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JpyKy€eThCs 3a pillICHHSIM BUEHOT pajiu
["ops1iBCHKOTO IHCTUTYTY 1HO3EMHUX MOB
JIBH3 «JlonbachKkuii nep>kaBHUM MMeJaroriyHuil yHIBEpCUTET»
(mpoToxoi Ne 4 Bix 27 nuctomana 2024 p.)

I'os10BHUIT pelaKTOp — KaHA. Meld. HAYK,
noueHt H. A. Hecropyk

Penaxkuiiina paga:

1-p dinon. Hayk, npodecop T. M. MapueHko

1-p dbinon. Hayk, mpodecop C. A. Komapos

JI-p 1CTOP. HayK, Ipodecop B. M. /lokameHnko

I-p 1CTOp. HayK, Ipodecop I'. I1. lokameHko

KaHJI. (UIOJI. HAYK, JTOLUEHT O. B. Kpytb

KaHJl. (PUI0JI. HAYK, JTOLUEHT O. A. SIcuHenbKa

3aB. BIJILTY

HayKoBoi pobotu ['TIM JI. B. Tkauenko

IPOBIAHMM (PaxiBenp BIIILTY

HaykoBoi poootu ['TIM T. ®. PycakeBnu
Penensenrn:

1-p dinon. Hayk, mpodecop B. A. I'nymeHnko

1-p dinon. Hayk, mpodecop H. B. [Ibsiuok

BicHUK CTYAEGHTCHBKOr0 HAyKOBOI0O TOBAapHCTBA ['OpJIiBCHKOIO IHCTUTYTY
iHozeMHux MoB: Matepianu [X Bceykp. Hayk.-mpakT. KOH(. MOJOIUX YUYEHHUX
«MoOBHa KOMyHIKaIlisl 1 Cy4acHi TEXHOJOrii y (opmaTi pI3HOPIBHEBUX CHUCTEM.
Bun. 13. {ninpo: Bun-so I'IM IBH3 JJITY, 2024. 243 c.

HaykoBa npo6iiematrka 30ipHHUKa BUCBITIIIOE aKTyaldbHl MUTAHHS (DUIONOTIT Ta
MICUXOJIOTIi, IO 3HAWIIINM CBOE BIIOOpaXEHHS B OMYyOJIIKOBAHUX JIOMOBIIAX
CTYJICHTIB, MariCTpaHTIB, acIipaHTIB, BUKJIagadiB. TeMaThka 3yMOBJICHA aHAJII30M
JEKCUYHOTO, TPaMaTUYHOTO, CEMAHTHUYHOTO 1 TParMaTUYHOTO PIBHIB MOBH,
JOOCTDKEHHSIM TapaMeTpiB TEKCTy ¢ JUCKYypCy, BHSBIEHHSM OCOOJIMBOCTEM
ABTOPCHKOTO CTUJIIO; PO3KPUTTAM CHEeIU(PIKA TEPEKIaT03HABUNX MPOOJIEM; yBarok
70 HOBITHIX TEXHOJIOTIH y HABYaHHI I1HIIOMOBHOI COIIOKYJBTYPHOI KOMYHIKAIIii;
3a0€3MEeUCHHIM HAyKOBO-TIPAKTUYHUX BIAMOBIAEH Ha TUTAHHS TCUXOJIHTBICTHKH,
COI1aJIbHO-IICUXOJIOTTYHOT KOMIIETEHTHOCT] ¥ IICUXOJIOTTYHOI JOIIOMOTH.

30ipHUK aJpEeCcCOBAHO LIMPOKOMY 3arajly HayKOBLIB PI3HOIO BIKy Ta pIBHS
OCBITH. BiMOBI1aJIbHICTh 32 3MICT T€3 HECYTh aBTOPH.
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Anekcanopyk Anacmacin Izopiena, cmyoenmka;
HAyK. KepieHUK — ukiadauxka-memooucmrka Pedopeyv Maiisa Anamoniieua,
K3BO «Jlyyvxuii nedazo2iynuti koeoxicy Bonuncvkoi 0bracHoi paou

INCUXOJIHI'BICTUYHI MEXAHI3MU BILTUBY
CYYACHHUX TEXHOJIOTITU HA MOBHY KOMYHIKAIIIO
B YMOBAX PI3BHOPIBHEBUX CUCTEM

CydJacHi T€XHOJIOT1i KapJAMHAJIBHO 3MIHIOIOTh XapaKTep MOBHOI KOMYHiKallii Ta
B3aEMOJIl JIIOACH y pI3HOPIBHEBUX CHCTEMax, TaKUX SK COIaJdbHI MEpexi,
MECEH/DKepU Ta OHJalH-TuiaTr@opMu. 3 OMIsiAy Ha 3pOCTaHHS poJil IUGPOBUX
TEXHOJIOTIH y JKUTTI KOXHOI JIFOJMHHU, BAKIUBO JOCTIAUTH IICHXOJIHTBICTHYHI
MEXaH13MH, SIK1 JIeKaTh B OCHOBI KOMYHIKaIllIMHUX MPOIECIB, 1 3’5ICyBaTH, K Cy4acHI
TEXHOJIOT1l BIUIMBAlOTh HA CHPUMHATTS, PO3YMIHHSA Ta Imepenady 1Hdopmariii.
Lle nocmikeHHsT € HEOOXITHUM Ui PO3YMIHHS BIUIMBY LM(PPOBHUX TEXHOJOTIM Ha
(hopMyBaHHS MOBHOI MOBE/IIHKU Ta KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHII1I KOPUCTYBaYiB.

AHaJli3 ICUXOJIIHTBICTUYHUX ACMEKTIB KOMYHIKaIlil y HU(GPOBUX CEPEIOBUIIIAX
3MIMCHIOETBCS. AKTUBHO MPOTITOM OCTaHHIX JECATWIITh. BUBUEHHS COIlaIbHUX
MEpeX, MECEH)KEpIB Ta I1HIIMX KOMYHIKAIMHUX IUIaTGOpM OXOIUIKE  SIK
JIHTBICTUYHUM, TaK 1 IICHXOJOTIYHMM miaxoau. OOHaK OUIBIIICTH JOCHIIKEHD
30CEpPEKEHO Ha OKPEMHUX AacCleKTax B3aeMOJii, TaKuX SK BIUIUB TEKCTOBUX
MOBIJOMJIEHb 200 ayAio-Bi3yaJbHUX KOMIIOHEHTIB. HemoctaTHbO BHBYEHUMH
3QJIMIIAIOTHCS  KOMILJIEKCHI  TICUXOJIIHTBICTUYHI MEXaHi3MH, $SKi 3a0e3MedyroTh
aJlanTarlito Ta B3aEMOPO3yMIiHHS B yMOBaX 0araToOpiBHEBUX CHUCTEM KOMYHIKAITi.

MeToro AOCHiKEHHSI € BUBUEHHS BIUIMBY CyYacHHX IU(DPOBUX TEXHOJOTIH,
30KpeMa MYJIbTUMEIINHUX 3ac00iB Ta COMIaJIbHUX IIaTGOpPM, Ha MPOIECH MOBHOT
KOMYHIKaIlli, a TaKOXX aHali3 ICHUXOJIHTBICTUYHUX MEXaHI3MIB, IO CHPUSIOTh
azanTaiii MOBHUX CTPYKTYp Y KOHTEKCTI PI3HOPIBHEBUX CHUCTEM KOMYHIKAIIli.
OcHOBHa MeTa —BU3HAUUTH, SIK TEXHOJIOT11 3MIHIOIOTh MOBHI CTPATErii, MOBJICHHEBUM
CTWJIb 1 KOMYHIKATHBHI CTEPEOTHIH, a TaK0X PO3KPUTHU pPOJb HOBHX MOBHHUX
OJIMHUIb, TAaKUX SK €MOJ31 Ta BI3yallbHI CHMBOJM, y MOOyJOBI 3HAYECHHS Ta
1HTepHpeTalii MoBiIOMJIECHb.

HaykoBa HOBM3Ha Hamoi poOOTH TMOJSra€ B KOMIUIEKCHOMY aHali3l
TICUXOJIIHTBICTUYHUX ~MEXaHI3MIB BIUIMBY IUGPOBUX TEXHOJIOTI Ha MOBHY
KOMYHIKaIlito, 30KpeMa B 0araropiBHEBHX KOMYHIKAIIHHUX cepenoBuiax. Oco0nuBy
yBary OyJie MpUIiJICHO 1HTEPAKTUBHUM €JIeMEHTaM KOMYHIKAIlli, TAKUM SIK peaKIlii,
emomsi, GIF-300pakeHHs, a TakOX aJroOpuTMaM aJalTUBHOTO KOHTEHTY, SIKI
BILUIMBAIOTh HA MOBHI Ta KOTHITUBHI MPOIICCH.

CydacHl TEeXHOJOTIi aKTHBHO 3MIHIOIOTH XapakTep MIKOCOOUCTICHOI
KOMYHIKallii, CTBOPIOIOYH HOBI MOBHI CEPEIOBHIIA, III0 MTOTPEOYIOTh ajanTalli Sk Ha
KOTHITUBHOMY, TaK 1 Ha TCUXOJIHIBICTUYHOMY piBHSIX. B yMoBax pi3HOpIBHEBUX
KOMYHIKaIllIlHUX CHCTEM — Takux sK corianbHi mepexi (Facebook, Instagram),
Mecenmkepu (Telegram, WhatsApp) Ta 1H1I1 matgopMu — 3’ SBIISIFOTHCS YHIKATbHI
MOBHI MEXaHI3MH, 10 BIAPI3HAIOTHCS BiJ TPAJAUIINHOT YCHOI YM MHUCHMOBOI
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koMyHikarii. I{i TexHosorii A03BOJSAIOTH KOPUCTyBauyaM HE JIMIINE OOMIHIOBATUCS
TEKCTOBUMH TOBIJOMJICHHSIMH, @ i KOPHCTYBaTUCS IHTEPAKTUBHUMHU CHMBOJIAMH
(emom3i, crikepu, GIF-300paxkeHHs), K1 MIACHIIOITh a00 MOAU(IKYIOTh 3HAUECHHS
TEKCTOBOT'O KOHTEHTY.

[{udpoBi IHCTPYMEHTH T03BOJIAIOTH MOIIMPIOBATH 1H(POPMAIIIO MIBHIIIE Ta
3a0e3MeYyI0Th MUTTEBHI 3BOPOTHUH 3B’SI30K, L0 € OJTHUM 13 KIIFOUOBUX (AKTOPIB iX
nomyJssipHocTi. [IpoTe BuHMKae (heHOMEH 3HMKEHHS 1HIUBIIYaTIbHOI YCB1IOMIICHOCTI
IpU CIOXKHUBAaHHI Ta MOMMPEHHI 1HGOpPMaIlli, OCKUIBKH aJIrOPUTMH COIiaIbHUX
MEpeX CTBOPIOIOTH edekt «iHpopMamiitHoi OynsOamku». Bona oOMexye
KOPHUCTYBauiB KOJIOM TE€M 1 JyMOK, 110 BIUTMBAIOTH HA (POPMYBaHHS IXHHOI'O MOBHOIO
penepryapy Ta CHPUMHATTS I1HIIMX TOTJSAIB. Y 1[bOMY CEHCI BHUBYEHHS
KOMYHIKallIHHUX MEXaHI3MIB € HaJI3BUYaHO BaXKJIMBUM IS TIOJOJIaHHS Oap’epiB y
PO3yMiHHI Ta ajanTaiii 70 Pi3HOPIBHEBMX MOBHHUX cepeaoBuil [3].

EMop31 Ta cTikepu cTaiau MOTY>KHUMH 1HCTPYMEHTaMH €MOIIIITHOI eKcrpecti Ta
9acTO BUKOPHCTOBYIOTHCS JJII JOMOBHEHHS YH 3aMIHHM TEKCTy, MI0 HaJae
MOBIJIOMJICHHIO JI0JIaTKOBOTO eMolliifHoro 3abappieHHs. [li Bi3yajabHI CHMBOJIHN
BUKOHYIOTh (DYHKIIII0O HEBEpOaJbHUX CUTHAMIB, Kl B TpPAaJULIMHIA KOMYyHIKaIil
TepeiaBaIucs Yepe3 iHTOHAII0 YU KECTU. [X BUKOPUCTAHHS CIIPUSE IIBULIOMY i
TOYHIIIOMY BHUPa)KEHHIO €MOL[IM, MPOTE BOHO TAKOK MOKE CTBOPIOBATH Oap’epu st
PO3yMIHHS, OCKUIBKM 3HAYEHHS €MOJI31 3aJIEeKUTh Bl KYJbTYPHOIO KOHTEKCTY Ta
1H/IMBITyaJIbHOTO CIIPUHHSTTS [1].

3HauHMI BIUIMB HA MOBHI 3BUYKM KOpPUCTYBadiB Ma€ TepCOHai3aIlisg
KOHTEHTY, 110 3IHCHIOETHCS alropuTMaMu LU(poBUX miaatGopM. 3aBASKU LbOMY
KOpPHUCTYBaul OTPUMYIOTh MpPOIO3ULIi MO0 TE€M 1 MaTepialdiB Ha OCHOBI CBOiX
yno00aHb, 1110 3BY)KY€ IXHI MOBHI KOHTaKTH Ta MPU3BOAUTH O (POpMyBaHHS EBHUX
MOBHHUX MOJIEJIeH 1 matepHiB. TakuM YMHOM, Y TaKUX CEPEOBHUIINAX CIIOCTEPITAETHCS
SBUIIE «MOBHOTO 3aMHUKaHHS», KOJIM MOBa HaOyBae crnerudiuHuX puc, sKi CTarOTh
3pO3yMIJIMMU JIMIIE 171 0OMEXEHOI rpynu kopuctyBadiB. Lleil ¢pakTop Mae BIIIUB He
JUIIEe Ha MCHUXOJIHTBICTUMHUM PO3BUTOK OKPEMHX KOPHUCTYBauiB, aje i Ha MOBHY
pi3HOMaHITHICTH 3arajioMm [4].

OnHUM 13 OCHOBHUX BHUKJIMKIB € 0araro3HauyHICTh MOBIJOMIIEHb y LHU(DPOBUX
CEpeOBUILAX, JI€ KOPOTKI TEKCTH, CYNPOBOKYBaHI €MOA3l, MOXYTb OyTH
IHTEepIIpeToBaHi Mo-pi3HOMYy. Hampuknan, omwH 1 TOW caMuUii CHUMBOJI MOXKeE
BUKJIMKATH Pi3HI €MOLIMHI peakiii 3aje)XHO BiJl KOHTEKCTy. Lle ycknaaHioe mpoiiec
pPO3yMIHHSI Ta I1HTEpIHpeTallii MOBIIOMJICHb, OCOOJWBO MJisi KOPUCTYBadiB Pi3HUX
KyJIbTyp abo BIKOBHX Tpym. ToXX BaXJIMBUM 3aBJaHHAM € (OpPMYyBaHHS HOBHUX
MIIXOMIB O PO3BUTKY KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI, SKa JO3BOJIHTH
aIanTyBaTUCS 10 CIICIU(IYHNX MOBHHX MPAKTHK IIUPPOBUX cepenoBuii [4].

Oxpim Oe3nocepeHbOr0 BIUIUBY Ha KOMYHIKalilo, LU(POBI TEXHOJIOrIT
CYTTE€BO BIUIMBAIOTh HA KOTHITUBHI IMPOIIECH, IO JIEKAaThb B OCHOBI CHPUUHSATTS 1
nepenayi iHdopmarii. Hanpukian, TpuBajge BUKOPUCTAHHS COIIAIBHUX MEPEK MOXKE
MIPU3BOJAUTH JI0 3HIDKCHHSI KOHIICHTpAIlli Ta OOMEXKEHHSI KOTHITUBHUX PECYpPCiB, 110
BIUIMBA€E Ha mpoliecu oOpoOku Tekcty. Lleit ¢eHOMEH Mo3HAYaeThCcsl Ha 37aTHOCTI
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KOPHUCTYBadiB 30CEPEIKYBATHCS Ha CKJIAJIHUX TEKCTOBHMX (popMax, sIKi MOTPeOyIOThH
rITUOOKOTO PO3YMIHHS Ta aHaIi3y [2].

OTxe, BUKOPHUCTAHHSI Cy4yaCHUX HU(MPOBUX TEXHOJOTIA 3MIHIOE TpPaTUIIAHI
MOJIeNTI KOMYHIKaIlii, TOJar0Y HOBI CHMBOJIIYHI Ta IHTEPAKTHBHI CJIIEMEHTH, IO
BIUIMBAIOTh HAa CHOPUUHATTS Ta iHTeprnperaniro iH@opmamii. baratopiBHesi
KOMYHIKAI[iiHI CHCTEMHU CHPUAIOTh (POPMYBAHHIO YHIKaJIbHUX MOBHUX MOJENEH, SKi
MOXXYTh CTBOPIOBATH Oap’epu IS B3a€EMOPO3YMIHHS MDK PI3HUMH TpyNaMu
KopucTyBauiB. JlJIs MiABUINEHHS KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI KOPHCTYBauyiB
HEOOX1JIHI HOBI MIAXOAW Ta METOAM, IO BPaxOBYIOTh crenudiky IHPPOBUX
KOMYHIKaliHUX cepeaoBuill. [Toganpin JOCTIKEHHS y 1M raidy31 MOXKYTb CIPUITH
PO3BUTKY MPAKTUYHUX PEKOMEHIAIIN IS MABUIIICHHS €(DEKTUBHOCTI KOMYHIKaIlii B
U(POBUX CEPEIOBUIIAX.
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JIBH3 «/[onbacvkuti OepatcasHuti neda2ociunutl yHigepcumen

MOBA MEJIIAHOBHH (HA MATEPIAJII AHT' JIIHCHKOI MOBN)

VY cydacHoMmy iHQpOpMAIlIHHOMY CYCHIIbCTBI, /€ HOBHHU TMOIIMPIOIOTHCS 3
OJMCKAaBUYHOIO IIBHAKICTIO, MEIIAHOBUHHM CTaJIM HEBIJ €MHOIO YaCTHHOIO HAIIIOTO
KUTTa. et penomeH, 1Mo xXapakTepU3yeThC MUTTEBUM MOIIMPEHHSIM KOPOTKHX,
4acTO EeMOIIHHO 3a0apBJICHUX TOBIJOMJIEHb Yepe3 COIialibHI MepexXi Ta 1HIII
OHJIAWH-TIIATGOPMH, PATUKATBLHO 3MIHUB CIIOCIO, IKUM MU CTIO)KUBAaEMO 1H(OpMaILito
1 croinkyemocs. OcoOJMBO TOCTPO ISl TEHJICHINIS BUSBISETHCS B AHTJIOMOBHOMY
cerMeHT1 [HTepHeTy, 1€ Me1aHOBUHU CTAJIM MOTYXHUM 1HCTPYMEHTOM (POPMYBaHHS

13



rpOMaJICbKOi AYMKH Ta collianbHuX HacTpoiB. LlIBunakicts mommupenHs iHndopmaiii B
enoxy mu(pPOBHX TEXHOJOTIH Tpu3BeiIa 0 TMOSBH HOBUX MOBHHX sBHII. MoBa
MEJIIaHOBUH 3 11 XapaKTepHHUMH pPHCAMH BIJIPI3HSAETHCS BIJI TPATULINHUX BHUIIB
KYpHaTICTUKU. LI BIAMIHHICTD MOSICHIOETHCSI TUM, 110 MEA1aHOBUHH MOIIHPIOIOTHCA
NEepeBaXKHO Yepe3 COllalibHI MEPEXi Ta MECEHKEPH, a IXHIO ayJUTOPII0 CKIIaJIal0Th
JFOH, K1 IIYKAIOTh MIBUAKOL Ta JIETKOT 7Sl CHPUHHATTS 1HpOpMaIlii.

AKTyanbpHICTh TeMH OOYMOBJEHa THM, IO MEAIaHOBUHU € TOTYXKHUM
KaTajgizaropoM MOBHHX 3MiH. IIBHIKI TeMmHu pPO3BUTKY HHUPPOBUX TEXHOJIOTIH
IPU3BOJSTH J0 MOCTIMHOI €BOJIONII MOBH, Ky MH CIIOCTEPIraEMO B MEI1ampoCTOpi.
Ilepen miHrBicTaMHU BIAKPHUBAETHCS YHIKaJIbHA MOKJIMBICTH JOCII)KYBaTH MOBY B i
JTUHAMIIl, BIJICTE)KYBAaTH TMOSIBY HOBHX MOBHHUX SIBHII Ta aHAI3yBaTHU MEXaHI3MH
ixaporo mommmupeHHs. OcoOnuBoi yBarm moTpeOye aHaii3 MOBH MEIIaHOBHUH, IO
MOIIUPIOIOTHCA B COLIIAIBHUX MEpekax Ta Ha BIJIMOBIAHUX cailTax.

Memoto NOCHIIKEHHS € JIHTBICTUYHUN aHaji3 CTHJIICTUYHOTO 3a0apBJICHHS
MOBHM MEJIaHOBMH Ha MaTepiajdl aHMIHChKOI MOBHM 3yl BH3HAYCHHS i
cnenupiuHUX pUC Ta OLIHKK BIUIMBY Ha CJIOBHUKOBUU CKJIaJ] MOBH 3arajioM.
Jlns nocsirHeHHsT  chOpMYyJIbOBAHOI METH HEOOXIJIHO BHCBITIMTH JIIHTBICTHYHI
0COOJIMBOCTI aHTJIIACHKOI MOBU Ta BU3HAYMTH CTHJIICTUYHI MOBHI PUCH, XapaKTEpHI
U1 MOOYJAOBU MEIATEKCTIB, IO JO03BOJUTH YCBIIOMUTU BIUIMB MEIIaHOBHUH Ha
Cy4acHI MPOLIECH PO3BUTKY aHTJIIACHKOI MOBH 3arajioM.

CyuacHi anrnomoBH1 3MI BijI3HaUaIOTHCS SICKPABUM MyOJIIIUCTUYHUM CTUJIEM.
IxHs MoBa moenHye B 001 KHUKKOBI Ta PO3MOBHI €JIEeMEHTH, 4acTo 30aradyloumch
CYCHIJIbHO-TIOITUYHOIO JICKCUKOI0. AHAJII3 aHTJIOMOBHUX MEJIaTeKCTIB CBITYUTH PO
IIMPOKE BUKOPUCTAHHS CTUJIICTUYHOIL JepuBallii. PI3HOMaHITHI BTOPUHHI HOMIHAIII,
TaKl K emniTeTd, Metaopu Ta METOHIMIi, BUKOHYIOTh BaXJIUBY (DYHKIIIIO B MPOLEC]
CTBOpPEHHSI 00pa3HOI Ta €MOLIMHO HACHYEHOI MOBHU. ABTOPU BHUKOPHUCTOBYIOTH
IIUPOKHUI CIEKTp CTWIICTHYHHUX 3ac00iB: BiJ OapBUCTUX EMITETIB JO TOHKOTO
rymopy. OcoOJMBOIO PHCOI0 TaKUX TEKCTIB € AaKTUBHE BUKOPHUCTAHHS
¢dbpazeonori3miB, SKi HaJlalOTh MOBI 0Opa3HOCTI Ta BUpa3HOCTI. Ppazeonorizmu, sKi
4acTO Ha3WBAIOTh 1JIOMAMH, — € HOCIAMM HAWOUIbII SICKpAaBHX Ta BUPA3HUX
JEKCUYHUX 3Ha4eHb 1 00pa3iB, M0 XapakTepU3ylOTh HAlLIOHAJbHY MOBY.
VY cyyacHOMy MOBO3HABCTBI Mij] ()pa3eoIori3MOM PO3yMiIOTh CEMAaHTUYHO TOB’A3aHe
CIIOJIyYeHHSI CJIIB, SIK€ € pe3yJbraroM MeTtadopusaiii HWOro 3HAYEeHHA Ta
BIITBOPIOETHCS Y BUMIISAI crienn(ivHOl, YCTaJCHOI Ta MiIJTICHOT KOHCTpYyKIii [1, C. 29—
32]. 3aBasku CBOIM €MOIIMHOCTI (hpa3eosoTi3MH MIIIHO BKOPIHIOIOTBCS B HaM’sTi i
JIOTIOMAaraloTh CTBOPIOBATH SICKpaBi Ta IEPEKOHJWBI TEKCTH. 3acoOW MacoBOi
iH(popMaIlli aKTUBHO BUKOPHUCTOBYIOTH (Ppa3eosiori3mu, 10 BUHUKIM B YCHIN MOBI.
SlckpaBuii npukinan — ¢paszeosorizm anri. to hit rock bottom, skwuit y 3aromoBky
BUKOHY€ OJIHOYACHO KiTbKa (DYHKIII: OIIHKH, 1pOHIi Ta CTBOPEHHS JPaMaTUYHOTO
ebexty: US election 2020: The night American democracy hit rock bottom / Bubopu
vy CIILIA 2020: Beuip, konu amepukancoka oemokpamis csenyna ona [4].

14



Y cyuacHomy iH(oOpMaIiiHOMY TMPOCTOPi, JI€ KOXKHE CIOBO Ma€ Bary,
Meraopa mocTanma HEBiI €MHUM MOBHHUM Mapkepom wmexaia. Came wMertadopa
JI03BOJISIE TIEPETBOPUTH CyX1 (DaKTH HA €MOIIIHHO Hacu4eH1 oOpasu, SKi 3amajarTh y
nam’siTh YWTayiB (ClIyxadiB). Y MOBI HayKd HAWMOBHiIIEe BUSIBIIsSIE ceOe HOMIHATHBHA
¢byukiis  Meradgopu. TepmiHu-metadhopu €  CBOEPIAHUM  IIATBEPKEHHSIM
00O0B’SI3KOBOTO €Tally Mi3HABAJIBHOTO PyXy — €Taly 31CTaBJICHHS HOBOTO 31 CTapuM
[2, c. 303]. Meradop B aHIIIOMOBHUX MEHiaHOBHMHAX TICHO TMOB’s3aHI 3
KyJIbTYPHUMH KOJAMH Ta HAllIOHATBbHUMH OCOOJIMBOCTSIMU. BOHM YacTo BiJICHIAIOTH
710 JIITEpaTypHUX TBOPIB, ICTOPUYHUX IMOJIH ab00 MOBCSAKIACHHUX CUTYyalll, BITIOMUX
aunie HocisiM MoBU. lle pobuth po3ymiHHsS MeTadop CKIAAHUM 3aBJAAHHIM JUIS
1HO3€EMIIIB, aJie BOJHOYAC JO3BOJISIE TIIMOIIE MI3HATH KYJIbTYPY aHTJIOMOBHUX KpaiH.
Takum unHOM, Metadopa anri. Iron Curtain B mHa3Bi-3arosioBky anri. Ukraine war:
The families who made it through the new Iron Curtain aknenrtye yBary Ha
CEepPHO3HUX TEPEIKOoaaX JJIA YKpaiHIliB, SAKi HAMararoThCsl BTEKTH 3 YaCTUH KpaiHH,
AHEKCOBAHMX KPaiHOIO-arpecopKolo, 10 ¥ BTUIIOE 11€0JoTiyHui 6ap’ep, 30y10BaHMI
CPCP mis 3axuCTy CBOET CHCTEMH BiJl IPOHUKHEHHS 3aXiTHUX i1el Ta miHHocTe# [3].

MoBa MmeniaHoBHH, 0COOJMBO aHTIIMCHKOI, € JUHAMIYHUM 1 OaraTOBUMIPHUM
ABUIIEM. BUKOpUCTaHHS PI3HOMAHITHUX CTUJIICTUYHUX 3aC001B, TAKUX SIK METaoOpH,
eniTeTd Ta 1Hml (QIrypd MOBHU, JI03BOJISI€ 3pOOMTH MOBY Mezia OLIbII BHPA3HOIO,
eMOIIIHOI0 Ta 3a0apBieHo0. OTKe, MOBa MEJIIAHOBUH € HE JIUIIE 3acO000M mepeaadi
iHdopmarlyi, ajse W MOTY>KHHUM I1HCTPYMEHTOM BIUIUBY Ha CYCHUIbHY JIYMKY.
JlocoikeHHST MOBHM MEHIAaHOBHH € BaXKJIMBUM JIJIS JIHTBICTHKH, COI[10JIOTII,
MICUXOJIOTII Ta IHIIMX TYMaHITAPHUX HAYK, OCKUIBKH JO3BOJIIE BCTAHOBHUTH
B3a€MO3B’SI3KU M1>XK MOBOIO, MUCJICHHSIM 1 COIIaJIbHUMU IPOIIECaMHU.
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THE ROLES OF IRELAND’S TOPOGRAPHICAL FEATURES IN
SPENSER’S A VIEW OF THE PRESENT STATE OF IRELAND

Edmund Spenser’s A View of the Present State of Ireland (1596) is a crucial
political pamphlet examining the social, cultural, and geographical dimensions of late
sixteenth-century Ireland. During this period, Ireland faced increasing English
colonization and control. Spenser’s work not only critiques Irish society, but also
justifies English intervention, proposing reforms and rationalizing violence to
strengthen England’s influence. The pamphlet unfolds as a dialogue between two
characters, Irenius and Eudoxus, symbolizing Spenser’s ideological discourse.

Irenius functions as Spenser’s mouthpiece, voicing his perspectives on Ireland,
while Eudoxus plays a supportive role, supposedly questioning Irenius but often
conceding to his views. The name “Eudoxus” is thought to be an anagram for
“Exodus”, perhaps referencing biblical deliverance, which ties to the colonial
narrative. Nicholas Canny explains that the name “Eudoxus” implies “good
reputation” in Greek, while “Irenius” relates to “Iepvn” a classical Greek term for
Ireland [2]. These character names are loaded with historical and philosophical
connotations, emphasizing Spenser’s deliberate use of allusion.

Spenser intricately describes Ireland’s topography, portraying forests, fields,
mountains, rivers, coasts, harbours, castles, and towns as more than geographical
elements. For example, he views the Irish forests as wild, dangerous zones that hide
rebels, obstructing English authority. He suggests clearing these forests to eliminate
hiding places for Irish guerrillas and to transform them into productive agricultural
land, aligning with colonial goals. This recommendation illustrates Spenser’s vision
of restructuring the Irish landscape to impose English order.

Spenser criticises the Irish for inefficient pastoral practices and compares their
way of life with Scythians: “Of the which there is one use, amongst them, to keepe
their cattle, and to live themselves the most part of the yeare in boolies, pasturing
upon the mountaine, and waste wilde places; and removing still to fresh land, as they
have depastured the former. The which appeareth plaine to be the manner of the
Scythians...” [5, p. 82]. He advocates transforming Ireland’s fields using English
agricultural methods to stabilize and subdue the population.

Mountains in Spenser’s work symbolize fragmentation and resistance.
He describes them as barriers to English governance, isolating Irish communities and
enabling rebellion: “Then the Irish whom before they had banished into the
mountaines, where they lived onely upon white meates, as it is recorded, seeing now
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their lands so dispeopled, and weakened, came downe into all theplaines adjoyning,
and thence expelling those few English that remained...” [5, p. 21].

Rivers and seas represent dual forces: obstacles and potential assets for the
English. Spenser acknowledges their role in isolating Irish regions but also
recognizes opportunities for trade and military strategy. Harbours and coasts are seen
as strategic points for English defence and economic expansion. Spenser emphasizes
the necessity of securing Ireland’s coastline to prevent foreign influence, especially
from Spain, and to facilitate English colonization.

Castles are portrayed as symbols of English dominance. Spenser views them as
essential for military and administrative control, serving as outposts to enforce
English rule and intimidate the lIrish: “...there should be some little fortilage, or
wooden castle set, which should keepe and command that straight, whereby any
rebells that should come into the country might be stopped...” [5, p. 258]. Towns, in
contrast, represent centres of civilization and governance, embodying the English
ideal of structured, law-abiding society. Spenser advocates for urban development to
facilitate economic exploitation and to centralize English power. This vision includes
the establishment of garrisons funded by taxes from the Irish population, linking
urbanization directly to colonial control.

Spenser’s work also reflects the enduring influence of earlier writings, such as
The Topography of Ireland by Gerald of Wales. Gerald depicted the Irish as
uncivilized despite their land’s natural wealth [1, p. 68], a narrative Spenser echoes.
Holinshed’s Chronicles of England, Scotland, and Ireland specifically contributions
by John Hooker and Richard Stanyhurst, similarly painted the Irish as primitive,
reinforcing the colonial justification for English intervention. It is worth noting that
John Hooker was the first to translate Expugnatio Hibernica and History of Ireland
[4, p. 110] written by Gerald of Wales. Spenser’s work taps into this longstanding
tradition of portraying the Irish as barbaric and justifying their subjugation.

Beyond his ideological commitments, Spenser’s personal interests in Ireland
underscore the hypocrisy of his arguments. He benefited economically from land
grants in Cork, including Kilcolman Castle [3, p. 78], received as part of the English
colonial plantation. These financial gains reveal a self-serving motive behind his
advocacy for English control. Furthermore, his daughter's marriage to a wealthy
Catholic [2] highlights contradictions between his professed anti-Catholicism and his
personal actions, suggesting a pragmatic approach when beneficial.

Spenser’s hostility towards Catholicism, shaped by his Puritan influences [3,
p. 16] and the political tensions of the time between Queen Elizabeth’s supporters
and those of Mary Stuart [3, p. 11], further fuels his views. As Church writes, Ireland
was a “bleeding ulcer” [3, p. 53] for England. The rebellion led by the Earl of
Desmond, representing Papal interests [3, p. 56], contributed to Spenser’s harsh
perspective on lIreland as a bastion of Catholic resistance. His writings echo the
sentiments of his contemporaries and the general English antipathy toward Rome.
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In summary, A View of the Present State of Ireland justifies English colonial
aggression through Spenser’s depiction of the Irish as uncivilized and Ireland as a
land requiring English governance. He frames English occupation as a civilizing
mission, despite acknowledging the violence and cultural erasure involved. His
portrayal of Ireland’s geography and people are steeped in colonial ambition, viewing
the island and its inhabitants through the lens of exploitation and imperial control.
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bina Xpucmuna Pomaniena, macicmpaumxa,

HAayK. KepisHUK — Kauo. inon. nayk, ooy. Acuneyvka Onena Anamoniigua,
T'opniecokuti incmumym iHO3EeMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkutl OepoicasHutl neda2ociunuil yHigepcumeny

MOP®OJIOTI'O-CUHTAKCHYHI OCOBJIMBOCTI POMAHY «YJIICC»
JUKEUMCA J/KOUCA TA IX BIATBOPEHHS ITPU INTEPEKJIAII

Jxeiime Aeryctun Anoisii [Ixoiic (1882—-1941) — aHIIIOMOBHU#I MHUCHMEHHHUK
1pIaHACHKOrO0 TOXO)KEHHS, SKUW CTaB OJHUM 13 HAWBIUIMBOBIIIMX AaBTOPIB
MozepHi3My XX cromitra. Moro TBopdicTh — Iie CKJIAJHMI CHHTE3 JiTepaTypHOTO
HOBAaTOpPCTBa, (P1I0COPCHKUX PO3AyMIB Ta ICTOPUYHUX alt031id, M0 HANIOBHIIIE
BUSBIISIOTHCS B poMaHi «Yiticey / Ulysses.

[e#t poman OyB onyOnikoBanuii 1922 poky Ta 0e3 CyMHIBY € HaliBU3HAYHILIUM
TBOpoM JIKo#ca, AKuUM MOe€nAHye CcKiIagHi rpadiyHi Ta MopdoiIoro-CUHTaKCUYHI
npuiiomu. BUKOpPUCTaHHS TEXHIKA «IOTOKY CBIJIOMOCTI», MNPUHOMY «MOHTaXY»,
«miTamii razetm» B /-My €Mi30[, SKWA TOBHICTIO CKJIAA€ThCS 3 MIIPO3LIIB-
penopTaxiB, CJIOBECHE MOJICIIOBAHHSA MY3UKH B 11-My emizoi, yepryBaHHs MiCHKOTO
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aHEKJIOTY Ta MUITHOMOBHOIO CTHJIIO B 12-My, pO3BUTOK aHIJIIHCHKOI JITEpAaTypHOL
MOBH Ta CTHJIIO 3 MOMEHTY iX BUHUKHEHHS 1 10 moyaTky XX cTomiTTs (emizon 14) ta
YUCJICHHUX aJlt031d Ha KJIACHMYHI TBOPH CTBOPIOE TEKCT, IO € OaratonapoBUM Ta
nmoTpedye Bil YWTaya aKTUBHOTO 3aJydeHHs, a Bl TeEpekiamada — TIUOMHHOTO
PO3YMIHHS TBOPY Ta €pyIUIIi.

JlJis TOBHOTO YCBIAOMJICHHSI CTPYKTYpH TBOPY «YIicC» MOTPIOHO MPOYUTATH
me oauH Bu3HAa4HUM poMmaH JDxkenimca [[xoica — «lloprper mutua 3amonony»,
onyOmikoBanuit 1916 poky. [lis pomany BigOyBaeThes B JlyOsiHi, 1 TOJOBHUM TepOH,
Crien /Jleman, € MOJIOOMM IIOETOM, YHsSl 1CTOpIS 3HAYHOIO MIpOKO BijoOpaxkae
aBTOO10TpadiuHi pucu camoro Jxorica. BaxiInBo 3a3HayuTH, 110 3T0JI0OM IIEH cCaMMii
NEPCOHAX Mepeiae 1 10 poMaHy «YIice», e MPOJOBXKUTH CBIM JKUTTEBHM NUIAX.
CriBen Jleman craHe OAHMM 13 TOJIOBHUX TE€pOiB pOMaHy, SKUW BTIIIOE€ TOTISIAU
camoro Joiica Ha poJib MOBH B JKUTTI MHTI, 11O, 3 OJHOro OOKy, € 3aco00M
KOMYHIKaIIll Ta CAaMOBUPAXEHHS, a 3 1HIIOTO — BUCTYIA€E sIK Oap’ep, HIOU OOMEXKY€
MOXJIUBOCTI pO3yMiHHS cBITy. Y pomani «lloprper murtug 3amonony» CriBeH
YCBIJIOMJIIOE, IO MOBa € CHCTEMOIO 3HAKiB, sIka HE JIMILE BIJKpPUBA€E CBIT, a WU
HAaKJIaJ]a€ Ha HbOTO NIEBHI 3HAYEHHS, TUM caMUM (DOPMYIOUH CIPUUHATTS PEaJTbHOCTI.
OckUIbKM LIe YCBIJIOMJIEHHSI € HacmlpaBil aTymkamu camoro JDxeiimca Jlxolica, To
caMe BOHO MOSICHIOE Ty CKJIQJHICTh TEKCTY, IKY MU 0a4uMO B «YJIICC1», 1€ MOBa € HE
TUIBKM 3aco00M mepenadi iHpopMalii, ane i 3aco00M CTBOPEHHsS 0araTolapoBOrO
JTEpaTypHOTO CBITY. Y MHUCTELTBI MOBa € CBITOM, a CHHTAKCUC — HOro (hopmoro;
MOpAJIbHUM TOPSJOK BIACTUBHM JHTBiCTHUHOMY Topsanky. Poit K. ['ordpin
CTBEPIKYE, 110 «JXKOWCc yepe3 CHHTAKCHC CTBOPIOE JJIsi CBOIX IEPCOHAXIB CBIT
HEOOX1THOTO MOPSIIKY, B IKOMY iM HaJaHa JInille YMOBHA cB0Ooa. XyI0KHI BUOOpHU
TaKUM YHHOM CTAarOTh MOpabHUMUY [6, c. 4].

VY 1908 pori, xuByun B TpiecTi, [[xoiic 3anmucaB y cBOeEMy OJIOKHOTI pEUCHHS,
AK€ 3rofoM 3 sSBHJIOCS B Tmepmiomy emizomi «Tememax», e BOHO HE MPOCTO
MOBTOPIOETHCS, a JIBIYl MIAJAE€ThCS MEpepoOIll, 3 KOXHHUM pPa3oM 3a3HAIOYU
He3HayHux 3MiH [4]. 3Byuuth BoHo Tak: “Silently, in a dream she had come to him
after her death, her wasted body within its loose brown graveclothes giving off an
odour of wax and rosewood, her breath, that had bent upon him, mute, reproachful, a
faint odour of wetted ashes.” [3, c. 7] — «besmosna, éona bynra 3’ssunracs Uomy 66i
CHI nicia cmepmi, il 3MapHine mino 8 npocmopomy OPYHAmHOMY noecpeoHoOMY 80 PaAHHI
NAXMIiNo 0CKOM I NANICAHOPOBUM 0EPEBOM, A KOAU OHA, HIMOMHO UOMY OOKOPAIOUU,
CXUNUNACSE HAO HUM, MO OUXHYIA HA HbO2O BOJIO2UM NOOUXOM MOcunbHOl smuy [1,
c.48]. Y mpyromy ypHBKY aBTOp MPOJIOBXKYE CKCIICPUMEHTYBATH 3 MOPSIKOM CJIIB,
1[b0r0 pa3y nepeminryroun “In a dream” — «ysi cui» Ha MOYATOK pEeUYCHHS, TPUOHpAE
NPUKMETHUK “Drown” — «opynamuuiiy i nom’sikiye TOKipiauBui TOH quxanHs: “In a
dream, silently, she had come to him, her wasted body within its loose graveclothes
giving off an odour of wax and rosewood, her breath, bent over him with mute secret
words, a faint odour of wetted ashes.” [3, c. 10] — «Vsi cui npusuoinacs éona iiomy
Oe3Mo6Ha, il 8ucoxie milo 8 NPOCMOpux NOcpeOHUX Wamax Naxmiio 60CKOM 1
YepBOHOI0 0epesuUHOl0, 6 ii Noouxy, KOIU 6OHA CXUIMULACS HAO HUM, HEYYMHO
BUMOBTIAIOUU SKICL NOMAEMHI C08A, GIOUYBABCSA 6OKUU OYX MO2ulbHoi amuy [1,
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c. 52]. Hasitp y moganpmux posainax «Hectop» i «IIporteii» CTiBeH MPOJOBKYE
pO3ayMyBaTH Haj UM pedeHHsM. [licis nBox 3ragok B emizofi «TemeMax» ypuBOK
npo “wax and rosewood” — «seick [ nanicandpoge Oepeso» TIOBEPTAETHCS B
«Hecropi» six “an odour of rosewood and wetted ashes ” [3, c. 31] — «dyx uepsonozco
oepesa i cupoi moeunuy [1, c. 69], a B «IIpotei» — sx “a ghostwoman with ashes on
her breath” [3, c. 35] — «npusio scinku 3 6i0ouxom, wo mxue moeunooy [1, c. 79].
3Buuka JIxoiica peTenpbHO TMparoBaTH HAA OKpeMUMH (pazamu, IIyKarO4H
HaWKpaluii crocio mepenatv iXHiM MOTEHINad 1 MOBTOPHO IMEPEOCMHCIIHUTH iX, €
OJIHI€IO 13 HABU3HAUHIIIKUX PUC HOTO JIiITepaTypHOro cTuwio. Lle nparnenHs 3Haiitu
imeanbHy QopMy cepen Oe3nidi ciiB Xxapaktepusye CTiBeHa sik moera, a [[xoiica — sk
MaucTpa npo3H.

AHaJi3 nepexiaay JIeMOHCTPYE, 10 Nepekiiagay 3yMiB 30€pertd CTHUIICTHYHI
0COOJIMBOCTI Ta BHUpa3HICTh MOBM J[)Koiica, mepeiaBIId CKJIQJHICTh 1 €MOIINHY
Harpyry opwuriHany. Tak, Hanmpukiaa, oOpasHicTh MoBH JIkolca mepenaHo 3a
JIOTIOMOT'OI0 TOYHHUX 1 0araTo3HAYHHMX BIIITOBIJIHUKIB, TAKUX SIK «NAXMILIO 60CKOM 1
NAnicaHoposum oepesom» abo «8i0UY8aBCs 802KUll 0YX Mo2unbHoi smuy. BoaHnodac, y
HACTYIHHUX BIATBOPEHHsX pedeHb, O. TepexoB 3amiHMB “rosewood” Ha «uepsowe
0epesoy, sIKE CIPOIIy€e 3HAUCHHSI, aJlKe «NaliCaHOpose 0epesoy, IKe BIH 3aCTOCYBaB
JUTSL TIepeKIIay B NEPIIOMY BaplaHTi, Mae cnenu(iuHy KyJIbTypHY KOHOTAIlO, SKa
acoIliroBagacs 31 CMEpTIO, Mam’ SITTIO Ta BTPATOIO.

B enizoni «Jlectpuronmn» JI>koHc TOCTIKY€E TEMY TOJ0AY, 30KpeMa (hi3uIHOTO
rojiofy 3a DKEw, MiJ BIUTUBOM 1CcTOpii mpo JrojnoxkepiB 13 «Omiccei» ['omepa.
Boanoudac TekcT poOUTH KOPOTKI BIICTYIIH B TEMY CEKCyallbHOTO ronoay. [lepiuii 13
HUX 3 sBIA€TbCA, Ko biym ctoith Ha ['padToOH-CTpIT, PO3TIsgaloud BITPUHY
marasuny. “Perfume of embraces all him assailed. With hungered flesh obscurely, he
mutely craved to adore.” [3, c.159] — «Bin secv nopumys y naxowi 06iiMmie.
Y momsnomy mpanyi tioco 320100Hina niome Himo dcadana koxamuy [1, c. 203].
@penk bamken y cBoiii kam3i «Jxerimc JIxoiic 1 cTtBopeHHst “Yiicca™» / James
Joyce and the Making of Ulysses 3a3znauas, o JI)xo¥ic IpUCBSTHB LUK JEHb POOOTI
HaJI TIOPSIIKOM CJIIB y WX JIBOX OCTaHHIX pe4yeHHsX [4].

VY m’aromy emizoni Jxeimc J[xoic BUKOPUCTOBYE METOJ «MOHTaXY», SKUN
J03BOJISIE IOMY MEPEIUTITaTH NOTIK 30BHILIHIX MOJ1MA, BHYTPIIIHIX AYMOK 1 CIIOTaJliB
repos. Lleil mpuiiom cTBOpIOEe OaraTolIapOBUM HApaTUB, J€ PI3HI PIBHI OIOBIJI
CMIBICHYIOTh OJTHOYACHO, BiOOpaXkaroun CKJIAIHICTh JIFOACHKOTO qocBiny [2, ¢. 131].
PosrnsHemo sik mpukiaa po3moBy mictepa biayma ta 1 MakKos mpo cmepts [lenni
JlirueMa, sika MOCTIIHO MepepuBaeThCs BHYTPIIHIMEU gyMKkamu Jleononbaa biyma ta
30BHIIIHIMH (pakTopamu. CriouaTky aBTOp MPOCTO OyAye 30BHIIIHIN Tiaor:

“Is there any...no trouble | hope? | see you re...”

“0, no, Mr Bloom said. Poor Dignam, you know. The funeral is today.” [3,
c. 71].

— A wo mam y 6ac...cnooisaiocs, nivoeo He cmanoca? A 6auy, wo eu...

— Ta ni, — gionosie buym. — lle, eu o snaeme, 6ioonraxa /ienem. Cb0200HI
xosaromsy [1, c. 111].
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Ham xerimc J[>kolic onucye, sSiK Ha Ti CTOPOHI BYJIMII 3’ IBUJIACS JKIHKA, TOXK
ycsi yBara biayma Oyna cdokycoBana Ha wii: “Off to the country: Broadstone
probably. High brown boots with laces dangling.” [3, c. 72] — «36uparomvcs 3a
micmo: moowce, v bpoyocmoyn. Bucoki Opymammui uepesuxu 3 wHypKamu, ujo
3eucaromoy [1, c. 112]. Lle#t npuitom cTBOPrOE €PEKT OAHOYACHOCTI PI3HHUX PIBHIB
cBimoMocTi. Y cueHi, ne baym crmocrepirae 3a XiHKOIO, HOrO BHYTPILIHI JyMKHU
nepertiTaloTeess 3 peanbHicTiO: “Watch! Watch! Silk flash rich stockings white.
Watch!” [3, c.72] — «dueucv! [usucw! Csiinys woek, nawuoxu 0ini, 0opoei.
Husucw!» [1, c. 112]. Bin pearye Ha pyX 1 30BHIIIHI J€Tai, OJHOYACHO OCMHUCITIOIOYH
ix y cBoeMy posyMmi. lllym TpamBas cTae nepemko101o0 it ciocTepexxeHsb biayma, ane
OJIHOYACHO IIAKPECIIOE KOHTPACT MK BHYTPIIIHIM 1 30BHIIIHIM cBiToM: “A heavy
tramcar honking its gong slewed between. Lost it. Curse your noisy pugnose.” [3,
C. 712] — «300poseybkuii 6a2on mMpamearo 3a30eieH4as, NPoiNCONCaouU, i 3amyausy
[1, c. 112]. Ile cTBOpro€e edeKT 3aHypeHHs, HiOW YHTa4 MEPESKUBAE CIICHU Pa3oM i3
nepcoHakeM. J[?KOC HaBMHCHO YHHKA€ YITKUX IMEPEXOJIB MIXK PI3HUMH PIBHAMHU
TEKCTY: ONUCaMH, J1aJIOraMH, BHYTPIIIHIMU MOHOJIOTaMH Ta criorajgamu. Lle poouts
TEKCT CXOXKMM Ha KIHOMOHTaX, /€ KaJIph 3MIHIOIOThCS O€3 MOSICHEHb, aje pa3oM
CTBOPIOIOTH €JJMHY KapTuHYy [2, c. 133].

3aranom, y TtBopax Jlxeikmca [[olca MOXKHa 3HAWTH MailK€ BECh CIIEKTP
XYJO)KHIX 3ac001B, 10 SKUX yAarTbca MaicTpu cioBa. Ilo0 3po3ymitTu QymKy
aBTOpa, HEOOXJIHO TJIMOOKO aHali3yBaTH BCl CKJIaAoBi (opMu Horo TBOpYy,
nam’sITalouu, 10 Bl cMuciu J»Koiic 3akianae Ha piBHI MIATEKCTY, HIYOTO MPSIMO HE
nexnapyroun. OTxe, nepekiaj «Yiaiccay BUMarae BiJ nepekiiagada He TIJIbKA 3HAHb
MOBHU, ajie W PO3YMIHHA KYyJbTYpH, KOHTEKCTY, 3HaHb 13 JITEpaTypo3HABCTBA Ta
MOBO3HABCTBa, 1100 30epertu atmocdepy Ta riaubuHy opuriHany. Lle poburs poman
CIIPaBXHIM BUKJIMKOM, aJi¢ BOJHOYAC 1 HETIEPEBEPIIICHOI MOKIIUBICTIO JOTYYUTHUCS
710 CBITOBOI JIITEPATYPHOI CIIaILIUHU.
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boiuixo Bikmopia Banepiiena | Viktoriia Boiko, macicmpanmxa;

HAyK. KepieHUK — KaHo. ginon. nayk, ooy. Kozauyxk Andpiu Muxaunosuu,
3a6i0ysay Kagheopu niHe8iCMuUKU ma nepexiaoy,

Kuiscokuii cmonuunuit ynieepcumem imeni bopuca I pinuenka

SYMBIOSIS OF MODERNISM AND
LESYA UKRAINKA’S IDIOLECT IN THE DRAMA THE BLUE ROSE

An individual style of Lesya Ukrainka is quite noticeable for anyone who is at
least a little acquainted with her literature. Be it poetry, prose or drama, the author
never spared the means of stylisation and artistic expression. According to the
Dictionary of Literary Terms, an individual style of the author, or an author’s style, is
defined as the “conceptual-artistic peculiarity of the writer’s work, the features of
their creative identity, determined by life experience, culture, character, preferences,
inclinations towards certain literary trends” [4, p. 358]. Yu. Belinska describes the
author’s style as a set of peculiarities of the individual manner of writing, as well as
accumulation of imagery and expressive means, all of which distinguish the author’s
works from others [1, pp. 119-120].

Lesya Ukrainka’s path as a dramatist started in the late 19th century—the time
when the Western Europe saw a transition from the “Traditional drama” to the
“Modern drama”. “Modern drama” marks a turn away from the old theatrical
conventions prior to the 19th century caused by socio-political and cultural shifts
throughout the Western Europe during the 19th-20th centuries and a formation of a
new developmental stage of drama [3]. Tired of the classical structure, predictable
plot and bourgeois motifs, “modern” playwrights experimented with form and genre,
and raised new societal issues, such as poverty, social status problems, war and the
everyday suffering of the worker class, calling upon the readers’ intelligence [3].
Another peculiarity of “modern drama” is the shift from the external events of the
play to the inner world of the characters, as well as the psychologisation of the play’s
conflict based on the moral and philosophical issue [3].

Ukrainian theatre has also been through a major change at the same time: a
transition from the traditional domestic drama, folk comedies and satirical-burlesque
motifs has given way to a number of new genre and style tendencies, contributing to the
Ukrainian drama blossom in the 19th-20th centuries. If the “traditional drama” exposed
the issues of the folk life and Ukraine’s historical past, the “modern drama” raised a
question about individual existential problems within the society [2, pp. 32—-36].

The Blue Rose (1896) is the first psychological drama in Ukrainian literature
and the earliest play by Lesya Ukrainka. This play is remarkable for the
representation of Ukrainian mindset under the influence of modernism, owing to the
author’s distinct genre and style orientation towards the West. Ukrainka was the first
to explore intellectuals instead of peasantry in literature, thus abandoning the
domestic drama. After a thorough analysis of The Blue Rose, we have concluded that
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the author did not deprive her intellectual characters of their Ukrainian identity, but
she rather used their origin and intelligence to show education and civility of
Ukrainians that was strongly denied by imperial propaganda. In our opinion, Lesya
Ukrainka have written about the social class she belonged to, as she descended from
Cossack families—the Drahomanovs and the Kosachs who received a minor nobility
status in the Russian Empire [5, pp. 577-578].

A symbiosis of Ukrainka’s modernist pursuits and her individual style is a
peculiar feature of The Blue Rose which, as any well-crafted dramatic work of this
literary movement, is highly symbolic and multidimensional. An important modernist
element of The Blue Rose is intertextuality which adds more meaning and
substantiality to the play. The author often refers to numerous historical figures,
fiction characters, as well as literary works intertwining them with her play’s plot, be
it comparing or contrasting her characters with the famous figures, reconsidering and
bringing new meaning to these figures, or demonstrating the characters’ erudition.
Let us consider such example:

Example 1:

Source Text

JIro0oB: A 3Haete, Ceprito [leTpoBudy, BaM 4epBOHE CBITJIO yXke JI0 JULIS, BU
HaBiTh 10 MedicTodens poourech moaioHi! [6, p. 32].

Target Text

Ljubow: — Und wissen Sie, Serhij Petrowytsch, das rote Licht steht Ihnen sehr
gut, Sie sehen sogar aus wie Mephistopheles! (transl. by V. Boiko).

Target Text Gloss

Lyubov: And you know, Serhii Petrovytch, the red light suits you very well,
you even look like Mephistopheles! (transl. by V. Boiko).

The irony in this fragment ridicules the duality of human nature. The theme of
the sentence looks like a compliment, while the rheme compares Mylevskyi with the
negative figure of the Goethe’s Mephistopheles—an epitome of cynicism and
deceitfulness.

Ukrainka’s style in The Blue Rose is widely manifested through her interior
symbolism targeted at a certain psycho-emotional response from the readers. To
compare, Act | takes place in a familial house of the main heroine Lyubov, the living
room full of antique and sophisticated furniture, accessories and appliances, like
a piano, expensive books, weapons on the wall, paintings, a fireplace, etc. [6, p. 7],
while Act 1V depicts a sanatorium living room with almost no furnishing: one chaise
longue and one of the doors that cannot be opened [6, p.68]. On one hand, a
transition from hospitable and prosperous atmosphere to isolation and passiveness is
sensed, and on the other hand, it is a representation of Lyubov’s character change.

Colour symbolism in the drama adds more psycho-emotional overtones. In The
Blue Rose, the symbolism of the red colour is evident, with the new meaning and
colour tone obtained every time. For example, the beginning of the play takes place
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in Lyuba’s living room, the overall tone of which is dark red. While red indicates
strong emotions of passion, love and anger, it also signals about danger, and having
added “dark” hues of mystery and fear, the readers are left with the feeling of tension
and suspense from the start [6, p. 7]. In Act Il, Lyuba’s emotional state and her and
Orest’s romantic shift in the relationship is represented by the red lampshade she was
proud to win in a lottery [6, p. 28]. Another meaning is given to the red colour in the
abovementioned scene where Lyubov jokingly points out Mylevskyi’s resemblance
to Mephistopheles under the red light, symbolising ominousness and danger [6,
p. 32]. In Act Ill, the black colour foreshadows the tragic outcome of Lyubov and
Orest’s love, as Lyubov wore a black veil with the white wedding attire during her
mental breakdown [6, p. 64].

Lesya Ukrainka has also resorted to name symbolism while writing about two
opposite social classes in her play: a minor nobility, or intellectuals and the peasantry.
In order to achieve a noticeable contrast between the classes, the author gave each
character the typical features of the class they belonged to. The first feature of
nobility is hidden within such surname endings as -cekwii/-cbka (-SKyi/-ska) and
-upkuit (-tskyi), belonging to four characters in the play [6, p. 6]. Meanwhile, the
peasant origin of the old physician Protsenko is defined by the ending -euxo in his
surname. Furthermore, Ukrainka infused intellectuals with a sophisticated manner of
speech, expressed by a vast spectre of characters’ knowledge and worldview.
An extensive use of foreign language insertions, particularly from French and Latin
and the reference to such prominent figures, as Dante Alighieri, Socrates, Joan of
Arc, etc. who were not usually known by the peasantry of that time also refers to the
nobility. Yakiv Protsenko’s speech is less elevated; however, it preserves a strong
national flavour. In addition, while the intellectuals outperform each other in their
irony and sarcasm, Protsenko represents the riches of the folk wit. Eventually, the
characters of both classes are connected by the local dialect, which is the one Lesya
Ukrainka spoke, and a variety of interjections as a common feature of Ukrainians’
verbal expressiveness.

Humour is another salient feature of Ukrainka’s idiolect within the play.
The author possessed an exceptional sense of humour which was intelligent and
intricate, as well as dark, sarcastic, sometimes self-deprecating and hyperbolic.
For instance:

Example 2:

Source Text

Jlikap: Lo x 3 Toro? I mu 3 Bamu, Ceprito [letpoBuuy, He Mmonoamaem! Bixke i
HaM, SIK TO KaXyTb, He 10 [leTpa, a 1o pizasa! [6, p. 38].

Target Text

Arzt: — Und was? Und wir beide, Serhij Petrowytsch, werden auch nicht
junger! Wie sagen die Leute: Man soll schon an den Tod denken! (transl. by
V. Boiko).
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Target Text Gloss
Doctor: And what? And both of us, Serhiy Petrovych, are not getting any
younger! As people say: you already should think about death! (transl. by V. Boiko).

This strikingly witty and humorous Ukrainian idiom was paraphrased due to
the lack of equivalence or a proper analogy that would transmit the same level of
connotation and national flavour. By this idiom, the doctor mocked Mylevskyi for his
age after he mocked the doctor’s “outdated” music preferences, basically saying that
they are the same age. The connotation behind the idiom shows the transience of
time: St. Peter’s Day, a Slavic feast connected with the end of Kupala celebrations
associated with youth, wedding season and harvesting hay for winter is celebrated in
summer, while Christmas—in winter. This idiom also defines the fleeting nature of
life and refers to elderly people.

Having thoroughly analysed The Blue Rose, we have come up with the
conclusion that the modernist tendencies never changed the distinctive feature of
Ukrainka’s writing: attention to the characters’ emotions, feelings and experiences,
all of which are so skilfully represented in her drama. Furthermore, her idiolectic
features of writing to have been manifested through symbolism, humour and
intellectualisation of the play.
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bonmenkoea Coghia Onexkcandpiena, cmyoenmra,

HAYK. KepiHUK — KAHO. Qinon. HayK, ooy. HAcuneyvka Onena Anamoniisna,
T'opniecokuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuii 0epacanuii neda2o2iyHull YyHigepcumemy

THUIIOBI JIEKCUKO-CEMAHTHUYHI TIPUMOMU NEPEKJIALY

Y Hamr yac BaXKKO YSBHTU TOBCSKACHHE KUTTA Oe3 KoMyHikaii. I maibke
HEMOXJIMBO 00iiTHCA 0€3 MDKKYJIBTYPHUX 3B’S3KIB, IOCEPEAHUKAMHU SIKUX €
JIOCBIJTUEHI Ta CydyacHi mepekiangadi. MHUCTEINTBO MepeKsIaly 3aBXIu BidirpaBajio
BaXJIMBY POJIb Y PO3BUTKY MOB CBITY, 30KpeMa aHTIIHCBbKOT Ta yKkpaiHchKkoi. [Iporec
HEBIIMHHOI €BOJIONIT Ta B3a€EMO/IIi ABOX PI3HUX MOBHHX CHUCTEM IO3HA4YMBCS i Ha
JIEKCUKO-CEMAHTHYHUX TPUHOMax TMepeKaxy, IO 3YMOBIIOIOTh aKTyaJIbHICTh
HAIIOTO JTOCJIIIKEHHS.

Merta 111€i poOOTH — MpoaHaNi3yBaTH THUIIOBI JIEKCUKO-CEMAHTHYHI MPUAOMHU
nepeKsiaay, YAHHUKHU JEeKCUKO-CEMaHTUUHUX TpaHchopmalliil Ta iX BIATBOPEHHS Ha
MpUKJIaJaxX aHrIiichkkoi MOBU. Bu3HaueHO Takuii mepeniik 3aBlaHb, NependadyeHux
UM  JOCJIIDKCHHSM: TpOoaHalTi3yBaTH TMOHATTS «IEpPEeKJIaNalbKi MPUHOMNY;
BU3HAYUTH TIOHATTS «JIEKCUKO-CEMAHTHYHI TMPUHAOMHU TIEPEKIaay»;, PO3TISTHYTH
MPUYMHA BUHUKHEHHS JICKCUKO-CEMAaHTHYHHUX TPUHOMIB; OXapaKTepu3yBaTH ICsKi
BUJIM JIEKCUKO-CEMAHTHYHUX TEPETBOPEHb; MPOJAEMOHCTPYBATH iX BXKMBAHHS Ha
MpUKIIagax.

MeTo1070T14HO OCHOBOIO JIJIS TOCIIIKEHHS CIIyTYBaJIM POOOTH YKPATHCHKHUX
nociaiaaukiB (30kpemMa B. 1. Kapaban, A. Sl. Kopanenko, 1. B. Kopynenps). O0’exTom
poOOTH € THUNOBI JIEKCMKO-CEMAaHTUYHI MPUHOMHM TEpeKiaay Ta 3acodu  ix
BIITBOPEHHSI B KOHTEKCTI CYy4YacHOro MHChMOBOro Tepekiany. Ilpeamerom
JOCIIIKEHHS € aHaJIi3 JISKCUKO-CEMaHTUYHUX NpuioMiB. LiHHICTH pobOTH TIONISTAE Y
BU3HAYCHHI 3MiH Y MOBHUX CTPYKTYpax Ta BIUIMBY JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX MPHUIOMIB
Ha SIKICTh TIEPEKIIay .

Tak, B.B.KonTiioB BH3HAauMB Mepekiafanbki OPUMOMHU SIK YUCIEHHI
MIEPETBOPCHHS PI3HOMAHITHOTO XapaKTepy, TOJIOBHOIO YMOBOIO SKHX € IXHs
€KBIBaJIEHTHICTh, TOOTO YiTKa Mepe/iaya CEHCY BUXIHOIO TEKCTY HOPMaMH I[IbOBOI
moBH [3]. s Toro 1mo0 mepeksiaj BiAMOBIIAB OpPHUTiHANY, MEPEKIaaad MOBHUHCH
BUKOHATH SIKICHI MIDKMOBHI TIEpETBOPEHHS, BIJIOMI SIK MepeKIIafalbki Tpanchopmariii.
3aBIsSKH IIHOMY TEKCT MEPEKIIaly Ma€ MAaKCUMAJIBHO TTOBHO 1 TOYHO TEepeaaBaTH BCIO
iH(dopMalito, 10 MICTUTBCS B OpPUTIHAII, NMPU LILOMY JOTPUMYIOUYHMCh HOPM MOBHU
nepexinany. Tak, 1. B. KopyHens omnucyBaB mpoliec mepekiaaay sSK MIXKMOBHY
nepeOyIoBy €JeMEHTIB 4 TepedpasyBaHHsS sl JOCSITHEHHS TepeKIaaamnbKoi
exBiBasmeHTHOCTI [4, c.91]. BiamoBigHO, cXapakTepu3yeMO JEKCHUKO-CEMaHTHYHI
MpUHOMH TIEpeKIay OUThIN JIeTaabHO. SIK BiIOMO, 00OB’SI3KOBUM 3aBJIaHHSM OYIIb-
SAKOTO TIEpPeKyIajadya € MaKCUMaJIbHO TOYHE BIJITBOPEHHS KOHTEKCTY BIATMOBIIHHUMU
JIEKCUYHUMH Y1 TPAaMaTHIHUMU OJMHHIIIMU BUX1THOI MOBH. Y I[bOMYy HE3aMIiHHUM €
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3aCTOCYBaHHS JIEKCHMKO-CEMAHTHYHUX TIEPETBOPEHBb 331l JOCATHEHHS HaJEKHOTO
piBHSL €KBIBAJICHTHOCTi. Taki MpHHOMH 37€OUIBIIONO MOB’SI3aHI 3 MO3aMOBHUMHU
YUHHUKAMH, 30KpeMa PO3BUTKOM TEPMIHOJIOTTYHUX CUCTEM, & TAKOXK PO301KHOCTIMHU
B PI3HOMAHITHUX MOHATTAX HAPOMAIB 1 KyJbTyp cBiTy. Y cBoidl mpami I. O. Jlener
3a3Hayvae, 110 JEKCUKO-CEMaHTUYHI EPETBOPEHHS € «BIAXUIICHHSM BiJ] CJIOBHUKOBUX
BIJIMTOBITHOCTEH», IO BKa3ye HaA PO30LKHOCTI MK JIGKCHYHHUMH CHCTEMaMH
aHTJIiAChKOT Ta yKpaiHChkoi MoB [6, c¢.94]. ToOTo JIEKCHKO-CEMaHTHYHI
MIEPETBOPCHHS — TI€ BHUJ MEPEKIIaay OJWHHIIL OPUTIHAIBHOI MOBHU BiMOBITHUKAMH
I[IJTbOBOI MOBH 32 YMOBH p0O301>KHOCTI iXHiX 3HaueHb. I. B. KopyHers Harosnomye, 1o
CJIOBHMKOBHUH CKJIaJ] MOBH € HE3JIIYEHHOIO CYKYITHICTIO CIIiB, MTOB’I3aHUX KOHTEKCTOM
[4, c.96]. Omke, mepekiamaibKi JCKCHKO-CEMAHTHYHI IEPETBOPEHHS IOIIBHO
BUKOPHUCTOBYBATH TO/I1, KOJM MOBHI BIJIOBIIHUKH NIEBHOTO CJIOBA y BUXI1/IHIM MOBI €
HEJIOPEYHUMHU TIPU HOTO Tepeadl B KOHTEKCTI 11IbOBOT MOBH.

PosrisHeMo neTanpHINIE TPUYWHA BUHUKHEHHS TIEPEKIAAlbKUX JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHUX TpaHchopmalliii. BiioMoro € HU3Ka OCHOBHUX (PAaKTOPIB BUKOPUCTAHHS
TakuX TpaHcopMallii, 30KkpeMa: pI3HOMAHITHICTh XapaKTEPUCTUK O3HAK MpeaMeTa
Y MOHSTTS; CMUCJIOBA BIJIMIHHICTB CJIIB; CEMAaHTUYHUN XapaKTep CIiB Ta METOJMKA
iXHBOI CIOMy4yBaHOCTI B KOHTEKCTI [2, c. 198]. Oxni€ro 13 THNOBUX pUC HAYKOBOT
MOBH € CJIOBHHUKOBHMM CKJIaJl, HACHYEHUN CHeIiaJbHOI0 TepMiHooriero. CKIIaaHo,
10 37eOUTBIIOT0 BHHUKAIOTH MPU TMEPEKIaal MOAIOHUX OJMHHUIL B AHTJIOMOBHUX
TEKCTaxX 37eOUIBIIOTO IMOB’A3aHi 3 PO301KHOCTAMH 3HAuY€Hb, 3aJCKHHUX Bl chepu
BxuBaHHg. Hanpuknan, leader y ¢i3uii mae 3HaYeHHS «iCKPOBHI» a00 «TpO30BHIA
po3psI»; y KiHeMarorpadii — «3apsaka AUISHKY KIHOTUTIBKU, PEKOP»; Y TOJITONOTT
— «KEpIBHHK, MPOBITHHUKY; y moiirpadii — «myktup» [2, c.315]. e omnum
NPUKIIAJOM Ha MiATBEPKCHHS [LOTO YMHHUKA € cioBocmoiydeHHs electric eye —
doroenement, atmospheric disturbance — armocdepni nepemkoau [1, €. 156], ski
CBIJTYaTh MPO 3BY)KEHHS MOHATH Y paMKaX TEPMIHOJIOTTYHUX 3HAYECHb.

[Tepexnanarpki JEKCUKO-CEMaHTHYHI MIEPETBOPEHHS BIAPI3HAIOTHCS HE TUIBKU
CBOIM PI3HOMAHITTSAM, ajie i KOHTEKCTOM iX 3acTOCyBaHHS. J[0 TUMOBUX JIEKCHKO-
CEMaHTUYHUX TEPETBOPEHL TMPH TIEPEKIadi aHTJIIOMOBHUX TEKCTIB HaJleKaTh
KOHKpeTH3allis, reHepaizamis # Moxyssimist [6, c¢. 68]. Konkperuzarist — e oquH i3
OCHOBHHMX BHJIIB TEPEKIAAIBKUX TEPETBOPEHBb, TOJIOBHHUM 3MICT SKOi IOJSATAE B
3aMiHl cJiB 200 CIIOBOCTIONYYEHb BUXIAHOI MOBH 3 OUIBII IIMPOKUM 3HAYCHHSIM Ha
JIOT1YHI BIJMOBITHUKA MOBHU TIEpeKiIany 3 OUTbI BY3bKMM 3HaueHHsIM. Hampukian,
ciioBo meal J0cmiBHO MepeKIaaeThes 3 aHMTIMHCHKOT K «IIPHUAMaHHS DKi» a00 «Dkay.
[Mpore mpu mepexmani ¢pasu Have you had your meal? BuxopucraTté mnpsime
3HAYCHHS HEMOKJIMBO, TOMY 3aJIE)KHO Bij Yacy J0OW KOMIIETCHTHHUH IepeKIiagad Ma€e
ckazatu: «Bu Bxke nmocHigamu?y», «Iloodimamu?» ado «IloBeuepsmu?» [7]. e omaum
3pa3koM KoHKpertu3aii € Take peueHns: Client shall provide Contractor’s instructor
and translator with Kyiv airport pick-up service on their arrival and see-off on their
departure. — 3amosnux 3ycmpine iHCmpyKmopa U nepekiadaud GUKOHAGYS 8
aeponopmy m. Kuesa 6 denv npunvomy ma npogede incmpykmopa i nepexnaoaia 8
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aeponopm M. Xapkig y Oenb 8uivbomy. Y TaKOMY BUITAJIKYy TI€CTIBHA KOHCTPYKIIS 3
OUTbII IIMPOKMM 3HAUEHHSM B AHIJINCHKIM MOBI TepeaHO YKpaiHCHKUMU
BIJIMOBITHUKAMHM BY)KYOTO 3HAYEHHS — 3aMICTh JIOCIIBHUX 3HA4Y€Hb «3a0€3MEeUUTh
MOCIIyTOI0 MiI00pY Ta MPOBOKAHHSD MEpeKyIagad 3aCTOCOBYE BapiaHTH «3yCTpiHE»
Ta «IPOBEAC» ISl TOCATHEHHS aJICKBAaTHOCTI Ta YiTKOCTI TEKCTY [6, ¢. 68].

31 cBoro OOKy reHepamizallisi € JEKCUKO-CEMaHTHYHOIO TpaHc(opmalliero,
MPOTUIICKHOIO 10 KOHKpeTu3amii. ToOTO 1€ MepeTBOpPEeHHsI, CyTh SKOTO IOJIATAE B
3aMiHl JEKCUYHUX OJWHUIIb BY)KYOTO 3HAYCHHS y BUXIAHIN MOBI BIAMOBIIHUKAMU 3
OUIBII IIMPOKUM Y IUIBOBIH MOBI. B>KMBaHHS TaKOTO METOJY MPH POOOTI 3 TEKCTaAMH
HaJa€ TEpeKiIaJauyeBl MOXJIIMBICTh y3araJIbHUTH TIOHSTTS 0€3 YTOYHEHHS.
Hanpuxman, ©...a scarabaeus which he believed to be totally new, but in respect to
which he wished to have my opinion on the morrow.’ — «... orcyka, nibumo 306cim He
8I00OMO20 HAYYi, [ 3a8mpa 30Upascst BUCIYXamu Moo OYMKY npo Hvbo2ox [5, c. 96].
CnoBo «ckapabeii» € HEAOPEUYHHUM [Isl KOHTEKCTy B YKPAaiHOMOBHHUX JKEpeliax,
OCKIJIbKM TOXOJKEHHSI IIhOTO clioBa Biflomo mmie 3 JlaBHboro €runty. Tox wmwu
MOKEMO TPOCIIIKYBaTH SIBUIE KyJIbTYpPOJIOTIYHOI ajamnTalilli B pelenTuBHIA MOBI.
Came TOMy Iepekiajad BIAJI0 3aMiHSA€ «cCKapaOes» Ha 3BUYAHHUN, OUIBII
HaOJIMKEHHI 0 HOPM YKPaiHChKOI MOBHU BapIaHT <GKYKay.

[Ipuitom Moxpynsmii y OUIBIIOCTI  XapaKTEPU3YEThCA  PI3SHOMAHITHUMH
MeTa(pOpUYHUMH YU METOHIMIYHUMHM 3MIHaMHU, K1 y IpoLecl Nepekiany Ha0yBaroTh
KOHTEKCTYaJIbHOTO, JIOT1YHO TMOB’SI3aHOTO CEHCY B IIIHOBIH MOBI. OcoOIMBOCTIMU
TaKMX TEPETBOPEHb € MOJAUT JIGKCHYHUX OJMHUIb HA JCKIIbKAa KaTeropid Ta ix
CIIOJIy4yBaHICTh IIISXOM Kateropii mepexpernieHHs. Jlo Takux KaTteropiil Hajaexartb
npeaMeTy, mpouecu W o3Haku. [Ipu cMHCIOBOMY TEpeHOCI OJHOTO W TOro XK
3HAYEHHS 3aC00aMHM I[1JIbOBOI MOBH MO>K€ BIIOYBATHCS iX KOMOIHYBaHHS M COOO0IO.
Tox mpeameT MoXke 3aMiHIOBATHCS HOTO O3HAKOI, a OCTaHHS — MPEAMETOM YU
npoiiecoM. Take siBUILlE MOXKHA JIETKO TMPOUTIOCTPYBATH Ha MPUKIAIl PEUYEHHS 31
crarti: The Liverpool by-election was an acid test for the Labour candidate.
3a HOpMaMH YKpaTHCbKOT MOBH, CJIOBOCIIONyYeHHs acid test 7ocmiBHO epekIacTu K
«BUNIPOOYBaHHS HA KHCJIOTHICTE» HEMOXKIMBO, OCKIUIBKA 1€ CyNEepeurTh
3aralbHONPUUHATAM TpaBuiamM. HaToMicTh mepekiaaad BIajio 3aCTOCOBYE MPUHOM
MOAYJISILII Ta HaJa€ aJeKBATHUM €KBIBAJIEHT 3a JOMOMOIOI0 AHAJIOTA WIAKMYCOBULL
nanipeyvy. Takuil TPUKIA] JOIUIBHO JIEMOHCTPYE SIBUIIE 3aMiHU TMPOIECy Ha
peaMET B paMKax KaTeropii mepexpemieHus [7].

OTxe, JEKCUKO-CeMaHTW4YHI TpaHcopmallli € KIIOUYOBUMH Yy TMPOIIeci
NePeKIaay, OCKIIbKA JO3BOJISIOTH aIeKBaTHO MIEpeaTH 3MICT TEKCTY 3 ypaxyBaHHIM
KyJbTYpPHUX 1 MOBHHX OCOOJMBOCTEH 000X MOB. AHaTI3 TUINOBUX JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHUX TIEPEKIANalbKUX TE3 CBITYATh TIPO BAXKIMBICTH ypaxXyBaHHS
EKCTPATIHTBAIPHIUX YWHHUKIB, SIKI BIUTMBAIOTh HAa PO3BUTOK TEPMIHOJIOTIYHHUX
cucteM. EdekTrBHE BUKOPUCTAHHS TaKuX TpaHc(opMalliid Cripusie He JTUIIE TOYHOCTI
nepelaHHs 3MICTY, ajie i 30araueHHI0 MOBHOI KYJIbTYpH HepeKiady.
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[Tonanpiie gochimkeHHs B LiK cdepl € MepCHeKTUBHUM, OCKUIBKH JT03BOJIUTH
BJIOCKOHAJIUTH MIAXOAM /0 Mepekiaany (paxoBoi JEKCHKH Ta 3a0€3MEYUTH SKICHIITY
aJlanTalliro HayKOBUX TEKCTIB.
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bpyxan Jlloomuna Bikmopiena, macicmpaumxa,

HAYK. KepPiBHUK — KAHO. NCUXoa. Hayk, ooy. I puyyx Okcana Bikmopisna,
T'opniecokuti incmumym iHO3EeMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkutl OeporcasHutl neda2o2iunutl yHigepcumen»

IICUXOJOI'TYHI OCOBJIUBOCTI HE'ATUBHUX ITEPEKUBAHD
Y JITEA MOJOJAIIOTO HIKIJIBHOI'O BIKY

[IcuxosoriuHi 0COOIMBOCTI HEraTMBHUX IMEPEXKUBaHb y MAITEH MOJOALIOTO
IIKUTBHOTO BIKY MalOTh 0aratromiapoBy MNpUPOIY, sIKa PO3TOPTAETHCS B KOHTEKCTI
KOTHITUBHOTO, €MOIIIMHOTO Ta COIIaJbHOTO PO3BUTKY OCOOMCTOCTI JTUTHHHU.
Monoammii MKITEHUNA BIK € BaXJIMBUM IEPIOAOM, KOJMH IUTHHA aNalTyeThCS [0
HOBHUX COLIAJIBHUX YMOB, HAaBYAJIBHOTO MPOLECY M MIJBUIIEHOTO PiBHS OYIKYyBaHb 3
OOKy J[OpOCIHX, IO MOXXE TPU3BECTH [0 BHHUKHEHHS PIi3HUX HETaTUBHUX
nepexxrBaHb. [ICMXOJOTIYHI acmeKkTH TakuX EMOIINHUX peaklii MOXyTb OyTH
MOB’si3aHl K 13 BHYTPINIHIMA YWHHUKAMH, TaKAMU SIK THIl HEPBOBOI CHUCTEMHU
TUTHHM, i1 TEMIIEPAMEHT, TaK 1 3 30BHINTHIME (DaKTOpaMH, BKIFOUYHO 3 BIJIUBOM CiM’i,
IIKOJIM Ta OJHOMITKIB [3, . 34].
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Ha piBHI KOTHITUBHOTO PO3BUTKY HETaTHBHI MEPEKMUBAHHA B 1IT€H MOJIOJIIOTO
IIKUTBHOTO BIKYy YacCTO BWHHUKAIOTh BHACHIJIOK HECIPOMOXKHOCTI TOBHOIO MipOIO
3pO3yMITH IPUYMHU i HACHIJIKHA CBOIX Aiil a00 MO/IiH, K1 BiIOyBaIOTHCS HABKOJIO HUX.
VY upoMy BiIll JITH II€ HE 3aBXKAM 3[aTHI palliOHaIbHO OI[IHIOBATH CUTYaIlii, a TAKOX
KOHTPOJIIOBATH CBOi eMOl1li. 30KpeMa, KOTHITUBHA HE3PLIICTh MPU3BOAUTH JI0 TOTO, 1110
TITH CXUJIBHI IO CIIPOIIEHOTO a00 OTHO3HAYHOTO TPAKTYBaHHS CUTYAIlil, K1, HA IXHIO
IYMKY, HECyTh HEraTMBHMI Xapakrep. Hampuknan, HeBgadi B HaBuaHHI a0o
KOH(IIKTH 3 OAHOJITKAMH MOXYTh CHpUHAMATHCS SK KaTacTpoiuHi MOAii, IO
BUKIIMKA€E CTpax, TpuBory abo copom. KpiMm Toro, mojonmr MKOJsApi BiI4yBarOTh
TPYIHOIII 3 IHTETPAIII€I0 TOCBIMY Ta €MOIIiH, 0 CIPUYUHSIE TTOBEPXHEBY OOPOOKY
MOJIIH, Jie IUTHUHA 30CEPEIKY€ETHCS Ha OKPEMHUX JIETANIAX, HE 3[aTHA OLIHUTH CUTYAIII0
B nuioMy. Ili ocoOnuMBOCTI MHCIEHHS 3HA4YHOK MIipoi0 (HOopMyIOTh crenudiky
HEraTUBHUX MEPEKUBAHD 1 BINIUBAIOTh HA CTYIIHb IXHbOI IHTEHCUBHOCTI.

EmormiiiHa perynsuis, ska BIANOBiNA€ 3a 3AaTHICTh JIT€H KOHTPOJIIOBATH Ta
BUPAXKATH CBOi €MOIIii, TaKOXK € OOMEXEHOI B I[bOMY Billl, OCKIJIbKM BOHHU III€ B
npoieci HaOyTTS HAaBHYOK caMoperyisamii. JITH 4YacTo MposBISIIOTh €MOUIWHY
JTa0UIbHICTB, KA BUPAXKAETHCS Y IIBU/IKIM 3MIHI HACTPOIO Ta IHTECHCUBHUX €MOLIIMHHUX
peakiisiX HaBIThb HAa HE3HA4Hl, 3 MOMNISIAY JOpOCiMX, noapasHuku. Hampukman,
CUTYyallil, SIKI BUKJIMKAIOTh PO34apyBaHHS ab0 OUCKOM(OPT, MOXKYTh IMPOBOKYBAaTH
THIB 200 CJIbO3U, OCKUIBKU JIITH III€ HE BMIIOTh aICKBATHO CIPABISATUCS 3 TOA1I0HUMU
eMoIisiMU. Y 3B’S3Ky 3 IIMM, €MOI[IiHE pearyBaHHs Ha PI3HI MOl MOXE MaTH
HETPOMOPIINHUN XapaKTep: 3BUYaliHA KpUTUKA 3 OOKy BuuTenss abo KOH(IIKT 3
OJTHOJITKOM MOX€E CIHPUYMHUTH CTPECOBY PEAKII0, OCKUIBKM JITH MOJOJIIIOrO
IIKUTBHOTO BIKY BBaXXalOTh IYMKY JOPOCIHUX 1 POBECHHUKIB [IYy’K€ 3HAYYLIOIO.
HenocratHiil piBeHb eMOIIIITHOT caMOperyJsiiii TPU3BOAUTH 0 TOTO, 110 AUTHHA HE
3aBK/IM 3/1aTHA CTPUMATH CBO1 HEraTUBHI €MOIlii, 1 BOHU MOXYTb MPOSIBISTUCS SIK Y
BUIJISI/II 30BHIIIHIX peakiliil (Tuady, arpecii), Tak 1 BHYTPIIIHIX TEPEKUBaHb (BIAUYTTS
CaMOTHOCTI1, 00pa3u) [4, c. 48].

ComianbHi (hakTopH, Taki K B3a€MOJIis 3 OJHOJITKAMH Ta BUUTEIISIMU, & TAKOXK
OUIKYBaHHS 3 OOKYy JOPOCIUX, BIAITPAIOTh ICTOTHY pojib Y (DOpMYyBaHHI HEraTMBHUX
nepexxuBaHb. JIIs MOJIOAIIOrO IIKOJsipa 3HAYYUIMM acClEKTOM € TMOYYTTS
MIPUHAJIEIKHOCTI IO KOJIEKTUBY, TOXK Oyab-gka (popma collaibHOro BIATOPrHEHHS 200
KPUTUKM MOKE CIIPOBOKYBaTHM TpPHUBOTY, CTpax TMepel BIATOPrHEHHAM a0o
3HUKEHHSM CTartycy cepen oaHoJiTKiB. ColliajibHI BIIHOCUHH B  MOJIOIIIOMY
IIKUIBHOMY BIIll € OJHUM 13 0a30BUX UYMHHHUKIB (OpMYBaHHS CaMOOLIIHKH Ta
BIIEBHEHOCTI B €001, TOMY BIJICYTHICTh MO3UTHUBHOIO 3BOPOTHOTO 3B’SI3Ky abo
KOH(DJIIKTH MOXYThb CTaTH JIKEPEIOM CTpecy 1 NepexkuBaHb. Hampukiazn, sKIo
JUTUHA YacTO CTUKAETbCA 3 HETaTUBHUMH PEaKIisIMU Ha CBOIO IOBEIIHKY YH
30BHIIIHICTb, 1€ MOXE€ CHPHUSITH PO3BUTKY CTIMKOTO HETaTUBHOIO o0Opa3zy camoro
ceOe, 110 BIUIMBATUME HA ii eMOLIWHUI cTaH 1 caMOBiquIyTTs B couiymi [1, c. 23].
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[Ile ogHMM acHeKTOM € poJib CIMEHHOrO0 OTOYEHHS, AKe (HOpPMy€E OCHOBHI
TT1IBaJIMHU EMOITITHOTO JOCB1AY MUTHHU. Hampuknam, iTy, mo pocTyTh Y CEPEIOBHIII
3 TOCTIMHOI KPUTUKOI ab0 €MOINHHOKI XOJOJHICTIO, MalOTh BHIINY HMOBIPHICTb
PO3BUTKY TPUBOXKHOCTI 00 HaBITh JIEIPECUBHUX CUMIITOMIB. Y TaKUX YMOBax Oy]ib-
SKI 30BHIIIHI TPYJHOI, 30KpeMa TMOB's3aHI 3 HaBYaHHAM ab0 COIllaIbHOIO
B32€EMO/II€10, MOXKYTh BUKIIMKATH CUJILHI HETATUBHI €MOITIHHI PeaKIlii, OCKUIbKH IITH
HE MAIOTh CTIHKUX BHYTPIIIHIX MEXaHI3MiB JJIs iX omnpaitoBanHsi. KpiM Toro, sIKIo B
ciM’1 HEe HA/Ia€ThCS IOCTAaTHBO YBard (POPMYyBaHHIO €MOIIIITHOI TPAMOTHOCTI, JUTHHA
MO3K€ HE 3HATH, SIK CaMe CJI1JI CIIPABJISATUCS 3 HETATUBHUMHM €MOIIISIMU, 1110 TIPU3BOAUTD
710 HAKOTIMYEHHS BHYTPIIIHHOI HAIPYTH.

[TcuxomoriuyHi MexaH13MHU MOJ0JaHHS CTPECY Y JITeH MOJIOIIIOrO MIKUIBHOTO
BIKy TaKOX MAalOTh HHU3KY CHeuu(iuHuX OCOOJMBOCTEH, MHI0 BIUIMBAIOTH Ha
IHTEHCUBHICTh Ta TPUBAIICTh HETATUBHUX MEPEKUBaHb. Yepe3 HEJOCTATHIN PO3BUTOK
KOTHITUBHUX HABMYOK Ta J>WUTTEBOTO JIOCBIAY MITH WBOrO BIKY 3/1€OUIBIIOTO
BUKOPUCTOBYIOTh TPUMITUBHI 3aXHMCHI MEXaHI3MH, TaKli SK 3amepedeHHs abo
yHUKaHHs. Hampuknan, OWTHHA MOXKE ITHOPYBATH CHUTYaIlilo, MIO0 BUKJIMKAE
nuckoMdopT, abo BIIMOBISATUCA OpaTH y4yacTh y MIKUIBHIN AISUTBHOCTI, J1€é BOHA
CTUKAEThCA 3 TpyAHOoIlaMHu. Taka TOBEJIHKAa € TPUPOJHOI0 PEaKIli€o, ale y
TOBTOTPHUBAJIiI EPCIIEKTUBI BOHA HE CIIpHsie e¢(heKTUBHOMY OITAaHYBaHHIO HaBUYKAMM
MOJ0JAaHHS CTpecy, a TaK0oX MOXE TMPU3BECTH [0 (POPMYBaHHA BIIUYTTH
HEBIICBHEHOCTI Y BJIACHMX MOYJIMBOCTSX [2, c. 26].

3aranom HeraTHBHI MEPEKUBAHHS y JITEH MOJIOIIIOTO MIKUIHHOTO BIKY MAalOTh
KOMILJIEKCHY TIPUPOJY Ta MOB'sI3aHi 3 HU3KOIO BHYTPIIIHIX Ta 30BHIMIHIX (HaKTOPIB, SIKi
BIUIMBAIOTh HAa KOTHITUBHMM, €MOIIWHUNA Ta COIllaJbHUM PO3BUTOK. BaxiuBo
PO3YMITH, 1110 LI IEPEKUBAHHSA € TPUPOAHOIO YACTUHOIO PO3BUTKY AUTHHH 1 CIIPUAIOTh
(hopMyBaHHIO 11 0COOMCTOCTI, alie MOTPEOYIOTh IETIKATHOTO MiAX0Ty 3 00KY TOPOCIUX
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EMOIINHA CKJAJTOBA
MMPOLIECY HABUAHHSI AHT'JIIACHKIA MOBI OHJIAHH

B yMoBax mIBHAKOTO PO3BUTKY HU(POBUX TEXHOJOT1A HaBYAHHS aHTIINACHKIN
MOBI1 BC€ 4acTille BiJIOyBa€ThCs B OHJIAMH-cepenoBuili. Taka ¢opma HaBYaHHS Mae
3HAaYH1 TepeBaru: IOCTYMHICTh, THYYKICTh Ta MOKJIHMBICTH 1HAMBIAYyaai30BaHOTO
nigxony [1]. [Ipote, mopsa 3 MUMH NIepeBaraMu, MOCTAE BaKIUBE MUTAHHS — BIUIHB
E€MOIIMHOTO CTaHy YYHIB Ha TMPOIEC 3aCBOEHHS 3HaHb. EMoIIl € HEeBia €MHOIO
YaCTMHOIO KOTHITMBHHMX TPOIECIB 1 IX pPOJb Yy HaBYaHHI Ba)XKO IEPEOIIHUTH.
B onnaitH-HaB4YaHHI B3a€MOIS MK BHKJIaJlaueM Ta YYHEM 4YacTo OOMEKyBaHa
BIJICYTHICTIO 0€3MOCEpEIHhOT0 KOHTAKTy, IO MOXKE BIUIMBATH Ha EMOIINHHY
3aJIy4eHICTh Ta MOTHBAIO y4HIB [2, c. 67]. JocaimkeHHs eMOIHOI CKJIaaoBOi
MPOLIECY HABYAHHS aHIIIICHKIM MOBI B OHJIAH-()OpPMATI € BaXJIMBUM SIK 3 MOTJISTY
MIJBUIICHHS €(QEeKTUBHOCTI HABYaHHS, TaK 1 IS TOKpAIIEHHS eMOIIMHOTO
Onaromnonyyvus y4HiB [4, c. 24].

Memoro ROCHiPKeHHsI € BUBUEHHS BIUIMBY €MOLIMHOI CKJIAIOBOI Ha MpOILIEC
HaBYAHHS aHTJIIACBKIM MOBI OHJAMH, a TaKOXX pO3poOKa peKOMEHIAIli s
MIJBUIICHHS  €MOIMHOT  3aJlydeHOCTI  Y4YHIB-CTApUIOKJIACHUKIB Yy  MpoOIlecl
JUCTAHIIMHOTO HAaBYaHHS. 3aBJaHHSAMHU JOCTIDKEHHS € Taki: 1) mpoaHaji3yBaTH
TEOPETUYHI MIIXOJU O BUBYEHHSI €MOIIIHOT CKJIAJ0BOI HaBYaHHS, 2) BU3HAYUTHU
KJIFOUOB1 €MOIIiiH1 ()aKTOpH, 110 BIUIMBAIOTH Ha MPOIEC HABYAHHS AHTIIHCHKIN MOBI
OHJIalH; 3) MPOBECTH EMITIPUYHE JTOCIPKEHHS BIUTUBY €MOIlIA Ha YCIIIIHICTh YYHIB
CTapIIoi IIKOJW B OHJIAMH-HABYaHHI; 4) pO3pOOUTH MPaKTUYHI PEKOMEHAIll s
MOKPAIIEeHHS €EMOLIIITHOT 3aIy4eHOCT] YUHIB y MPOLEC] JUCTAHI[IHHOTO HAaBYaHHS.

Ha namry nymKy, eMmolliifHa CKJIaJioBa Ma€ 3HAYHWM BIUIMB Ha YCHIIIHICTH
HAaBYaHHSA YYHIB CTapuioi IMIKOJW AHIJINCHKIM MOBI OHJIAMH: TO3WTUBHI €MOIIil
CHPUSIOTH MMIJBUIEHHIO MOTHBAIII] Ta 3Iy4€HOCTI Y4HIB, TOJ1 SIK HETaTUBHI €MOIIii
MOJKYTb MIEPEIIKOHKATH 3aCBOEHHIO MaTepiany [3, ¢. 27].

VY Xoai mocmipKEHHS TiJ] yac MPOBEIEHHS OHJIAWH-YPOKIB aHTIINACHKOI MOBHU
mis yuHiB 10-ro kmacy (20 oci6; BikoBa karteropiss — Big 15 mo 17 pokiB),
CIIOCTEPEKEHHS 3a IXHIM €MOIIIMHUM CTaHOM Ta MPOBEJCHHS aHKCTHHX OIUTYBaHb
HaM BJIaJIOCh 310paTH CTaTUCTUYHI JAaH1, aHAJII3 IKUX 3aCBIAUYE TaKl Pe3yJIbTATU:

IlepeBaru owHJaiiH-HaABYaHHA: OUbIICTh Y4HIB (75%) yBaxaroTh, IO
OHJIaltH-PopMaT Hajae iM Oulbllle 3py4YHOCTEH Yy IJIaHyBaHHI HaBYaHHA. YUHI
BIJI3HaYaIOTh MOKJIMBICTh JAOCTYIy JO HAaBYAJIbHUX MaTepiaiiB y Oyab-aKuil yac 1 3
OyIlb-IKOTO MICIISl SIK 3HAUHY TIepeBary.
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Emouiiina 3amy4eHicTb: 65% pecnoHOEHTIB 3a3HAuMIIM, IO BIJY4yBalOTh
EMOIIIfHY 3aJTy4yeHICTh MiJl Yac OHJIaWH-3aHATh, mpore 35% 3a3HaumMIM, MO
B1/IYyBaIOTh MEHIIY 3aJIy4EHICTh MOPIBHSAHO 3 O0(JIaifH-3aHATTIMHU.

CuninkyBaHHsA 3 BUKJIaga4aMu: 60% ydacHUKIB 3ayBa>KWJIH, 10 BiAYYBalOTh
HEOOX1IHICTh y OUIbII aKTUBHOMY CIUJIKYBaHHI 3 BHUKJIaJauyeM IS TOKpAIIeHHS
€MOLIIHOTO OJaronoayyds Ta MiATPUMKH.

3a10BOJIEHICTh HABYAHHAM: 33/I0BOJICHICTh HAaBYaHHSIM B OHJIAMH-(popmarti
OLIHUIU Ha piBHI 7 3 10, HaromomyOYud HA TOMY, IIO XOuUa OHJIAWH-HABYAHHS Mae
CBOI TepeBaru, Lie € MPOCTIp IJIs MOKpallleHHs, 0COOJMBO B aCIMEKTI eMOLIHHOI
1ITPUMKH.

Buxopucranuss irpoBux esemeHTiB: 70% y4HIB TIATBEPAWIH, IO
IHTEpaKTUBHI €IeMEHTH (irpH, BIKTOPUHU, TPYNOBI MPOEKTH) 3HAYHO MiJBUIIYIOTH
iXHI0O MOTHBAIIIIO JJO HABYAHHS.

BianoBiiHO [0 OTpUMaHUX HAMH PE3YJIbTaTIB AOCIIIHKEHHS BBaXKaeEMO 3a
JIOIIJIBHE CPOPMYITIOBATU TEBHI PEKOMEHAAIT JUIsl TIOJIIIICHHS MPOIIECY HaBUYAHHS
AHTIIHCHKIA MOBI OHJIAlH YYHIB-CTaPIIOKIACHHUKIB:

1. Meroau niaBUINIEHHS €eMOIIMHOT 3aTy4Y€HOCT1 YUHIB B OHJIaiH-(popMaTi, Taki
AK IHT€paKTUBHI TIaTGopMmu, reimigikais Ta pojiboBl IrpH, JOMOMAratoTb CTBOPUTH
OLIBIII JKBaBy Ta 3aXOIUIMBY aTMoc(epy HaBYaHHS. YUHI, Kl aKTUBHO 3aJIy4€Hi 10
HaBYAJILHOTO TIPOIIECY, MAIOTh OLIBIITY MOTHBAIIIIO 1 Kpallll pe3yJIbTaTH.

2. IrpoBi eneMEeHTH: BUKOPUCTAHHS ITPOBUX E€JIEMEHTIB CTUMYJIIOE€ TTO3UTHUBHI
eMOIIi1, 3HWXKY€E CTpec Ta CTBOproe aTrmocdepy cmiBnpaii. [Inatdopmu Ha Kmrtant
Kahoot! 1 Quizlet 3a6e3meuyroTh 1HTEPAKTUBHICTH, 110 MIABHUIIYE 3aIliKaBJICHICTb
VYHIB Yy HaBYanbHOMY npoueci. ['eiimiikanis Takox cnpuse GOpMyBaHHIO BIIUYTTS
JOCSITHEHHS, 1110 BaYKJIMBO JJIsl CAMOOIIIHKY YUHIB.

3. KoHCTpyKTHBHUI 3BOpPOTHUN 3B’S30K. CBOEYACHA E€MOIlIHA MATPUMKA
BUKJIa/Iaua 1 CTBOPEHHS aTMoc(hepy MOBIPH € KPUTUYHO BAXIIMBUMU ISl EMOIIIITHOTO
Omaromonmyuusi y4HiB. CBo€yacHUW 3BOPOTHHUM 3B’S30K JOTIOMAra€ y4HSM
YCBIJIOMJIFOBAaTH CBOi JOCSTHEHHS Ta MOXJIMBOCTI Ul TOKpAIICHHS, a €MOIliiiHa
MIATPUMKA BUKJIa/1a4ya CTBOPIOE YMOBH JUISl BIIKPUTOI KOMYHIKaLlli Ta PO3BUTKY.

4. ComianbHa B3a€EMOJIS: CTBOPEHHSI HaBYAJIBHUX CIUIBHOT 1 COI[lajdbHOI
MIATPUMKA 3 OOKy BHKJIaaada crpusie (GOpPMYBAHHIO MOYYTTS MPHUHAIECKHOCTI Ta
oesrekn cepen yuHiB. lle 103Boisie 3MEHIIMTH CTpPEC 1 TOJETIIMTH TPOIIEC
OTIaHyBaHHS HOBUMU 3HAHHSIMH.

5. 3BopoTHUH 3B’SI30K HE JIMIIIE T1BUIIYE MOTHBAIIIIO YUHIB, aje i 3a0e3mneuye
OCHOBY JIJIsI BJOCKOHAJICHHSI HaBYAJIBHOTO TIporiecy. Bukiiagadi moBUHHI aganTyBaTH
CBOi METOAM BUKJIAJIaHHs BIAMOBIIHO /10 MOTPEO Yy4HIB, IO JAOMOMOXKE I1JIBUIIUTH
iXHIO 3aJTy4EeHICTD 1 3aJJ0BOJICHHS B1Jl HaBYaHHS [5].

OTxe, ICUXOJIOTIYHI MIIX0W IO HABYaHHS 1HO3EMHUX MOB B OHJIalH-(opmaTi
3 aKIEHTYBaHHSM yBard Ha EMOI[IHHIA CKIAQMOBIA MOXYTh 3HAYHO MOKPAIIUTH
pe3ysbTaTd HaBUaHHS, 3a0€3MeUYUTH E€MOIliifHe OJIaromnoyiy4uss y4HiB Ta CTBOPUTH
MMO3UTHUBHY atMocdepy I HaBYaHHS.
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OCOBUCTICHI YMHHMKM, 1O 3YMOBJIIOIOTH PO3BUTOK
IHTEPHET-3AJIEZXKHOCTI Y IIIJIVIITKIB

[TigmiTKOBUM BIK — 1€ MEP10J] INTEHCUBHUX 3MIH 1 PO3BUTKY, IO BiJI0YBAETHCS
npubmm3Ho MK 10 1 14 poxamu. lleit eram XuTTSA BIAITpae KIOYOBY pOJIb Y
dhopMyBaHHI OCOOHMCTOCTI, 1 BIH YaCTO BHU3HAYAETHCS SIK TIEPEXia BiJl AUTHHCTBA IO
nopocyocti. BikoBi 0co0JMBOCTI MIAJIITKOBOTO BIKY OXOIUTIOIOTH (Pi310J710T14HI,
MICUXOJIOTIYHI, COIliaJIbHI Ta eMOIIilHI acrekTu [1].

VY miaiiTKOBOMY CEpellOBHUII 1HTEpeC A0 KOMIT IOTEPHUX TEXHOJIOTIN 3HAYHO
CUJIBHIIINM, HI’K Y MOJIOJIIUX MIKOJAPiB. JIJIs MAIITKIB BaXKJIMBIIIE HE CTIILKH cami
XapaKTEPUCTHKH KOMIT FOTEPHOI I'PH, CKUTBKH 11 MPECTHKHICTD cepel OMHOMITKIB [3].

[aTepHeT Mae Ge3niy MO3UTUBHUX ACIEKTIB, TAKUX SIK JIOCTYM 110 1H(GOpMAaIIii,
MOKJIUBICTh CIIJIKYBaHHS 3 PIIHUMH Ta APY3sIMH, HaBUaHHA Ta Po3BUTOK. [IpoTte
OJIHI€IO 3 HAUOIBIIKMX 3aTrpo3, MO0 MOCTAE MEePeT MITITKAMHE, € PU3HUK 3aJICKHOCTI BiJ
HBOTO. [HTEpHET-aIUKIlII MOXKE BUSABUTHUCS B PI3HHX (OopMax, 30Kpema II€ 3aHaJITO
TpUBaJi cecii B MEpeXKi, HE3/IaTHICTh BiJIIPBATUCS Bij Ta/PKETIB, BIAUYTTS TPUBOTHU
abo pozIpaTyBaHHS IpPHU BIACYTHOCTI JOCTYIY A0 MEPEkKi, a TaK0XX HEXTYBaHHS
IHIIAMHA acCleKTaMU JKUTTS, TaKUMH SK COIliadbHI 3B’S3KH, aKTHBHUK CIOPT abo
HaBuaHHA. [{i1KOM 3p03yMiNIo, 110 IHTEPHET Ma€ 3HAYHUI MOTEHITIA SIK IHCTPYMEHT
HaBUYaHHA Ta PO3BUTKY. [IpoTe BakIMBO, MO0 MiTIITKU PO3BUBAIM 37I0POBI 3BUYKH
HOTO BHUKOPUCTAHHS, BpPAaXOBYIOYM MOXJWBI pu3ukd. Jlms 1poro MOKHA
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PEKOMEHIYBaTH PETyJSIpHI TEpepBH Bil €KpaHiB, PO3yMHE OOMEXEHHs dacy,
BUTPAUCHOTO B HHOMY, a TAKOXXK BIJKPHUTE CIJIIKYBaHHS 3 OaThKaMU Ta IEJaroramu
1010 IHTEPHET-3BUUOK Ta BIAUYTTS KOM(DOPTY Mpu 0OrOBOPEHHI TPOOIEM.

[TpyuuHu, 0 COPUSAIOTH PO3BUTKY KOMII IOTEPHOI 3aJIEKHOCTI Yy MiAJITKIB,
I0CUTh pi3HOMaHITHI. OJHI€I0 3 OCHOBHMX NPUYHH € JIETKUWA JOCTYN 10 HHX.
CorianbHi Mepexi, BIICOITPU Ta 1HIII PO3Baru CTalOTh JUISl MITITKIB MPUBAOIMBUM
3ac000M BTeui BiJl peasibHOCTI. Takox cepel MPUUMH MOKHAa BHOKPEMHUTH MOTPedy B
COLIIaTbHOMY MPHUHHATTI Ta BU3HAHHI cepel OAHOMITKIB. Y BIpTyaJbHOMY CBITI
MiUTITOK MOXKE BiAYyBaTH ce0e BaXKIMBUM Ta MOMYJSIPHUM, OTPUMYIOUM JaMKH,
KOMEHTAapi Ta MiAMHUCKH.

He MeHI BaXJIMBOIO MPUYMHOIO € Oa)kaHHS BTEKTH BiJ CTpeCy Ta MmpoOjem
peanbHOro XUTTS. KoMIT'IOTEp Ta 1HTEPHET MOXKYTh CTaTW 3acoO00M perakcallii Ta
BIIMOYMHKY JJISI TT1/JTITKA.

AJle y BChbOTO € CBOT HACHIAKHU, 110 CTOCY€ETHCS 1 IHTEPHET-3aJICKHOCTI, a CaMe:

— 3aHenaj] akaJIeMIYHUX JIOCATHEHb Ta MPOOJIEMHU 3 HABYAHHSM;

—3a poboTO0 ab0 TPOI Ha KOMIT'IOTEpl HE BHUCTAYa€ 4Yacy Ha JOMalllHI
CIIPaBH;

— HE3/IaTHICTh CIUIAaHYBaTH Yac 3aKIHUYECHHS CceaHcy poOoTu abo rpu 3a
KOMII I0TEPOM;

—y HAWOLIBII CKJIAJIHMX BUMNAJKAX 3aJ€KHOCTI JIIOJMHA MPUIUHSAE 3BEPTATU
yBary Ha CBOIO 30BHIIIIHICTb, TiTi€HIYHI MTOTPeOU, HEOOX1MHICTh icTH Ta cnatu [5];

— colfiaJibHa I30JIA11is Ta BIAYYTTS BiJUyKEHOCTI BiJl pEIbHOTO CBITY;

— moripuieHHs (P13UYHOT0 310pOB S Ta PO3BUTOK MEIUYHUX MPOOIIEM;

— KOH(DIIKTH 3 0aTbKaMU Ta OJTHOJITKaMHU, OTIPUICHHS B3aEMUH.

VsBiieHHA PO KOH(IIKT, IO CKIAIKMCS Yy COUIalibHINA Tpyni a0 y KOHKPETHOI
0co0M BIUIMBAIOTh Ha MOBENIHKY; BUHUKHEHHS, PO3BUTOK Ta 3aBEPIICHHS MPOTUPIY;
KOMYHIKATUBHI Ta KOHQUIKTHI KommereHmii [4]. Y mporeci emmipuyHOro
JTOCHIDKEHHST OYyJIO BUSBJICHO, IO KJIHOUYOBHUMHU OCOOHUCTICHUMHU UYWHHHMKAMH, SIKI
BIUTMBAIOTh Ha PO3BUTOK KOMIT'FOTEPHOI 3aJIEXKHOCTI, € HU3bKUI PIBEHb CaMOOILIIHKH,
BIIYYTTSI CAMOTHOCTI, COLllaJIbHA (PpyCTpallisi Ta €eMOLIiHA CTIMKICTb.

Skimo y milTKa BUSIBJIEHA KOMIT IOTEpHA 3aJICKHICTh, BAXJIUBO dISTH
KOMIUIEKCHO, 3 ypaxyBaHHSIM HOro €MOIIHHOro crtaHy Ta iHTepeciB. OCh KiJIbKa
OpaJI;

1. IloOyayiiTe MOBipYi CTOCYHKH: CIOKIMHO MOTOBOPITH 13 MIAJITKOM IpPO
HOro TepeXUBaHHS, OYYTTS Ta MPUYUHU HAJAMIPHOTO BUKOPHUCTAHHS KOMIT IOTEPA;
YHUKAaWTe 3BUHYBaY€Hb 1 KpUTUKHU, 11100 HE BUKJIMKATH OTOPY.

2. O0MmekTe Yac 3a KOMII'IOTEPOM: BCTAHOBITH UYITKi, ajl€ peajiCTUYHI
MpaBujia BUKOPUCTAHHS TaJXKeTiB; BUKOPUCTOBYHTE TalMepH 4M CHelliaidbHl JOJIaTKH
JUTSI KOHTPOJTIO Yacy 32 €KPAHOM.
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3. 3anponoHyiiTe aJdbTEPHATHBH. 3alyyaiTe MIANITKA J0 aAKTUBHOTO
CHOCO0y >KUTTS: 3aHITTS CHOPTOM, TBOPUICTIO, MPOTYJISIHKM Ha CBKOMY MOBITPI;
JOTIOMOKITh 3HAUTH HOBI X001 a00 MATpUManTe HOTO THTEPECH 1032 KOMIT FOTEPOM.

4. 3anyuaiite npodecioHasiB: SKIO 3aJIEKHICTh CEPHO3HA, 3BEPHITHCS 10
MICUXO0JIOTa YU TICUXOTEpaneBTa, SIKAW CIeHiali3yeTbcsl Ha POOOTI 3 MiIITKAMH;
CHEIIaiCT JOMOMOXKE po3ibpaTucs B NPHUMHAX MPOOJEMHU Ta 3amlpOINOHYE
THWBI Ty TBHHAM T IX1]T.

5. BcTaHOBiTH NO3UTUBHMI NPHUKIAL. CKOPOTITh BJIACHE BUKOPHCTAHHS
ra/DKETIB, 100 CTAaTH TPHUKIAAOM JUISA TMTITKA, OLIbINE CHIIKYHTECS OCOOWCTO,
3alTyqaiTe 10 CIMEHHUX aKTUBHOCTEH.

6. 3aoxouyiiTe coHiadbHy AaKTHBHICTH. WIATPUMYHTE MITKA Y
HaJIarOJPKCHH1 KMBOTO CIUIKYBAaHHS 3 OJHOJITKAMH, 3alydyailTe J0 KOMaHJHUX
3ax0/iB a00 IypTKiB.

7. KoHTpoJswiiTe KOHTEHT: IepeBipTe, SKI IrpU, NPOrpaMU YU CalTH
3aXOIUTIOIOTh MIJJIITKA, MEPEKOHANUTECS, 110 BOHU HE € MIKIJJIUBUMHU a00 HAIMIPHO
arpeCUBHUMU.

8. IlinTpumyiiTe MOTHBANiIO: XBAJITh MiJJIITKA 32 YCHIXH B 1HIIHX cepax,
o0 3HU3UTH WOro MOTpeOy IIyKaTh BU3HAHHS B OHJIANH-CEPENOBUILI; CIUIBHO
CTaBTE€ peaJibHI L1, K1 JIONOMOKYTh PO3BUBATH HOTO MOTEHIIIAL.

BaxxnuBo mpoOSIBUTH TEPIIHHS Ta MIATPUMKY, aJKE 3aJIEKHICTH (HOPMYETHCS
MIOCTYIIOBO, TOX 11 IMOIOJIAHHS TaKoX MoTpedye vacy [2].

JITEPATYPA

1. Actpemcoka 1. B., lllenema O. I'. Po3BuUTOK €MOIiliHOT KOMIETEHIII1 JiTel
CTapIIoOTo AOMIKUIBHOTO BiKY. [ abimyc. 2021. Bun. 31. C. 172-177.

2.T'oman B. A., I'epuep O. B. CydacHa MO07p Ta KOMIT FOTEpHA 3aJICKHICTb.
Enexmponnuii nayxoeo-memoouunuti scypuan. 2018. Crenpumyck Ne 5. C. 1-4.

3. JlockytoBa B. A. InTeprer-3anexnicts — naronoris XXI cromitrs. 3anucku
menmanvroi meouyunu ma exonocii. 2012. T. VI. Ne 1. C. 11-13.

4. CaBuenko O. B. PedrnexcrBHI MpakTUKK SIK KOTHITUBHO-TIOBEIIHKOBUM pecypc
ocoouctocti. Memoodonozia ma npakmuka cy4achoi ncuxonoeii: matepianu V MixHap.
HayK.-nipakT. inTepHeT-koH. JIympk: I1. I1. IBantok B. I1., 2018. C. 96-101.

5. Op’esa JI. H., bans6ot JI. H. Komm’'toTepHa 3anexHicTh: (HopmMyBaHHS,
J1arHOCTHKa, Kopekilis Ta npodiutaktuka. Jninponerposesk: 1Y, 2006. 196 c.

36



Bacunveea Opuna Izopiena, macicmpanmka,
HAyK. KepieHUK — Kano. ginon. nayk, ooy. bepescna Mapeapuma Bacunisna,
3anopizbKuu HaYioHANTbHUU YHIgepcUumem

CKUIAJHOLII ITEPEKJIAZLY HHICEHDB Y MIO3UKJIAX
(HA MATEPIAJII HAMILTON: AN AMERICAN MUSICAL)

Xoya J1ajord MK TMEPCOHAXKaMU € XapaKTEPHOI PHUCOI0 MIO3UKIIB, JIOCUTh
9acTO BOHM BUKOHYIOTBHCS y (pOpMi PEUUTATUBY MiJ MYy3UMUYHUH aKOMIIAHEMEHT, a0o
iXHS KITBKICTh y3araii 3BOJUTHCS A0 MIHIMyMYy — II€ BJIACTHBO TakK 3BaHUM «SUNQ-
through» (npocniBannM) Mro3uKIaM. Take MOETHAHHS IPAMAaTHYHOTO Ta MY3UYHOTO
MHUCTEITB 3YMOBJIIOE HEOOXIAHICTh KOMILJIEKCHOTO IMiAXOAY J0 aHaji3y MIO3UKIY [2,
c.58]. Ilepeknam miCeHb Yy TaKOTO BHIY XYAOXKHIX TEKCTaX CTaBHTh TEepel
nepeKiIagayaMyu YuMalio BUKJIHKIB.

[lepexnaa MIO3UKIIIB MOXKe OyTH pealli3oBaHHi y 0araTo crocoOiB: mepeksiaj
JUIsl BIATBOPEHHS Ha CIIEHI MOBOIO Mepekiany, AyOssk abo O3BYyUEHHs 3aIucy
CUEHIYHOI MOCTaHOBKM a0o0 KiHOaJamnTalli, CTBOPEHHS CYOTHUTpPIB, L0 MOXYTb
HAKJIaJaTUCs K Ha >KMBl BUCTYIM, TaK 1 BIJICO3alMCH MIO3UKIY (K y BHUMIAAKY
BigeoamanTailii «["amimsrona» (2020), mpuzHaueHOro IS MOKa3y Ha CTPHUMIHTOBIMH
wiatgopmi Disney+).

BianoBigHO, BUKIMKH, SKUX 3a3HAIOTh MEpeKiIafadi, 3ajJeXkHO BIJ I[bOTO
MOXYTb BiApi3HATUCA. BTiM, MOXHa c(hOpMytOBaTH 3 HMX HACTyNHUN 0a30BHii
MepeiK:

1) eKBIpUTMIYHICTh, TOOTO 30€pPEIKEHHS PHUTMIYHOI CTPYKTYpPH BIpIIIOBOIO
po3mipy opurinany [3];

2) NOTPUMaHHS PUMYBaHHS, B TOMY YHCJIi BHYTPIIIHBOT PUMU;

3) JOTpHMaHHS EMOLIMHOIO 3a0apBJiCHHS 1 CTHIIO — akKe B MIO3HKJIAX
MEePCOHAXKI MOXYTh MaTH PI3HUNA CTWIb MOBJEHHA (1 cmiBy) (sIK, HalpuKIaj,
noApyxokst TeHapa’e 13 MIO3UKITY «3HEI0NEeH1»);

4) ciBydYicTh — B pa3i ayliOBiATBOPEHHS NepeKiiaay B TyOJsDKi UM 03By4YEHHI,
Ha CIIEH1 4YM B 3amucl. BTiM, HaBiTh Y BUMAJKYy CyOTUTpYBaHHS HE BapTO HEXTYBATH
I[I€F0 BUMOTOI0, a/DKE PEIMITIIEHTH TaKOXX MOXKYTh HaMaraTucsl MPOCITBAaTH TEKCT
CcyOTHUTIB;

5) 30epexeHHs pedpeHiB, pernpus;

6) KOMITAKTHICTh MEPEKIaay, 10 BAXKIUBO SK IS CYOTHTPYBaHHS, Tak 1 JJIs
OyOIsIKY, JTICUHTY.

Tpeba 3a3HaunTH, y BHUMAAKy mepekinany «l aminpToHa», Il mepekiamanbKi
npo0semMu Ha0yBarOTh 0COOJIMBOI BUpa3HOCTI. JKaHp Xim-xom MIO3UKIy nependadae
omoBiAb y (opmi permy, 4acTO 3 KOPOTKHUMH PUTMIYHUMHU OJUHUIISIMH, HIUPOKE
3aCTOCYBaHHS BHYTPIITHLOI PUMH, & TaKOX JTOCUThH IMIBUIKUIA TEMI, IO YCKJIAJIHIOE
CHOPUMHATTS peuuIieHTaMu cyOTuTpiB. /o TOro >k, 3HaYHUM BHUKJIMKOM € poOoTa 3
YUCJIEHHUMH pedpeHamu 1 penpuzamu. OkpiM pedpeHiB, 0OCOOJIMBE 3BYyYaHHS
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«"aminbTOHAY 0a3yE€THCS HA BMUJIOMY BUKOPUCTAaHHI (POHETUUHUX XYJI0KHIX 3aCO0IB,
AKUM, O€3MepeuHO, HAJICKUTh 3HAUTHU MICIIE 1 B IepEKIaii.

[TpuknagamMu GOHETUIHHUX XYAOKHIX 3aC001B Y MIO3HKIII €:

1) mopdemumii moBTop: «The ten-dollar founding father without a father / Got
a lot farther by working a lot harder...» (taiiminr 1:26);

2) 3BykoHacmigyBanHss: «Shh-boom, goes the cannon, watch the blood and the
shit spray, and / Boom, goes the cannon, we’re abandoning Kips Bay» (TaliMiHT
26:33);

3) amitepamis: «Ev’ryone give it up for America’s favorite fighting
Frenchmany (raiimiar 55:17); «Now, I'm the model of a modern major general /
The venerated Virginian veterany (taiitminr 25:36);

4) aconanc: «If Washington isn’t gon’ listen / To disciplined dissidents, this is
the difference / This kid is out» (raiimiar 1:44:28); «Writing letters to relatives
embellishing my elegance and eloquence, but...» (Taiiminr 25:44).

I3 po3yMiHHSM BHINEBHUKIAICHOTO, PO3TISHEMO MPHUKJIAJAA B TOPIBHSUIBHOMY
aHaJTi31 OpUTiHATY JpaMaTU4HOI micHi «Burny Tta ii nepekiany, Bukonanomy Nesi [4].
[Tounemo 3 Takoi ctpodu (Taiiminru 2:01:41, 0:43):

You and your words flooded my senses.  Bup meoix cnieé 6abueé max rpeunuil.

Your sentences left me defenseless. Ti peuenns 6e33anepeuHi.
You built me palaces out of paragraphs.  Ifini narawu 36ie i3 ab3auie mu,
You built cathedrals. TTuwni kameopu!

[Ticas «Burny» € mpy»e MoTy»HOI CLIEHOIO Y MIO3UKJI, Koau Enaiiza nepexxuBae
3pajly 4oNoBiKa. [i IeMeHT MicTuThb MeTaopH B KOKHOMY PSIKY Ii€i cTpodu s
onucy ii pPO3OMTOro, KOJNMCh il€albHOTO KOXaHHsA. li jgoranu I amigbTOHOBI
BIJTYYBAIOThCS 3BUHYBaueHHsIM y aHadopi (You, your). Asie 0coOJIMBO €MOIIIHHOIO 110
micHIO poOUTH 3acTOCYBaHHs ajiTepariii: [sen], [ens], [es], [ses], [S], [p]-

VY nepexnani Nesi, sk 6aunMo, He BiATBOpeHa aHadopa, yepe3 10 aKICHT Ha
ripkoMy 3BHHYBaueHH1 ['aminbToHa BTpadeHo. IIpore mertadopa «Bup meoix ciis
6abue max IpeyHull», Xal 1 3aMIHIOE TIOBIHb HA BUP, YyJOBO IEpeae CTaH IepoiHi 1
BKJIIOYA€E B cebe HeoOX1AHY amiTepartito. Y Metadopi «[ini narayu 36i6 i3 abzayie muy»
PAZOK TIEPEKIIaIEHO MPAKTHYHO JOCTIBHO, 13 BIYYHOIO ayliTepalli€ro [y¢] Ha mpoTUBary
[p]. 3aranom, po3rismaroun ajiTepalliio sSK OCHOBHHMU (Ha PiBHI i3 MeTa(oporo)
XYJIOXHIA 3aci0 y wid cTpodl, MaEMO KOHCTATyBaTH aJI€KBaTHICTh MEpeKIaay:
IIIKaBICTh 3BY4YaHHs 30€piraeThCs MPH 3aMiHi aliTepaliii CBUCTSIYOro [S] Ha MIUTUITYUN
[4] Ta cBucTsaui [3], [y]. B octanHBOMY psiIKy criocTepiraeMo amiteparito Ha [p], mo
MEBHUM YHWHOM KOMIICHCYE BTpPA4YeHHM TMOMEPEIHbO CEHC, aKe Ha 11 OCHOBI
CTBOPIOETHCS HETIPSIMa OHOMATOIIES, sIKa MePeIae JI0Th MEPCOHAKKH.

PosrnsiHemo e penpusy 1iei ctpodu (Taiiminru 2:02:56, 1:56):

You and your words obsessed with your Bup meoix cuie, céssma meos cnaowjuna,

legacy. I peuenv nomik cynepeuruii.

Your sentences border on senseless. B xoarcnim abzaui sik sce 60s6cs1, wjo
And you are paranoid in every Bnasy ouax mu.

paragraph.

How they perceive you.
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bauumo, 110 B opurinaii penpusa 30epirae mo4yaTtok MepIinux ABOX PsAKIB, IO
BIJITBOPIOETHCA 1 B YKpaiHChKOMY BapiaHTi. BaxknuBoro B miil cTtpodi € amiTeparis
IpOpUBHUM [P], OUTBIN sSIBHA I[LOTO pa3y, HLK y MOMEpeAHiil aHami3oBaHiil cTpodi,
HeoOXiJHa TyT, 00 MoKazatu Mk THiIBY Emaii3u. 3BicHO, 3a BiJICYyTHOCTI TaKHX
(GOHETUYHUX BJIACTUBOCTEH YKPaiHCHKOTO [7], AyXe BIYyYHO 3 OOKY MepeKiIajgauyku
OyJ10 3aMIHUTH IFO AJITEPAIif0 IOBTOPEHHSAM I1HIIKX 3BYKIB, a caMe IIHMILITIHNX [u4],
[4], o rapHO HaKIIATA€THCSA HA EMOIIIFO JIFOTI. SIK 0a4UMO Yy TEKCTI, SIK KUTbKICHO, TaK
1 sIKicCHO mepemauy aiitepamii [c], IO € HAJABAKIMBUM EJIEMEHTOM ITiCHI, IIJIKOM
BUTPHUMAHO.

OxkpeMoi yBaru 3aciayroBye MepeKiax pedpeHy y Apyromy psaky «Your
sentences left me defenseless» — «Your sentences border on senselessy, «7i peuenrs
be3zanepeuni» — «I peuenv nomix cynepeynuii». llepexnactu i pAAKU BIATOBITHO
JI0 CEHCY OKPEMO B3SITUX CTPO(, 13 3aCTOCYBAHHSIM aliTepalli Ta 3 pO3paxyHKOM Ha
penpu3y — HampaBIy CKJIaJHa 3aj]laya, 3 SKO MEepPEeKIaauka CIPaBIISIETHCS OBHOIO
MIpPOIO.

Ax OaunMmo, mepeksaj MICEHb y MIO3UKIAX MPEACTAaBIsE YMMANO IIKaBUX
npo0Osem. [ Xaii siKi BUKJIMKY IPOIOHYE MEePEeKIIa] HalB1IOMIIIOr0 X1M-XOI MIO3UKITY,
BiH JK€ CTAHOBWUTH I[IKaBUM Marepian s MOJAJIbIIOI Mepekiaaanbkoi podoTu Ta
HayKOBHUX JIOCI1IKEHb.

JITEPATYPA
1. «I"aminbTOH: aMEpPUKAHCHKUI MEO3UKID) MOBOIO OpUTIHAIY.
URL.: https://ondisneyplus.disney.com/movie/hamilton (xara 3sepuenns: 4.11.2024).
2. [ToBopo3niok P. B., IToxyromeHikoBa 3. O. Ctparerii Ta TaKTHKH TEPEKIaTy
eKpaHi3aiiii Mro3ukiiB. Bueni zanucku THY imeni B. I. Bepunaocwvkoeo. Cepis:

Dinonocia. Coyianvui komynixayii. Ilepexnaoosnascmeo. 2020. T. 31 (70) Ne 4 Y. 3.
C.57-64.

3. CrtioBHUK YKpPaiHChKO1 MOBH y 20 TOMax.
URL.: https://sum20ua.com/?wordid=203961&page=850#lid 203961 (mara
3BepHeHHs: 9.11.2024).

4. «Burny B YKpPailHCBKOMY nepexsaii Nesi.

URL: https://www.youtube.com/watch?v=N5LjQUKKjrs (mata 3BEPHCHHS:
4.11.2024).

39



Bacunvuenxo Banepia Onexkcanodpiena, cmyoenmka,

HAYK. Kepi8HUK — KaHO. (inon. Hayk, cm. eukiadady Anopywenko Bikmopis OnecigHa,
T'opniecvkuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuii 0epatcagruii neda2o2iuHull yHigepcumemy

JIEKCUYHI OCOBJINBOCTI
AHI'VTOMOBHOI'O PEKJIAMHOI'O JUCKYPCY

Peknama cbOrofHI € HEBIJI €MHOIO YAaCTHHOIO MEAIanpoCTOpy, OCKIUIbKU
OpeHIu 3aBAsSKA LbOMY 3a0e3MeuyloTh CBOIO 1JIEHTHYHICTh Ta BIUIMBAIOTH Ha
NOBEAIHKY CIOXHUBayiB. AKTYalbHICTh 3asBJIEHOI TEMU TMOJAra€ B TOMY, IO
aHTJIIChKa MOBAa € OCHOBHOIO MOBOIO MDKHAPOJHMX PEKJIAMHHUX KOMIIaHid, TOMY
pPO3yMIHHS 1i JIEKCHYHUX OCOOJMBOCTEW J[103BOJISIE PO3POOIATH OLIbII €(PEeKTHBHI
CTpaterii MpoCyBaHHS TOBApIB 1 MOCIYT Ha TI100aTbHOMY PUHKY. JIGKCUYHUI CKIaj
PEKJIAMHOTO TEKCTY aHTJIHCHKOI0 MOBOIO Mae€ creuu@iydai 0COOIMBOCTI, IO
MOKJIMKAHI MPUBEPHYTH YyBary Ta CTBOPHUTH IIO3WTHBHE CHPHUHITTS TOBapy YH
nociayru. Memorw poOOTU € TOCTIKEHHS JIGKCUYHUX OCOOJIMBOCTEN aHTJIOMOBHOTO
PEKIIAMHOTO JUCKYPCY Ta BUBUYEHHS IXHBOTO BIUIMBY Ha (hOpMyBaHHS €(EKTUBHOTO
PEKIaMHOIO MOB1AOMIICHHS.

OpHi€l0 3 KIIOYOBUX JEKCUYHHX OCOOJMBOCTEH aHTIIOMOBHOI pPEKJIaMU €
BUKOPUCTAHHA €MOLIMHO 3a0apBiieHUMX ciiB. PekiiaMoiaBlll 4acTO 3aCTOCOBYIOTh
MO3WTHUBHO OIIHIOBAJIbHI MPUKMETHUKH, TaKi SIK aHIJI. amazing «IuBOBMXHHI» [3] 1
anri1. unforgettable «ue3abyTHii» [1]. Li cioBa qomomararTh CTBOPUTH MTO3UTHBHHIMA
o0pa3 TpOAYKTYy Ta BHUKJIMKATH EMOLINHUN BIATYK y crnoxkuBauiB. Jlekcema
aHrI1. [UXUrioUS «pO3KINTHKUIY» BHKIIMKAE acolliaiii 3 BUCOKOK SIKICTIO Ta CTaTyCOM
[6]. TTo-mepitre, e miABMIIYE IMIHHICTH MPOAYKTY B OYax CIIOKHUBAYiB, Ta, MO-IPYTE,
CTBOPIOE BIJUYTTS TEPMIHOBOCTI Ta YHIKAJIBHOCTI, CIIOHYKAIOYH CIIOXKHUBAYIB JIATH
HIBU/IIE, 1100 HE MPOMYCTUTH IO OCOOJIMBY MOXKIIMBICTh. fIK HaciiJOK, EMOLINHO
3a0apBieHl cloBa €(PEKTUBHO BIUIMBAIOTh HA CTABJICHHS JI0 TOBAapy 1 MiABUIIYIOThH
1oro nMpuBaOIMBICTh B OYaX CIIOXKUBAYIB.

Bapro 3a3HaunMTH BaXIMBICTH BUKOPWUCTAHHSA IMIIepaTHBIB. ImmepatuBu €
MOTYXHUM 1HCTPYMEHTOM JIJIsl IPUBEPTAHHS YBaru CIIOKMWBAUiB 1 CHOHYKaHHS 1X JI0
nii. Taki 3BepHEHHs (ameysITUBU) CTBOPIOIOTH EMOIlIMHI 3B S3KH, CIPOIIYIOTh
MPUAHATTS pilieHb 1 (OPMYIOTh TO3UTHBHI BPaXCHHS B TPOIYKTIB 1 MOCTYT.
SIk mpuKiaa, KyJIbTOBHI Ta BiqoMui y BcboMy cBiTi cioran anrit. Nike “Just Do It”
«ITpocto 3pobu 11e», KU 3aKJIMKaE JI0JIeH A0 Mii, CIOHYKAIYH iX J0JaTH 0ap’epH 1
He OosThcs BUKIKKIB [5]. HaBenenuit iMnepaTB € MpOCTUM, 3pO3YMUIAM 3aKJIUKOM,
o BimoOpaxae ¢inocodito OpeHIy Ta akKLEHTYe€ yBary Ha JIOCSTHEHHI LiJIed 1
aKTUBHOMY cCmocoOl >KUTTA. SIK pe3ynbTar, IMIEpaTHBH MOCTAIOTh BaXKJIMBUM
€JIEMEHTOM Y CTBOpPEHH1 €()eKTUBHUX PEKJIaMHMX KOMITaHiM, 1110 37aTHI BIUIMBATH Ha
CHOXKHMBYY MOBEAIHKY Ta (POpMyBaTH MO3UTUBHI acoliallii 3 OpeH10M.

Heomnorizmu BiairpatoTh HaJA3BUYaHO BAXKIIMBY POJb Y PEKJIAMHOMY JUCKYPCI,
JI03BOJISIIOYM CTBOPIOBATH HOBI Ta 3amaM’iTOBYBaTH HasiBHI Ha3BU OpEeH/IIB, TOBAPIB 1
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nociyr. Lli TepMiHM YacTo 3amafaroTh y Mam’siTh 3aBASKUA CBOIM OpUTIHAIBHOCTI Ta
yHIKaJgbHOCTI. PeknamonaBili BHUKOPHUCTOBYIOTH HEOJOTI3MH ISl TOrO, 11100
BIJIPI3HUTH CBOIO MPOAYKII0O Ha (OHI KOHKYPEHTIB 1 3aKpIMUTH ii y CBiAOMOCTI
CIO’KMBAYIB SIK IIOCh HOBE Ta HEMOBTOpPHE. bararo HEONOri3MiB 3’ SIBISIOTHCS SIK HOBI
Ha3BU JUIs OpEH/IIB Ta MPOAYKTIB, JOoMOMAararodu OpeHJaM BiJHAWTH CBOIO BJIACHY
IZICHTUYHICTh Ta acoIlifOBaTHCS 3 IMEeBHMMH o3Hakamu. Hampukian, Google cras
HACTUTBKU TIOMYJIIPHUM, IO HaBITh NEPETBOPHUBCS Ha JieciioBo — aHTI. 0 google
«TYTJIMTHY, SIK€ 03HA4Ya€ MoIyK iHpopmariii B IHTepHETI.

[Ile omuH HEBiT €MHUN €JIEMEHT PEKJIIAMHOIO IJUCKYpPCY — IEepCOHaI30BaHi
3BepHEHHS. BUKopuCTaHHS CIIB HAa KIITAIT aHIIL. YOU «BHW» Ta aHIJ. YOUI «BallD
CTBOPIOE BPaKEHHS OE3MMOCEPEIHBOTO IANOTy 31 CIIOKHBA4YeM, HATOJONIYyIOYH Ha
IHIWMBIAYaJIbHOMY TIJIXOA1 1 BCTAHOBJIIOIOUM EMOIIMHUN 3B’S30K 13 OpeHIoM.
Hamnpuknan, cnoran auri. Because You're Worth It (L’Oréal) — «Tomy mo Bu rigni
bOrO» TIPUBEpPTAE yBary 1O OCOOMCTOI IIHHOCTI KOXHOIO CIOXHBaya,
I KPECITIO0YH, 110 IPOAYKIIiS po3po0IieHa crielianbHo st Hboro [4]. Takuit miaxin
HE TUIBKM POOUTH pekiaMmy OuIbIl MPUBAOIMBOIO, a U copuse (OpMyBaHHIO B
ayIUTOPii JIOSIILHOCTI 10 OpeHy. Pexiama KocMETUKH MOBUHHA OyTH PO3MIIIIEHA B
KOHTEKCT1 rj00aapHOro Oi3HECYy KpacH, SKUH HAaCOJIOJKYEThCS Oe€3IMpereeHTHUM
3pOCTaHHSIM y BChOMY CBITI. PekiiamMHI Ta MapKETHHIOBI KOMIIAHIi € KJIIOUOBUMU
3aco0aMy TPOHMKHEHHS Ha HOBI PHUHKHM, CTBOPEHHSI BII3HABAaHOCTI OpeHIY,
MaKcUMIi3allii MpoJiaxiB MPOAYKTY 1, B 17eail, JOCATHEHHS JOSUIbHOCTI KJIIEHTIB.
300pakeHHs] B KOCMETUYHIA pEeKJIaMl TaKOXK MiIATaloTh PEryiatoBaHHO. OCTaHHIM
qacoM y BemukoOputanii Bce Oublie 00roBOPIOIOTH MPOOJIEMY peTyIryBaHHS [7].
Bimomo, mo ASA (Advertising Standards Authority, sxa € He3ageKHUM
peryioounM opraHoM Benukoi bputanii 110710 orfiHroBaHHs pekiamu B ycix 3MI)
BIJIKJIMKA€E PEKJIaMy, sIka Morjia O yBECTH CHOKMBa4diB B OMaHy 11010 €(EKTHUBHOCTI
npoaykry. PenaryBaHHsi 300paxkeHb [0 1 MIiCAS BHPOOHUIITBA € MOLIMPEHOIO
MPAKTHUKOIO, aJie BOHO BBAXKAETHCSA MPUUHATHUM JIMIIE 32 YMOBH, 110 CIIOXKUBAYl HE
OTPUMAIOTh TIOMHJIKOBOTO BP&XKEHHSI TPO Ppe3yJbTaTh BiA MNpoaykTy. Tomy
peKJiaMO/IaBll TEHep MAlOTh IOKa3yBaTH 3HIMKH «JI0» 1 «MHicis» 00poOKu
300pakeHHS Ha BUMOTY [8].

B anrnomMoBHIW pekiaMHIi  1HAYCTpili BUKOpPUCTAaHHSA (EMIHITHBIB 1
MacCKYJIIHITUBIB HE € HACTUIbKM BUPA3HUM, SK Y MOBax 13 YITKMM TIpamMaTHYHUM
pO3MeXyBaHHSM cTareil. OCKUIbKM aHTJIIHChKa MOBA € 3[€01IbIIOr0 HEUTPATIBHOIO Y
MUTaHHIX TPaMaTUYHOTO TeHIIEPY, PEKJIaMHI MaTepiaiv epeBaKHO POKYCYIOThCS Ha
YHIBEpCAJIbHUX TEPMIHAX, IO CIPHUSIOTH 3aTYyUYEHHIO MIUPIIOi ayAUTOpii HEe3aIeKHO
Bim crari. BomHowac, y cywacHid pekiami 3pocTrae yBara J0 TEHIECpPHOI
HEUTPaAJIbHOCTI Ta 1HKIIO3UBHOCTI. Lle BUSIBISETHCS y 3aCTOCYBaHHI HEUTpalbHUX
TEPMIHIB Ha 3aMiHy TpaJMIIIHO TeHJAepHO MapkoBaHuM. Hampukian, 3amicTh
aHri1. salesman «mpoaaBerb-40JIOBIK» 3aCTOCOBYIOTh TepMiH aHriI. salesperson
«mpoxaasenby. OgHaK y BUMAAKAX, KOJIU TeHIEPHA XapaKTEPUCTHKA € KITFOYOBOIO IS
MOCHJICHHST PEKIAMHOTO MECEIKYy, MOXKYTh BHUKOPHUCTOBYBATHCS TakKi O3HAuEHHS-
npuKIaaky, sk aHri. female entrepreneur «okiHka-mignpueMenb» 4 aHri. male
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nurse «4osioBik-meAOpaT». PekilaMHa ramgy3p TakKoXK MparHe YHUKAaTH TEHIAEPHHUX
CTEpEOTHINIB, SKI MOXYTh HETaTUBHO CIpHilMatuca aynurtopieto. lle Biamosimae
3araibHii TEHACHIIi [0 MiJBUIICHHS 1HKIIO3UBHOCTI Ta PI3HOMAHITTA B
KOMYHIKaIlisIX, II[0 CHpPSAMOBaHI Ha pEIMpEe3CHTAIlll0 CIOKUBAYIiB y  iIXHIM
PI3HOMaHITHOCTI Ta 6araToBUMIpHOCTI [2].

OTxe, BHUKOPUCTaHHsS JIGKCHYHUX TPHUIOMIB Yy BepOalbHii Mpe3eHTarii
peKJIaMy HE JIMIIE MPUBEPTAE YBAry CIIOKWBAUIB, a 1 3yMOBIIIOE EMOIIIHHUHN 3B’ SI30K
OCTaHHIX 3 OpEHJIOM, MiJABUIIYIOYHM WMOBIPHICTH Mpuja0aHHsS ToBapy. lle poOuth
peKJIaMHUNA AUCKypCc OaraToBUMIpHMM Ta aJalTHUBHUM JO TOTped Cy4acHOro
CyCHUIBCTBA, CIpusie (GOPMYBAHHIO KyJIbTYPH CIIOKUBAHHS, MIACHIIIOE BITI3HABAHICTH
Openay 1 3abe3nedye MOBrOTPUBAIl BIIHOCHMHHM 3 ayauTopiero. Sk pe3ynbrart,
pekiiaMa crtae Outbll e(GEeKTHMBHOI Ta BIUIMBOBOIO B YyMOBaxX JUHAMIYHOTO
iH(opMaIiitHOTO MTPOCTOPY.
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Bnacoea I'anna Onekcaunopiena, suxiaoay,
T'opniecokuti incmumym iHO3EeMHUX MO8
JIBH3 «/[onbacvkuii 0epaicashuii nedazociuHuil YyHigepcumemy»

IMPOI'PAMHU MIZKHAPOJHOI'O OCBITHBOI'O OBMIHY SAK CIIOCIb
NOoNyYJAPU3AILIL 3BHAHb TA PYHUHYBAHHS CTEPEOTHUIIIB

Ha cporoani, y mo0y rioGamizaimii Ta iHTepHaIllOHaJ13aIlli BMIINOiI OCBITH,
OporpaMy HaBYaHHS 3a KOPJOHOM CTalOTh yce OUIbII TMOMYJISIPHUMH Cepel
yKpaiHCbkoi Monoai. Taki mporpamMu € 4yJI0BOI0 MOMKJIMBICTIO JJIsi CTYJEHTIB HE
JIUIIE yJIOCKOHAJIUTH MOBHI HaBUYKH, ajie ¥ TMOBHICTIO 3aHYPIOBAaTUCS B 1HO3EMHI
KyJAbTYpH, LIO CHPUSIE PO3BUTKY TOJIEPAHTHOCTI Ta (OpPMYBaHHIO OaraTOrpaHHOTO
morsiy Ha kuTTsa [1, c. 150]. JlocBin HaBYaHHS 3a KOPJIOHOM Ma€ M 3BOPOTHIiM
epexkr. KpiM MOXIMBUX UHUISIXIB JO CAaMOBJOCKOHAJIEHHS, YYacHUK MpOrpaMu
OCBITHBOTO OOMIHY CHpHsi€ BOJHOYAC PYWHYBAaHHIO CTPEOTHUINIB NPO KpaiHy Ta
HaIllOHAIBHICTh, TPEACTABHUKOM SIKOI BIH UM BOHA € [5].

OxpecieHe BuIIE SBUIIE aKaJAEMIYHOI MOOUIBHOCTI Ta MIKKYJIbTYPHOI
B3a€MOJIIi TiepeOyBae B IIEHTPl yBark Cy4aCHHMX COIIIOJIOTIYHUX JOCHIIKEHb SK B
VYkpaini, Tak 1 mo3a ii mexamu. CBITUYEHHSIM TOTO € YHUCEIbHI POOOTH HAYKOBIIIB,
cepen skux: T.Kwmxkko, A. O. Kapanersn, /. b. Ceupunenko, JI. I'. CokypsiHCBKa,
O. IBanos, I1. CoOKOBSIK.

MerToto Hamioi poO0TH € BUBHAUNTH, HACKUIBKU JJOCBIJ HABYAHHS 32 KOPJIOHOM
CIpHsi€ PO3MOBCIOKEHb 3HaHb MPO YKPATHCHKY KYJIbTYPY, Kl MEPEIIKOKAIOTh ii
CTEPEOTHITI3AIl].

3araJibHOBIZIOMO, IO B YKpaiHi Ji€ BeJIMKa KIUJIbKICTH OpraHisarliii, MeToo
aKuX € (OpMyBaHHS Ta PO3BUTOK MIKHAPOJHMX BiMHOCUH. Cepel HUX BUOKPEMUMO
nporpamy imeHi ®DynOpaiita, crnoHcopoBany ypsaom CIIA Ta agMmiHicTpoBaHy
[HcTuTyTOM MiKHapoaHoi ocBith (IMO), ockinbku B MOJaIbIIOMy MH OyaemMo
coupaTtvcs 1 Ha JIOCBIJl, OTPUMaHW y MeXxax ydyacTl B WA mporpami, Ta Ha
OCOOUCTHI JOCBIJ] TPOXMUBAHHS Ta HABYaHHS B TOJIHAIIOHAJIBHIA CHIJIBLHOTI
Vuisepcurery IliBaennoro Imminovicy B Ensapuacsimt, CIIIA (Southern lllinois
University Edwardsville).

Crepeotunin Ta OOpOTHOA 3 HUMH € OJIHIEIO 13 MNPOBIAHMX LUIEH Hporpam
MDKHapoIHOTO 0OMiHy. K 3a3Hauae y cBoiil po6oTi C. CBITHY, «CTepeOTUIII3aIls €
3aC000M KOHCTPYIOBAaHHS CUMBOJIIYHHUX KOPIOHIB Mixk CBoimu Ta Uyxumuy [2, ¢. 322].

[Tix yac HaOro JOCIKEHHSI HAMH HE OYJI0 3HAWIEHO HAYKOBUX JDKEpeT, sKi
0 penpe3eHTYBaIM CTEPEOTHUIIH, IO ACOIIIOIOTHCA B MPEICTABHUKIB 1HIINX KpaiH 3
ykpainisgmu. Hes3Baxkaroun Ha 1€, B I1HTEpPHETI € BeJIWKa KUIBKICTH JOOIPOK
CTEPEOTHIIIB, SIKI Oyl CTBOPEHI MEPECIYHUMH KOPHCTyBauaMH MeEpexi. 30Kpema
yKpaiHncekuil aHriiomoBHu# pecypc ABEA crBopuB crartio Top 10 Ukrainians
Stereotypes which are true. Cepem crepeoTumiB, sKi MPEACTaBICHI Yy CTaTTi,
3a3HAYEHO TaKi:

® YKpaiHIll pO3MOBIISIOTH POCIHCHKOIO;

® yKpaiHChKI HalllOHAJBHI CTPABU — OOpuy Ta Cauo;
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®  VKPAIHCHKI JHCIHKU HAO38UYAUHO 2APHI;

® yKkpainyi 3a6060HHI TOIIO [5].

Boanouac inmmuii iHTepHET pecypce, Euromaidan Press, moBigomMisie Bxe mpo
CTEpPEOTHIIH, K1 BIAUYJIM Ha cOO1 YKpaiHChK1 O1KEHIIl, 110 BUiXadu 32 KOPJOH IMiCisa
oYaTKy oBHOMAcIITaOHOI BiiiHK B 2022 poiii, 30Kkpema.

® YKpainyi OIOHI;

®  YKPAIHCHKI JHCIHKU 3a624COU NPUOLTSIIOMb 3HAYHY 18a2) 308HIUHOCHI;

® VKpaiHyi CUlbHA HAyis, NPeOCMABHUKU SKOI 3A62HCOU MONCYMb BUXIO 3i
ckpymuoi cumyayii [3].

He3Baxatoun Ha HaBelEHI BHIIE TMPUKIAIA, MU BBaXAEMO JOIUILHUM
PO3TJISTHYTH HHU3KY IHIIUX CTEPEOTHUINB, 0a3yrOUYUCh BXK€ Ha BIIACHOMY JOCBIII
craxxyBanHs y CIIA 3a mporpamoro Fulbright Foreign Language Teaching
Assistant. Cepen HHMX MOXXKHAa BHOKPEMHUTH SK HETaTHBHI, TaK 1 IIO3MTHBHI.
PosnoBcromxkeHnMu 0yl TyMKH, IO «VKPAIHCbKOI MOBU He ICHYE, OCKIIbKU Ye 0OUH
3 dianekmig pocilicbkoiy; «Ykpaina — ye pezion y ck1adi pociicbKux mepumopi,
AKUUL 3apa3 oascac 8i00iumucsa», «YKpaiHyi He Mawoms O00CMYNy 00 HAJLeHCHOL
oceimuy. Take po3MaiTTs CTEPEOTHUITIIB MU BOAYAEMO B HU3LI COLIIOKYJIBTYPHHUX YMOB,
OCHOBHOIO 3 SIKMX OyJla HEpO3BMHEHAa YKpaiHChbKa Jlacliopa B PEriOHI HAIIOro
nepebyBanns y CIHIA. Ilompu e, HalWOIbII PO3MOBCIOKEHUM Ta IMO3UTUBHUM
TBEP/DKEHHSM, 110 HaM 3yCTpidalioch, Oyno Take: «Vkpainyi — cunvma nayis, sKa
36UKIA BUOOPIOBAMU 81IACHE NPABO HA ICHYBAHH.

PylinyBaHHSI CTEpEOTHUINIB € OJHUM 13 BaXIMUBUX aCIEKTIB MIKHAPOIHOT
KyJbTypHOI B3aemonii Ta ¢aktopoM GOpMYyBaHHS SKICHOI CHIBOpali Mix
MpPEACTaBHUKAMU PI3HUX KYyJIbTyp. BpaxoByrouu, M0 3MICT CTEPEOTHUIIIB 3aJICKUTh
BiJl BUSBIICHHSI TICUXOJIOTIYHUX XapaKTEPUCTHUK IXHBOTO HOCIS, TaKUX SK PIBEHb
PO3BUTKY, IHTEJIEKT, OCBITa, BHUXOBaHHS, MOXKHA CTBEPPKYBaTH, IO Ha 3MIHY
€THIYHUX CTEPEOTHUIIIB BIUIMBAE JOCBIJ OCOOMCTOTO CIUIKYBaHHS MPEICTaBHUKIB
pi3HUX KyJIbTYp [2, c. 322].

3aas CTBOPEHHS NPOCTOPY MJisl MOJIJIOTY KyJbTYp Ta 3aBISKH Iporpamam
MI)KHApPOJIHOTO OOMIHY B YHIBEpCUTETaX MPOBOASTHCSA HU3KU 3aX0/1B 13 (POpMYBaHHS
MDKKYJBTYPHOI TOJEpaHTHOCTI. 3okpema, y Oarathbox YyHiBepcurerax CIIA
tpamuniiaoro € International Education Week, ne mpencraBHuKH pi3HHX
HalllIOHAJIBHOCTEW MarOTh 3MOTY PENpPE3EHTYBAaTH BIACHY KYyJbTYpPY, ICTOPIIO CBOEI
KkpaiHu. OcoOMBICTh IILOTO JIOCBiAY MOJSATA€E B TOMY, IO CTEPEOTUIIN PYHUHYIOTHCS
NUIIXOM  Oe3mocepeiHhoi  B3a€EMOIi  MPEACTAaBHUKIB  PI3HUX  KyJbTYp Ta
HaIllOHAJIBHOCTEH [6].

Otxe, oTpuMaHI 3aBISIKH O€3MOCEepEIHIN MIKHAIIIOHAILHIA B3a€MO/IIi 3HAHHS
Ta JOCBIA CHPHUSAIOTH (POPMYBAHHIO MO3UTUBHOTO 00pa3y KpaiH y MIKKYJIbTYPHOMY
KOMyHIKaIifHoMy tmipoctopi. OTpuMaBIId 3HAYHUA PO3BUTOK Y CYCILUIBCTBI,
KyJIbTYpHHIM OOMIH MIX KpaiHaMH JO3BOJISIE CTBOPUTH YHIKaIbHY XapaKTEPUCTUKY
KpaiHi B paMKaxX PO3BUTKY CBITOBOI KYJbTYpPH, OCKIJIbKHA 3MaJIbOBY€ OararorpaHHiCTh
KOXKHOT HAaI[IOHAJIbHOI KYJbTYpH, BOAHOYAC AAlOYM MOKIIUBICTh 3HAWOMUTHUCA 3
KyJbTYPHUMHU LIIHHOCTSMH 1HILUX JIEPHKAaB.
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OCOBJIUBOCTI BPUTAHCBKOI'O TA AMEPUKAHCBKOI'O
BAPIAHTIB AHIJIIMCBKOI MOBH

JlocmikeHHsT TIPUCBAYEHE aHajizy OpUTAHCHKOTO Ta aMEPUKaHCHKOTO
BaplaHTIB aHIIMCHKOT MOBH, 30KpeMa iXHIX JEKCUYHUX, (DOHETHUUHUX, TPAMaTUIHUX
Ta CTWJIICTUYHUX OCOOJMBOCTEH. TeMa € aKTyallbHOIO, OCKUIBKM aHTJIMChKa MOBa
CTajia MOBOIO MI>)KHAPOJIHOT'O CITUIKYBaHHSI B KOHTEKCTI TJ100ai3allii, TOXX pO3yMIHHS
pEerioHalbHUX BIAMIHHOCTEHM MK 11 BaplaHTamMu cropusie OuIbll  ePEeKTUBHIN
KOMYHIKaIli M) TPeICTaBHUKAMH PI3HUX KyJIbTyp. BUBUEHHS 1IUX BIAMIHHOCTEH €
BKJIMBUM JIJI51 TIMOIIOTO PO3YMIHHS TUHAMIKU PO3BUTKY MOBH, a TAKOX i1 aganTarfii
710 KyJbTYPHHX, COIIAIbHUX Ta ICTOPUYHUX peaiil pi3HUX KpaiH.

VY HaykoBIi JiTepaTypi BUBYEHHS BapiaHTIB aHIJIINCHKOI MOBU PO3TIISIAETHCS
yepe3 MPU3MY JIIHTBICTUYHHX, KYJbTYpOJIOTIYHUX Ta coliaibHuX (pakTopiB. barato
MOBO3HAaBIIIB PO3PI3HAIOTH 3HAYEHHSI PEr1OHAIBHUX 0COOJIMBOCTEN aHTIIIMCHKOI MOBHU
JUTsl BUBYEHHSI MOBHHUX TIPOIIECIB, IO BiAOYBaIOThCS B aHTJIOMOBHOMY CBiTi. Mera
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HAIIOTO JOCHIUKEHHS — JOCHIAWTH OCHOBHI JIIHIBICTHYHI BIAMIHHOCTI MIXK
OpUTAaHCHKUM Ta aMEPUKAHCHKUM BapiaHTaMU aHTJIHCHKOT MOBH, 30KpeMa MOPIBHITH
iXHI rpaMaTH4Hi, JICKCHYHI Ta (GoHETHYHI ocobiauBocTi. TOX 3aBIaHHS — BUSBUTHU
OCHOBHI JICKCHYHI, IPABOMHUCHI, IpaMaTHYHI Ta MYHKTYyallliHI BIJMIHHOCTI MiX
OpUTAHCHKUM Ta aMEPUKAHCHKUM BapiaHTaMM aHTJIIACHKOT MOBH; JAOCTIIUTH BIUIMB
KyJIbTYPHHUX 1 1CTOpUYHHUX (DaKTOPIB Ha Il BIAMIHHOCTI; MpOaHali3yBaTh 3HAYCHHS
IUX  BIAMIHHOCTEW 11 TMHCHMOBOTO TMEpEKJIay MDK OpHUTaHCBKUM  Ta
aMEpUKaHCHKUM BapiaHTaMHU aHTJ1HCHKOT MOBH.

OOG’eKTOM JOCHIDKEHHS € JBa OCHOBHI BapiaHTH aHIJIHCBKOI MOBH —
OpuTaHCbKUN Ta aMmepukaHchkuil. [IpeameToM  MOCHIJKEHHS €  JIGKCHYHI,
IIPaBOIKCHI, IpaMaTW4HI, MyHKTyariiiHI Ta (QOHETHUYHI BIIMIHHOCTI MDK IIUMH
BapiaHTaMH, SIKi MAIOTh 3HAYCHHS JIJIs1 TUCHMOBOTO TIEPEKIIadYy.

Jlekcuyni  BigminHOcTi. CyTT€BI BIAMIHHOCTI MDK OpHUTAaHCBKUM 1
aMEpPUKAaHCBKUM BapiaHTaM{ aHTJIIMCHKOI MOBH YacTO CTOCYHOTHCS JICKCHKH.
Hanpuknan, OpuTaHili BUKOPUCTOBYIOTH CJIOBO DISCUIt /i mo3HA4YeHHs TOTro, IO
aMepUKaHIll Ha3uBalOTh COOKie. I[nmmmu mnpukiagamu € flat (Opurtanceke) Ta
apartment (amepukancbke), Doot (Opurtanchbke) Ta trunk (amepukaHChKe), KOJIH
Hnerbecst mpo YacTUHU aBTOMOOUIA. Ili jexkcuuHi Bapiaiii € BaXJIUBUMH IS
MepeKIaiaviB, OCKUIBKM BOHU MOXYTh 3HAYHO 3MIHIOBATU 3HAYECHHS TEKCTY B
3aJICKHOCTI BiJ] KOHTEKCTY [1].

IIpaBonuc € 1Ie OMHIEID BaXKIWBOI BIAMIHHICTIO MDK OpHTaHCHKUM Ta
aMEpUKaHChKUM BapiaHTaMM aHTJ1HCbKOi MOoBU. Hampukiaza, OpuTaHIll BXXUBaIOTh OU
y cioBax, Takux sk colour i favour, toxi sik amepukanii nmuiryth Color i favor. Takox
€ BIZIMIHHOCTI Y BUKOPUCTaHHI Cy(iKCIB: B OpUTaHCHKOMY BapiaHTi CENtre, ToAdl K B
amMepuKaHcbkoMmy — center [2, ¢. 64—69]. Lle mae 3HaYCHHS HE JIUIIE JUIS TUCEMHOTO
nepekyiany, ajne W ays 3a0e3neyeHHs BIJMOBIAHOCTI BUMOTaM IIEBHOTO CTUJIIO B
3aJIEKHOCTI B1J] PETIOHY.

I'pamatuyni BigMiHHOCTI. BigIMIHHOCTI CTOCYIOTBCSA NESIKHUX TI'paMaTHYHHX
KOHCTpyKIii. Hampuxman, y OpuTaHCRKOMY  BapiaHTl  aHTJIHCBKOI  4acTo
BUKOPHUCTOBYIOTh TENEPIIIHIN TOKOHAHUI Yac IJisl BUPAKEHHS Aii, SKI Majld MICUE B
HEJaBHLOMY MHHYJIOMY 3 TI€BHMM BIUIMBOM Ha TETICPIIIHE, TOAI SK aMEpPHKaHII
1HKOJIM 3aMIHSIOTh Or0 MPOCTUM MUHYJUM. Po3riisiHeMo npukiaa: OpuTaHIll MOXKYTh
ckaszatu [ 've just eaten, y TOW 4ac Ik aMepHKaHIIi CKopilie cKaxyThb | just ate.

Iynkryauiiini BigMiHHOCTI TakoX MOXyTh OyTH momiTHuMU. Hampuknan,
OpHTaHIIl 3a3BHYail HE CTABIAThH KPAIKY MIiCis 3BaHHs, TakuxX sik Dr John Smith, Toxi
K B aMEPUKAHCHKOMY BapiaHTI YaCTO BUKOPUCTOBYIOTh KpaIlKy MiCJisl 3BaHHS, TOOTO
Dr. John Smith [1]. L{i BigMiHHOCTI B MyHKTyaIlil MOXYTh OYTH BaXJIMBUMH TPU
ajanTarlii TeKCTIB JIJIsl PI3HUX PUHKIB.

BumoBa ta ¢donernyHi BigmMiHHoOCTi. BUMOBa — 111€ OJIMH BaKJIMBUM aCIICKT,
IO BIApi3HAE€ OpUTAHCBKY Ta aMEpUKAaHChKY aHIUHCbKy MoBYy. Hanpukian,
y OputaHchbkoMy BapiaHTi BuMOBa ciioBa Schedule 3 sh (/'fedju:l/), Tomi sk B
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amepukancbkomy — 3i SK (/'skedzol/) [1]. Lle Moxke cTaTH BaKIMBOIO YaCTHHOIO TIPH
po0oTi 3 ayaioMarepianiaMu abo IpU MEepeBeIeHH] Ha CITyX.

OTxe, TOPIBHSAHHS OPUTAHCHKOTO Ta aMEPUKAHCHKOTO BapiaHTIB aHTIIIMCHKOT
MOBHU BHSBJISIE 3HA4yHI JIGKCHYHI, IIPaBOIKCHI, TIpaMaTU4YHi Ta TMyHKTYyallliHI
BIJIMIHHOCTI, SIKI B@)XJIMBO BpPaXOBYBaTH MpH MHCbMOBOMY mepekiani. lle 3HanHS
J03BOJISIE HE JUIIEe 3a0€3MeUnuTH TOYHICTh 1 NPUPOAHICTH MEpEeKIaaiB, ane i
BIJIMOBIAHICTh KYJBTYPHUM Ta PETIOHATFHUM OCOOJIMBOCTSIM KOXHOTO BapiaHTy
MOBU. YpaxyBaHHS IIUX AaCHEeKTIB € BAXIWBUM [JIs JOCSATHEHHS YCHIITHOL
KOMYHIKaIIil Ta TOYHOCTI MepeKIamy.
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TI'ypvkoe Lninsa Pycaanosuu [ lllia Hurkov, cmyoenm;

HayK. KepigHUK — KaHO. Qinon. Hayk, ooy. HAcuneyvka Onena Anamoniisna,
Topaiscokuil incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuii 0epatcagruii neda2o2iunull yHigepcumemy

LEXICAL-SEMANTIC TRANSLATION TECHNIQUES

Translation is a complex process of interlingual communication, where the task
of the translator is to find the most accurate way of conveying the meaning of the
source language (SL) text into the target language (TL). The process involves various
types of transformations that are necessary to ensure the accuracy, naturalness, and
contextual appropriateness of the translation. Among these transformations, lexical-
semantic techniques are essential as they address the meaning of words and their
adaptation to the linguistic and cultural context of the target language. This article
examines the role of lexical-semantic transformations in translation, focusing on their
types and application in English-Ukrainian translation.

The concept of translation transformations, particularly lexical-semantic ones,
has been widely discussed by scholars. Vinay and Darbelnet (1995) distinguished
between formal and lexical transformations, emphasizing that lexical transformations
are central to ensuring that the meaning of a SL word is appropriately rendered in the
TL. In addition, Nida (1964) introduced the idea of dynamic equivalence, which
prioritizes the conveyance of meaning over literal translation, thus allowing for more
flexible lexical choices. Newmark (1988) further developed this idea by stressing the
importance of adapting a text to the cultural and linguistic norms of the target
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audience. More recently, Baker (2011) as well as Hatim and Mason (1990) have
highlighted the importance of context in translation, pointing out that the meaning of
words and phrases often requires adjustments not only at the lexical level but also at
the discourse level.

In translation studies, lexical-semantic transformations are typically
categorized into several types, each of which serves to adjust the meaning of a word
or phrase in the translation process. These include generalization, concretization,
modulation, demetaphorization, and metonymic translation.

Generalization is the process of replacing a SL word with a broader TL term
that encompasses its meaning. For example, the English word “towline,” which refers
specifically to a type of rope used for towing, can be generalized as “mpoc” in
Ukrainian, which simply means rope. Similarly, the term “radar reflector” is
translated into Ukrainian as “paodionoxayiinuii eiodbusau,” where the translation
maintains the general meaning of the original term but adapts it to the target
language.

Concretization, on the other hand, involves replacing a general term with a
more specific one. For instance, the English word “biscuit,” which can have a broader
meaning depending on the regional context (such as in American English, where it
refers to a bread roll), is concretized in Ukrainian as “ecazema,” a specific type of
biscuit or cracker. Similarly, “potential condition” in English becomes “romenyitini
saxeoprosanns” (potential diseases) in Ukrainian, providing more specific detail in
the target language.

Modulation refers to a shift in perspective or point of view between the source
and target language. For example, the wording “This is information for you, your
partner and/or your family members on some potentially serious conditions that can
develop following childbirth” is translated into Ukrainian as “I[s ingopmayis
NpusHaveHa O B8dcC, BaAUL020 NOOPYICIHCSA ma/abo eawux unenie cim’i y pasi
NOMEHYIUHO CEePUOZHUX 3AXBOPIOBAHHAX, U0 MOICYMb PO3IBUHYMUCS NICAS N002I8.”
Here, modulation is used to adapt the phrasing and structure to make the message
clearer and more natural for the Ukrainian audience.

Demetaphorization involves the replacement of metaphors with literal
expressions. For example, the English sentence “We need to navigate the regulatory
challenges " is translated as “Ham nompi6no eupiwiumu peeyismophi npobaemu’” in
Ukrainian, where the metaphorical sense is eliminated and a more straightforward
expression is used. “Navigate” is a metaphor commonly used in various fields
(especially in business or law) to suggest maneuvering through complex situations, as
if guiding a ship through obstacles. The Ukrainian translation replaces this metaphor
with the more literal “supiwwmu” (“resolve” or “address”), which conveys the
meaning in a straightforward way without the metaphorical imagery of navigation.

Metonymic translation, which is often linked to modulation, involves
substituting a term with one that is related in meaning or context. In English, “the
person in charge should make certain” might be translated into Ukrainian as

48



“gionosioanvromy cnio nepexonamucs,” Where “person in charge” is replaced by
“sionosioanvuun’” (responsible person), making the meaning clearer for the target
audience.

These transformations are critical for producing a translation that is both
linguistically accurate and culturally appropriate. As translation scholars point out, it
IS not enough to simply translate words directly from one language to another; the
translator must also consider the underlying meaning and cultural context in order to
ensure the translation resonates with the target audience. For example, as Nida (1964)
argued, translations should achieve dynamic equivalence, meaning that the translation
should evoke the same response from the target audience as the original did from the
source audience. This is particularly important in lexical-semantic transformations,
where the translator's task is to ensure that the meaning is preserved and adapted to fit
the linguistic and cultural norms of the target language.

The importance of context in translation has also been emphasized by
Newmark (1988), who noted that a good translation is one that makes sense within
the cultural and social context of the target language. Similarly, Baker (2011) and
Hatim and Mason (1990) have discussed how context affects the choice of words and
phrases, particularly in lexical-semantic transformations. By adjusting the meaning of
words in response to the cultural and contextual needs of the TL audience, translators
can create more effective and natural translations.

In conclusion, lexical-semantic transformations are essential to the translation
process as they help preserve meaning while adapting the text to the target language’s
lexicon and cultural context. The strategies of generalization, concretization,
modulation, demetaphorization, and metonymic translation each play a vital role in
ensuring that the translation is both accurate and contextually appropriate. Through
the careful application of these transformations, translators are able to produce texts
that are not only faithful to the original but also resonate with the target audience.
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TI'ycaxk Banepia Bimaniiena, cmyoenmxka,

HAayK. KepigHUK — Kano. Qino. Hayk, cm. sukiaoad Anopywenxo Bikmopis Onecigna,
T'opniecvkuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuti 0epacasHutl neda2oeiuutl yHigepcumen

AHAJII3 AHTJIOMOBHOI PEKJIAMU: CEMIOTUYHUWHA IIIXIT

CemioTHKa € HEBII’€MHOK YAaCTHHOK PEKJIaMHOI KOMYHIKAIlli, OCKIJIbKH
JI03BOJISIE CTBOPIOBAaTH €(EKTUBHI IOBIIOMJICHHS, IO aleliolTh A0 E€MOLIHHOI
CHUCTEMH JIFOJIMHU 1, IK HACIIIJIOK, 3a0€31eUy0Th TJIMO0KHUM 3B’ SI30K 13 ayAUTOPIEIO Ta
CHpUAIOTH (POPMYBaHHIO MO3UTUBHOTO iMiIKy Openay. @. Jle Coccrop, K JIHTBICT
Ta OJMH 13 3aCHOBHHUKIB CEMIOTUKH, IMAXOIHUB IO OCTAHHLOI 3 IMO3UIII] JIHTBICTHYHUX
JOCIIKEHb, BU3HAYAIOYM 11 3aBAAHHS SIK BUBYEHHS >KUTTS 3HAKIB y CyCHUIbCTBI [1].
Y. [lipc HagaBaB CEMIOTHIIl MYJbTUAUCUUIUIIHAPHOIO 3HAYEHHS, L0 3a0€3MeYHIIO
MO>KJIUBICTh JTOCHIJIKEHHSI 3HAKOBUX CHUCTEM 4Y€pe3 IHTErpaliio MIKIUCIUILTIHAPHUX
miaxonaiB [4].

CemioTHKa BIJITpa€ BH3HAYaJIbHY pOJIb Yy TMOOYIOBI Ta Mpe3eHTallii
PEKJIAaMHOTO JIUCYPCY, OCKUIBKM BHUKJIMKA€ TEBHI €MOIIHI acoriallii, Ski MOXYThb
BIUIMBATH HA TIOBEAIHKY CIOXHKBayiB. MapKeTOJIOrd AaKTUBHO BUKOPHCTOBYIOTh
CEMIOTHKY, II00 BIUIMBAaTH Ha E€MOIIMHI peakilli CHOXKKWBaudiB, KEPYIOUUCh THUM
(dakToM, 110 e€MOIlIifHa CHCTeMa YacTo JOMIHyE HaJ palioHalbHOW0. lle mo3Bosse
pPEKJIAaMHUM TOBIJOMJICHHSIM CTAaTU OUIBII TEPEKOHJIMBUMHU Ta BUKIUKATH BIATYK B
ayJUTOpIi Ha MiACBIOMOMY piBHi [6].

Memoro 3asBA€HOI CTaTT1 € PO3MISIHYTH, Y SIKUW COCIO CEMIOTHKA Ta peKiiaMa
OB’ s13aH1 Yepe3 BUKOPUCTAHHS 3HAKIB Ta CUMBOJIIB JIJIs TIepeiadi eMOIiid Ta CEHCIB.

[Mpuknagom ycmimHoro BUKOpucTaHHs cemiotuku € joroturnt Nike Swoosh
(;morotun Toproeoi mapku Nike) (nuB. Puc. 1), skuii cTaB cHMBOJIOM CIIOPTY, QiTHECY
Ta MPUHAIEKHOCTI 10 aKTUBHOTO CIOCOOY KUTTSA, HE3BAXAlOUU Ha T€, 110 BIACHE
JIOTOTUI HE JEMOHCTPYE MPOIYKT KOMIAHIi, & CTBOPIOE YSBJICHHS PO 3J0POB’S Ta
cnopTuBHUI ayXx. Takui miaxin gomomir Toprosiii mapii Nike He muine 3aTBepauTh
CBIif OpeH/1 Ha CBITOBOMY PUHKY, a i CTBOPHUTH MEBHY KYJbTYpPYy HABKOJIO HHOTO.

Puc. 4

[HITUM MPHUKIaIOM € BUKOPUCTAHHS pekiamoaaBipimMu jorotuny McDonald’s
(muB. Puc. 2) — >KOBTa apka JIOTOTHITY CHMBOJI3Y€ BECEIOII, JIETKICTh 1 JUTAYE
macTsa. IloemHaHHS KOJBOPIB JKOBTOTO Ta YEPBOHOTO CTHMYJIIOE aIlleTHT 1
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acollIOeThCA 31 IMBUAKMM xapuyBaHHsAM. OOpa3 kioyHa Ponanbna Maknonanbaa
BUKJIMKAE Y CIIOKMBAYiB MPOYKIIii eMOIIii, TOB’s3aHi 3 po3BaramMu Ta JIPYXKHICTIO [7].

Coca-Cola (muB. Puc 3) — peknamHi komMmaHii OpeHIy 4acTO BUKOPUCTOBYIOTh
CHUMBOJIU CBATa 1 pagocTi, Taki sk CanTta-Kiayc, 4epBoH1 KOJIBOPH Ta CIMEHHI CIIEHH.
Ile cTBOpIOE eMOIUMHUI 3B’A30K 3 i7esIMH IMacTd Ta JpyXOW, Haraayrdu
cnoxuBayam, mo Coca-Cola acomitoeTbcsi 3 MOMEHTaMH HACOJIOAW, TapHUM
HACTPOEM Ta CBATKOBUM ITiTHECEHUM JTYXOM.

Apple (muB. Puc.4) € mpuKiIagoM CEMIOTHYHOrO MiAXOAY B peKIaMi, SKHi
BUKOPUCTOBYE 300pakeHHsS s0MyKa 3 BIJKYLUIEHUM IIIMATOYKOM, SIK€ BHUKIIUKAE
KyJBTYpHI Ta CUMBOJIIYHI acorialiii. MiHIMaJiCTUYHUN JTU3aiiH JIOTOTHUITY BiJIMOBIa€E
3arajlbHOMY CTHJIIO OpeH]Ty, M1JIKPECIIOI0UN MPOCTOTY, €JIETaHTHICTh 1 OpiEHTAIlII0 Ha
CydacHl TEXHOJIOT1i, (opMyroUu acoriiaiii 3 BHCOKOI SIKICTIO Ta 1HHOBAIIMHICTIO
npoaykiiii [5].

VY pekiaMHUX MOBIJOMIIEHHSIX BUKOPHCTOBYIOTHCS P13HI CEMIOTHYHI KaTeropii,
o0 MpUBEPHYTH yBary ayauTopli Ta MepeAaBaTH MEBHI I[IHHOCTI. 3aJeXHO BI
3aCTOCYBaHHA 1€ MOX€ OyTH 4YiTKE 300pa’k€HHA 3 MIHIMYMOM TEKCTy a0o
po3IIMBYAcCTI 00pa3u, IO CTUMYJIOIOTH po3aymu. Hampuknan, y wmeaia3Haku
MOXXYTh BUSIBIITHCS 4epe3 KOIbOpH, MPUPTH ab0o paKypcHu KaMepH, CTHUMYJIOIYH
EMOIIIMHUN BIATYK a00 3aKiMK 70 Jii. 3a cTBep/ukeHHIM P. bapra [2], menmia Moxe
HOpMaJTi3yBaTH CBIT 4Yepe3 IEeBHY MEPCIeKTHBY, AKICHTYIOUHM YyBary TaKOXX Ha
MEBHUX COIIAIbHUX Ta MOJITUYHUX ACTICKTaX.

OTxe, y 3asBJ€HIN poOOTI MU PO3IJISHYJIH, 1110 BUKOPUCTAHHS CEMIOTHUKU B
pekiiaMi € e(peKTUBHUM 3acO00M KOMYHIKAIlli, 1110 JIooMarae ImBHAKO IMepeaaBaTH
MTOBIJIOMJICHHSI Yepe3 3HaloMi 3HaKu Ta eMOIlilHI 3B’ sa3ku. Lle crpuse hopmyBaHHIO
MIITHOTO 3B’S3Ky MK OpEHJIOM 1 CIOKMBaueM, IMiABUINCHHIO BII3HABAHOCTI Ta
3aKJIaIaHHIO0 OCHOB JIJISI IOBFOTPUBAJIMX BITHOCUH MK PEKJIaMOBAaHUMH TOBapaMu Ta
ayJIUTOPIEO TTOKYTIIIIB.
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/lagioenko Bipa Bacuniena, mazicmpanmka;

HAYK. KepPiBHUK — KaHO. Ncuxoil. Hayk, ooy. I puyyx Okcana BikmopigHua,
T'opniecvkuti incmumym iHO3EeMHUX MO8

JIBH3 «/]onbacvkuii 0eparcagruil nedazo2iunuil yHigepcumemy

APTTEPAIIIA B POBOTI 3 )KIHKAMUA
3 HU3BKOIO CAMOOLIHKOIO TA CTPAXOM CAMOBHUPAKEHHA

Opniero 3 HAWUOUIBII aKTyalbHUX np06neM y TICUXOJIOTIYHIA TPaKTHIl €
po0oTa 3 KiHKaMH, SIKi MalOTh HU3BKY CaMOOHIHKy Ta CTPax CaMOBMPa)KCHHS. Taxi
Oap’epu 4yacTo q)opMy}OTLc;I 1] BILTMBOM CYCHIJIbHUX OYIKYBaHb Ta 1HIWBIIyalbHUX
TpaBMAaTUYHUX JIOCBIJIB, IO CIPHUSAIOTh 3HKEHHIO «SI-KOHIEMI» Ta 0OMEXYIOTh
EMOIIIMHUI PO3BUTOK OCOOMCTOCTI [6]. ApTTeparlis € OJHIE0 3 MPOBIIHUX METOIUK,
AKa CHpusie M IKOMYy Ta €(EeKTUBHOMY ONPAIIOBAHHIO IMX MPOOJIEM, PO3KPUTTIO
BHYTPIIIHIX PECYPCIB Ta PO3BUTKY MO3UTUBHOI «SI-KOHIENI1» [4].

Aptrepamiss gk 3aci®6 TpaHcdopmarii A-konuemnuii. AptTrepamis Hanmae
MOXJIMBICTh KJIIE€HTII BUPA3UTU CBOI €MOIlil, MOTpeOr Ta MPUXOBaAHI CTpaxu uepes
TBOpYl TPaKTHKH, IO J03BOJsiEe mobOaunTtu cebe 3 HoBoro Ooky. Ilcuxomoriuni
TOCIIJKEHHST MIATBEPIXKYIOTh, 110 caM€ B MPOLECI TBOPYOCTI OCOOUCTICTH MOXKE
MOBHOI[IHHO peaji3yBaTh BIJACHUM TOTEHIian Ta cGopMyBaTH OLIbII CTIHKY,
MO3UTUBHY «SI-KoHIemmio» [3; 11].

BB  HM3bKOT CaMOOIIIHKM Ha €MOIIWHMM CcTaH 1 3JaTHICTh [0
camoBUpakeHHs. JKiHKM 3 HU3BKOIO CaMOOIIIHKOIO YacTO CXWJIbHI JI0 MPUTHIYEHUX
EMOIIiH, COIIaNBbHOT 13041111 Ta MacCHBHOI MOBEeAIHKK. HU3bKa caMOOIlIHKA ITIJCHITIOE
CTpax CaMOBHPAXEHHsS, IO OJIOKYE€ MOMJIMBICTh BHUXOAY 31 CTaHy €MOIIMHOTO
Harnpy>keHHd [1]. Bukopucranus TexHiK apTTeparnii B Teparii J03BOJIsIE MOAO0JIATH i
Oap’epu, JOMOMAraroyyd TNall€HTKAM PO3BUHYTHM 3[aTHICTH JIO CIHOHTAHHOIO
CaMOBHUpPaXEHHs Ta PopMyBaHHs OUIBII aJalITUBHUX MOBEAIHKOBUX MaTEpHIB [§].

[IpakTuHe 3acTocyBaHHS aptTrepamnii B poOOTI 3 €MOUIMHUMH OJOKaMHU.
VY po6oTi 3 XKiHKaMH, K1 MalOTh CTPaX CaMOBUPAKEHHS, apTTeparis 3aCTOCOBYEThCS
JUTsl BUBUIBHEHHSI IPUTHIYEHUX €MOIIIH 1 3HM>KEHHS piBHS TpuBOTH [5]. TexHiku, Taki
SK  MAaJIOBaHHS,  KOJAXyBaHHs,  JIIUICHHS,  CIPHUSAIOTh  CKCIIPECUBHOMY
CAaMOBUP@XXEHHIO Ta JO3BOJISIIOTH KIIIEHTII Ha0yTH BIEBHEHOCTI B CBOIX
MOKJIMBOCTSAX 1 3J@THOCTI BIJKPUTO MPOSIBISATH €MOLIIi.

Pesynbratn Ta oOroBopeHHsa. Pesymbratv mMIATBEpAWIMA, WO apTTEpamis
MO3WTUBHO BIUIMBA€ HA IMIJBUIICHHS CaMOOIIIHKA Ta 3HWXKCHHSI CTpaxy
caMOBUpaXeHHs Yy KIHOK. [licns Kypcy Tepamii, sKuil BKIIFOUaB MaJlFOBaHHS, POOOTY 3
MeTaopuIHIMH KapTamu, Hedporpadiky, My3UKOTEpaIlil0 Ta CTBOPEHHS «KapTHH
CHIIN», KIIE€HTKU MPOJCMOHCTPYBAIM  3HAYHE TOJIIMTIIIEHHS Y caMocanﬁHﬂTTi
MamtoBaHHs aBTOHOpreTlB JIOTIOMOTJIO YYaCHUIISIM CHMBOJIIYHO BUPA3UTH €MOIIii,
IO 3HHKYBAJIO TPUBOXKHICTh 1 CIPHUSIIO CaMOHpI/II/IHSITTIO Mertadopuuni KapTh
JIO3BOJIJIA KIHKaM TIUOIIEe 3aHypUTHUCS Y BIACHI €MOIlli Yepe3 CHUMBOJIM Ta
acoriarii, IO JOTIOMOIJIO BHSBUTH Ta OIPAIIOBATH BHYTPIIIHI IEPEKUBAHHS.
Heliporpadika crnpusna MOJ0JAHHIO CTPaxiB, 3MIIHIOIYM BIEBHEHICTh y €001, a
My3HUKOTEparis CTBOPIOBAaJla €MOIlifHE pO3CIa0ieHHs Ta 3akjajalia OCHOBY JUIs
MMO3UTUBHUX 3MiH.
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BucHoBok. Aptrepariisi B poOOTi 3 XKIHKaMH, 110 MalOTh HU3bKY CaMOOIIIHKY 1
CTpax CaMOBHUPAKEHHS, € JIEBUM 1HCTPYMEHTOM ISl TICUXOJIOTIYHOTO 3POCTaHHS 1
eMOIIiifHOTO 3ITiJIeHHs. BoHA T03BOJISIE TOCTYMOBO TPaHC(HOPMYBATH CTABICHHS 0O
cebe, PO3BUBATH TMO3UTUBHY «SI-KOHIEMIO» 1, K HACIIIOK, IMOJIMIITYBAaTH SKICTh
KHUTTSI )KIHOK Y COLIIATbHOMY Ta OCOOMCTICHOMY acleKTax.

JIUTEPATYPA

1. T'ypceka H. Ilcuxotepamis ocobucticHux posnaaiB. Kuis: Llentp y4u6oBoi
miteparypu, 2016. 220 c.

2. Ibstuenko JI. C. Apr-Tepamist B poOOTi 3 MiAJIITKAMU Ta JOPOCTUMH. XapKiB:
®doimo, 2015. 156 c.

3. Po3BagmoBchka O. KoruituBHa aptrepamis. JIbBiB: YKpaiHCbKHI OCBITHIN
BUJIaBHUYUH 11eHTp, 2019. 198 c.

4. Pynenko C. Texniku aptrepamii. Kuis: Axagemis, 2021. 135 c.

5. CemiBanoBa [. Aprtrepamis B ICHXOJIOTIYHOMY KOHCYJIbTyBaHHI. KwuiB:
JInbins, 2017. 178 c.

6. CuuoBa A., Jlinoseupka I. Ilcuxonoris xinku: Buknuku i pecypcu. JIbBiB:
Cgir, 2018. 210 c.

7. YaiikoBcbka B. EkciepuMeHTalIbHa IICUXOJIOTIS: TEOPis 1 MpaKkTUKa. XapKiB:
OcHoBa, 2019. 264 c.

8. Bach J. Art Therapy with Women: New Perspectives. New York: Guilford
Press, 2018. 320 p.

9. Gilroy A. Art Therapy, Research, and Evidence-Based Practice. London:
Sage, 2010. 248 p.

10. Malchiodi C. The Art Therapy Sourcebook. New York: McGraw-Hill, 2012. 384 p.

11. Rogers C. On Becoming a Person. Boston: Houghton Mifflin, 1961. 420 p.

Jemko Kamepuna Onekcanopiena, cmyoeHmka;

HAYK. KepigHUK — KaHO. Qinon. Hayk, ooy. Acuneyvrka Onena Anamorniigua,
T'opniecokuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkutl Oeporcasrutl neda2ociunuil yHigepcumemy

BAPIAHTH LIJILOBOI MOBHU B YKPATHCBKO-AHTJIIMCBKOMY
HEPEKJIAAL: COOIOKYJIbTYPHI YNHHUKU

AHrificbka MOBa, SIK MOBa MIXHApOJHOTO CIUIKYBAaHHS, IEMOHCTPY€E 3HAYHY
perioHaNbHy BapiaTUBHICTh, HAWMOMUpPEHIMMMH (opmMaMu sSKoi € OpUTaHCHKHUI
(BrE) Tta amepukancbkuii (AmE) Bapiantu. [Ins mnepekiiajaya, 1o Mpamioe 3
YKpaiHCbKO-aHTIIMChKUM TMEpPEeKIa oM, BUOIp MK UMM BapiaHTAMH € KPUTUYHO
BOXJIMBUM, a/DKE BiH BIUIUBA€ Ha TOYHICTH, aJICKBATHICTh Ta CIPUHHATTS TEKCTY
1iboBOI0 ayautopiero [1]. Po3oikuocTi Mik BrE Ta AmE 0OXOIUTIOIOTH JIEKCHKY,
opdorpadiro, rpaMaTUKy, CTUITICTUKY, & TAKOXK COIIOKYJIHTYPHUN KOHTEKCT.
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Bubip BapianTa aHTIHCHKOI MOBH 3aJIe)KHUTh BiJl HU3KU (PAKTOPIB, Cepel] AKMX
BU3HAUAJIBHUMH € Teorpadis ayauTopii, KyJbTypHI OCOOJMBOCTI, THI TEKCTy Ta
BUMOTH 3aMoBHHKa [3]. Hampukian, y HOBUHHHX TEKCTax Ui OPUTaHCHKUX YNTAdiB
BUKOPUCTOBYETHCS CIIOBO PEtrol, Tozi ik aMepuKaHChbKa ayIUTOPIs OYiKy€e Ha TEPMiH
gasoline. TndopmariiiiHe MOBIIOMJICHHS PO 3POCTaHHS IiH Ha MajJbHE MA€ 3By4YaTH
s OpuranmiB sik Petrol prices are set to rise by 10% next month, a nmns
amepukaHiiB — Gas prices are expected to increase by 10% next month.

Oco0iMBOCTI  J1710BOT MEPENHUCKH TaKOX JEMOHCTPYIOTh PO301KHOCTI.
Hanpuknan, y Opuradcekiii anrmidicekii CV  mo3Hawae pesroMe, TOAI  SK
aMepUKaHCbKa aHTJIAChKa HaJa€ mepeBary TepMiHy résumé. Y AIIOBOMY KOHTEKCTI
BUKOPUCTAHHSI HEKOPEKTHOTO TEPMIHA MOXKE CIIPUYMHUTH HEMOPO3YMIHHS, OCKUIBKH
JUTsT aMepUKaHChKUX poOoTonmaBmiB CV acomiroeThCs 3 aKaAeMidYHUM JTOKYMEHTOM
iHImoro gopmary.

B odimiifHuX TeKcTax, S[K-OT IOPUAMYHUX a00 TEXHIYHHX JIOKYMEHTaX,
BAOXJIMBE 3HaueHHS Mae opdorpadia. Hampuknan, y OpuUTaHCHKIA aHTIIMCHKIN
BHKOPHCTOBYIOThCS 3aKiHueHHs -0ur (colour, honour), a B aMepuKaHChKii — -OF
(color, honor). IMToxiOHI po30iKHOCTI cTOCYIOThCs ¥ iHIIKX ciiB: catalogue (BrE) i
catalog (AmE). Heysromkenicte y BuOOpi opdorpadiyHoro BapiaHTa MOXKe
CTBOPHUTH BPaKE€HHS HEMPOPECIHHOCTI 400 HEBIJIMOBITHOCTI TEKCTY CTaHIapTaM.

CTump 1 TUI TEKCTY 3HAYHOIO MIPOI0 BU3HAYalOTh BUOIpP BapiaHTa aHIIIIMCHKOT
MOBHU. Y HOBHHAX, IHQOpPMAIIHHUX MOBIJIOMJICHHSAX a00 MAapKETUHTOBUX MaTepiajax
JUI1 aMEpUKAHCBhKOI ayluTOpli AOpeuHille BUKOPUCTOBYBaTH AmE, OCKIJIbKU BIH €
OUTBIII PO3MOBCIOPKEHUM y Wi KyibTypl. HatomicTh mjis mepekiamay TEeKCTIB 3
eJIeMEeHTaMu  KyJbTYpHOI  CHaaliuHu abo  JITepaTypHUX TBOPIB  YacTille
3actocoBytoTh BrE, mo acoritoerscs 3 TpaguiiiinicTio [2].

KynbpTypHi peanii Takox BIUIMBalOTh HAa BUOIp MOBHOTO Bapianta. Hanpuknan,
MepEeKIaAaloyl TEKCT I OPUTAHCHKOI1 ayIUTOPii, CIiJ] BpaXOBYBAaTU BUKOPUCTAHHS
tepmina bank holiday mis odiniiHuX BUXITHHX, TOII K aMEPUKAHChKa ayIuTOPis
ouikye public holiday. ¥V moBigomiieHHI PO MEpPEHECCHHS 3yCTpPidi yepe3 CBATKOBHI
JCHb U1 OpUTaHIIB OyJe mopedHuM Tekct: The meeting is rescheduled due to a
bank holiday, a mn1s amepukanmie — The meeting is rescheduled due to a public
holiday.

VY XynoxkHIX TekcTax BUOIp BapiaHTa MOXKE 3alieaTH BiJl CTHUIICTUYHHX
BUMOT. ATmoc(epa CrOXKETy 4YacTO BH3HA4Ya€ HEOOXIIHICTh BHKOPUCTAHHS
OpuTaHChKUX a00 aMEepUKAHCHKUX 1710M, (pazeonori3miB Ta ciaeHry. Hanpuknan, B
ornuci moOyToBUX cuTyaliii Opuranceki Tepminu lorry, biscuit, flat kpamie 3aminuTi
Ha amepukaHcbki truck, cookie, apartment nans TEKCTIB, OpIEHTOBaHUX Ha
aMEPUKaHCHKY ayJUTOPIIO.

Bubip opdorpadii € BAXXIMBUM eTaroM MepeKIagab>Koro mporecy, 0CoOIuBO
KOJIM MAETbCA Npo TMepekiaa 3 YKpaiHChKOI Ha aHMIMCbKY MOBY, OCKIJIbKU
opdorpadiuai BapiaHTH MOXKYTh CYTTEBO BIUIMHYTH Ha CHPHUUHATTS TEKCTY
LIJTLOBOIO ayauTopieto. Bubip KoHKpeTHOro Bapianta opdorpadii 3a1eKUTh Bl paLy
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dakTopiB, cepel SKUX BaXJIMBUMHM € THI TEKCTy, MOro LIIbOBA ayAUTOPis Ta
reorpadiuyHa opieHTtamis. g mepeximamada BaKIWBO JOTPUMYBATHCh €JIHHOI
opdorpadiuHoi cucTeMU B MeXax OJHOIO TEKCTy, 1100 YHUKHYTH HEMOPO3YMIHb 1
MOMMJIOK, MTOB’SI3aHUX 13 PI3HUMU CTaHAApTAMH.

OcHoBH1 opdorpadiudi po30IKHOCTI MK OpPUTAHCHBKHM 1 aMEpPUKaHCHKUM
BapiaHTaMH aHTJIIHCHKOI MOBHU CTOCYIOTHCSI HANMCaHHS JACSIKUX CHIB 1 3aKIHYCHb.
Opni€0 3 HAUMOUIMPEHINIMX BIAMIHHOCTEH € BUKOPHUCTAaHHS 3aKiHYEHHS -OUr y
OpuTaHCHKOMY BapiaHTI Ta -Of B amepukaHcbkoMmy. Hampukman, y OpuTaHCBKOMY
BapianTi nuiryTh colour, honour, favour, Tomi sik y amepukancskomy — color, honor,
favor. L{i po30i»KHOCTI YacTo 3yCTPidaloThes y IMepeKiaji, Je HeOOXiAHO 30eperTH
BIJIMTOBITHICTh BUMOTaM KOHKPETHOI MOBHOI CUCTEMHU. SIKIIO TEKCT OPIEHTOBAHUN Ha
OpUTAaHCHKOTO YMTAYa, CJiJi BUKOPHUCTOBYBAaTH OpUTAaHChKE HANMCAHHS, 1 HABIIaKH,
st ayautopii 3 CIIIA — amMmepukaHchKe.

Inma 3HauHa opdorpadiyHa  BIAMIHHICTE  CTOCYEThCS  JIIE€CIHIB,  SIKI
B OpUTAaHCHKOMY BapiaHTi 3a3BUYail 3aKiHUYIOTHCS HA -ISE, a B aMCPUKAHCHKOMY —
Ha -ize. Hampuknan, Opuranceke HammcanHs realise, analyse 3wmiHroeTbes Ha
amepukaHchbke realize, analyze. BuOip Mk MMy BapiaHTaMH TaKOXX 3aJICXKHTh BiJ
IUJIbOBOI ayJauTOpii: y pa3i mnepekiaay s aMEPUKAHCBKOIO PHUHKY ClIiJl
JIOTPUMYBATUCh (POPMH -iZ€, TOJI SIK JUIsl OpUTAaHCHKMX uYuTadiB — hopmu -ise. Ls
pI3HMILIA € He Jauiie oporpapiyHo, a i YACTKOBO CTUIIICTUYHOIO, OCKUIBKH KOXKEH
BaplaHT € XapaKTEPHUM JIJIsl CBOET MOBHOI TPaIUIIii.

[le oaniero BaxxanBOO opdorpadigyHO0 BIAMIHHICTIO € BXXMBAHHS MOJBOEHOT
mitepu -l y OputaHChbKOMY BapiaHTi aHIJIiHChKOI B Takux cjoBax, sk travelling,
cancelled, enrolment, skilful, fulfil, mopiBasHO 3 amepukancekumu traveling,
canceled, enrollment, skillful, fulfill. Xoua 1ns pi3HMIS MOke 3maBaTHCS MEHII
3HAYHOI0, BOHA Ma€ BEJMKE 3HAYEHHS NpPH MEpEeKJaJi TEKCTIB, OPIEHTOBAaHUX Ha
KOHKPETHY MOBHY ayAMTOpil0. BpHUTaHCBKHMII BapiaHT 4YacToO BUKOPHUCTOBYE
NOJIBOEHHS y TAaKMX BHIAJKaX, TOMI SK aMEPHKAHCHKUH 00XOauThcs OmHUM .
Ile moTpebye momaTKoBOi yBard nepekiagaya, Io0 3a0e3meyuTd BiJIMOBIIHICTH
CTHJIIO Ta TOYHICTH TEKCTY.

['pamMaTtyH1 po301>KHOCTI MK OPUTAHCHKUM Ta aMEPUKAHCHKUM BapiaHTaMu
aHTJIIMCHKOT MOBHM MOXYTh BIUIMBAaTH Ha TNEpeKiaJ 1 BUMAaraTkd yBa)XXHOCTI 0
0CcOONMMBOCTEM KOXXKHOTO Bapianta. [[i BIIMIHHOCTI CTOCYIOThCSI SIK OCHOBHHUX
IrpaMaTUYHUX CTPYKTYp, TaK 1 OKPEeMHX KOHCTPYKI[IH, IO MarTh crenudiyae
3aCTOCYBAaHHS B KO’)KHOMY BapiaHTi MOBU. PO3yMiHHS LIUX BIAMIHHOCTEH € BaXKJIMBUM
JUTSl TIepeKIIaiaya, OCKIIbKY MPaBUIIbHUNA BUOIp rpaMaTUuHUX (HOPM CIIPUSIE TOUHOCTI
Ta BIAMOBITHOCTI IIJTIbOBOMY KOHTEKCTY.

OnHi€0 3 OCHOBHUX TpaMaTUYHUX BIAMIHHOCTEM € B)KMBaHHS J1€CITIBHUX
dopm y wyacax. Hampukiman, B aMepuKaHCHKOMY BaplaHTI aHTJINACHKOI YacTo
BUKOPHUCTOBYIOTh CIpOLIeHY (opMy s Jl€chHiB y TENepillHbOMY 4Yaci B
KOHCTpYKIisix Ha 3pazok | already ate (s Bxke moiB), Tomi SK y OpHUTaHCHKOMY
BapiaHTi Oy/ie MpaBWILHUM BHKOpPHCTaHHS KOHCTPYKIii | have already eaten (s Bixke
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noiB) 3 Present Perfect. Ile crTocyeThcs ¥ iHmMMX dYaciB: B AMepHIl B JEIKUX
BUIAJKaXx MOkHA BUKopuctatu Past Simple 3amicts Present Perfect mist BupaxeHHs
1ii, sIKa cTajiacsi B MUHYJIOMY, TOJ1 SIK OpUTaHIll CXWJIbHI 30epiratu OUIbII CTPOTHIH
miaxig A0 BUKOpucTaHHS Present Perfect, mo Bupaxae 3BES30K MK MHUHYJIMM 1
TETIEPIIIHIM MOMEHTOM.

[Ile oaHi€0 BaXJIMBOIO TPAaMaTHYHOIO BIIMIHHICTIO € BUKOPUCTAHHS apTHKIIB.
VY OpuTaHCHKOMY BapiaHTI 1HOMI 3yCTPIYA€ThCs BUKOPUCTAHHSA apTUkis the
3 Ha3BaMH KpaiH, yCTaHOB Ta OpraHizaiii, ¢ B aMEepHUKaHChKOMY BapiaHTi IIeil
apTUKIb Moke OyTu BiACYTHIM. Hampukinaa, B OpuUTaHCHKOMY BapiaHTI MOKHA
ckazatu the University of Oxford, B Toii yac sik B aMepHKaHCHKOMY dYacTo Oyje
npocto University of Oxford 6e3 aprtuxns the. ITomiOHi BIAMIHHOCTI MOXYTb
BUHUKATU W y BUKOPHCTAHHI apTHKIIB y Ha3BaX MEBHUX YCTAaHOB YU TeorpadiyHux
00’ €KTIB.

BxuBaHHS JONMOMDKHUX [I€CHIB y PI3HUX KOHCTPYKLIAX TaKOXK MOXKE
BUIPI3HATHCS. Y ~ OpPUTAaHCBKOMY  BapiaHTi  aHIUIMCBKOI  MOBH  4acTo
BHUKOPHCTOBYIOTHCS KOHCTPYKIIIT 3 JonoMixkauM fieciaoBoM shall y mepiriit oco6i st
BUpaXXEHHSI MallOyTHHOTO 4acy, TOJl SK B aMEPUKAHCHKOMY BapiaHTI JUIsl TOTO X
CaMoOro 3HAYCHHS 4YacTille BXHUBaeThcs miecioBo Will. Hampukman, Opurasnii
ckaxyTth | shall go to the store, a amepukanmi — | will go to the store. Ile Taxox
CTOCYETHhCSI BUKOPUCTAHHS JOMOMDKHUX JIECTIB JJI1 BUPAXKEHHS MOXKIUBOCTI 4H
3IaTHOCTI: B OpUTaHCHKOMY BapiaHTI MokHa mouytu | may go, B Toii 4Yac fK
aMepuKaHIli MOXyTh ckazath | might go, xoda B 000X BHMagKax HIEThCS PO
HEBU3HAYCHY JIIF0 B MAOYTHHOMY.

KpiM TOro, iCHylOTh MEBHI BIAMIHHOCTI B BUKOPUCTaHHI MHOXXHHH IpHU
BUPAXEHH1 KOJEKTUBHHMX IMEHHHKIB. Y OpPUTAaHCHKOMY BapiaHTi aHTJINACHKOI MOBH
30ipHi IMCHHHMKH, Taki sk team, government, family, mMoxyTb BXuBaTHCS SIK Y
MHOXHHI, TaK 1 B OJHHMHI 3aJIEKHO Bia KOHTeKcTy. Hampukian, B OputaHchbKOMY
BapiaHTi MOXHa ckazatd The team are playing well, konu akieHT poOMTBCS Ha
IHUBITyaIbHUX y4YaCHUKaX Tpynu. B amMepukaHChbKOMY BapiaHTi, OJHAK, 3a3BUYAil
BXKUBA€EThCS opma ogHuHM: The team is playing well.

[Ile ogHi€0 rpaMaTUYHOIO OCOOJMBICTIO € BXKMBAHHS 3aMHUTAIBHUX (QOpM Yy
npsMiid MoBi. B OpuTaHCBKOMY BapiaHTi aHTJIHACBKOL s (DOpPMYJIFOBaHHSA MHUTAHb
micng ¢ tamy | wonder a6o | think 3a3Buyaii BUKOPHCTOBYETHCS 1HBEpPCIs,
nanpukiaaa: | wonder if she is coming. B amepukaHcbKOMYy BapiaHTi YacTo
3yCTpiYaeThCs MPOCTa CTPYKTypa Oe3 inBepcii: | wonder if she is coming abo HaBiTh
| wonder if she will come. Xoua e mpaBWwIO HE € CyBOpUM, BOHO MOXE OyTH
BKJIMBUM IIpU Niepekiaii popMaabHUX 1 HeopMaIbHUX TEKCTIB.

ToH TexkcTy B OpUTAaHCHKOMY Ta aMEpUKAHCHKOMY BapiaHTax MOXE TaKOX
BIJIPI3HATHCS YEpe3 COIlalibHI Ta KYJbTypHI YWMHHUKHA. bBpuUTaHIl TpaguIiiiHO
BUKOPUCTOBYIOTH OUTBI (DOPMAIBHHIA CTHIIb 1 9aCTO POOJISATH aKIEHT Ha BBIWIMBOCTI
Ta JIUIJIOMATHYHOCTI B OQIIIAHUX Tekctax. Hampukman, y 3BEepHEHHSX O OCiO
MOYKHA TMOOAYUTH BUKOPUCTAHHS OiIbIl (opMaibHUX (opM, Takux sk Sir abdo
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Madam, Toxmi sk B aMepUWKaHCHKOMY BapiaHTI 4YacTillle BHKOPHCTOBYIOThH MEHII
dbopmanibHi Bapiantu Ty Mr. abo Ms. (6e3 kpamku B OpUTaHCHKINA aHTIIHACHKIN),
IpU I[OMY 3BEPHEHHS MOXKe OyTH MEHINI IepeMOHiabHUM. € TaKoX pPI3HUIA Y
dbopMaTyBaHHI Ta CTWII HamuMcaHHS JaT: OpuraHchkuii ¢dopmar (dd/mmlyyyy),
amepukancbkuii  (mm/dd/yyyy). OnuHuili BUMIPIOBaHHS TaKOX BiIPi3HIIOTHCS
OpuTaHChKa aHTIIIMChbKa BUKOPUCTOBYE METPHUUHY CHUCTEMY, TOAl K aMEpPHUKAHChKa —
iMIiepcrKy (M, pyTH, TOIIO).

OTxe, Tmepekiax TEKCTIB 3 YKpaiHCbKOI MOBH aHTJIHCHKOIO TMOTpelye
IMOOKOTO PO3YMIHHA BIIMIHHOCTEH MDK OpHTaHCBKUM Ta aMEPUKAHCHKUM
BapiaHTaMM aHTTIMCHKOI MOBH, a TaKOX ypaxyBaHHS COIIIOKYJbTYpHHUX YWHHUKIB,
10 BIUTMBAIOTh HA CIIPUUHSTTA TEKCTy. [JIsT TOCATHEHHS BUCOKOI SKOCTI TIEpeKIaay
nepeKiagay TMOBUHEH OpIEHTYBaTHCS Ha TMOTpPeOM 3aMOBHHUKA, ayAHTOPIIO,
KyJAbTYPHHI KOHTEKCT 1 THO TEKCTy, JOTPUMYIOYHCH OJHOTO CTHUJIIO Ta
3a0€3Meuyoud HUIICHICTh MEPEKIaICHOTO MaTepiany.
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MEPEKJIAJL EMOLIHO 3ABAPBJIEHOI JIEKCUKH
(HA MATEPIAJII CEPIAJTY KLEO TA IOr'O IEPEKJIAZIIB
AHIIICBHKOIO TA YKPATHCBLKOIO MOBAMM)

Hame MoBneHHS HaA3BMYaWHO EKCIIPECHBHE, M 3a HOro JIOIOMOIOK MH
BHCJIOBJIIOEMO €MOIIii Y PI3HHUX CUTyalisxX. ¥ KiHeMaTorpadi MOBJIEHHS MEPCOHAXIB €
OJIHUM 3 1HCTPYMEHTIB 300pakKeHHSl iXHIX XapakTepiB, COLIAJbHOIO CTaHOBHINA,
IHKOJIM HaBITh CYOKyJIbTypu abo mnpodecii. 3 1i€i TPUUUHU AYy>KE BaXIUBO
repeaBaTh eMOIIHHO 3a0apBIICHY JIEKCUKY TIPU TIEPEKIIa/I].

MoBO3HaBIIl PO3AISAIOTh E€KCIHPECUBHI CIOBA HAa YOTHPU TPYNU: KHHKHA
niIHeceHa JieKCHKa (TOP>KEeCTBO, OJIarorOBIHHS, IJ1aBa, 4aj0); MOeTHU3MH (BIiITyHHS,
BUJIHOKpaH, J1e01I0HbKA, JETKOKPUIIHIL); PO3MOBHO-IIPOCTOPiYHA JieKcuKa (0asika,
ryJibBica, MTAHBKATHUCS, 3a0phOXaHMI); ByJIbrapu3mu (TMKa, Xamiio, JaitHo, HaBOJIOY)

[2, c. 244].

57



Jns anamizy MM BigiOpanad HIMENBKI CJI0OBa Ta CIJIOBOCIOJIYYEHHS, IO
HAJIeKATh 10 PO3MOBHO-TIPOCTOPIUHOI JIEKCUKH, U JaJli TOPIBHIEMO iX 3 YKPaiHCHKUM
Ta aHTIINACHKUM TMepeKiafaMi. 3HIKEHA JIEKCHMKA BXUBAETHCSA Y He(popMaanHx
CUTYyaIlisiX Ta BKJIIOYAE CJIOBA 3 EKCIIPECHBHO- OI[IHHUM TIO3UTUBHHUM 1 HETaTUBHUM
3HAYCHHSM, a TaKOXX PO3MOBHI BapiaHTH JEKCHUYHUX OJWHUIlh, SKI MAlOTh 1HII
JiTepaTypHi Ta HEUTpaJIbHI ekBiBaieHTH [1, c. 11].

Marepiasiom gocmiKeHHsT cTaB HiMerpkuii cepian Kleo, mpem’epa sikoro
BimOyiace y 2022 poui Ha miaatdopmi Netflix. B cepiani 300pakeno mepion miciis
najaiHHs bepimiHChKOi CTiHHM, a TOJOBHUMHU T'eposmu € Kijaepka 3 HJIP ta momitisHT 3
®PH, ski pa3oM po3CiiyloTh Jep:kaBHY 3MOBY. OCKUIbKM OOMJBa MalOTh pi3HE
MOXO/KEHHSI Ta, BIANMOBIIHO, pi3HI ¢igocodii, BOHM YACTO  CBAPATHCH,
BUKOPHCTOBYIOUH PI3HOMAaHITHI MOBHI1 3aCOOM.

HaiipnanimmM MeTo0M NEpeKiaay eMOIINHO 3a0apBiIeHO] JIEKCUKU € TOIIYK
eKBiBaJIEHTAa, TOOTO JEKCHYHOI OJMHUII 3 TAKUMH K 3HAUCHHSM 1 KOHOTAIII€I0, SIK B
opurinam. Hanpuknan, der Schrott — nenompio — junk, klatschen — emazamu — to chin,
die Tante — yinonvka — chick, anquatschen — 6araxamu — to chat up, katlmachen —
npubupamu — to bump, irre — odosbamyma — nuts. 3aramom, i3 35 BimiOpaHHX
MIPUKJIAJIIB, K B YKPAiHCbKOMY, TaK 1 B aHIJIiiicbkoMy ayOsisixi, 17 Oyno nepekianeHo
3a IOMOMOroro BijnoBifHUKA. [IpoTe 1eil MeTol He 3aBXIU MOXHA BUKOPUCTATH
gepe3 pi3HiI 0COOIUBOCTI CTHIICTHYHHMX CHCTEM pi3HUX MOB [4, c. 191].

Hanpukian, Himenbke ciaoBo beschnuppern (o IOCHiBHO — O3HAYae
«OOHIOXYBaTH», ajie¢ BXKUBAETHCA y 3HAYCHHI «3HAHOMUTHUCBHY») TMEpEKIIalu SK
«nocninkyeamucsay Ta «to get to know each othery, OCKITbKM B YKPaiHCBKIM Ta
aHTIIHCHKIA MOBaxX HEMA€E €MOILIIMHO 3a0apBICHUX CIIIB 3 TAKUM 3HAUCHHSM.

OTxe, KO HEMOXJIMBO 3HAWTHU €KBIBAJCHT, MOKHA CKOPUCTATHCS METOIOM
Jorizanii Ta 3aMIHUTH €KCIIPECHBHI JICKCUYH1 OJMHMII Ha HehTpanbHi. Hampukian,
der Knast — mwopma — prison, durchbrennen — emixamu — to run off, aufkreuzen —
npuxooumu — t0 come, eigenes Suppchen kochen — saiimamuce ceéoimu cnpasamu —
to do one’s own thing, die Klamotten — clothes, pennen — noocumu. B ykpaiHcbkomy
MepeKyiajii Ha HEUTpaibHI OAMHUIN OyJo 3aMiHEHO 12 OpUriHAIBHHUX JIEKCEM,
B aHrjiicbkoMy — 11. AJie el MeToa HE € iAealbHUM, OCKUIBKU BIH INepeadayae
BTpaTy KOHOTATUBHOT'O 3HAYCHHS 1 eMOTHUBHOI (DYHKIIIT CJIOBA.

VY pa3i BIACYTHOCTI €KBIBaJI€HTa MOHA 3BEPHYTHUCS 10 METOAY KOMIIEHCAILil,
KOJIM OJTHI €KCIIPECHUBHI JICKCHYHI OAWHUII 3aMIHIOIOTHCS 1HITUMH, OLTBII 3BUIHUMU
I ineoBo1 MoBH. Hampukian, reinknattern — nanumuce, six ceuns — to get wasted,
jemanden einwickeln — za6useamu xomyce 6axu — to have smb. wrapped around the
little finger, verarschen — nyopumu mizku — to mess up with smb., klauen lassen —
npoghykamu. 1leir meToa OyJI0 BUKOPHUCTAHO IIMICTh Pa3iB B YKPAiHCHKOMY TEpeKiIaii
Ta TPUYl B aHTJTIHCHKOMY.

[HKkonMM HeWTpaibHAa JIEKCHMKAa MpU MEpeKsai 3aMIHIOETbCS CTUIIICTUYHO-
MapKOBaHMMHM BIJIOBIJHUKAMH, JIJII KOMIIEHCAlli MOTPIOHOro e(ekTy B I1HIIOMY
KoHTeKCTi. [lei mpuitoM Ha3MBaeThCs ekcnpecuBizamin [3, ¢. 33].

B ykpaiHcekomy miepexsiani Oyjo TOMIYEHO YMMAalo TaKUX MPUKIIAIIB:
erzdhlen — posnamsikamu, wissen — exyprosamu, auf der Spur sein — naoubamu, essen
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— noowcysamu, der Loch — dipomaxa, Kopf — 6ansax. B anrnilickkoMy mepekiaai e
METOJ HE BUKOPUCTOBYBaBcs. HaToMiCTh y MesKMX BUMAAKaX PO3MOBHA JICKCHKA TaM
Oyna 3aminena Bynbrapmsmamu (der Mist — shit, verbocken — to fuck up, in Kiste
landen — to fuck, der Schlappschwanz — limp dick). SIkmo B aHTITIliCcEKiiT MOBI Hapasi
CIIOCTEPIraeMO TEHJICHINIO J0 IEeMOKpaTH3aIlii MOBH Ta, BIAMOBIAHO, 3MCHIICHHS
TaOyHOBAaHOCTI BUKOPHUCTAHHS HELEH3YPHHUX CJiB, TO B YKpaiHCbKOMY, K 1 B
HIMEIIPKOMY MEIIalmpoCTOpi, JIaiiKa 3a3BUYail MepelacThCs 3a TOTOMOTOK0 3HIKEHOT
JIEKCUKH 3 BIITIHKOM (DaM1JIbIPHOCTI.

Xo4 mepcoHaxi cepiagy ¥ 3aroBOPWJIM IHIIMMH MOBaMH, iXHI XapaKTepu Ta
BITHOCUHU OJIMH J0 OJJHOTO 3JIMIIUINCH He3MIHHUMU. OOU/IBa MepeKiaii 30eperiu
HACcTpid OpuriHaly, NepeAaBIId OUIBIIICT, €MOIINHO 3abapBieHUX CIIIB 3a
JIOTIOMOTOI0 BIJIMOBIAHUKIB, YA KOMIICHCYBABIIN OUIbII 3BUYHUMHU JJISI YKPAiHCHKOI
Ta aHTIIMCHKOT MOBU KOHCTPYKIIISIMU.
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Jlynac lean Cepeiniosuu, cmyoenm,

HAayK. KepieHUK — Kauo. ginon. nayk, ooy. Kpyme Onena Bonrooumupisua,
T'opniecokuti incmumym iHO3EeMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkutl OepacasHuti neda2o2iunutl yHigepcumen

BEPBAJIIBANIA KOHUENTY KHT/IO
B CYYACHIA AHTJIIACHKIA ®PA3EOQJIOI'TT

Konnenr XKUTJIO € BaxiMBUM KyJIbTypHUM (PEHOMEHOM, IO TepedyBae y
IIEHTP1 YBaru CeMiOTUKH, COII0JIOT1T, IICUXO0JIOT11, Mi()oIOTii, iICTOpIi, KyJIBTYpOJIOTIi.

Merta miei poGoTu € mpoanamizyBatu pemnpeseHTtarito koHrenty XUTJIO y
Cy4YacHIN aHTTIICHKINA Ppa3eostorii.

Konnient JKUTJIO BBaxkaeTbcss QpyHIaMEHTAIBHUM, BiAOOpa’karoud COIaNIbHI,
€KOHOMIYHI Ta KyJIbTYpPHI aCIIEKTH KHUTTS CyCIIbcTBA. O3HAKM CYy4aCHOTO TPAKTyBaHHS
KUTJIO, mo cxomare a0 MidoynoriyHux Ta O10JIHHUX YSIBI€Hb, € OJHUMH 3
HaBXJIMBIIIKX YTHJIITAPHUX HIHHOCTEH JIOAMHY B AHIJIOMOBHIN KapTHHI CBITY.
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B aHrmiiichbkiif MOBI 1I€¥ KOHIIENT IIMPOKO MPEACTaBICHUM y (dpazeosorizmMax,
Kl BiOOpakarOTh CTaBJICHHS JO JOMY, CiM’i Ta OCOOHMCTOTO TIPOCTODPY.
C. €. YepnoOaii BBaxae, mo konuent XXUTJIO oxorroe mHTBOKYIbTYpHI: home Ta
house, sixi migpo3ainstoreest Ha family, Fatherland, house, building, house, audience,
BiamosigHo [1, ¢. 139]. 3rigno 3 Merriam-Webster dictionary dwelling (= orcum.io)
po3risigaeTbes sk a shelter [2].

B anrnomoBHiii kyneTypi JKUTJIO chopuiimMaeTscsi gk 00’€KT, NpeaAMET
BJIACHOCTI, 3JaTHUM HaJaTH CTaTyC CBOrO BJIACHHMKA: MICLIE pPO3TallyBaHHS,
koMpopTabenbHicTh, 30BHIIIHI napameTpu Toio. KWUTIIO aconitoerbes 3 ciM €10, 3
ommspkumu  moapmMu. Konunent XUTJIO cayrye BigoOpakeHHSIM CTaBJIEHHS [0
JIOMy, CIMEHMHUX I[IHHOCTEH, EeKOHOMIYHHUX acCHeKTiB Ta COILIaJIbHOTO CTaTycCy.
Oco0nuBoi yBarun HaOyBaioTh (Ppa3eosoriyHi OAMHUIN a00 BUCIOBIIOBAHHSA, SKi
MepearoTh €MOLIMHUIM 3B’S30K 13 JKUTIIOM, OCOOHMCTHM MPOCTOPOM Ta OE3IeKH,
CUMBOJIIKY CTabUIBHOCTI Ta KOM(DOPTY.

AHrIIChKI  (Ppa3eosoriuHl  OJAMHII BUKOPUCTOBYIOTHCS MJII BiATBOPEHHS
obpasy JKUTJIA 3 Meroro mepenavi pi3HMX 3Ha4YeHb. Hampukian, upas Home is
where the heart is Bka3ye Ha emoriifHul 3B'130K 3 MiciieM nposkuBanHs, 1ae XKUTJIO,
JIIM — 1ie micre, Jie 3HaXOJUThCS «Ceplie JIOANHI». 3BepHEMOCs J10 Bupa3y 10 bring
home the bacon, mo o3nadae «3apodnsaTu Ha xutTs», ne KUTJIO — me wmicie
3abe3neueHHs cim'i. Bupaz A man’s home is his castle ciyrye BimoOpakeHHSIM
ocobucToro mpoctopy Ta oOesmeku. dpaszeonorizam keep open house mop’s3anuii 3
TOCTUHHICTIO.

JlesiKi 1110MH BXKUBAIOTHCS 3 METOIO TTO3HAYCHHSI €KOHOMIYHOTO CTaHy Ta / abo
comianpHoro cratycy. Hanpuknan, To keep the home fires burning — e miarpumMka
JIOMAIIHBOTO 3aTHIIKY, 30epekeHHs CTablIbHOCTI Ta KoMdopTy B gomi. Bupas To be
on the house Bka3ye Ha HalaHHS YOTrOCh OE3KOIITOBHO.

Konnent XXUTJIO BigoOpaxae obpa3 noMy Ta Cayrye JJisi ONUCY eMolliil abo
noBeminku. Tak, TO make oneself at home MicTuTh BKa3iBKH PO Te, IO JIIOIUHA
MOJKE TOYyBaTHCS SK BIOMA Ta 3aKIMKae 10 po3ciadieHHs. T0 hit home o3nauae
BIUIMB 200 BKa31BKY Ha Te, 1110 MTeBHA MO/1s JOCSTIIa CBOET METH.

Takum umHoM, koHuent JKWUTJIO 3acrocoByerbcst myig  BigoOpakKeHHs
PI3HOMAHITHUX AaCHEKTIB JKUTTS — BiJI €KOHOMIYHUX J0 EMOLIMHUX, JEMOHCTPYE
BKOPIHEHHSI LIbOTO MOHATTS B KYJbTYpl Ta MOBI, IIJKPECIIOIOUN BaXJIUBICTh JOMY B
AHTJIOMOBHOMY CYCIHUIBCTBI. [lepcrieKTHBH MOAambIIOro JOCIIKEHHSI BOAUalOThCs B
anaui31 BepOanizaTopiB koHuenty XKUTJIO y neBHOMY KOHTEKCTI.
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Kypounwk Kamepuna Onekcanopiena, macicmpauma,

HAYK. KePIBHUK — KAHO. NCUXoa. Hayk, ooy. /[pozoosa [iana CepeiigHa,
T'opniecokuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuii 0epacagruii neda2o2iunHuil yHigepcumemy

EMHIIPUYHE JOCIIKEHHSA ICUXOJOI'TYHUX YUNHHUKIB
EMOIIIMHOI'O BUTOPAHHS CYUYACHHUX KIHOK,
AKI BHAXOAATHCA Y CTPECOBUX YMOBAX

O6’eKTOM HaAIIOrO AOCHIHKEHHSI € PI3HOMAHITHI IPYNH Cy4YaCHHUX >KIHOK, SIKi
CUCTEMAaTUYHO 3a3HaloTh cTpecy. Lle MoxxyTh OyTH KIHKH, IO OETHYIOTh Kap’ epy 3
ciMeliHUMH O00O0B’sI3KaMU, MaTepi-OAMHAYKH, >KIHKH, K1 MEPEKUIU TpaBMaTHYHI
noxaii, abo Ti, IO JXKMUBYTh Yy CKJIQJHUX COLIAJIBHUX YyMOBax. Mwu mparsemo
BCTAHOBUTHU, K Takl (PAKTOpPH, SIK PIBEHb TPHUBOXKHOCTI, AEMNpecii, cCaMOOLIHKa,
crocoOu TOJIONaHHS CTpPeCy, HAasBHICTh COINAJIbHOI MIATPUMKH Ta mpodeciiHi
BUT'OpaHHS, BIUIMBAIOTh HAa PO3BUTOK EMOI[IITHOIO BUTOPAHHS.

BignoBigHo 10 Hammx 00 €KTy, HpeaMeTy W MeTd Hamu Oyjo miaidpaHo
HACTYIIHI 1IarHOCTUYHI METOJIUKHU:

1. Metonuka «Bu3HaueHHs MICUXIYHOTO «BUTOPAHHS» Onexcis
PykasinHikosa.

2. MeTonuka J1arHOCTUKY piBHA eMolliitHoro Buropanus B. B. boiika.

3. Tectr nudepeHiiaabHOT  CaMOOIIHKKA  (DYHKI[IOHAJIBHOTO  CTaHy  —
onutyBaibHUK CAH.

4. Meroquka «lllkana OIIHKKM pIBHA pPEAKTUBHOI (CUTYaTHBHOi) Ta
ocobucticHoi TpuBoxHOCTI» Y. J[. Cninbeprepa B aganrauii FO. JI. Xanina.

5. Meroauka BuMipioBaHHs piBHA TpuBoxKHOCTI JIk. Teinopa (amanraris
B. Hopakizge).

Jlst mpoBeieHHsT JOCTiKEeHHsT Oyyia cTBOpeHa BUOIpka 3 50 yKpaiHOK BIKOM
28-40 pokiB, sKI TOTOAWINCH HA OHJAWH-OMMUTYBAaHHSI. 3 METOIO 3a0e3NeueHHs
THYYKOCTI Ta 3pYYHOCTI JUJIsl YYacHHIlb, JUIsl KOXHOI METOAMKU OyJo po3po0JeHO
okpeMy Google-popmy.

Ha nymky O. PykaBilHikoBa, MpaBUIbHE BUKOPUCTAHHS METOJIUKH J103BOJISIE
HE TIJILKU OILIHUTH PIBEHB TICUXIYHOTO BUTOPAHHS, aJie i BUSBUTH KITIOYOBI (haKTOpH,
0 MOro CnpuuuHSIOTH. JlOCHIIKEHHS, MpOBEIEHE 3a JOMOMOTOK METOJUKH
Onexcis PykaBinHikoBa, BHUSBUIO BUCOKUNM PIBEHb IICUXOJIOTIYHOTO BUTOPAHHS
cepell XKIHOK, sIKl epe0yBaloTh Y TPUBAIUX CTPECOBUX yMOBaX. BIIBIIICTh yUaCHUIIb
JEMOHCTPYBaIl BUCOKI TMOKA3HWKH 3a BCiMa TPhOMAa KOMIIOHEHTAMH BUTOPAHHS:
MICUXOEMOIIIMHOMY  BHCHa)XE€HHi, OCOOMCTICHOMY BIIJIaJICHHI Ta 3HWKCHHI
npodeciitHoi MoTUBAIIii.

[Icuxoemomniiine BucHaxeHHs: 70% y4yacHHMIb NMPOJEMOHCTPYBAIM BHCOKUMN
pPIBEHb EMOIIIHHOTO BHUCHAXXEHHS, 110 TPOSBIAETHCS y XPOHIUHIM BTOMI, amarii,
PO3IPaTOBAHOCTI T MiABUIIEHINA Yy TIMBOCTI JO KPUTHKH.

61



OcobucticHe BignaneHus: 74% y4acHULb IPOJIEMOHCTPYBAJIM BUCOKUN PIBEHB
OCOOMCTICHOTO BIAJAJICHHSA, IO TMPOSBIAETHCS Yy COLIANBHIN 130JAI1i, UHI3MI Ta
HEraTUBHOMY CTaBJIEHHI JO OTOUYIOUYHUX.

[Ipodeciitna motuBanis: 80% ydacHULb MPOJAEMOHCTPYBAIM BKpail HU3bKUUN
piBeHb mpodeciiiHOi MOTHUBAIIli, 10 MPOSBISIETBCA y BTpaATi IHTEpeCy A0 POOOTH,
BITYYTTI HE3aJ0BOJICHHS Ta BIJICYTHOCTI Oa’kaHHS JOCATATH YCIIXiB.

3acanvnutl pisenv sucopannsl 62% ydacHUIL MarOTh BKpail BHCOKHU PiBCHb
MICUXOJIOTIYHOTO BUTOPAHHS, IIO CBITYUTH MPO TNIMOOKE eMOIiiHE Ta OCOOHUCTICHE
BUCHAQ)KEHHS, BTpaTy MOTHBAIlli Ta COLIaJbHY 130Jmi0. 12% y4yacHUIb MaloTh
BUCOKHMI pIBEHb BUTOpaHHS, IO TMPOSBISIETBCS B CEPUO3ZHOMY €MOIIHHOMY
BUCH@)XCHHI, 3HIKCHIM MOTHBAIli Ta MABUIIEHIH ApariBauBocTi. Jlume 26%
YYaCHHUIIb MalOTh CEpEeAHIN piBeHb BUTOPAHHA, LI0 BKa3y€ Ha MEPIOAMYHI MPOSBU
€MOIIIITHOTO BUCHAKEHHS Ta 3HWKEHY TOJIEPAHTHICTH JI0 CTPECY.

Pe3ynpTaTi JOCHIIKEHHS YITKO JIEMOHCTPYIOTh, IO TPUBAJl CTPECOBI YMOBHU
CYyTTE€BO BIUIMBAIOTh HA TICUXIYHE 3JI0POB'S JKIHOK, MPU3BOASYMU JIO PO3BUTKY
cuHapoMy BuUropanHs. JlocmimkenHs 3a Mmeroaukoro B.B. boiiko moxasano, mio
OUIBIIICTD KIHOK, K1 MepedyBaloTh y TPUBAIUX CTPECOBUX YMOBAX, 3HAXOSATHCSA Ha
PI3HHMX CTaAisIX PO3BUTKY CHHJPOMY €MOIiiiHOro Buropanss. llepeBaxuna OuUIbIIICTh
YYaCHHUIb JEMOHCTPYIOTh O3HAaKH HANpPyTH, PE3UCTEHIl Ta BHCHAaXXEHHS, XOo4a
MOBHICTIO C(POPMOBAHUX CTAJIi BUSBIEHO BIIHOCHO Maio. Lle cBiguuTh mpo Te, 1o
KIHKH 1epe0yBalOTh y 30H1 pU3UKY PO3BUTKY BUTOPAHHA Ta MOTPEOYIOTh MIATPUMKH.

binbiicTe KIHOK BiAYYyBalOTh TEPEKUBAHHS TCUXOTPABMYIOUUX OOCTaBHH,
TPUBOTY Ta JEMNpPECito, MO CBIIYUTh MPO 3HAYHUN BIUIMB CTPECOBUX (PAKTOPIB.
CUMIOTOMH HE33JI0BOJIEHOCTI COOOI0 Ta 3arHAHOCTI B KJIITKY TaKOX MPUCYTHI, aje B
MEHIIIH MIpi.

JocnimkeHHsT TPOJEMOHCTPYBaJIO, IO TMepeBakHa OUIBIIICTh JKIHOK MarOTh
O3HAaKM E€MOIIIMHOI Ta MOpAbHOI JE30pI€HTAllli, PO3MHPEHHS cdepu eKOHOMIT
eMOIlii Ta peayKIi nmpodeciitHux 000B’s3kiB. 1{e CBIIUNUTH MPO PO3BUTOK 3aXMCHUX
MEXaHi3MiB, CIIPSIMOBAaHUX Ha 30€PEKEHHS PECyPCiB.

binbia yacTka pecroHIEHTIB 3HAXOUThCA Ha cTajlli (hOpMyBaHHS CUMITOMIB
BUCHAXEHHS, TaKuxX fK eMOIiiHui gediuur, emoIiiiHa Ta OcoOUCTICHA
BIJICTOPOHEHICTh, MCHUXOCOMaTH4HI NopylleHHs. lle Bka3ye Ha mnporpecyBaHHS
BUTOPAHHS Ta MOTPeOy B TEPMIHOBHUX 3aXO0fax.

binbmicTh yyacHUI TOCTIKEHHS 3a3HAIOTh 3HAYHOTO CTPECY, 1110 HETaTUBHO
BILJIMBA€ Ha iXHE IICUXOJIOTIYHE 310poB’s [2, C. 438].

Tectr CAH mnokazaB, mo OUIBIIICT KIHOK MalOTh CEpellHIi piBEHb
CaMOITOYYTTsI, aKTUBHOCTI Ta HacTpor. OJHAK € 3Ha4H1 BIIXWUJICHHS BiJ CEpPEIHIX
MOKA3HHUKIB, 1110 BKa3y€ HA PI3HOMAHITHICTh CTaHIB CepeJl YUaCHUIIb TOCTIHKEHHS.

CamomnouyTTsi: 28% >KIHOK MarOTh HU3BKUM PIBEHH CAMOTIOUYTTS, IO MOXKE
CBIJUUTU TPO MpoOieMH 31 310poB’sM abo 3arajibHy BTOMY. 60% >KIHOK MaroTh
CepenHii piBeHb, IO BKa3zye Ha CTaOUIbHUN Gi3muHuid cTaH. 12% >KIHOK MaroTh
BHUCOKHI PIBEHb, 110 CBIYUTH MPO BIAMIHHE CAMOTIOUYTTS.
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AkTuBHICTB: 36% XIHOK MalOTh HU3bKHI PIBEHb aKTUBHOCTI, II0 MOXE OyTH
MOB'SI3aHO 31 3HIDKEHOIO €Heprielo abo MoTuBaliero. 46% XIHOK MalOTh CepeHin
piBeHb aKTUBHOCTI. 18% >XKIHOK MarOTh BHUCOKHMM piBEHb aKTHUBHOCTI, IO CBITYUTH
po iXHIO 0aABOPICTH Ta 1HIIATUBHICTD.

Hactpiit: 12% iHOK MaroTh HM3BKHH piBEHb HACTporo, 62% KIHOK MarOTh
cepenHiil piBeHb HACTPOIO, 26% >KIHOK MAalOTh BUCOKHI PiBEHb HACTPOIO, L0 BKA3y€
Ha TTO3UTUBHUMA eMOITIHHUNA (POH.

Pesynpratu TecTy CBig4aTh MPO PI3HOMAHITHICTH CTaHIB Cepell YYaCHHUIIb
nociipkeHHs. YacTuHa JKIHOK BigdyBae cebe mo0pe, 1HIN X MarTh MpoOjaeMu 31
3JI0POB'SIM, BTOMJTFOBAHICTh a00 3HIKEHUHN HACTPIH.

Hu3bki MOKAa3HUKM CaMOIOYYTTS Ta AKTUBHOCTI MOXYTh OyTH TOB’Si3aHl 3
TPHUBAJIMM CTPECOM, KU JKIHKH 3a3HAIOThH y MOBCSIKJACHHOMY XHUTTI [2, C. 78].

Yapne3 . Cninbeprep, po3po0Jisitourd METOJIMKY OI[IHKU PIBHS TPUBOXKHOCTI,
aKIIEHTYBaB Ha PO3MEXYBaHHI JBOX BAKJIMBUX ACHEKTIB TPUBOXKHOCTI: pEaKTUBHOT
(cuTyariiifHoi), 110 ONMKUCYE MOTOYHUN CTaH JIFOJWHU IT1/1 BIUIMBOM IIE€BHO1 CHTYaIIii, Ta
OCOOMCTICHOI, 5IKa € CTIMKOIO PUCOI0 XapaKTepy, CXUIBHICTIO JOAUHU A0 BIAYYTTA
TPUBOTHU B PI3HUX CUTYaIisX.

Cnutbeprep BBaXkas, L0 LI METOAMKA € LIHHUM 1HCTPYMEHTOM JJIs1 BUBUEHHS
MICUXOJIOTIYHUX PEaKIiil 1HAUBIAIB HA CTPECOBI (PAKTOPH, OCKUIBKM BOHA JO3BOJISIE
PO3ILIUTA KOPOTKOUYACHI MEPEKUBAHHS BiJl IOBITOTPUBAJIOT CXWJIHHOCTI JO TPUBOTH.
Bin Takok HaroJyomnryBas, 110 PEaKTUBHA TPUBOXKHICTH 3a3BHYail BUHMKAE B yMOBaX
HaIPY>KEHOCTI Ta HEOE3MEKH 1 XapaKTEePU3y€eThCs Cy0 €KTUBHUM BIIUYTTSIM HAIpYTH,
3aHETIOKOEHHS, 30y KEHHS, a OCOOMCTICHA TPUBOXHICTH BiJOOpakae CXWIBHICTh
1HIMBIJIA IEPEKUBATH TPUBOTY B PI3HUX KUTTEBUX CUTYaLIISIX.

Metonuka Y. /1. Cninbeprepa nokasana, 1110 3Ha4Ha YaCTUHA KIHOK, 5Kl Opaiu
y4acTh y JOCHIDKEHHI, MarOTh MIJABUIIEHUNA pIBEHb SK CUTYyaTUBHOI, TaK 1
ocobucticHoi TpuBOXHOCTI. Ile cBimUMTH, TIPO TE, IO TpUBAII CTPECOBI YMOBH
CYTTEBO BIUIMBAIOTh Ha IXHIN €MOIINHUI CTaH 1 MOXYTh OyTH OJHHMM 3 (aKTOpPiB
PHU3UKY PO3BUTKY CUHAPOMY BUTOPAHHS.

3aranom, pe3yJbTaTh OMUTYBAHHS MIITBEPKYIOTh, IO TPUBOKHICTh € OTHUM
3 KJIIOUOBUX (PAKTOPIB, AKUU CHpHUSE PO3BUTKY CHUHAPOMY BUTOPAaHHS Y KIHOK, SIKi
nepeOyBaroTh y cTpecoBux ymonax [1, ¢. 100].

Teinop BBakasia, M0 TPUBOXKHICTh € BAXJIMBUM IMOKAa3HUKOM, SKHUH MOXKHA
BUKOPUCTOBYBATH JIJIsi OIIHKK TCHXOJIOTIYHOTO CTaHy Ta €MOIIIHHOI CTallIbHOCTI
iHguBiga. Y cBoix 3acagax J[x. Teimop migkpeciaroBaia, IO METOAWKA ITOBHHHA
3a0e3nedyyBaTl KUIbKICHE BHUMIPIOBAHHS DPIBHS  TPUBOXHOCTI, JO3BOJISIOUH
BIJICTE€KYBATH CTYMIHb CXUJIBHOCTI OCOOMCTOCTI 10 BIAUYTTSl TPMBOTH Ta 1i peakxiii Ha
cTpecoBi ¢akTopu. BoHa posrisaana TPUBOKHICTE SK 1HAUKATOP, 1[0 Ma€ 3HAYCHHS
HE JIMIIE Yy A1arHOCTHUII1, a i1 y IPOTHO3yBaHHI MOBEIHKOBUX PEaKIlii 1HIUBIA.

Pesynbratn onutyBanHs 3a meronukoro k. Teitopa mokaszas, 0 aOCOMIOTHA
oubLIicTh (82%) KIHOK, sIKi Opaiu y4yacTb Yy JOCIHIIKEHHI, MalOTh Jy>KE€ BHUCOKHIA
piBeHb TPUBOXKHOCTI. e CBITUUTH MpPO 3HAYHMI PIBEHb €MOLIIMHOTO HANpYy>KEHHS Ta
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MICUXIYHOTO TUCKOM(OPTY y BHOIpPKOBIH rpymi. Takuil BUCOKUN PIBEHb TPUBOMKHOCTI €
cepito3HUM (DaKTOPOM PU3UKY PO3BUTKY CHHIIPOMY €MOIIiifHOro Buropanss [1, ¢. 106].

[IpoBeneHe MAOCHIPKEHHS BHSBUJIO CUJIBHUM TMO3UTUBHHUM KOpEJSALIMHUN
3B’SI30K MDK pIBHEM TPHBOKHOCTI Ta PpI3HUMH KOMIIOHEHTaMH €MOIIIIHOTO
BUTOPAHHA:  IICUXOEMOI[IMHUM  BHUCHaKEHHSAM, OCOOUCTICHMM  BIJJAJICHHSM,
3HIDKEHHSAM TpodeciiHol MOTHBAlIIl Ta 3arajJbHUM piBHEM BuUropanHs. Lle o3Hauae,
0 YUM BHUIIMNA PiBEHb TPUBOXKHOCTI, TUM BHIIUN PU3UK PO3BUTKY EMOIIITHOTO
BUTOpaHHA [4, c. 124].

HaiicunpHimui 3B’430K BHUSBJICHO MK TPUBOXHICTIO Ta OCOOHCTICHHM
Bignanenusm (I = 0,830), mo CBIAYNATH MPO KPUTHYHHMM BIUIUB TPUBOXKHOCTI Ha
EMOIIIMHUI CTaH Ta MI>KOCOOUCTICHI CTOCYHKH.

TpuBoXHICTH Ta TIcUXOeMoIliiiHe BucHaxeHHs (r = 0,631, p < 0,001): xinku 3
BHCOKHUM PIBHEM TPHUBOKHOCTI YaCTIIIE BIIUYBalOTh BUCHAXKEHHS, 1[0 CBIAYHUTH PO
iXHIO HE3/IaTHICTh J0JIaTH CTPECOBI HABAHTAXKCHHS.

TpuBoxHicTh Ta ocobucticHe BimmaneHus (r = 0,830, p < 0,001): cunbHuUM
3B’SI30K CBIYHUTH MPO T€, [0 TPUBOTA CIPHUSE TUCTAHI[IFOBAHHIO BiJl OTOYEHHS, IO
MO3K€ MOTIPIIYBaTU COIIATbHY MIATPUMKY.

Bucokuil piBeHb TPUBOXKHOCTI, IO KOPEJIOE 3 IMIJIBUILIEHHAM I1HTEpECY 10
poootu (r = 0,819, p < 0,001), cBiIUUTH TIPO TE, IO JIFOAH, SKI BIIIYBAIOTh BUCOKUM
pIBEHb TPUBOTM, MOXYTh OyTHM OUIBII MOTMBOBAHMMH JO BHUKOHAHHS CBOIX
npodeciitnux 000B's13kiB. Lle Moxxe BimOyBaTHcs uepe3 Oa)kaHHS YHUKHYTH HEBIad
a00 MOMUJIOK, IO MiABHUIILY€ TXHIO 30CEPEIKEHICTh 1 TOTOBHICTH JI0 POOOTH.

OpHak Takvil CTaH HE 3aBXKIU € TO3UTHBHUM: IOCTIHHE TepeOyBaHHS B
TPUBOKHOMY CTaH1 MOK€ MPU3BECTU JI0 IIBUIKOTO BUCHAXKEHHS PECYPCIB OpPraHi3My,
E€MOI[IMHOTO BUTOpPAHHS Ta 3HUXEHHS 3arajibHoi edexkTtuBHOCTI. [linBHIIeHA
TPUBOXKHICTh YaCTO CTUMYJIIOE MPOIYKTUBHICTh JIMILE Ha KOPOTKOYACHHUX BiApi3Kax
4acy, aje B JIOBFOCTPOKOBIM MEPCIEKTHBI MOXKE CIPUSATH (OPMYBAHHIO HETAaTUBHUX
HACJIAKIB JIJISl ICUXIYHOTO 3/I0POB’sI, 30KpeMa CTPeCy, 3HUKEHHS EMOIIHHOTO TOHYCY
1, 3pEIITO0, TOTIpIIEHHS TPO(eECcitHUX pe3yIbTaTiB.

TakuM 4YMHOM, XO4Ya MOYATKOBUHM IMIYJIbC y BUIJIAI IiJBHUILEHOT MOTHBALl
MOX€ MaTd CBOi TMepeBard, BaXKJIMBO BXKMUBATH 3aXOMiB [JJIS  YIPaBIiHHSI
TPUBOXKHICTIO, MO0 BOHA HE TMeEpeTBOpWiIAcs Ha TMEpeHIKoxy [Uisl CTablIbHOT
MPOIYKTUBHOCTI Ta €MOIIHOro Onaromonyydsi. TpUBOXKHICTH Ta TICUXIYHE
Buropanss (r = 0,820, p < 0,001): 3aranpHuUl 3B’SI30K MK TPUBOTOIO 1 BUTOPAHHIM
BKa3zy€e Ha Te, IO €MOIIiifHI Ta KOTHITUBHI HACIIJIKH CTPECY MOCHIIOIOTH MPOSBU
BHUTOPAHHS.

Pe3ynbTaT miAKpECIOTh BaXJIMBICTh MCUXOJOTYHOI MIATPUMKHU KIHOK Yy
CTPECOBHMX CHUTYyaIlisIX. 3HUKEHHS PIBHA TPUBOTH € €(PEKTUBHOIO CTpaTEri€lo Jis
podiTaKTUKH €MOIIMHOTO BUTrOpaHHs. Lle Moke BKIIIOUATH pellaKcalliiiHi TeXHIKH,
KOTHITUBHO-TIOBEIIHKOBY TEparii, a TaKOXX PO3BUTOK CTIHKOCTI IO CTpecy 4depes
MO3WUTHBHI COITIaJbHI B3a€MO/IIi Ta 30epekeHHs 0ajaHCy MK poOOTO0 1 0COOMCTUM
KUTTSIM.
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3akymcovka Banepia €ezeniena, cmyoenmka,
HAyK. KepieHUK — Kauo. ginon. nayk, ooy. bepescna Mapeapuma Bacunisna,
3anopizokuu HayioHATLHUU YHIGepcUumem

EBO®EMIBALIA SIK IEPEKJIAJJAIIBKA TAKTUKA
(HA MATEPIAJII ®1JIbMY DEADPOOL & WALVERINE TA
HOT' 0 NEPEKJIAZLY YKPATHCBKOIO MOBOIO)

['moGanizariiini mpoiiecu Ta IHTEpHallOHATI3allisl CYCIUIbCTBA MPU3BOJAATH 10
BUHUKHEHHS CYTTEBUX BUKIIUKIB y MUKKYJIbTYPHIA KOMYHIKAIli. Y TIEBHUI MOMEHT y
CYCHIJIBCTBI 3'ABISIETBCSA TMOTpeOda B MOBHHUX 3ac00ax, IO J03BOJISIOTH ITIHIMATH
HebakaHi, JeNiKaTHI 4i KOH(IIIKTHI TEMH, HE Ha3UBarO4M iX Hanpamy. [lo npuxnany,
MpaIioloud 3 XYJIOKHIMH TBOpaMH, IMepeKiagady Ma€ BUPIIMIMUTH TPoOIeMy: sK
nepeaTd CEHC BHUXIJHOTO TBOPY, MOBJIEHHS TIEPCOHAXIB, HE BTpavyarO4u
OpUTIHAJIBHOI eMOIiitHOT 1HTeHCHBHOCTI. OmHUM 13 3ac00iB BHUpIIMICHHS i€l
poOJIeMu € HenpsMa HOMIHALIIS, 30KpeMa ii pi3HOBU — eBeMizallis.

3riqHo 3 BU3HAYCHHSIM Y CJOBHHMKY aHITichkoi moBu Merriam-Webster,
TEpMiH «eB(peMi3mM» MOXOAUTH BIJl TPELUBKOTO CJOBA «euphemos», SIKe O3Haydae
«BUTOJIONIEHHSI  3BYKIB, 1[0 BIIYIOTb J00pO»,  «IPUEMHO3BYYHHUI»  abo0
«cnpusTiauBuily. Ilepma dactTuHa 1IOTO KOpeHs — TpediKC «eU-», 10 O3HAYae
«100puit». Jlpyra yactuna — «ph&€mos», T06T0 «MOBa». Takum unHOM, eBdemizallis
O3Haua€ BUKOPUCTAHHS OJaro3ByYHHMX, HEOOPA3JIMBUX CJIIB Ta BHUCIIOBIB Ha 3aMiHY
THX, 10 MMO3HAYAIOTh IIOCh HEMPHEMHE YU MOXKYTh oOpasutH [2]. BiamosigHo 10
1IbOTO, €B(peMi3ZMaMH € JIEKCUYH1 OJIMHUIII, SIKI BUHUKAIOTh B PE3YJIbTATI II€1 3aMiHH.

B ocHoBi sBuma eBdemizariii jgexarb TIMOOKO apXaidHi MEPeUTKU MOBHUX
«taly» (3a0000HM, TIOB’Si3aHI 3 MariyHOI0 BIPOIO B [iI0 CJIOBA) Ta YWHHUKH
COIAIBHOI J11aJIeKTOIOT1i. 3 11€1 MPUYUHU JIOIU BXKUBAIOTh MOJTITKOPEKTHI JIEKCEMH,
YHHUKAIOYM BXKHBAHHS BYJbIapu3MiB, 200 BUKOPHCTOBYIOTh 1XHI 3aMiHHUKH [4].

HesBaxatoun Ha 1e, y XXI| cTOmTTI CycmniabCTBO AaKTUBHO TMIparHe Jo
JIeMOKpaTHh3alii BCix cep >KUTTS, y TOMY YMCI1 MOBJIEHHS. SICKpaBUM MPHUKIIAIOM
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4oro € mpoiiec aeeBdeMiszallii, KOJu HENPHUCTOWHI CJIoBa HE MIAJIATAIOTh LEH3YI.
[le 3HayHe 3pyIlIeHHS B MOBi BiIOOpa)aeTbcs, Cepel] 1HIIOTO, Y MAacOBOMY KiHO.
[Tpu nmepexnani KiHO(IIBMIB SIK XYJOXKHIX TBOpPIB, BaXXJIHUBO BIJTBOPUTH KOXKHUIA
CKJIQJIOBUM €JIEMEHT, 30KpEeMa MOBJICHHEBY XapaKTEPUCTUKY MEPCOHAXIB, fKa €
ICTOTHUM CKJIQJIHUKOM KiHeMaTorpagiqHoro i Xya0KHbOTo 00pasa.

Jlenmyn, sk OJUH 3 TOJIOBHHUX IEPCOHAXIB, aHTUTEPOW KiHOBcecBiTy Marvel,
Ma€ CBOI MOBEIIHKOBI (B TOMY YHCJII MOBJIEHHEBI) OCOOJIMBOCTI, SIKi pOOJATH HOTO
CTWJIb YHIKaJIbHUM 1 BOJJHOYAC CTAIOTh BUKIIUKOM ISl TIepekiaaada. Jis nepconaxa
XapaKTepHI capka3M 1 YOpHUH TyMoOp, Tpa CliB, IpyOMil 1 HEIEH3YpHUM CTHUIIb
BucnoBmtoBanns. Hanpuxnan: You...Christ. Motherfucker! My world is fuck... —
Kypsa, myoaueno! Miii ceéim y cpayi... [1, 00:02:07]. YUepe3 pi3HUIO Y KyJIbTYPHHX
Ta MOBJICHHEBUX HOpMax, OOCIIEHHa JIeKCHKa y perutikax Jlenmyna yacto 3a3Hae
MITIiramii B yKpaiHCbKOMY IMepeKiai.

B ykpaiHCBKIl MOB1 1HBEKTHUBHY JIEKCUKY PO3PI3HAIOThH 32 YOTUPMA CTYIIEHAMHU
oOpaznuBocTi. Ilepmmii piBeHb — pIBEHb I1HBEKTUBHOIO MOBHOIO MPOCTOPY
HEHUTPaJIbHOTO XapakTepy (rox (moBipiuBa, HaiBHA JIIOAHWHA), Oypensb (PO3yMOBO
oOMexxeHa, Tyla JIIOAWHA)). Y CHUIKYBaHHI IIi JIGKCEMH 4YacTo Ha0yBarOTh
MEeHOpaTUBHOI KOHOTalli, CHOpUWMAIOThCA sAK oOpasnusi. [lo napyroro piBHA
HalyacTile BIJHOCATh 300CEMAaHTU4YHI MeTadopH 13 I1HBEKTHBHOK OLIHKOIO
0COOUCTOCTI 3 YITKO BUPAKEHOIO HETaTUBHOIO ekcrpeciero. Lle moB’s13aHo 3 unmanowo
KUIBKICTIO YKPAiHCBKUX I1HBEKTMBHHMX 3ac001B, 300MOp(}i3MiB, MEPEHOCHO-00pa3He
3HAYEHHS SKHUX CIPSIMOBaHE Ha IMO3HAYEHHS IHTEJNEKTyaJlbHUX 3J10HOCTEH 1
acoliaibHUX MoJieniell moBeniHnku. Hampukinan, nieens (3amepukyBara ¥ 3amalibHa
JIOJIMHA; TTACUBHUM TOMOCEKCYaJICT), kobuna (BOeprta 1 Tyma moaunHa). Jlekcemu 3
JANINBOIO, OOCIICHHOIO CEMAHTUKOI (OPMYIOTh TPETid piBeHb. 3 HETaTHUBHOIO
OIIIHKOI0O OCOOMCTOCTI BIJI3HAYAIOTHCS CJOBa Kypea (TyJsla >KiHKA, PO3IMyCHHIIS,
MOBIs), naoia/nadmoka (HEMOpsAIHA, Tija JroauHa). YeTBepTuil piBeHb nependaydae
BUKOPUCTAaHHS OOCLIEHHHMX JIEKCEM 3 BUCOKUM 3aps0M HELUEH3YPHOCTI, EMOIIHHOCTI
Ta eKcrpecuBHOCTI. CKJIaJOBOI0 TaKOTO OOCIEHHOIO JICKCUKOHA € MaTipHa Jaika.
3a CIIOBHUKOM YyKpaiHChKOi MOBHM, «MaTIOK — ByJbrapHa Jaiika (3BUYaiiHO, 3
00pa3IMBO BKUTUM CIIOBOM «mamuy) [5].

Jx. Jlakodd Bu3Hauae, 110 1HBEKTHMBHA JIEKCMKAa PO3JUICHA Ha JB1 TPYyMH:
cunbHa (Strong swear words) i cmaba maiika (weak swear words). ocmigHuk
MOSICHIOE, 10 PI3HUIIS BUKOPUCTAHHS 3aJIEKUTh B TOTO, SIK JIIOJUHA BUPAXKA€E CBOE
nouyTTs. CuiibHA Jaiika — I1€ CJIOBa, sIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS Il 00pa3u IHIUX Ta
BHCJIOBJIIOBAHHS KPAaWHBOTO CTYMEHS SK MPABWJIO HETaTUBHUX EMOIIiH; Taki CjoBa
MaroTh HaurpyOimmii xapaktep (Holy shit!, Hell!, Son of a bitch!, Motherfucker!,
Goddamn!, Fuck!). Cnabka naiika TakoK BUKOPHUCTOBYIOTh JJIsi BUPAKEHHS 00pa3u
a0o0 mepemayi eMolliii, aje 11 xapakrep He Takuil rpyowuii, sk y cuibHoi (Blah!, Ouch!,
Stupid!, Coward!, Oh Gosh!, Dummy!) [3].

PosrisitHeMo BUKOPUCTaHHSI 3HMKEHOI JIGKCUKH Y JIOCHTIPKYBaHOMY MaTepialll.
Hanpuknan, Ha novarky ¢inmemy [denmyn kaxe, mo Disney kymuam FOX i g0Bro
JUTAIIM aBTOPCHKI TIpaBa, B TOW 4ac sk Marvel mana MOXJIMBICTh KYNUTH TIpaBa Ha
Jennyna Habararo panimre: Marvel’s so stupid — Mapsenu 0os6003v06u [1, 00:00:57].
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Jlekcema Stupid HameXHTh 70 MEPIIOi, CIA0KOI IPyIH IHBEKTHBHOI JICKCUKH, Y TOH 4Yac
AK yKpaiHChbKa «I0BOOI3b00OM» — JO JIPYroro, OUTbIN CHIIBHOTO. TakoXk MepcoHax
BUKOPUCTOBYE y TEPEKIal PO3MOBHY, 3HEBAXKIMUBY (popmy «MapBenn», 10 BIyYHO
nepeae WOro CTaBiCHHSA 1O KoMmmadii Ta cutyamii B 1uiomy. Ilpu OykBampHOMY
nepeknani Mapeen — maxi Oypui, BTPAYa€ThCS XapaKTEPHUW THUIT MOBJICHHS
nepcoHaxa. A Takui mepekian sk ¢ Mapeen cami dedinu OyB O CIIaOIIMM 3a CHIIOHO,
aJie OUTBII CXOXKHM 3 XapaKTepoM TOJIOBHOTO Trepos. [lepekianad 3acToOCOBY€ B IIIIOMY
BJQJIe pIIIEHHS, a/pKe BHUKOPUCTAHHS KYyJIbTYpPOCHEUU(DIYHUX CapKACTHUHUX
eB(heMi3MiB BJAJIO BIATBOPIOE XapaKkTep MEePcoHa)ka Ta CMUCI CKa3aHOro.

VYV neskux BUIagkax eBdeMizallis € JOPEUYHHUM PIIIEHHSIM, aJKe BpPaXOBYE
HOpMH yKpaiHchkoi MmoBu. Hampukmazn: | gotta be honest, | 've always wanted to ride
with you, Log. You and me getting into it. Deadpool and Wolverine just fuckin’ shit
up. — Ckaoicy uecHo, s 3a62c0u xomie npayroeamu pazom. 3 Hac Oyra oOu KiacHa
komanoa. /leonyn i Pocomaxa posznocsams yce [1, 00:02:33].

BTiM CTHIIICTHYHO HEHUTpaJIbHUI MEpeKIIa] MeHOpPATUBHOI JIEKCUKA HACKPI3HO
B peruIikax mepcoHaka MPU3BOIUTH O BUKPUBIICHHS MpH Niepenadi odpasza [eamymna
B YKpaiHCBKOMY BapiaHTi. BianoBigHO, s KOMIEHcalli TaKuX BTparT,
BUKOPHCTOBYETHCS 3aMiHa HEHTpalIbHOI JISKCUKM Ha 3HIDKEHY: That’s when you get
those toy, Hulk hands, right? And when you just, you look down, and you just you
brace yourself and you ravage the midsection. — € maxa iepawxa, pyxa Xanka. Bu it
Haosieacme, a oani 6epemecs 3a uner i naopouyeme 0o nocuninns [1, 00:07:40].

Takum urHOM, poOMMO BHMCHOBOK, IO TaKTHKa eBdimizallii, 3acTocoBaHa B
YKpaiHCBKOMY TE€peKJiaJil TMEepeBaXHO BAAJIO BIATBOPIOE o00pa3 MepcoHaxka,
cnienuiky HOro MOBJIEHHS Ta XapaKTepHI PUCH TYMOPY, HE MOPYUIYIOYH TP I[OMY
KYJBTYPHUX Ta MOBHUX HOPM.
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3yoin Onekcin Bikmoposuu, vazicmpanm,

HAyK. KePIiBHUK — KAHO. NCUXO. HAYK, 0oy. Pesnikosa Onena Anamoniigna,
T'opniecokuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuti 0epacasHuti neda2o2iunutl yHigepcumeny

HCUXOJOI'TYHI OCOBJIMBOCTI
MIZKOCOBUCTICHUX KOH®JIIKTIB Y BUPOBHUYOMY KOJIEKTHUBI

Beryn. Ilpomec BHYTPIIHBOTPYNOBOIO CHUIKYBaHHS HEMOXJIMBUN 0e3
npotupid 1 KoHGIiKTIB. OCTaHHIMU POKaMH, y 3B’SI3Ky 3 IMEBHOI E€KOHOMIYHOIO
HECTAaOUIBHICTIO Ta CHUTYyalli€lo, sika ckianacs 3 2020 poky uepe3 pO3MOBCIOIKEHHS
COVID-19, a Takoxx 3 MOYaTKOM TITOBHOMACIITAaOHOTO BTOpPrHEHHs Pocifichkoi
®eneparnii B 2022 porri mpobiaema KOHMIIKTHUX B3a€MOBITHOCHH Habysa 0COOIMBO
BAXKJIMBOTO 3HaUeHHs. Ta 1e 1 3po3yMuio. AJke y BCiX cepax CyCHUIbHOTO XKUTTS —
€KOHOMIYHIH, MOMITHUYHIA, KyJIbTYpPHIN TOIIO MOCTIMHO TPUMA€EThCS BUCOKA HANpyra,
3pOCTa€ TPUBOKHICTh, 3aHEMIOKOEHHS Ta 1HII €MOIIii, K1 JOBOJI YacTO BILUIUBAIOThH
Ha KJIIMaT B BUPOOHUYOMY KOJICKTHBI Ta MOXYTh NMPHU3BECTH 0 KOHMIIKTIB. JIroam
3HEpBOBaHI, BTOMJICHI 1 pO3ApaTOBaHI HECTAOUIBHICTIO, HEBIEBHEHICTIO. Bci mi
aCmeKTH Ta TO/Ii BINTMBAIOTh HA BHYTPIIIHI MPOIECH B KOMIAHIAX Ta HACTPOi
CIIBpOOITHUKIB, 3MIHIOETHCS IHTEHCUBHICTD JIISUIBHOCTI Ta 3’ ABJISIIOTHCS CKJIATHOCTI B
YIPABIIHCHKUX PIIICHHSIX.

Takum 4rMHOM, 301JIbIIIEHHS KIJIBKOCTI KOH(IIIKTIB, K1 BiIOyBalOThCS y O13HEC-
cepenoBHII Oyab-AKOi CydacHOi opraHi3zallii moTpedye OUIbII IITUOOKOTO BUBUYCHHS
Ta OCMHUCJIEHHS IXHBO1 MPUPOJIM Ta TUHAMIKH, Y TOMY YKCJII 3aBASKA O3HANOMIIEHHIO
3 TEOPETUYHUMHU PO3POOKaAMHU, a TAKOXK EKCHEPUMEHTAIHHUMHU Ta TPUKIATHUMU
JOCITIKEHHSIMU 3apyO1KHUX Ta YKPATHCHKUX HAYKOBIIIB, & TAKOK 3aCTOCYBAHHS ITUX
METO/I1B Ha MPAKTHUL AJI YIPABIIHHSI KOMIIAHIEIO.

Oco0OnuBOi  yBarm 3aciyroBYyIOTh Mpalll, CIOPSAMOBAHI Ha BHUBYEHHS
MICUXOJIOTIYHHUX YMHHHUKIB KOH(JIIKTY, a caMe: JOCHIKeHHsT Ta pobdoTu 3. Dpelina,
K. XopHi, K. lOnra, E. Epikcona, [[x. Borcona, E. Tonmena, K. I'anna, Ix. Mina,
K. JleBina, M. Jloiiua, M. Illepida Ta iHIHUX.

Anle TeopeTWYHI TOJOKECHHS Ta pPe3yJbTaTH TMPUKIATHAX JOCIHIIKEHb
3aXI1JTHUX aBTOPIB HE 3aBXKAU MOXYTh OyTH MOBHICTIO PEJICBAHTHUMU JJisl YKpaiHu 3
ypaxyBaHHSM OCOOJIMBOCTEH 1CTOPUYHOTO PO3BUTKY HAIIOTO CYCHIJIBCTBA, HOTO
MEHTAJILHOCTI, a TAKOXK CHENU(}IKU POOOTH YKPAaiHCHKUX KOMIIaHIH.

B Vkpaini npoGiemy KOHQUIKTIB cyTTreBo po3pobiustors . C. bynax,
O. B. BunocnaBceka, O. B. Boasnceka, A. M. Tipauk, JI. B. JloauHCbKa,
I'. B. JIoxkin, I. B. Komosa, H. ®. Koporenska, B. M. Kymmniprok, M. 1. Ilipen,
H. I. [Tor’saxenp. [losiBa KOH(IIIKTIB, SK MpaBUJIO, TOB’S3aHA 3 TCUXOJIOTTYHUMH
0COOJIMBOCTSIMU OCOOMCTOCTI, ii MOBEIIHKOI0, MOpyleHUMHU notpedamu. Kondiikr —
1Ie 3ITKHEHHS MNPOTUJICKHUX HECYMICHUX OJHA 3 1HIIOI TEHACHIIA Yy CB1JIOMOCTI
OKpPEMO1i JIFOJIMHHU, & TAKOXK Y MI>KOCOOMCTICHUX BITHOCUHAX Y TPYMI JIIOAEH.

AKTyalbHICTIO JAHOTO JOCHIDKEHHS BHUCTyMae mpoOsieMa KOHQIIKTIB, SKi
B1I0yBalOTHCSI B OpraHi3allisix NpoTAroM ychboro dacy po6otu. Lle moB’si3aHo 3 TUM,
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110 KOH(IIIKTHU 6e3MocepeIHb0 BUHUKAIOTh I11J1 4ac MPOIIECYy CIUIKYBaHHS, B3a€MOI1
3 IHIIMMHU JIOABMHU a6o rpymamu monaed. JliogumHa — icToTa coliajgbHa, TOMY
CHUIKYBAaHHS JJIsl HEl SBISATHCS HEBIJ €MHOIO YAaCTHHOIO JKUTTS. Y 3B 3Ky 3 LIUM
KOH(JIIKTH, 10 BHHUKAIOTh TIiJI Yac TaKOro CIIJIKyBaHHS TaKOX CTaloTh
HEBIJ'€MHOIO YaCTHUHOIO KHUTTA. Taki KOH(IIKTH B OpraHizalfisix 4acTo MOXYTb
necTabuTi3yBaTH CUTyaIlil0 B OpraHi3ailii Ta TPHU3BECTH [0 TMEBHUX 30UTKIB IS
KOMIaHii, y TOMy 4ncii (JiHaHCOBUX, BTPATH Yacy, JIOACHKUX PECypCiB, MOTIpIICHHS
pernyTaiiii koMmadii Ta iHmMX. KoHQIIKTH Ta cymepeyHOCTi, Kl 3’SBISIOTHCS B
oprasizaiiii, 3aBaXar0Th IMPAIOBATH CHIBPOOITHUKAM, MOXYTh BUKJIMKATH TPUBOTY
Ta BUBECTHU 3 JYIIEBHOI PIBHOBAru. 3aMOpOXeH1 a00 HEBUpIIIEHI KOH(IIKTH 4acTo
BIUIMBAIOTh HAa €(PEKTUBHICTh Ta CTaBJICHHs CIIBPOOITHUKIB /IO pOOOTH Ta KOJIET,
KOJIEKTUB MO’KE€ PO3MACTUCS Ha TPYIHU, M0 TAKOX YCKIAIHIOE BUPIIIEHHS pPOOOYUX
3a/1ay. 3Ba)Kal0YM HA 1€ BAKJIMBO 3HATH Ta BMITU BHUKOPHUCTOBYBATU IHCTPYMEHTH
yOpaBiIiHHSA KOH(QIIKTaMH, MO0 3MEHIIMTH a00 YHHKHYTH iX JECTPYKTHBHOIO
BIJTMBY Ta NIEPEBECTU HOTO B KOHCTPYKTHB.

VY Takiil yacTodlli CyCHibCTBAa $IK, HAMPUKJIAT, BUPOOHUYUNA KOJEKTHUB,
MPAaKTUYHO PEali3yloTbcd M KOHKPETU3YIOThCS BCl MOro THUIIOBI BIJHOCHHH.
CrpusT/IiiBe CTAaHOBHUIIE MPAI[iBHUKA B BUPOOHUYOMY KOJIEKTHBI MO3UTHUBHO CIIPHSIE
PO3BUTKY OCOOMCTOCTI, HOr0 caMopeaii3ailii, 1 HaBMaKu, HECIPUSATIUBE MOCIa0II0e
BIIEBHEHICTh y COO0I, MOPOPKY€ MOYYTTS HEIOBIPH [0 OTOYEHHS, a BIJATaK 1
IPOMAJISTHCHKY MMaCUBHICTb.

[IpoGnema  ¢opMyBaHHS  BUPOOHHUYOIO  KOJEKTUBY 13  3JI0POBUM
MICUXOJIOTIYHUM KJIIMaTOM 3aliMa€ HaJI3BHYAHO BaXJIMBE MiCIle B IMpoIleci
BUPOOHMIITBA, TOMY TIpo0iemMa MIDKOCOOUCTICHMX KOH(QIIKTIB y BHPOOHHUYOMY
KOJIEKTUBI1 0€33arepeyHo BaKIIUBA.

Meta aocaizKeHHSI: TICUXOJIOTIYHMIA aHalli3 KOH(IIKTIB y BHPOOHHUYOMY
KOJICKTHUBI.

I'inoTe3a pocizkeHHs: BOXXIUBUM (DaKTOpOM KOH(IIKTIB BCEPEAUH] TPYIH €
COLIIOMETpUYHA CTPYKTypa BHUPOOHHUYOTO KOJEKTUBY. Ha BHyTpIIHROTPYIIOBY
KOH(JTIKTHICTh BIUIMBAIOTh OCOOMCTICHI XapaKTEPUCTUKH MPAIIBHUKIB, CEpPel SAKUX
MOXHa BHWAUIUTA PIBEHb BHYTPIIMIHIX KOH(JIKTIB, arpecUBHICTh 1 cHenuQiKy
MOTHUBAIIMHUX MPOSIBIB.

JInst mepeBipku TinoTe3u OyJiM MOCTaBIEH] Takl 3a4ayi:

1. IIpoBecTH TEOPETUYHUHN aHaII3 IICHMXOJOrO-TIeAaroriyHol JNTeparypu 3
poOIeMU TOCTIHKEHHS.

2. BuzHaunTtu piBeHb BHYTPIIIHHOTPYIIOBOI KOH(MIIKTHOCTI Yy BUPOOHUUOMY
KOJICKTUBI, JOCHITUTH COIIOMETPUYHI XapaKTEPUCTHKKA Ta IPOAHATI3yBaTH
B32€EMO3B 30K MIXK COI[IOMETPUYHUMHU TOKa3HUKAMHU KOJEKTUBY Ta PIBHEM HOTO
BHYTPIIIHBOTPYIIOBOT KOH(IIIKTHOCTI.

3. 1ocOOUCTICHI ~ XapaKTepUCTUKHU TMpPAI[iBHUKIB (BHYTPIIIHBOOCOOUCTICHY
KOH(JTIKTHICTh, arPECUBHICTh, MOTHBAIIIIO JIO YCIIXYy, MOTUBAI[II0O YHUKHEHHS HEBJAY
1 MoTHBalil0 10 adimiamii) Ta BCTAHOBUTH, SK BOHHM BIUIMBAIOTh Ha pPIBEHb
BHYTPIIIHBOTPYIIOBOT KOH(MIIIKTHOCTI Y BUPOOHUYOMY KOJIEKTHUBI.
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4. BUu3HAUUTH TEOPETUYHI IIIJICTABM Ta PO3POOUTH 3MICT COIlaJIbHO-
TICUXOJIOTIYHOTO TPEHIHTY ONTHUMI3aIlli MI>KOCOOMCTICHUX CTOCYHKIB Y BUPOOHHUOMY
KOJICKTHUBI.

Jlyst BUpIiIIEHHS TTOCTABJICHUX 3aBJIaHb BUKOPHUCTOBYBABCS KOMILIEKC METO/IB:
TEOPETUYHUN aHaNi3 HAYKOBOI JIITEpaTypu Ta eMIIPHYHI: aHKETa, CIIOCTEPEKEHHS,
Oecima, coOIiOMETpUYHE JOCTIIKCHHS, TICUXOMIarHOCTUYHI METOIUKH, METOIH
MaTeMaTUYHOI CTAaTUCTUKH. JllarHOCTyBaHHS TJIMOWHU BHYTPIITHBOTPYIIOBOTO
KOH(MIIKTY  mpoBoawjiacs  3a  jgomoMoror  Meroauku  O. M. banaypka.
Mu BUKOpUCTOBYBAJIM TaKl ICHUXOJIIaTHOCTUYHI METOJUKH: METOJIMKa METOJIMKa
JOCHIDKeHHST piBHS arpecuBHOCTI A. bacca Ta A. [lapki, MeToaMKa TOCITIIHKEHHS
MoTuBaris adimamnii A. Merpa0siHa, METOJMKHA JOCIIIKEHHS] MOTHUBY JOCSATHEHHS
yCHixXy Ta MOTHBY YHUKHEeHHs HeBnay T. Enepca.

BucnoBku. OnepxaHi pe3yjbTaTH JOCHIIKEHHS MalOTh BUCOKY MPAKTUYHY
3HQYUMICTh 1 MOXYTh OYTH 3aCTOCOBaHI SK JUIsi TEOPETUYHOIO BHUBYCHHS
MpEeACTABHUKAMH PI3HUX KOMIAHIM, TaK 1 JJI1 IPAKTUYHOTO 3aCTOCYBAHHS B YaCTHHI1
BUKOPUCTAaHHA PEKOMEHIAllli 1010 3aI100IraHHs OpraHi3aliiHuX KOH(QIIKTIB.
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JIHI'BOCTUJIICTUKA AHI'VIOMOBHUX KIHOAIAJIOTI'IB

Y xi"HodinpbMax Jiajlord € OJHUM 13 KJIIOYOBHX IHCTPYMEHTIB, IIIO
J0TIOMaraloTh PO3KPUTH XapakTepu MEPCOHAXIB, MepelaTH eMOIlll Ta pPO3BUHYTH
CIOKETHY JiHI0. SK o0coOnuBhiA >KaHp KOMYHIKallii KIHOMIAJIOTH BOJIOJIIOTH
BJJACHUMU MOBHHMMH, CTWJIICTUYHUMU W PUTOPUYHUMHU XaPaKTEPUCTHUKAMHM, IO
pOOUTH 1X aKTyaJbHUM MPEIAMETOM JIIHTBOCTHIIICTUYHOTO AOCIIKCHHS. BUBYEHHS
KIHOJIIAJIOTIB ~ JIONIOMarae  3pO3yMITH  MEXaHI3MH  MOBJICHHEBUX  CTpAaTEriH,
CTHJIICTUYHUX MPUHOMIB Ta JIEKCUUYHUX BUOOPIB, SIKI 3aCTOCOBYIOTHCS ISl CTBOPEHHS
KOMYHIKaTUBHOTO €()eKTy B aHIJIOMOBHOMY KiHeMaTorpadi.
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Kinomianor MokHa BHW3HAUUTH SK YHIKadbHy (GOpPMYy KOMYHIKaTUBHOT
B3a€MOJII, /¢ TOEAHYIOTbCS EJIEMEHTH PEAJbHOTO CHUIKYBaHHA Ta XYIOXHBOTO
BupakeHHs. Ha mymky M. Tammiges [10], xiHomiamord ciayrymTh HE JIHMINE JUIS
nepemadi  iHGopmaiii, aje W I BigoOpakKeHHS COIllaIbHUX BITHOCHH MIX
nepcoHakamu. lle mae MOXIMBICTH aynuTOpli Kpamie 3pOo3yMiTH BHYTPIIIHIA CBIT
repoiB 1 COIialibHI CTPYKTYpH, Y SKHX BOHU mepeOyBatoTh. OTke, KiHOiaior
BUKOHYE SIK KOMYHIKaTHBHY, TaK i eCTeTH4YHY QyHKIit0 [3, c. 302].

CruiicTKa KIHOJIAJOTIB BKJIIOYa€ BUKOPHUCTAHHS MOBHHX 3aco0iB, SKi
CTBOPIOIOTH TIEBHUN €MOIIMHUI HACTPiN Ta J0Jal0Th BUPA3HOCTI. 3HABIII MOBU KIHO
3a3HA4YaroTh, 10 CTUIICTUYHI OCOOJMBOCTI KIHOMOBH 3HAYHOIO MIpOIO 3aJI€XKaTh BiJ
xaHpy Qinbmy. Hanpukian, y ApaMaTuyHUX CTpiuKaX BUKOPUCTOBYIOTHCS J1aJIOTH,
HacuueHi eMorisamu: “I just... I don’t understand, Mark. You left without a word. No
explanation, nothing. | needed you, and you were just... gone”, Toai SIK y KOMEIisAX
J1aJIOTH HAIIOBHEHI T'yMOPOM Ta ipoHiero [6, ¢. 45].

Jiamoru B KiHO 4acTO MICTSATh MOBJICHHEBI CTPATETii, 1[0 HAJAIOTh iM OLIBIIOT
NpUPOAHOCTI W BUpa3HOCTI. CKOpPOUYEHHS, ENINCUC, BUKOPHCTAHHS PUTOPHUYHUX
3allATaHb Ta IHTEPTEKCTyaJIbHHUX IMOKJIWKAHb € TUIIOBUMH I KiHOMOBH [6, c¢. 51].
Tox niamoru BUKOHYIOTh HE TUIBKM 1H(QOPMATHBHY (PYHKIIIO, ajle i €MOLINHY,
COPUSIOYM PO3BUTKY €MOLIMHOIO 3B’A3Ky MK IISIAa4eM Ta IMepcoHaxem. Taka
€MOI[lliHa HACUYEHICTh JI1aJIOTIB JOIOMarae Kpaiie nepeaTd TOHAJIBbHICTh CLIEHH Ta
CTBOPUTHU MEBHUI MCUXOJIOTIYHUHN edeKT JJIs T auiB.

HaykoB1ii BBakaroTh, 110 JIIHTBOCTHJIICTHYHI OCOOJMBOCTI KiHOJIaJOriB, TaKi
AK BUKOpPHUCTaHHS MeTadop, MOPIBHSIHL Ta CJEHTY, BiJ0oOpa)xaroTh YHIKaJIbHUUN
KiHeMaTorpadiyHuil cTHIb, Hanpukiaaa: “‘My mama always said, ‘Life was like a box
of chocolates. You never know what you're gonna get.” BoHu momomararoTh
nepeaaT SK KyJIbTYypHI, TaK 1 COINiaJbHI acCMeKTH, OCOOJIMBO B KOHTEKCTI
AHTJIOMOBHOTO KiHeMaTorpady.

MeTtooiorisi AOCHIKEHHST KIHOIAJIOTIB Tependadyae 3acTOCYBaHHS KOHTEHT-
aHaJi3y Ta CTHWJIICTUYHOTO aHali3y. 30KpeMa, METOJMKa aHaNi3y TeKCTOBHX CTPYKTYP,
3anporionoBana T. Ban [leiikom [11], mormomarae ineHTHU(IKYBaTH OCHOBHI CTHJIICTHYHI
pHCH KIHOMOBH Ta PO3KPUTH TJHMOMHHI cMUCIH TeKcty [7, c. 257]. Tak, kiHOoziaimoru
MalOTh BUPA3HI CTUIIICTUYHI XapaKTEPUCTUKH, SIK1 JT03BOJISIIOTh PEXKUCEPaM CTBOPIOBATH
OUTBII TTMOOKUM 1 3MICTOBHHI CIOXKET, BIUIMBAIOYM Ha EMOLIIMHUI CTaH ayauTopii.

Crmenr 1 HedopmanbHa JEKCHMKa € OJHUMH 3 OCHOBHHMX CTHIIICTUYHHX
0COOJIMBOCTEH KIHO1aJO0TiB, OCKIJILKH BOHHU JOIIOMArarTh BiIOOpPa3UTH COLIAIbHUN
CTaTyC Ta 1HAMBIAYyaJdbHI PUCH TIEPCOHAXIB, HANPUKIAL: “No, man, it’s just... look,
we 're all messed up, okay? You're not the only one with problems.” Jx. Bypase
3a3HayaB, 0 CJICHT € MOTYXHUM 3ac000M COIiaabHOI imeHTudikarii [6, c. 38].

Bulip cMHTaKCHUHUX KOHCTPYKIIHN y KIHOJIaJ0raX MOXe 3HaYHO BapilOBATUCS
3ajIeKHO Bix xkaHpy (imemy. Hocmimkenns Kpicriana Metna [8] moka3yroTs, mo y
TpUJiepax MepeBakaroTh KOPOTKi, YPUBUYACTI PEUEHHS JIJIsi CTBOPEHHS HANpyrH, TOAI1
AK y [paMax BUKOPUCTOBYIOTHCS CKJIa/HI pEYEHHS, 110 AOJAI0Th IITMOUHHM JI1aJIOTaM.

MeTtadopu, MOPIBHAHHS Ta 1POHIS € BAXJIMBUMU CTUIICTUMHUMH NPUAOMaMU y
KIHOMOBI.
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[ToBTOpHU ¥ pUTOPUYHI NUTAHHS JOIMOMAraroTh MiAKPECIUTH BaXXJIUBI MOMEHTH
CIOXKETY Ta HaJaloTh JianoraMm puTMmidHol BupasHocti: “Do you wanna know why
| use a knife? Guns are too quick. You can’t savor all the... little emotions. In... in
their last moments, people show you who they really are. So, in a way, | knew your
friends better than you ever did. Would you like to know which of them were
cowards?” Taki mpuifOMHU 3HAYHO TIOCHJIIOIOTH EMOIIIMHMIA BILUTUB Ha TJIsj1aqa.

KoHTeKkCT 3Ha4HOIO MipOIO0 BIUIMBAE Ha BHUOIp JEKCUKH Ta CHHTAKCHYHHUX
KOHCTpYKIli. A.BexOunpbka [9] cTBepmkye, IO JCKCHYHI W CHHTaKCHYHI
0COOJIMBOCTI A1aJIOTIB 3aJie’KaTh BiJl COLIOKYJBTYPHUX YMOB, YV SKHUX PO3TOPTAETHCS
croxeT ineMmy [4, c. 62].

JlekcryH1 Ta CHHTAKCHUYHI OCOOJIMBOCTI KIHOIIAJIOTIB € BAXKJIMBUMHU 3aco0amMu
noOyZI0OBM BHPA3HOTO CTUJIIO CHUIKYBaHHS, IO J0/JAa€ TEKCTYy YHIKAJIBbHOCTI Ta
XapaKTEPHOCTI.

Hianorn y JnpamMaTH4YHUX (PUIBMAaX YacTO € HACHYCHUMH €MOLsIMHU, IO
JorioMarae TnepefaTd TIMOOKI TepeXHMBaHHS TNepcoHaxiB. EMOINHHO HacuYeH1
JIaJIOTH € OJHIEI0 3 OCHOBHUX PUC ApaMaTHYHUX (UIbMIB.

Komeniitni gianoru 6a3yroThCs Ha BUKOPUCTAHHI T'yMOpPY, 1pOHIii Ta capka3my.
Yepes ipoHI0 Ta KanaMOypu KOME[is BIIPI3HSETHCSA BIJ I1HIIMX KaHPIB CBOEIO
JIETKOIO0 MOBJICHHEBOIO CTPYKTYPOIO.

Tpunepu BuUMararoTb AMHAMIYHHMX J1QJIOTIB, SIKI MOCHJIIOIOTH artmochepy
HaIpY>KEHHA Ta HEBU3HA4YEHOCTi, Hampukiaa. ‘“‘Please... I am a free man. I was
stolen. I don’t belong here. You have to listen to me.” Taki miagoru 4acTo MiCTATh
KOPOTKIi (hpa3u Ta ypuBUYACTI PEUCHHS, 1110 CIIPUSIE CTBOPEHHIO IHTPUTH.

B animamiitHux (isibMax BHUKOPUCTOBYIOTHCS MOBHI NMPUHOMH, SIKI POOJISATH
Jiaord 3pO3yMIUIUMH U1 MOJIOAIIOI ayautopii, Hampukiam: “‘Hey, kid, you know
what? You've got to live your lifel Just take it easy. Hakuna Matata!” A. Kiapk
3a3Hayvae, M0 MPOCTOTa MOBM H JIGKCUKU € BaKJIMBUMHU €JIEMEHTaMHU aHIMallliHUX
mianoris [6, ¢. 31].

Kinomianorn  gomomararoTb  PO3KPUTH  COILlaJbHI ~ BIAHOCHMHU  MIXK
nepcoHakamu. CTUJIb 1aJIOTIB MOYKE BapilOBATHUCS 3aJIEKHO BiJl TUIY BIJIHOCUH MIX
MepCoHaXXaMM, BIIOOpakarouM iXHIM  COIIAJIbHUM  cTaryc 1 IICHUXOJIOT1YHI
0COOJIMBOCTI.

Kinoaianoru € epekTuBHUM 3aCO00M Jj1s1 BUBYEHHS 1IHO3EMHOI MOBH, OCKLJIBKHU
BOHU BIIOOpaXalOTh KUBY, aBTEHTUYHY MOBY. llepernsig ¢ineMiB jgomomarae
OMaHyBaTH PO3MOBHI BHUpPa3W Ta CJEHT, fKI BaXKO 3YCTPITH B TPaJAMIIIIHUX
MiIPYYHUKAX.

KoxeHn xaHp KIHOMHUCTEIITBA Ma€ CBOi YHIKaJIbHI JIIHTBOCTHJIICTUYHI
XapaKTEePUCTHUKH, SIKI BIUIMBAIOTH Ha (POpMyBaHHS OCOOJIMBOTO CTHIIIO JIalOTIB 1
CHPUSIOTH 3IyYCHHIO ayJUTOPil y CBIT MepcoHaxiB. JlOCHIKEHHS MOKa3ye, M0
KIHO/I1aJIOTH € OaraTolapoOBUM SIBUILIEM, JI€ CTHJIICTUYHI Ta MOBHI 3aCO0U BIIrparOTh
BAKJIMBY pOJIb Yy Tepenadl eMOIiil 1 COUIaJlbHUX BIJHOCMH MIX IMEepCOHa)XaMHu.
KinomoBa y mianorax gomomarae risijadyaM MOBHILIE 3pO3YMITH KyJbTYpPHI Ta MOBHI
0COOJIMBOCT1 AHTJIOMOBHOIO CBITY.
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leanoea KOnia Cepciiena, cmyoenmka,

HAYK. KepigHUuK — Kano. Qinon. nayk, ooy. Cemenosa Onena Barenmunisna,
T'opniecokuti incmumym iHO3EeMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuti 0epacasHuti neda2o2iduHutl YHI8epCcumemy»

BUKOPUCTAHHA AHTOHIMIYHOI'O ITEPEKJIAY
IIPU ITIEPEJAYI ®PASEOJIOI'TYHUX OTUHULD
3 PPAHIY3bKOI MOBHU HA YKPAIHCBKY

3a MIKaJIoI «HETepeKIaHOCT (Ppaszeosnorizmu, abo ¢pa3eosoriyHl OJUHUII
(®O), nociaroTh YU HE TEpIIE MICIE, «HETIEPEKIAIHICTRY (PPa3eosorii BiI3HAYAETHCS
BCiMa (paxiBIIMU IMOMIK XapaKTEPHUX O3HAK CTIMKMX OAWHHMIB [1, ¢. 17].

€ 6e3miu cnoco6iB nepenaBands PO. 3rigHo 3 KIacudikaii€ew, B OCHOBY SKO1
MOKJIaJICHO TPHUHIMIT OMo3ullii, yci cnocodu mnepekinany DO MoxHA YMOBHO
PO3IUIMTH HA TPHU TPYIH.

1 rpyna. Ilepexnan ¢pazeonoriunuii, TOOTO 32 JONOMOTOK0 (Ppa3eoqOriyHOTO
eKBIBaJICHTa a0o0 aHajora, 1 He(pas3eosoriyHuW, 3a JOMOMOTOI0 KaJIbKyBaHHS,
JIEKCUYHOTO, OMMCOBOTO (AECKPUIITUBHOTO) 200 KOMOIHOBAHOTO MEPEKIATY.

2rpyna. llepekmang  y3yanpHUil  (CIIOBHMKOBMH) Ta  OKa3iOHAJIbHUMN
(KOHTEKCTyaIbHUH).

3 rpyna. [lepekiaa aHTOHIMIYHUIN 1 HEAHTOHIMIYHUH.

3ynuHUMOCS JIeTajbHIIIE Ha AaHTOHIMIYHOMY cmoco0i mnepexnany @O.
AHTOHIMIYHUH TIEpEKIIa]] € BAXJIMBUM METOJOM Y TepeKiaal ¢ppa3eosiori3MiB, KOJIU
3HAYEHHS JICKCUYHOI OJTMHUIIl MIEPEAETHCS Yepe3 aHTOHIM 13 BiJIMOBIIHUMH 3MIHAMH
CTPYKTYpH pedeHHs. Takuii MeTo]; 0COOIUBO aKTyaJbHUHN y Mepekiiai GpaHIly3bKux
(dbpazeonori3miB, SKi HEPIIKO HE MAIOTh MPSMOTO aHAJIOTIYHOTO BUPa3y B YKPATHCHKIM
MOBI. 3aCTOCYBaHHSI aHTOHIMIYHOTO MEpPEKIIay JormoMarae 30epertTy He JIUMIIe 3MICT,
ajie ¥ cTuiicTuyHe 3a0apBiieHHS (PPa3eosIOrYHOTO BUPA3Yy.

AHTOHIMIYHUHN TIepeKIIa, sIK Mepekiaaalbka TeXHiKa, BIAPIZHIETHCS TUM, 1110
JI03BOJISIE YHUKATH KaJbKyBaHHS Ta 3a0e3ledyyBaTH MPHUPOIHICTH MOBH IEpEKIaIy.
AHTOHIMIYHA 3aMiHa JOIIJbHA, KOJIM MPSAMUN Tepeksiaj 30epirae juiie 4acTUHY
3MICTYy a00 eMOUIHHOTO 3a0apBieHHS. BUKOpUCTaHHS aHTOHIMIYHOIO MEpeKiany y
(dpazeonorii Takox AornoMarae 001MTH KyJbTypHI PO301KHOCTI, KOJIM Oe3MocepeIHIn
MepEeKIIaa HE € 3p03yMITUM.

AHTOHIMIYHUN TEPeKJIaJl 3aCTOCOBYETHCS, KOJU: MPSAMHA TepeKiaj He
BIJIMOBIAA€ KYyJIbTYPHOMY KOHTEKCTY; (Ppa3eosoriuyHuil 3BOPOT HE Ma€ CTajoro
€KBiBaJIeHTa B MOBI TEpeKiaay; MOTPIOHO 30epertd emolliiiHe 3abapBieHHS a0o
ctuib [1].

PosrnsiHemo  nekinbka  TpUKIAAiB - GpaHIly3bKHX — (pa3eosiori3MiB, e
AQHTOHIMIYHHUI MEpPeKyaj J103BOJISIE MAKCUMAIbHO 30€perTH 3MICT 1 CTUIb: «Ne pas
avoir froid aux yeux» OyKBadbHO TEPEKIANAECTHCA SIK «HE O0SMUCS XOJI00Y», IO
O3HAYa€e «He 3 0053K020 Oecamka», «OyTH CMUIMBUM». Y 1IbOMY BHIAJKY
YKpaiHCbKUN BapiaHT «He Oodtucs» abo «O0yTH CMUIMBHUM» 32 JIOIOMOTOIO
AHTOHIMIYHOTO TIAXOIy 3BYYHTh OUTBII MPUPOAHBO [2]. «Mettre les batons dans les
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rouey» — JOCIIBHO «BCTPOMIISITH TMAaJKUA B KOJIECa», IO BXKUBAETHCA HA MO3HAYEHHS
«CTBOPUTH TEPEUIKOAN». B yKpaiHChKili MOBI JOPEYHO TEepeAaTH 3HAYEHHS 5K «HE
JaBaTH pyxaTHCS naii» ado «3aBakaTw», IO JOCATAETHCS UYepe3 aHTOHIMIYHUI
migxin [3] .

AHTOHIMIYHUN TIEPEKIIa]] 9acTO JO3BOJSE 30€perTH eMOIIHHY HACHYCHICTh
BUpa3y. 3aBIsSKU I[bOMY IepeKiafad nepenae He JTUIle MpsiMUil 3MICT, a i atMochepy
OpHUTIHAJIBHOTO TEKCTY, HOTO HACTPIiH, 10 € BAXKIMBHUM Y XYI0KHHOMY TIEPEKIAII.

[lepexknan ¢paseosnoriamie  6e€3 aHTOHIMIYHOI TpaHchopMalii HEPIAKO
NPU3BOJUTH /10 KaJbKyBaHHS, sIK€ HE BioOpaxkae peaniil yKpaiHCbKOI KYJBTYpH.
BukopucTaHHs aHTOHIMIYHOTO TEpEKJIaay JO3BOJISIE YHUKATU OyKBAJIBHOTO
nepekiaay, Mo poOUTh TEKCT OUIBII 3pO3YMUIMM 1 MPUPOJHUM JJIS YKPaiHCHKOTO
yyTaya.

AHTOHIMIYHUN Tiepeksia]y € e(QEeKTUBHUM I1HCTPYMEHTOM JUIsl Tiepenadi
(dpazeosioriyHUX OJUHMIIL 13 (paHIly3bKOi MOBU Ha YKpPaiHCBKY, OCOOJIMBO KOJU
BIICYTHI TpsMi €KBIBaJeHTH. Takuil miaxin 30epirae CTUIICTHYHY 1 €MOLINHY
HAaCHYEHICTh TEKCTy, ajaantye (pa3eosiori3MM 10  KyJbTYPHOTO KOHTEKCTY
YKpaiHCHKOI MOBH, 110 MIABUIILYE SIKICTh MEPEKIATY.

JITEPATYPA
1. Kynasceka O. O., Hazapenko O. B. Ilepeknan: TeopeTHyHi Ta MpaKTHYHI
acrnekTu: HaBuanpHUi mocioauk. Cymu: Cym/1Y, 2017. 133 c.
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I’Opportun, 2011. 1181 p.

leacrox Hamansa Ilempiena, mazicmpanmka,

HAYK. KepiBHUK — KAHO. NCUXOJl. HAYK, 0oy. Pe3znikosa Onena AnamoniisHa,
T'opniecvkuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuti depaicasHuti neda2ociunutl yHigepcumemy»

OCOBJIMBOCTI AJAIITAIIHHOI HOBEJIHKH OCOBUCTOCTI
B CUTYAIIIl BAMYUIEHOI'O BE3POBITTS

Beryn. 3aifHATICTH HacelleHHs — HAMOUIbII Yy3arajdbHEHAa XapaKTepUCTUKA
ekoHOMIKH. Y XXI cTomTTI MOBHA 3alHATICTh HACEJIEHHS] BU3HAHA MIKHAPOJHUMHU
OpraHi3alisiMd OJHHMM 13 TOJIOBHUX IIOKa3HUKIB SIKOCTI >KUTTS HACEJICHHS, IO
XapaKkTepu3ye  PO3BUTOK  KpaiH.  BiacyTHicTh  0e3po0ITTS €  03HAKOMo
BHCOKOPO3BUHEHOI €KOHOMIKH, €(DEeKTUBHOI OpraHi3arii mpaiii.

[TomiTruHi Ta comiambHI TOTPSACIHHS, (DIHAHCOBO-EKOHOMIYHI  KPH3HU
aKTyali3yloThb OJHY 3 HaMBaXIUBIMIUX COLIAJBHO-EKOHOMIYHUX MpoOJeM
ChOrofieHHs — 0e3po0iTTs. OcTaHHIMU pOKaMH, OCOOJIMBO CKJIaJHA CHUTYyalis
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PO3BUTKY €KOHOMIUYHMX BIJHOCHMH B YKpaiHi, fAKa CKiIamaci B 3B’SI3Ky 3
noBHOMacITaOHUM BTOprHeHHsM Pociiicbkoi @eneparlii mpusBena 10 CTPIMKOTO
CKOPOYEHHSI poOOUYMX MICIb Ta HABAHTAXKEHHA Ha OJHE poOOYe Micile, [0 MPU3BEIIO
0 BUMYIIEHOT HE3aMHATOCTI 1 0e3poO0ITTS EKOHOMIYHO aKTUBHOT'O HaCEJICHHS.
be3poliTTs € rocTporo MpoOIeMOI0 Cy4aCHOTO CYCHUIbCTBA, SIKE BIUIUBAE HE JIMIIE Ha
€KOHOMIYHI MOXJIMBOCT1 JIIOJWHHU, ane ¥ Oe3mocepenHbO TO3HAYAEThCS Ha i
NICUXOJIOTIYHOMY  CTaHi, BHUKIMKAIOYM JECTPYKTUBHI  TICUXOJIOTIYHI  3MIHH
0COOMCTOCTI.

B ocHOBI cTaHIB NCUXIYHOI 1 IICUXOJIOTIYHO] JAe3amantaiii JIEKUTh B3a€MOIIS
30BHIIIHIX (AKTOPIB PU3UKY ¢ 1HAWBIAYaIBHO-TICUXOJOTIYHUX OCOOJIMBOCTEH
MOAWHU. BupimanbHe 3HAYEHHS Ma€ CIOJIYYEHHS BHU3HAUYEHHMX CHUTYyalllMHHX W
ocoOucTiCHUX (aKTOpiB, IO OOYMOBIIOIOTH y CYKYIMHOCTI HHU3BKHA pIBEHb
aJ€KBATHOCTI 1  LUIECHPAMOBAHOCTI  pearyBaHHs  JIIOAMHU HAa  YMOBH
MCUXOTPABMYIOYOT0 BIUIMBY, IO 3700yBa€ BHACIIJIOK IIbOTO ISl 1HAWBIA KPU3OBUI
XapaKTep.

YMOBHU Cy4acHOTO PUHKY Mpalll Ipe sBISIOTh 10 0COOMCTOCTI MPUHIIMIIOBO
HOBI BHMOTH: aJIcKBaTHE CaMOBIJHOIIEHHS (BIAMOBIAHICT, 00pa3iB Sl-peanbHe 1
A-ineanvHe y S-koHUEMNIT), aJeKBaTHUM PIBEHb COLIAIIBHOI KOMIIETEHIII1, BUCOKUMN
CTYIIHb COIIIaJbHO-TICUXOJIOTIYHOI TIJACTUYHOCTI, BOJIOJIHHSI TCUXOJOTTYHHUMHU
TEXHOJIOT1SIMU aJJallTUBHOTIO COLIAJIBHOIO ()YHKIIIOHYBaHHS. 3a3HA4€HI BHUMOTH [0
OCOOHMCTOCTI MO’KHA PO3TIISAJATH SIK 3arajibHi aJallTUBHI PECypCH, IO JT03BOJISIOThH
(GYHKIIIOHYBAaTH B PEXKUMI, 1110 MO CBOIM IICUXOCOIIIaIbHUM NapamMeTpaM BiAMOBIIa€
CTPECOBIH cUTyaIlli Cy4acHOTO PUHKY Iparfi.

[Ipobiema 06e3po06iITTA, MOro COIIATbHUX, E€KOHOMIYHUX, TCHUXOJOTIYHUX
YWHHMKIB Ta HACIIJIKIB, TUTAHHS COIIaIbHO-TICUXOJIOTIYHOI ajanTalii 0COOMCTOCTI B
yMOBax 0e3po0ITTS pO3TIAIAEThCS Y Mpalsix 0ararbox BUeHUX. JIOCIIIKEHHSIM X
MUTaHb PO3MOYaId 3aiMatucs Ie Kiacuku mnojitekonomii (A. Cwmir, /. Pikapno,
K. Mapkc), 1 Taki JOCIIIKEHHS TPUBAIOTH I ¥ J10CI.

B exoHoMmiuHii JiTepaTypi 3HAXOMATh CBOE BIJOOpaKeHHS TaKoi MpobdiieMu B
poborax [I. I'enOpeiita, P. EpenOypra, JI. Keiinca, K. Makkonnemnna, A. OykeHa,
II. CamyenbcoHa, a Tak0X TakuxX YKpalHCbKMX BueHuMX: [. BepHaucbkoro,
C. [logonuHCchKOro. 3HaUHU BHECOK y PO3POOKY TEOPETUUHUX OCHOB PETYJIFOBAHHS
3aMHSATOCTI 3aWHATOCTI BHECIM Taki Bimomi BiTum3HsHI BueHi, sk C. banmyp,
. Omutpenko, JI. Kpusenko, O. Conory6, JI. ®enynosa. [lpobnemamu 3aiiHATOCTI
Ta po3poOKOI0 HAIMPSIMKIB BUPIMICHHS Po0ieMu 6e3po0ITTs B YKpaidi 3poouin Taki
HayKoBIIl, K A. babdackin, J[. boruns, I1. Bacunenko, B. Benenaukros, C. [IpikyaHa,
B. XKepnaxos, C. [Banos, I'. Kongparses, O. Marnuupka.

AHami3  CydyacHMX  YKpPAiHCbKMX  HAyKOBUX  MyOJikamiii  g03BoJisie
CTBEP/KYBATH, IO JIFOJISIM, SIKI BAMYIIIEHO BTPaTHJIM pOOOTY, MPUTAMAHHE PO3MAITTSI
IHAUBITyIbHUX TICUXOJIOTIYHMX pHUC. Y 0€3po0ITHUX BUHUKAE TECUMI3M,
HE3a/I0BOJICHICTh JKUTTSAM, 3HWIKEHHS KOMYHIKAaTUBHUX 3710HOCTEH, arpecHMBHICTh
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(H. ®i3ep, €. bpyk), nocuIeHHS MOYYTTS] CAMOTHOCTI, 130JI511111, BTpaTa MParHeHHs 0
BriopsiikoBanoro xutts (K. Jleana, /. denpaman).

[IpoTe omTumizarisi MpOLECIB COIMIaTbHO-TICUXOJIOTIYHOT ajanTarii JrojaeHd B
cUTyallli BUMYIIEHOTO 0e3pO0ITTS, TOCTIHKEHHS IMCUXIYHUX CTaHIB, [0 BUHUKAIOTh
B CHUTYyallil KUTTEBOI KPU3HM MpPHU BTpaTi poOOTH, 3MIHAX CTATYCHOTO TMOJIOXKECHHS,
BUSIBJICHHS YHMHHHKIB Ta YMOB, IO CHPHUSAIOTh MIABUIICHHIO aJalTOBAHOCTI
0COOMCTOCTI, 3aJMINAI0ThCA 6araTo B YoMy HeBUpilIeHHMHU. He3Baxaroun Ha 3HAYHY
KUIBKICTh JTOCTIIKEeHb, peallii pUHKY IMpalli BUMAararoTh MOJAIBIIOTO OMpPAIfOBaHHS
METOAWYHUX IMMJXOIB aHajizy IMpobyieMu Oe3poOITTI Ta TMOIIYKYy MEXaHi3MiB
MOJI0JIaHHS HOT0 HETaTUBHUX HACIIAKIB.

Mera nmocJiI:KeHHS. Ha OCHOBI KOMIUIEKCHOTO COIIaJIbHO-TICUXOJOTTYHOTO
JAOCTIKEHHSI BUSBUTH OCOOJIMBOCTI aJaNTHBHUX PECypciB OCOOMCTOCTI B CHUTYyaIlii
BUMYILIEHOTO 0€3pO0ITTS.

B npoueci gocnipkeHHs: 0yno BUCYHYTE NPUILYIIEHHS PO T€, 110 B CUTYyaIi
BUMYIIIEHOTO 0€3p00ITTS aJanTUBHI PeCypcH 0COOMCTOCTI (IMO3UTUBHA SI-KOHIISTIIis,
IHTEpHAIBHHUM JIOKYC KOHTPOJIIO, KOHCTPYKTHBHI CTpaTerii MOBEAIHKM) 3amo0iraloTh
PO3BUTKY COIIaJIbHO-TICUXOJIOT1YHOT JAe3a IamTarrii.

Buxonsiun 3 TinoTe3u 1 METH TOCIIIKEHHS, OyJIM MOCTABJICH] TaKi 3aBAaHHA:

1) 3MICHATH TCOPETHYHUI aHaJI3 OCTAHHIX JIOCIIHPKEHb CYTHOCTI COIliajIbHO-
MICUXOJIOT1YHO1 aJanTalii 0cOOMCTOCTI B KPU30BIM CUTYyallli BUMYLIEHOTO 0€3pO0ITTS;

2) BU3HAYUTH OCOOJIMBOCTI IICHUXOJIOTIYHMX CTaHIB OCOOHMCTOCTI B KPH3OBIi
CUTYyaIlli BAMYIIIEHOTO O€3pO0ITTS;

3) BU3HAUMTH PU3HMKH COIIATBHO-TICUXOJIOTIYHOI Je3aanTalii y JtoaeH, 1o
BTpPaTUJIH pOOOTY;

4) nociigutu 0coOMBOCTI S1-00pa3y, JTOKyC KOHTPOJIO, CTpATeriii MOBEIIHKA
y SKOCTI aJanTaliiHUX pPEcypciB JIoJeid B KpHU30BIM CHUTyallll BHUMYLIEHOTO
0e3po0ITTS;

5) po3pobuti ePeKTHBHY MPOrpaMy COI[IabHO-TICHXOJOTIYHOT TOTIOMOTH
O0COOHUCTOCTI B KPU30BIi CUTYAIlli BUMYIIIEHOTO 06€3pO0ITTSI.

Jl1st BUpilIEeHHS TTOCTABJICHUX 3aBJIaHb BUKOPHUCTOBYBABCSI KOMILIEKC METO/IB:
TEOPETUYHMUI  aHai3 HAYKOBOI  JITepaTypH, CIOCTEPEKEHHS, a  TaKoX
MCUXO/IIarHOCTUYHI METOAUKH. J[1arHOCTYBaHHS CTaHy TPUBOTM B PI3HMX yMOBax, y
TOMY YHCJI JJIS OIIIHKY TICUXIYHOTO 370POB’Sl MPOBOIUIIOCS 3a JOMOMOTOIO IIKAJH
tpuBorn Crinbeprepa (abo IKaga CHUTYaTHBHOI Ta OCOOMCTICHOI TPHBOXHOCTI
Cminbeprepa-Xanina). Takox OyJud BHKOPHUCTaHI METOAMKH «J/liarHOCTHKA KOIIiHT-
MOBEJIHKM B CTPECOBUX CHUTYyalisiX» (4acTo BiJloMa SIK ONUTYBaJbHUK KOIIIHT-
ctpareriii abo Coping Strategy Indicator, CSI) ans BusiBICHHS i aHaNi3y CTpaTerii,
SKi JIFOJM BUKOPUCTOBYIOTH JUIS TOJOJAHHS CTpecy. MeToauka JiarHOCTHKHU
«peanpHOTO SI» Ta «imeampHoro SI» 3a momomororw Q-copTyBaHHs, po3poOieHa
Kapnom PomxepcoM, Oyna BUKOpHCTaHa [JIsi OIIHIOBAaHHS CaMOOIIHKKA Ta
CAaMOCTIPUMHSTTS JIIOJIMHU, a TaKOX PiBHSA i1 ocoOucTicHOI TapMoHii. MeToauka
BU3HAUYeHHS piBHA cyO’exktuBHOro KoHTpoito (PCK), po3pobnena E. @. baxunum,
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K. A. Tonmiakinoro ta O. M. ETkinmom, Oyna BUKOpPHCTaHA [JIsl OIHKU JIOKYCY
KOHTPOJIIO OCOOMCTOCTI, HACKUIBKY JIOJMHA BBaXKa€ ce0e BiAMOBIAAIBHOIO 32 MOAIT y
CBOEMY KHUTTI.

BucHoBku. TakuM dYHMHOM, MOCTIKCHHS TIATBEPIPKY€E, IO aJamTarlis [0
BUMYIIIEHOTO O€3p00ITTS 3aJeKUTh BIJ] KOMIUIEKCY COIIAIBHHMX 1 TICHXOJOTTYHHX
pecypciB, SIKi BKJIIOUAIOTh €MOLINWHY CTIHKICTh, COIUANbHY MiITPUMKY, CaMOOIIHKY,
THYYKICTb 1 3AaTHICTh IO CAMOPO3BUTKY. PO3yMIHHS IIMX YMHHHUKIB MOXE JIOTIOMOITH Yy
PO3pOOITl MATPUMYIOUHX ITPOTPAM IS JIFOICH, SIKI OTIMHUIIACS B TIOIOHIN CHTYaITii.
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Inroxina Coghia Onexcanopisna | Sofiia lliukhina, yuenuys 11-Mi knacy;
HAayK. KepieHUK — guumeinsb aneuiticokoi mosu Komnux Kcenis Anopiisna,
Jninposcwkuiti niyeu Ne 31 «llpiopumemy /[Hinposcvkoi micokoi paou

TECHNOLOGICAL INNOVATIONS
IN TEACHING FOREIGN LANGUAGES

The first and most significant factor to consider is the Internet. It serves as an
invaluable tool for accessing new information and assessing one’s knowledge.
Contemporary methods of learning a foreign language rely on specialized approaches
that actively integrate Internet technologies and other online resources, making the
learning process more enjoyable, accessible, and flexible. The use of various online
tools—such as apps and e-books—is essential because they encourage students to
broaden their knowledge and engage in authentic communication beyond the
classroom, whether through travel, conversations with international peers, or
exchanging information in foreign languages in diverse formats.

It is widely acknowledged that individuals who can understand and converse in
a foreign language experience immense satisfaction in their efforts and achievements.
Language skills extend beyond basic interactions for tourism, social media, or
academic success; they also enable engagement with the cultural values of other
nations through personal conversations, reading books, and watching movies in the
target language, as well as fostering effective communication with colleagues abroad.

The Internet allows students to explore topics of interest and complete tasks
that support their academic or professional development. It also enhances
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communication abilities by encouraging students to work together to solve engaging
and straightforward problems, which fosters increased social engagement.
Furthermore, the Internet contributes to the mastery of speech, vocabulary, and
grammar while stimulating critical thinking skills, such as analysis, synthesis, editing,
and comparison. Therefore, the skills cultivated through the use of online resources
not only enhance language learning but also promote the development of students'
social and psychological traits, including self-confidence, teamwork, and overall
personal growth through interactive methods.

Thanks to the Internet, we can access information at any time using a phone,
computer, or any connected device. This method’s mobility is especially convenient,
as it allows for studying in various settings—on public transport, at home, in a
restaurant, or even at work. However, there are some drawbacks. Not all online
information is reliable, making it essential to verify sources with the assistance of a
teacher or an expert. Additionally, some regions still lack internet access, limiting the
availability of language learning resources. Fortunately, solutions exist in the form of
mobile apps and translators that function offline, provided one identifies resources
that are both effective and engaging.

The integration of the Internet in education has also altered the role of the
teacher. Rather than being the sole source of knowledge, the teacher now serves as a
guide to help students overcome challenges, a resource for verification, and most
importantly, a supportive ally. In my opinion, teachers should offer students access to
interactive activities online, such as enjoyable card games on Quizlet or group games
on Kahoot. These interactive methods can make foreign language learning more
appealing by presenting content in a dynamic and engaging way.

Honestly, it is difficult to imagine learning a foreign language today without
the Internet. Tools such as Cambridge or Google Translate are invaluable for
translating unfamiliar words, while language learning apps like Duolingo and Busuu
motivate students through fun games and interactive tasks. Watching movies and
reading books in the target language further enhance language comprehension,
helping students acquire new expressions and expand their vocabulary.

Ultimately, it is important to remember that learning a foreign language can be
both easy and enjoyable. The key is to find the right online resources that align with
personal goals—whether for professional purposes (especially for programmers and
linguists), communication while traveling, or correspondence with international friends.
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Twenko Temana Banepiiena, cmapuwuti suxiaoay kageopu MosHOI ni02omoeKu,
Hikimina Ipuna Illempiena, cmapwuii suxiaoad kagheopu MoeHOI niocomosKu;
J[Hinposcovkuii deporcasHuil yHigepcumem eHYmMpPIuWHIX cnpas

POJIb ITYYHOI'O IHTEJIEKTY TA CYYACHUX TEXHOJIOI'TH
ITPYM BUBYEHHI IHO3EMHHUX MOB

CyyacHa ykpaiHCbKa OCBITa MEPEKUBAE HOBUM CKJIAJHUNA MEpio], OB’ A3aHUMN
3 alafTaIli€l0 J10 BHUMOT TIJI00ai30BaHOTO CBITY, BIIPOBAKEHHAM ITU(DPOBUX
TEXHOJIOTIM Ta peopMyBaHHSM HaBYAIBHUX TPOTpaM 33yl MIABUIICHHS iXHBOI
BIJIMTOBITHOCTI €BPOIMEUCHKAM cTaHAapTaMm. HeoOximHICTh iHTerpallii iHHOBaIiiHUX
METOMIB HAaBYaHHS, 30KpeMa IUCTAaHIIMHMX Ta 3MimaHuX ¢(opM, a TaKOoXK
3a0€e3ne4eHHs IOCTYMy IO SKICHUX OCBITHIX pecypciB AJIA BCIX PEriOHIB KpaiHU €
BKpail BOXJIMBUM ChOTOAHI. barato ykpaiHChKHMX HaBYAIBHUX 3aKJIAJiB JOTY4YalOTh
OHJIAH-TUIaTGOPMU Ta IITYUYHUM 1HTEIEKT O HAaBYAJIbHUX IJIaHIB.

Ponb TexHOmOTi y BUBYEHHI MOB CTa€ Jenali BaXKIJIMBIIIOW, a PO3BUTOK
IITYYHOTO 1HTEIEKTY KapJAWHAJIBHO 3MIHIOE MIAX1A 10 MOBHOI OCBITHU. [HHOBaIiitH1
IHCTPYMEHTH JIONIOMAararoTh MOJ0JaTH MOBHUI Oap’€p Ta CTBOPIOIOTH 1HTEPAKTUBHE
HaBYaJbHE CEPEJOBHINE, IO BIAMOBITaE MOTpebam cydacHoro yuHs. [Tyunwmii
IHTEJIEKT HE JIMIIE 3MIHIOE TPAIUIIIMHI METOAM BHUKJIAJAaHHS 1HO3EMHHUX MOB, alie il
MPOMOHYE HOBI 1HCTPYMEHTH Juisi 0araThbOX BHJIB AISUIBHOCTI, HAMPUKIA]
1HaMBIAyai3alii HaBYaHHS, aBTOMAaTH3allll MEPEeBIPKH 3HaHb, a TAaKOXX CTBOPEHHS
IHTEPaKTUBHOTO CEPEIOBHUINA ISl TPAKTUKH MOBJICHHS Ta CIPUHHATTA HA CIYX,
MOJIIMIIICHHS] BUMOBH, BHBYEHHS JIGKCMKM B KOHTEKCTI, a TaKOX aJalTHUBHOTO
mig00py HaBUYaJbHUX MaTepialiB BIAMOBIAHO 1O PIBHSA 3HaHb YYHS, 3BOPOTHOTO
3B’SI3Ky B PEXKHUMI PEaTbHOTO Yacy Ta €eKTHBHOTO 3aHYPEHHS B MOBHE CEPEIOBUIIIC
Yyepe3 IHTEPaKTHBHI PO3MOBHI CUMYJIAIIIT TOIIIO.

JlaBaiiTe 3aHypuMMOCS B TIPAKTHYHI AaCMEKTH BUKOPUCTAHHS IITYYHOTO
IHTEJIEKTY Y BUKJIaJIaHHI IHO36MHUX MOB B YKPAiHCHKUX IIKOJIaX.

BukopuctanHs 1HTEpaKTUBHHUX MIAPYYHHUKIB Ta IMIaTHOPM MOKHA HaJaBaTH
MepCOHAJII30BaHl 3aBJaHHsS Ta JICTKO aJanTyBaTH 3aBJaHHS BIAMOBIIHO JO PiBHSA
KOXKHOTO y4Hs, 3a0€3Meuyoun ONTUMaIbHEe HaBaHTaXeHHs. Hanmpukian, SKIo y4eHb
JIETKO CHPABJISIETHCS 3 TPAaMAaTUYHUMHU BIIPABaMH, CHCTEMa 3alpOIOHY€ CKIIATHIII
TeKCTH AJyig unTanHs. [IITydHHil 1HTEIEKT MOXe CTBOPIOBATH 1HTEPAKTHUBHI BIIPaBH,
HaIllpUKJaJ, 3allOBHEHHS TMPOMYCKIB Yy TEKCTI, CHIBCTABJIECHHS CIIB 3 IXHIMH
3HAUYCHHAMH a00 HaBITh CKJIaJIaHHA BiIacHUX pedeHb. Takox LI moxe renepyBatu
PI3HOMAaHITHI ayJio Ta BijeoMarepiaiau, Taki SK J1ajJord, MicHI a00 HOBWHH, SKi
MO’KHa BUKOPUCTOBYBATH JIJIsl BiIIIPAIFOBAHHS BUMOBH Ta Ay [IFOBAaHHSI.

Jna ycoimHoro 3abe3nedeHHss HaBuyaHHS MIHICTEPCTBO OCBITH Ta HayKH
VYkpainu npornoHye BUKOPUCTOBYBATH TaKl MIaT(OPMHU:

Duolingo [2] BukopuctoBye reimidikailito, TOOTO €JIEMEHTH TpH, 100
MOTHUBYBAaTH KOPHUCTYBauiB ISl TIPOXO/KEHHS YPOKIB, K1 CKJIQJAalOThCS 13 3aBlIaHb
Ha TEepeKIIajl, ayJitoBaHHs, YUTAHHSA Ta HamucaHHs. J0JlaTOK MPOMOHYE KypCH IS
moHany 30 MOB, cepeln SIKUX € SK TMOMyJsIpHI MOBHU(AHIJIINCHhKA, 1CHAHCHKA,

¢dpanity3pKa), Tak 1 MeHII nomupeHi. J[ogaTok mponoHye ay1i03anucu sl TPaKTUKH
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BUMOBH Ta CIIPUMHATTS Ha CIIyX, @ TAKOXK UTFOCTpaIlii Ta KOPOTKI BieomMarepiaau Jjs
Kpamioro po3yMiHHS KOHTEKCTY.

Babbel nponionye kypcu a1 BUBUEHHS aHTITIMCHKOT, 1CITAHCHKO1, HIMEI[LKOT Ta
bpaHIy3pK0i Ta Ma€ CTPYKTYpOBaHI ypOKH, pO3pOOJICHI MOBHUMH ekcrepramu [1].
Ypoku B Babbel po30uti 3a TemaTHKOIO (HANpUKIAL, MOAOPOXKI, podoTa,
MOBCSAKICHHE CHUIKYBaHHs). [{e 103Bosie BUBUATH HOBI clioBa Ta (pasu, sKi JETKO
3aCTOCOBYBAaTH y pEabHUX CHUTYAIllsiX. HaJla€ JCTallbHI MOSCHEHHS TpaMaTUYHUX
npasui. Lle tonomarae kopuctyBauam po3yMiTH OCHOBH MOBH Ta 3aCTOCOBYBATH iX Yy
pi3HUX KOHTeKcTax. Babbel BukopucroBye 3amuicu 3 HOCISIMH MOBH, IO JIOIIOMAarae
KOpPUCTYBauaM TPEHYBAaTH CIPUUHSTTS HAa CIyX 1 NpAaIlOBaTU HAJ MNPaBHIHHOIO
BUMOBOIO. JlomaTok Mae (YHKIIIO pO3Mi3HaBaHHSA TOJIOCY, SKa JO3BOJISIE
MPaKTUKYBaTH BUMOBY Ta OTPUMYBATH 3BOPOTHHIA 3B’ SI30K.

Rosetta Stone 0a3syeTbcs Ha NPUHIMIIAX «3aHYpEeHHs» (immersion), TOOTO
BUBUCHHI MOBHM 0Oe3 BHKOpHCTaHHS pigHoi MoBu [5]. Jlomatox mpomoHye
IHTEpaKTUBHI BIpPaBH, 3aBAaHHS Ha pO3MI3HABAaHHS MOBH, HAJAa€ MOXIIUBICTb
BIJICT€XKYBATH TMPOTPEC 1 PETYJSIPHO MPOMOHYE MOBTOPIOBATH MPOWIEHI TEMH JUIs
KpaIloro 3aKpilyieHHs 3HaHb.

Memrise BHKOPHUCTOBYE METOJUKY aKTHBHOIO 3allaM STOBYBaHHS Ta
IHTepaKTUBHI TEXHOJOTIi JI1 CTBOPEHHS 3aXOILUIIOIOYOTO 1 €(EeKTUBHOIO IPOIECY
HaBUYaHHA 1 Mae cX0xi (QyHKIII, Taki sK reimidikailisi HaBYaHHS, TEPCOHATI30BaHI
YPOKH, ayTCHTUYHI BiJIcO Ta ayJioMarepiain, iIHTepakTUBHI BrpaBu Toio [4]. OxaHak
Ha BIAMIHY BiI ACSKUX 1HIIUX ImaTdopm, Memrise Oinmblie 30cepemKeHuil Ha
CJIOBHHKOBOMY 3amaci Ta pazax, He 3aHypIOIOYH IITMOOKO B rpaMaTH4HI MTpaBUiIa.

Italki — me ownnaiiH-TUIaThopMa T BHBYEHHS MOB, SKa JI03BOJISIE
KOPUCTYBa4aM CIIJIKYyBaTUCA 3 HOCISIMM MOBU a00 cepTu(hIKOBaHUMHU BHUKJIAJTadaMU
yepe3 Bigeoypoku. iTalki mpormoHye iHAMBIAyaibHI 3aHSATTS 3 MOBaMH Ha BCIX
piBHSX, B MOYaTkoBOro 10 mpocyHytoro [3]. [lmatdopma nomynspHa cepen THX,
XTO XOU€ MOKPAIIUTH CBOT MOBHI HABUYKH Y€pe3 CIJIKYBaHHS 3 PEaTbHUMU JIIOAbMHU.
Italki Hamae MOXKIMBICTD Crieliani30BaHUX ypoKiB. KpiM cTaHAapTHOrO KypCcy MOBH,
Italki Takok TpOINOHY€E YpPOKH, CIPSMOBaHI Ha KOHKPETHI MOTpPeOH, Takl sk Ol3Hec-
aHTIIChbKa, TIATOTOBKAa JO MOBHHMX ICHHTIB, a00 BJIOCKOHAJICHHS KOHKPETHUX
aCIEKTiB MOBH.

Bei mi mmardopmu MaroTh SIK BJAcHI MepeBard, Tak 1 CBOI HENOJIKW, OaraTto
cX0kuX (DYHKIIIH, aJie HaJar0Th MOKIIUBOCTI JIsI KOYKHOTO 00paTy CBii IIISIX JI0 YCITIXY.

OcHoBuuMU TiepeBaramu Bukopuctanus LI B HaBuaHH1 iHO3€MHUM MOBaM JIJIs
VYHIB € TMepcoHali3allisl HaBYAaHHS, MIABUIICHHS MOTHBALIl YYHIB, E€KOHOMIs
0COOMCTOTO Yacy Ta MOCTiHA JOCTYIHICTh O HaBYaHHS B OyJb-sSKUN 3py4YHUI yac.
Jlns BHKIamadiB Taki MmIatGopMH TEK MalOTh KOPHUCTh, aPKE BOHHU JO3BOJISIOTH
IIBUIKO 1 KOPEKTHO OIIIHWTH HaBUKM YYHIB, TCHEpYyBaTH CyYacHUH KOHTEHT,
HaAIMPUKJIAJ] 3a JIOMOMOTOI0 IITYYHOTO IHTENEKTY CTBOPIOBATH Pi3HI THUIH BIIPAB,
HaIPUKJIaJ, Ha 3allOBHEHHS MPOIYCKiB a00 CHIBBIIHECEHHS CIiB, CKIAJaTH TEKCTH
1HO3EMHOI0 MOBOIO ISl YNTAHHS Ta MepEKIaay, 3aBAaHHS IS ICIIHTY.

I w™oke anHamizyBaTH TIOMHJIKM YYHIB Ta HaJaBaTU 1HJIWBIAyaldbHI
peKOMeHaaIi o0 iX BUIIPABICHHS.
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TakyuM YWHOM, IITYYHUH 1HTEJIEKT BIJAKPUBAE JIMIIE HOBI MOMJIMBOCTI JJIsi
BUBYEHHSI 1HO3EMHHMX MOB, POOJISTUM Horo OUIbII ePEeKTUBHUM 1 IOoCcTynmHUM. OnHaK
BXKJIMBO IaM'TaTH, IO BiH HE MOKE 1 HE ITIOBUHEH MOBHICTIO 3aMIHHUTH BUUTEISA. POJIb
BUKJIaJa4a IMoJIATaeE B TOMY, 100 HAIIPABJIATH HaBYAIBHHIA MPOIIEC, PO3BUBATH Y YUHIB
KOMYHIKaTHBHI HABUYKH Ta CTBOPIOBATH CIIPUATIMBE HaBUAJIbHE CEPEIOBUIIIC.
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Kapmenwk Kapuna Oneziena, wazicmpanmka,
HAayK. KepieHUK — Kauo. ginon. nayk, ooy. bepescna Mapeapuma Bacunisna,
3anopizvkuu HayioHabHUU YHIGepcUumem

CKUIAJHOHLII ITEPEKJIAZLY AYAIOBI3YAJIBHUX XY/JOKHIX TEKCTIB
(HA MATEPIAJII CEPIAJIY PEAKY BLINDERS)

[TonynsspHICTH CTPIMIHTOBHUX BiIEOCEPBICIB aKTUBHO 3POCTAE CHOTOJHI y CBITI
Ta B YKpaiHi 30kpema. Jlume ogHa mignucka Ha OyJb-sKy 3 TaKuX IJIaTHOpPM MOXKeE
BIIKpDUTH IUIOJO00BUN JOCTYN JO TUCAY (UIBMIB Ta cepiaiiB s Tepersiny
onsiaiiH. DITbMU Ta ceplajv Ha CTPIMIHTOBUX IIaTdOpMax 3a3BUYal MAIOTh KUTbKa
3BYKOBUX JIOP1KOK 1 IIMPOKHUM BUOIp CYOTUTPIB, TOXK IJIs1ady MOKE BUOPATU 3pYyUHHIA
dbopmar meperisay, HanpuKiaa, MOE€THABIIM OPUTIHAIBHUM 3BYK 13 CyOTHTpaMu
PIIHOIO MOBOIO 200 MIEPETIIAIATH BiJICO 3 BOMCOBEPOM.

OpHak yacoM IJIsi1ad MOKE 3ITKHYTHUCS 3 MPoOJeMaMy CIPUHHATTS KOHTEHTY
Yyepe3 HEeIOCKOHATICTh ab0 XMOHICTh MepeKIagalbKuX TpaHchopMalliid, sKi, CBOEIO
Yeproro, BUHUKAIOTh BHACIIJIOK MPOOJIEMaTUKH MEepeKIaly ay/110Bi3yalbHUX TBOPIB.
Harenep aymioBizyaibHU TMepekiag € CaMOCTIMHOIO Taly33l0 JOCIHIIKeHHS 31
CBOIMHM BHUKJIHMKaMH, SIKI CTOCYIOTbCSI HE IMPOCTO CEMAHTHUYHOTO IEPEKOAYBAaHHS
CEHCIB, ajie ¥ JesKUX OOMEXKEHb, SKI BHXOAATH 33 MEXI MOBH M CTOCYIOTHCA
o0y I0BU, CTPYKTYPH Ta CHHTAKCHCY Bi3yallbHOTO sy Bimeomarepiany [1, c. 158].

[IpoOneMHUMHU elleMEHTaMH I TEepeKJiay 3 MOBH OpPHTIHATy Ha MOBY
IITBOBY €, 30KpeMa, HedopmaiabHa JIEKCHKa, TYMOp Ta Tpa CIiB, KyJbTypHa
ajanTailisi, a TaKoXX 30€peXEeHHs OPUTIHAIBHOIO TOHY mepcoHaxka. Kpim Toro,
AKICHUWA Tepekyian CcyOTUTpiB mepeadadae BpaxyBaHHS HU3KH OCOOJIMBOCTEH,
MOYMHAIOYM 3 BUMOT IIOJI0 BI3yaJIbHOTO OGOPMIICHHS, CHHXPOHI3allli, MPaBUILHOT
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naysanii, JOTpUMaHHA TMpaBuiga O-TH CEKyHJ Ta 3aKiHUylO4d Oa)kaHuM
BUKOPHUCTAHHSAM TaliM-KO/IiB [2].

JlocnipkeHHsT TIPHUCBSIYEHE aHali3y aJleKBaTHOCTI Tepekiany (BoiicoBepy,
cyOTUTpPIB), BUKOHAHOTO NpOo(deciiHUM mepeKkIagayeM 1 MaIlWHHOTO MepeKIIary
(cyOTHTpiB) Ha MPUKIAAl MEpIIoro ce30oHy cepiany “I'octpi kapty3u” (anri. “Peaky
Blinders”), mo omnucye xutts ponunu Illen6di B bipminremi 1920-x pokis. Jlns
MOPIBHAHHS OyJIO PO3TJISTHYTO JBa BaplaHTH O3BYYEHHS BiJl CHUJIBHOT IE€pPEKIIaiaviB
(Cmpyrauxa [3] Ta Lixasa [0es [4]) 1 nBa BapiaHTH YKpPaiHOMOBHHUX CYOTHUTpIiB —
odimiiiai Bim Netflix [5] Ta mammHHOrO mepeknamxy Bix Google Translate,
OTPUMAHOI'0 Ha OCHOB1 TPAHCKPUIITY.

3a KUIBKICTIO JOMYIIEHWX TIOMHJIOK HaWYHMCENBHINIOW CcTaja TIpyma
CEMaHTUYHUX MTOMHUJIOK, KOJIM CIIOTBOPIOBABCS 3MICT opuriHainy. OJHUM 3 SICKpaBUX
MpUKJIAAIB MOXe ciayryBatu (ppasza Tomaca llen6i: “Whiskey’s good proofing water.
Tells you who’s real and who isn’t” (emizon 3, taiiminr 6:12). V mepekinaai Bin
TBOpYOi cHUIbHOTH Cmpyrauka: “Bicki — Haukpawa e6ooa. 3musac 6ci macku’”
(HasiBHE YCKJIaJHEHE PO3YyMIHHS CEHCY Yepe3 HEOJHO3HAYHICTh MepeKIIaay MepIioro
pedeHHs1). Y MOpIBHSHHI 3 IIUM, Nepekian B L{ixaeoi loei € TpoXu 3p03yMUTIIINM:
“Bicki — eapna 6oda ona nposeku. loeopumsv xmo uecuHuu, a xmo Hi.” 3MICT
OpHTiHANIy 3aJ0BUILHO TIepenaloTh ykpaiHoMoBHI cyoTutpu Binm Netflix: “Bicki
PO3CMAsAE 6ce no c8oix micysax. Bono kasxce mobi, xmo cnpasdxcHiu, a xmo — Hi.”
BogHouac y MalMHHOMY IMEpeKJIajl IMOBHICTIO BTpayaeTbcsl Meradopa U ceHc
BHCJIOBIIIOBaHHS: “‘Bicki € xopowioro cmitikoro 800ow. Po3nosioae, xmo cnpasoicHit,
a xmo wui.” 3aragom, OUIbII BAAJIMMU BapilaHTaMu epekiiaay Moriu 6 Oytu: 1) “Bicki
— 4K JAaKMyCOBUH mnamipenb. BusiBise, xTo € kuMm.”; 2) “Bicki — uynoBuid cnocid
nepeBipuTH Jitojael. Biapasy 3po3yMiel, XTo CpaBkHiil, a XTo Hi.”

[HIII0F0  OCHOBOIO TSI CeMAHTHYHUX TOMUJIIOK cTanu cioBa Ilommi I'peii:
“Finish your sandwich and sling your hook” (emizon 5, taiimiar 5:05). Buciis sling
your hook e ¢paseosnorisMmoM Ta oO3HAYa€ MIBHAKO IMTH a00 3a0paTHCS TeTh.
[lepexnanaui Cmpyrauku nepexnanu Qpasy sik “Koemaii csiti cenogiu i 3abupatics’,
[0 I[IJIKOM BIJANOBiae 3MicTy opuriHainy. B Toil vac, sik [likasa I0esi mpomoHye
NepeKaa, SIKUA BUKPUBJISIE OPUTIHATBHUM 3MICT: “/[oidati csiti cenosiu i kajcu, 4020
xouew.” HeBIAMOBITHICTH MPOCIHIIKOBYEThCS Y MPOTUCTABIEHHI CIIB Ta HaMIpiB
nepcoHaxxku: y cieni [lomal Bopoxke HanamToBaHa A0 HE0AXaHOTo TOCTS 1 MparHe
mo30yTHCsT MOro sKHAWIMIBUAINIE, a HE BHUCIyXoByBaTH Woro. CyOTHUTpOBaHHIA
nepexnan Bix Netflix BipHo Tpancmioe 3mict opurinay, AOMYCKAIOYH MpPH LBOMY
HEBENMKY I'PaMaTUUHy HOMUIKY ‘I yoice ceili cendsiui ii 6anu 36iocu.” ManuHHuiz
MepeKaa y IbOMY BHUIIQJIKy HE Tiepenae 3HaueHHs (paszeosiori3my, MPOMOHYHOYH
Horo gocniBHUI niepeknan: ‘/oidaiime 6ymepopoo i 3auenimov eauox.”

30epeKeHHST TOHKOIIIB TYyMOpY IMpH TMEpeKiaal € CEepUo3HUM BUKIUKOM
y TepeKiIaianbkid AisutbHOCTI. Hampuknan, B m'sTiid cepii (tavimiar 19:15) mix
mariopom Kemmn6emmom 1 Tomacom Illen6i BigOyBaeTbes mianor, B X0/l SIKOTO KapT
(dbopMy€eThCsS HaBKOJIO I'pH 31 cjoBoM backside (3BopotHa cTopona / 3a1 / myna):

M. C.: “If I get a medal, | will have your initials engraved on the backside. ”

T.S.: “Huh, my initials on your backside. That’s quite an image.”
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He B koxHOMY mepeknaal BIaeTbes 30epertu kanamOyp y cioBax I[lleno6i.
VY nepexnani Big Cmpyrauku BTpadeHo Ipy CIIB Ta 3HUKEHUN TYMOpP OpHUTIHATY:

— Axwo s i ompumaro medanb, mo Ha Hill Oyoe suKapboB8ame Meoe im s.

— O, medanvka 3 moim im’sim. Mae 6ymu kpacuso.

BapianT nepeknany y BHKOHaHHI CHUIbHOTU [[ixasa Ides kpaie 30epirae
3MICTY JKapTy:

— Axwo sueparo medannw, uepasiioro 33a0y meoi iniyianu.

— O, moi iniyianu y eac 33a0y. Oye max suoosuuye.

CyO6rutpu Bix Netflix Texx Bnopanucs i3 3apaqero:

— Axbu s1 ompumas meoansb, mo euepasineas ou 33a0y Ha Hill 6awti iHiyialu.

— Moi iniyianu na eawomy 3a0y. Hiuoeenvxuii 06pas.

OnHak y MallMHHUX CYOTHUTpax 3HOBY BTpPAu€HO 1 Ipy CIiB, 1 CMUCI JIaJIOTy;
JI0IATKOBO 0AYMMO HEBJAIHMH BiMOBIIHUK 710 ciioBa backside Ta rpaMaTuvHy HOMIJIKY:

— Axkwo s ompumaro meoans, s 6UZPAGIPYI0 6auli iHIYiaIU HA 360POMI.

— Xa, moi iniyianu na meoiii cnuni. Lle documo eapnuii 06pas.

[likaBuM MmatepiajgoMm I aHamizy € pernika Tomaca Illendi y TpeTrbomy
emizoni (taitminr 47:37): “Your money, Mr. Kimber. Rescued from the Lee brothers
and returned to you with a request for a fair hearing.” Y KOHTEKCTI CIICHH, K 1 B
3araJlbHOMy 3HA4€HHI, clioBocmojydeHHs fair hearing mosnadae HeymnepepKEeHUit
pO3IJISA]T SKOICh CHpaBH, TOOTO MaeThbCi Ha yBas3l “BUCIyXaTu 0e€3 ymepeakeHb .
Opnak nepeknanaui Cmpyrauku A0NMYCKAIOTh BIIbHE TPAKTyBaHHS OpUTIHANY: “‘Bawi
epowti, micmepe Kimbepe. Bpsamoeani 6i0 opamie JIi ma nosepnymi 3 Haodi€io Ha
xopouty eunazopody.” 3 Hactynuux ciiB lllen6i ctae oueBHIHO, 1110 BiH HE MPOXAE
PO SIKyCh “BMHAropojly”’ 3a CBIii BUMHOK, a JIMIIE HABOJUTH (PAKTH il MPOIOHYE
CHIBIpAIll0 Ha BUTLAHUX [ cebe ymoBax. OOpaHuil BapilaHT TpaKTyBaHHS
MepeKpydyy€e 3MICT OpHTIHAIY Ta 3MIHIOE TOH MOBJICHHS TepcoHaka. CHiJIbHOTa
L[ikasa 10es yHuKae BUIBHUX IHTEpHOpeTaIlid: “...ma nosepHymi 6am i3 NPOXaHHAM
sucayxamu.” YxpaiHoMmoBHi cyoTutpu Bif Netflix amantyrors 3HaueHHs ¢pazu 3i
30€peKCHHSAM OPUTIHAIIBHOTO 3MICTY: ‘“...[ nogepuymi 6am 3 NPOXAHHAM NPO YECHUIL
cyo.” Hloao MAaIIMHHOTO TMepeKaxy, TO MONPH HHU3KY JOMYIIEHUX MOMMIOK
(rpaMaTHYHi, JIEKCHYHI), iIHTepIpeTallisi camoro Bupasy fair hearing e amexBarHoro:
“Bawi epowi, micmepe Kimobep. Bpamoesanuit 6io opamis Jleii i nosepuyscsa 0o eac
i3 NPOXAHHAM NPO CNPABEOIUBUL PO32TA0.

He MeHIy yBary npuBepTarOTh CJIOBa IPYTOPSIHOTO IEPCOHAXKa B I’ ATIH cepii
(taiiminr 15:49), amke CIyTyIOTh UTFOCTPAIIEI0 PI3HUX MEpPEKIafabKuX JEKCUYHUX
Tpancdopmariiii. OpuriHai 3By4uTh HACTYIIHUM YMHOM: “‘He boasts about a stack of
Lewis machine guns and enough belts of ammunition to hold up God’s trousers.”
Tyt BinOyBaethcs rpa ciiB — belts of ammunition (mosicu 3 GoenpunacaMu / CTpiuKy 3
Ha0OsIMM / TAaTPOHM) MOB’SI3y€ThCS 3 OYKBAJIBHUM 3Ha4eHHsM cioBa belt (pemins /
nosic it mTaHiB). Ha ocHOBI ABO3HAUHOCTI Oyy€eThCs Tpa CIIiB 3 TrinepOoi3alli€ro.
VY mepexnant Cmpyrauxu ¢dpasza 3By4uTh Tak: “Buxeanascs, wo 3 miew 2oporwo
Kynememis modicua i boeosi 3a wikipy cana 3aaumu.”” TyT BUITy4€HO Ha3BY KyJEMETIB
Ta 3raJIky mpo OOempuIiacu, 4yepe3 Mo BTPA4YeHO TPy CJIiB, HATOMICTh BUKOPHUCTAHO
KyJIbTypO-crieludiyHuN YKpaiHChbKUW (pa3eosiorizM “3aJuTv 3a MIKipy cana’, 1o
O3Hauae 3aBAATH 3HAYHUX CTPpaKIaHb. 3rajka mpo Oora 30epexeHa, TOMy akIIeHT Ha
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KUIBKOCTI 30poi 3anumiaeTbes. Y mnepeknam [likasoi [oei cnoBa mnepcoHaxka
nepeKkiajieHl Tak: “‘Bin euxeansscs napmieto asmomamis Jlvioica ma cminvkoma
namponamu, wio eucmauano 6 i nma peminv boey.” Tyt Lewis machine guns
(xkymemetn Jlptoica) HeBipHO mepenmani sk “aBromarn’; belts of ammunition
NEPEeKIaNCHO SIK “naTpoHu”. Y MJCYMKY, I'pa CJIiB 3 OpUT1HATY IepEeHeceHa HEBIaJO:
3rajka mpo peMiHb nansi bora 30epexena, ame ¢pasza “pemiHp 3 maTpoHamu’ B
YKpaiHChKIi MOBI HE BHKOPHUCTOBYEThCS. HeoqHo3HAyHOIO € 1HTepIpeTallisi B
cyorutpax Big Netflix: “Bin euxeansiemvcs kynoiw xynememie Jlvioica i maxoio
KLIbKIiCmo cmpivok Habois, wo modxcHa 38 ’si3amu ceemp boey.” Bubip mepexmamy
“CTpiuKM Ha0OIB” YHEMOXKJIMBIIIOE TOJAIBINY 3rajIky Hpo MOsC IS IITaHIB Oora,
TOMY JIajil CIJIiIy€e MOBUIBHHMM TEepeKaj, sSIKUM HEBAAIO IMepelae 3MICT OpUTIHAIY:
CBETPH HE B’SDKYTh 31 CTPIUOK. MammmHHUN TIepeKyaa BUTIIAIA€ HACTYITHUM YHHOM:
“Bin euxeansemvcsa Kynow Kyaiememis Jlvioica ma 00cmamubor KilbKiCMIO
nampouie, wob ympumamu wmanu boea.” Takuil mnepexiaa BIATBOPIOE 3MICT
OpUTiHAJIy B MEpIId YacTUHI, aje HE IMepeJa€e Ipy CIIB Ta JIOTIYHHM 3B’SI30K 3
JPYTOI0 YaCTUHOIO (Ppa3u.

[Ile mikaBUM MaTepiaioM s MEpeKIafalbKoOro aHaiuizy € periika ['peiic
bepmxec y Tperbomy emizoni (Taiiminr 53:52): “Start of the day | was Lady Sarah of
Connemarah. By the end, I was a whore with the clap. You're fucking bastard,
offering me like that.” Tlepexnan Cmpyrauku € UIJIKOM KOPEKTHHM, SKIIO HE
BpaxOBYBaTH TICBHE IIOM SKIICHHS TOHY TIEPCOHAXKH 4Yepe3 BWIYUYCHHS IIPH
nepeknani npukmetHuka fucking: “Bpawmyi s 6yna nedi Caporo 3 Komnemapu.
A sgeuepi 6ice cmana wboHOpor 3 cugonom. Tu 6upoOooK, wjo ocb max MeHe
npooas.” Hemae 3ayBakeHb N0 Tiepekiany Bin L[ikasoi loei: “Ha nouamky OHs s
oyna neoi Caporw 3 Konnemapu. A 6 Kinyi cmana xeotiooro i3 mpunepom. Tu yopmis
He2iOHUK, Wo 0cb Maxk npooas mexe.”’ Bixe OUIBII CynepeuuBUM € CyOTUTPOBAHUIA
nepekian Netflix: “Ha nouamxy ous s 6yna neoi Capa 3 Konnemapa. A cxinuuna sk
nosisa 3 npanyem. Bu kiamui upoook, akujo emsacHyiu mene 6 ye.” TyT BIIACYTHE
BIJIMIHIOBaHHsSI BjiacHOi Ha3Bu KoHHemapa — TpamMaThyHa TIOMHJIKAa Yy MOBI
nepekiany. JlogatkoBo (ppasza “gaxiio BTATHYJIM MEHE B 1€ HEBIPHO NEpeaae 3MICT
opurinany. HeBpanum € ¥ MamuuHuii nepexnan: “Ha nouamky ows s 6yna neoi
Caporio 3 Kounemapu. Hanpuxinyi s 6yna nosicio 3 xaonkamu. Tu 0osbanutl upooox,
wo max meni npononyewr.” OueBUAHI TpodsieMu: 1) HEKOPEKTHUM Mepekiaja cioBa
clap B nmaHoMy KOHTEKCTI; 2) “wyo max meni npononyeur” — TEPEKPYUECHO
OpUTIHAJIBHUM 3MICT BHUCIJIOBIIOBaHHS, aJkKe MacuBHA (opMa 3MIHEHA Ha aKTHUBHY.
[IpumiTHUM € TOH (haKT, 1110 KOPEKTHI MEPEKIIaIu Ha3BU XBOPOOU cU(UIICY BUPAKEH]
B MepekJIafax ii pi3SHUMHU PO3MOBHUMH BapiaHTaMu (MpaHelb, CU(OH, TpHUIEp).

[TincymMoByrO4H, BapTO 3a3HAYMTH, 110 TMEPEKIaJl, BUKOHAHUN TEpeKIaadueM,
nepeBepllly€e MATMHHUH 32 SKICTIO (TOYHICTh, KYJIbTYpHA 0013HAHICTh, aIalITUBHICTH,
nepeaada Tymopy), aje IMOCTYMAaeThCsl B I[iHI, JOCTYMHOCTI ¥ MIBHAKOCTI (TJsaadq
MO’K€ HIBUIKO YBIMKHYTH aBTOMAaTH4HI CyOTUTpH abo0 3reHepyBaTH iX CaMOCTIHHO).
OpHak 4acTo MAIIMHHUN MTEPEKIIa]] HACTIIBKH CIIOTBOPIOE 3MICT XYI0KHBOTO TEKCTY,
o0 Horo mepeBaru CTaloTh He3HayHuMU. [Ipu npomy MmaitOyTHe mepeknamxy 0e3
y4acTi JIOAUHU BUTIISAAE MOKIIMBAM JIMIIIE 13 3ATyYEHHSM IITYYHOTO THTEICKTY, 1110
POOUTH TeMy aKTyaJbHOFO JIJIS1 TTOMAJIBIITNX JTOCITIKEHb.
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JIBH3 «/[onbacvkuti 0epatcasHuti neda2o2iunuil yHigepcumen

IHCUXOJIOI'TYHI ACIIEKTHA
O®OPMYBAHHA CAMOOIIHKMH Y HIAJIITKIB

[TigmiTKOBUIN BIK — 11€ KJIFOUOBHM €Taml PO3BUTKY OCOOMCTOCTI, KOJIM aKTUBHO
(GOpMyIOTBCS TaKi BaXIJIMB1 acEKTH, SIK CAMOCIPHHHSTTS 1 camoorlrinka [1, c¢. 185].
Camoorrinka Bifirpae 3Ha4yHy POJIb y JKUATTI MIJJTITKIB, aJ)Ke BOHA BIUIMBAE HA TXHIO
COIliaJibHY aJarTaiilo, axKajaeMiYHy MOTHBAIlI0, B3aEMOMAII0 3 OJHOJITKAMH 1
3arajibHe caMomnouyTTs. @opMyBaHHS IUIICHOT OCOOMCTOCTI € OJIHIEID 3 OCHOBHHUX
TEM Y TICHXOJIOTIYHIN HayIll, 0COOJUBO B MIJIITKOBOMY BIiIll, KOJU BiAOYyBarOThCS
3HAYHI 3MiHH, SIKI CYITPOBOIKYIOTHCS CKJIaIHOIIaMu [2, ¢. 64].

JlocnikeHHs: Ma€ Ha METI BU3HAYUTH OCHOBHI (DAKTOpH, 1110 BIUIMBAIOTH HA
CaMOOIIIHKY B IIbOMY BIiIli, @ TAKOX PO3TJITHYTH OCOOJIMBOCTI ii pO3BUTKY. 30Kpema,
3aBJaHHS BKJIIOYAIOTh aHajl3 YWHHHKIB, TaKUX SK CIMEHHI CTOCYHKH, BILJIUB
omHONITKIB, mkoiu Ta 3MI [3]. Takox pO3MISIAAETHCS POJIb CaMOII3HAHHS Ta
€MOLIIMHOTO 1HTENEKTY Y (hOpMyBaHH1 3JOPOBOi CAMOOLIIHKH.

CiM’st € OTHUM 13 HAMBAXJIMBIIIMX YMHHUKIB, OCKUIBKH €MOIIMHUN KJIIMaT y
POJIMHI Ta CTHJIb BUXOBaHHSA (OPMYIOTh OCHOBH CTaBJICHHS 10 cebe [4, ¢. 194-195].
[TlinTpumka 3 OOKy OaThKIB 1 IXHI pEaiCTUYHI OYIKYBAaHHS CHPHSIOTH PO3BUTKY
aJICKBaTHOI CaMOOITIHKH, TOJAl K KpPUTHKA a00 3aBUIIEHI BUMOTH MOXYTh CIPUATH
BUHUKHEHHIO HU3bKOT camooIiHky [1, ¢. 187-188].

B3aemoziss 3 OIHOMITKAMHM TaKOX Ma€ CYTTEBUM BIUIMB, OCKIJIBKA B
MIJTIITKOBOMY Billl TParHeHHs 0 COI[IAJIbHOTO CXBaJeHHS HaOyBa€ BEJIUKOTO
3Ha4Y€HH . POJIb 1IKOJIM 1 BYUTENIB Y LIOMY MPOILIEC] MOJIATA€E Y CTBOPEHH] YMOB IS

86



aKaJIeMIYHOTO ¥ COIlaJIbHOTO PO3BUTKY. [103UTUBHMI BIUIMB BUMTENIB 1 MIATPUMKA
OJTHOKJIACHUKIB MiJBUINYIOTh YIIEBHEHICTh y €001, TOJI K aKaJeMiuHl HeBaadl abo
KOH(QUTIKTH MOXYTh PU3BECTH JI0 3HIKEHHs caMOOIiHKH [4, ¢. 194-195].

Memia ta comianabHl MEpEXi € CydacHUMH (DaKTOpaMu, 110 TaKOXK BIUITMBAIOTH
Ha caMOOIliHKy. [neamizoBaHi o0pa3u, sKI TpaHCHIOIOThCS uepe3 3MI, MOXyTh
BUKIIMKATH Yy MTITKIB HE3a0OBOJICHHS BIIACHOIO 30BHIMIHICTIO a00 OCOOHUCTICTIO,
dbopMy10UH HepealicTU4HI cTanaaptu [3].

[IcuxonoriyHO MIUIITKM 4YacTO TMEPEeKUBAIOTh KpPU3y CaMOII3HAHHS, IO
BifoOpakaeThcsl Ha iXHIM camoomiHi. BoHM mnparHyTh 3pO3yMITH CBOI CHIIBbHI
CTOPOHHM, BHU3HAYUTU I[IHHOCTI, II0O MOXE CYNPOBOJXKYBATHUCS KOJMBAHHSIMHU B
CaMOOIIIHIII 3aJI€KHO B1Jl 30BHIITHIX ()aKTOPIB, TAKUX K KPUTHKA YU TTOXBaja.

CamooliiHKa MOXe OyTH aJeKBaTHOIO, 3aHWKEHOI0 ab0 3aBHUIICHOIO.
AnekBaTHa caMOOI[IHKa [03BOJISIE NOIIITKAaM OO0 €KTUBHO OI[IHIOBATH CBOI
MO>KJIMBOCTI 1 30€piraTi MO3UTUBHE CTaBIECHHS JI0 ce0e. 3aHKEeHa CaMOOIIIHKa MOXKe
CTaTH NPHUYMHOIO JIENpecii, TPUBOKHOCTI Ta COILIANbHOL 130JISI1I11, TO/1 K 3aBHILECHA
CaMOOIIIHKa MO’K€ MPHU3BOJUTH 10 MPOOJEM Yy CIUIKYBaHHI, KOH(IIKTIB 1 HaBITh
arpecuBHOI MOBEIHKH [5, . 74—79].

3 omisiy Ha PU3MKM, TOB’sA3aHI 3 HEAJEKBATHOIO CaMOOIIHKOIO, Ba)KJIMBO
BUYACHO IPOBOJIUTH KOPEKIIIO Yepe3 MCUXOJIOTIYHI MPOorpamMu, TPEHIHTH 3 PO3BUTKY
CaMOIMI3HaHHS, €eMOLIMHOTO IHTENEKTY 1 TO3UTUBHOTO MHCIIeHHs. CriBIipals 0aThKiB,
MeJIaroriB 1 MCUXOJIOTIB TAKOXK MA€ BEJIMKE 3HAUCHHSI, OCKIJIbKHM BOHA CTBOPIOE YMOBU
JUTSL THATPUMKH TIO3UTUBHOT CAMOOITIHKH Y ITJIJTITKIB.

Otox, QopMyBaHHA CaMOOIIIHKHM € OaraToakTOpHUM WPOLIECOM, SIKHI
3QJIEKUTh BIJ CIMEHHHX, COLIAJbHUX 1 BHYTPINIHIX YUHHUKIB. Po3poOka
KOMILUIEKCHUX TPOTrpaM, OpPIEHTOBAHUX HAa PO3BUTOK HABUYOK CAMOPETYJINl Ta
COIllaJIbHOI  ajanTallii, Mo)Ke JOMOMOITH TiIiTKaM (QopMyBaTH ajaeKBaTHY
CaMOOIIIHKY 1 YHUKHYTH HETaTUBHUX HACIIJIKIB, IO CYNPOBOKYIOTH ii HU3bKUI 200
3aBUILCHUIA PIBEHbB.
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Knumenko Bikmopia Bacuniena, macicmpanmka,
HAYK. KepieHUK — Kano. Qinon. Hayk, ooy. bepesxcna Mapeapuma Bacunisua,
3anopizbKuu HaYyioHATbHUU YHIgepcUumem

OCOBJIMBOCTI IIEPEKJVIAZLY TEPMIHIB CTAJIEJIMBAPHOI'O
BUPOBHUIITBA 3 AHIJIIMCBKOI MOBH YKPATHCBKOIO

TexniuHuil nepexnan, sk pi3HOBUJ 1HPOPMATUBHOTO TMEPEKIany, HE BTpadae
CBOET 3aTpeO0yBaHOCTI HA PUHKY TNEPEKIAJalbKUX TMOCTYr. AKTUBHUWA PO3BUTOK
TOPTiBEeJIbHUX BIJHOCHH Ta MparHeHHs YKpaiHu MpHUENHATUCS O €BPOIEHCHKOTO
Coro3y CTBOPIOIOTH YMOBU JUIsl CHeliaiizallii MmepekiagavyiB B PI3HUX Taiay3sax
EeKOHOMIKHM. YKpaina, ©Oarara Ha TPHPOAHI KOMAIMHM Ta 3a0e3rnedeHa
1H(PpacTpyKTyporo Ta KBaldi(hiKOBAaHUMHU KaJpaMu y CTaJCTUBApPHIil MMPOMUCIOBOCTI,
MOCTIHO TOTpeOy€e BENHMKUX OOCSATIB NMEPEKIaJCHUX Trady3eBUX TEKCTIB. OCHOBHY
po0JeMy B TaKUX TEKCTaX JIJIsl IEpeKiiagada CTAHOBISATh TEPMIHH.

Crneunudika TepMiHIB SIK OCOOJMBOIO JIEKCHYHOTO PO3PSAY CIIB TOJSATaE B
TOMY, 1110 BOHU CTBOPIOIOTHCS B MPOIIECi BUPOOHUYOT Ta HAYKOBOI AISUTBHOCTI M TOMY
(GYHKIIOHYIOTh JIMIIE Cepejl JIFOJCH, IO BOJOJIIOTh MAaKPOKOHTEKCTOM. ToMy Ha
BIIMIHY BIJl 3BHYAWHUX CJIB, OJHO3HAYHICTh SKHUX Yy MOBJICHHEBIM KOMYHIKAIIil
3a0€3MeUyEThCA CUTYAIIIEI0 UM JIIHTBICTUMHUM KOHTEKCTOM, OJIHO3HAYHICTh TEpMiHA
PErJIaMEHTYEThCSL  €KCTPATIHTBICTUYHUM MAKPOKOHTEKCTOM a00 JIHTBICTUYHUM
MIKpOKOHTEKCTOM [4, ¢. 132]. BinmoBigHo, 1100 BUKOHYBAaTH aJ€KBaTHUM MepeKia,
nepekaagady HeoOX1JHO MaTdh He JIMIINE TPYHTOBHI 3HAHHS MOBHU OpUTIHATY Ta
nepeKaay, ajne i BUIbHO OpPIEHTYBATUCS Yy BHUPOOHMYOMY mpoueci. TakuM 4uHOM,
nepekiiaiad Mae 0JJHOYACHO BOJIOITH MTPUHAUMHI ABOMA Tipodecisimu [2, c. 7].

Y cBoili poboti «Tepminosoriss Tta mnepeknan» JI. II. binoszepcobka,
H. B. Bosuenko ta C. B. Panmenpka Bu3Ha4arOTh, mo: 1) TepMiH € CKIIAJOBOIO
YaCTHMHOIO TEBHOI CHUCTEMH. Y MeXKax Ii€l CHUCTeMH I TepMiHA XapaKTEepHi
OJIHO3HAYHICTh Ta TOYHICTh; 2) 3MICT TEpMiHAa TsDKI€ 1O HAWBHIIOTO CTYIICHS
MOHATTEBOI AOCTPAKTHOCTI; 3) TEpMiH, SK MPaBWIO, HE Ma€ aHi JOJIaTKOBUX
KOHOTAI[i{, aHl CTHJIICTUYHOTO 3a0apBieHHS; 4) BCyleped MOUIMPEHUM MOIJIsIIaM, B
peaJbHOCTI TEpMiH MOXE OyTH HEOJHO3HAUYHMM; 5) 3a MOXOMKEHHSM Oarato
TEPMIHIB € 1HTEpHAI[IOHATI3MaMu a00 CTBOPEHMMHM SIK IITY4YHI CJIOBa 3 €JIEMEHTIB
JaBHBOT'PEIIBKOI Ta JJATUHCHKOT MOB [3, ¢. 21].

Sk 1 Oararo i1Hmmx mpociuigaukie H. M. Ao6Ga6itoBa ta B. JI. Bimoxkaminceka
BIJI3HAYAIOTh, 110 TaKi MOBHI 3HAaKH, SK TEPMIHM, BHACTIJOK CBO€i CHEUU(PIYHOCTI
(PO3MOBCIOJIKEHOCTI Ta y3yCy B CIEIliajibHI HAayKOBO-TEXHIUHIN Tay3i), CTAHOBJIATH
cO0O0I0 OJTHY 3 TOJIOBHUX MPOOJIeM TEXHIYHOTO Niepekiamy. JlocmiaHuIl BU3HAYaI0Th TakKl
CKJIQJIHOCTI pOOOTH 3 TEPMiHAMH, SIK iXHSI HEOJIHO3HAYHICTh, HAI[IOHAIbHA BapiaTHBHICTh
Ta YacTa BiICYTHICTb BiIMTOBIHHUKIB Y TMEpEKIaIalbKuX clIoBHUKAX [1, ¢. 126].

Posrisinemo, sik HaBeAeHi 17ei BIIOUBAIOTHCS i Yac BUKOHAHHS TEpEKIady.
JlocnmipkeHHsT TPYHTYETbCSI Ha pPEKJIaMHUX MarepiajaxX, BUKOPUCTaHUX IIiJ 4ac
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Mpe3eHTAalllil MOCAyr Ta HOBHX MPOAYKTIB 3aKOPJAOHHUX KOMMAaHIN-TapTHEpIiB, SKi
BUXOJIITh Ha YKpalHCHKUN pUHOK. Marepianu mpe3eHTaiiid Ta OyKJIEeTiB aKTHBHO
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI B J1JOBOMY CIUJIKYBaHHI, iH(OpMaIliiiHi mMaTepiaau — Mmij 4ac
BUPOOHUYOTO Tporiecy. BiamoBiiHO, BaXIMBO NepeaaTtu iHGopMaIiio MakKCUMaIbHO
TOYHO Ta MOBHO. Y BHUNAJKaxX, KOJM TEPMIH € OJHO3HAYHUM Ta (DIKCYEThCS Y
CIIOBHUKAX, Ui HOTO TEpeKIaay BUKOPHCTOBYETHCS CIOBHUKOBUN BIAMOBIIHUK.
Jlo mpuknany, B ypuBky «Development of more sophisticated iron alloys with better
mechanical properties for heavy commercial vehicles...» tepmin alloy He moTpebye
MOIIYKYy  JOoAaTKOBOi  iH¢opmalli 4Yu KOHTEKCTYaJbHOIO  BIJAMOBITHUKA ¥
NEPEKIANAETHCS SIK «CILIABY.

BTiMm, y 3HauHI# KUTBKOCTI BUIIAJIKIB MepeKiIagad 3MylIeHUH BUKOPUCTOBYBATH
MEeBHI Mepekiafanbki TpaHcopmallii [Uisi BIPHOTO BIATBOPEHHS 3MICTY Ta
JTOTpUMaHHS HOPM BX1JHO1 MOBH. Tak, mpu nepekiaal peueHus « We supply specialist
refractory materials for lining steel-making vessels which are subject to extreme
temperatures, corrosion and abrasion...» 3BepraemMo yBary Ha TepMmiH abrasion.
CnoBHUK TMpOMOHYE Takl BapiaHTW TNepekiamy: 1) TepTs, CcTUpaHHS; 2) CaJHO,
NOJpSNUHA, MEXaHIUuHE YIIKOJDKCHHS TIOBEPXHI BHACHIZIOK TepTs; 3) aOpasis,
ctupaHHs 4) 3HouryBaHHs; 5) nutidyBaHHs; 5) BUCKOOJIOBaHHS. MIKPOKOHTEKCT
BHMarae KOHKpeTu3ailii «adpa3uBHE 3HOILYBAHHSD.

VY Bumaaky omoHiMmii (QopM mepeknagad Mae 3BaKaTU Ha TpaMaTUYHY
KaTeropiro TepMiHAa TaKk camo, K 1 Ha HWOro 3HayeHHs. Jlo mpukiangy, y pedyeHHi
«Increased use of wind power generation drives growth in high-value super-sized
castings...» TepMiH casting ciiiJ1 nepekjacTi BapiaHTHUM BiIMOBITHUKOM-IMEHHUKOM
«BIIIUBOK». A y cnoBocnonyudeHHi «Casting ladle», BUKOpUCTaHOMY Ha Claii
MPe3CHTAIlI] — K MPUKMETHUK «PO3JTMBHHUEA (KiBIII).

Oxpemy mpo0OJieMy CTaHOBJISTH TEPMIHHU-HEOJIOT13MH, CTBOPEHI KOMIIaHIEID Ha
MO3HAUCHHS BJIACHUX po3po0ok. Tak, y peuenni «Increasing use of “near net shape”
production process because of its cost effective characteristics (i.e. reduced plant space
and CO2 emissions)...» po3ristHeMO TepMiH “‘near net shape” production. TyT HaeTbcst
PO BUPOOHMUTBO BIUIMBKIB 3 HaMEHIIMMU BTpaTaMH METalTy B MPOLECI, OCKUIbKU
rotoBi GopMu Maixke He MOTPeOYIOTh MOJAIBIIOTO OUYMIIEHHS. BiamoBiqHO, 10 TepMiHa
MO’KHA 3aIpONOHYBATH BIANOBIAHUK-KAJIBKY «BUPOOHUIITBO «MAKXKE TOTOBUX (POPMY.

3arajnoM, MpOBEIEHUN aHali3 JIEMOHCTPYE, IO AJs 3a0e3MeueHHs CMUCIOBOI
aJICKBaTHOCTI TEpEeKJaay, BIAMOBIAHOCTI HWOTO HOpPMaM TNPUIMArO4Yoi MOBH,
nepeKyaaayd BAA€ThCs 10 BUKOPUCTAHHS pi3HUX TpaHchopmarliid. Tak, mpu nepexnami
pPEKJIaMHUX Ta IHCTPYKTUBHUX MaTepialliB y JESIKUX BHITaJIKaX BUKOPHUCTOBYBAJIACh
TPAHCIO3UIi, TOOTO MEBHI TEPMIHU 3ATUIIAIMCA B MEPEKIAIECHOMY TEKCTI y CBOIl
opuriHaibHiK (opmi. [IpogykTuBHUMH TpaHChOpMAIIIMUA BUSIBUIIUCS CJIOBHUKOBHIA
BIIMOBITHUK, KajJbKa, KOHKPETHU3aIlisl, TeHepalli3allis, TPaHCKPHIIIis/ TpaHCIIITeparris,
OIUCOBHM TIEpEKIIA.

VY miacyMKy 3a3HayMMo, L0 TMPOBEAEHE OCHIIKEHHS NEMOHCTPYE TOCTPY
noTpedy y CTBOPEHHI €JEeKTPOHHOIO aHIJIO-YKPaiHChKOIO CJIOBHHUKA TEPMIHIB
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CTaJIeIMBAPHOT MPOMUCIIOBOCTI, a/’)K€ HAsBHI PECypcH HE 3aJ0BOJBHSAIOTH MOTPEOU
By3bKOCHEIiai30BaHOTO  daxiBisg. Y  pe3ynbrari, poboTa  Tmepekiamada
YCKIIATHIOETBCA 4epe3 HEOOXITHICTh TMOIIYKy iH(opMalii B pi3HUX Kepenax,
(dhopMyBaHHS BJIACHOTO BOKaOyJsIpy Ha OCHOBI OTpPUMaHMX 3HaHb, IIOCTIHHI
KOHCYJIbTAII1 3 3aMOBHHKOM Ta KOpPETyBaHHS MEPEKIaay 3 ypaxyBaHHSIM JIOKaTbHUX
BapiaHTHUX BIMOBITHUKIB.
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Knumenmoescvka Kamepuna Mukonaiena, cmyoenmka,

HAYK. KepiBHUK — KaHO. Qino. Hayk, ooy. Acuneyvka Onena Anamoniigna,
T'opniecvkuti iHcmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuti OepaicasHutl neda2ociunutl yHigepcumemy»

OCOBJ/IMBOCTI 3ACTOCYBAHHA TA PEJAI'YBAHHA
ABTOMATHU30OBAHOI'O IEPEKJIAY

VY cywyacHOMY CBITI, i€ KOMYHIKAI[isi MK KyJbTypamMH Ta MOBamMu HaOyBae
aeAani  OUTPIIOTO 3HAYEHHS, KOMII'IOTEPHUM TMepeKsia]y CTaB HEBLJ EMHUM
iHCTpyMeHTOM. OHaK, HE3BAKAIOUM Ha 3HAYHUU MPOTpec, CHCTEMU aBTOMAaTH3allii
nepeknany (CAII) Bce me maroTh 0OMeEXKEHHS. 30KpeMa, 1€ CTOCYEThCS TOYHOCTI,
JOPEYHOCTI Ta BTPaTH KOHTEKCTY.

AKTyaJnbHICTb 0Cc00IMBOCTEM 3aCTOCYBaHHS Ta penaryBaHHs
aBTOMATHU30BAHOTO MEpeKiIaxy MOoJsArae B TOMY, L0 iX 3HAHHS JO3BOJISE 3PO3yMITH
MOJIMBOCTI Ta OOMEKEHHSI HOBITHIX TEXHOJOTIH y cdepi mepekiamay 3amiis Horo
MTOKPAIICHHS W JOCSITHEHHS BHCOKOI TOYHOCTI. OO0’€KTOM JOCHIDKCHHS II0CTa€e
aBTOMATHU30BAHUU TMEpEeKIad, a MPEeAMETOM € OCOOJMBOCTI HOro 3acTOCYBaHHS Ta
penaryBaHHsI.
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MeToro Hamoro JIOCHIIKEHHS € 3’SICYBaHHS OCOOJIMBOCTEW 3aCTOCYBaHHS Ta
penaryBaHHs aBTOMAaTH30BAaHOIO TIEPEKJaqy Ta BHU3HAYCHHS KIIIOUOBUX HOTO
aCMeKTiB ISl MIABUILEHHS SIKOCTI B PIi3HUX Tamy3siX. OCHOBHUMH 3aBJaHHAMU
MOCTalOTh BUBYEHHS c(ep 3aCTOCYBaHHA Ta iX crhenudika, a TaKoXX BHUSIBICHHS
npo0JieM 1 BUKITMKIB, IKMX 3a3HAIOTh MEepeKyIaaayi.

ABTOMaTH30BaHHUI TMepeKiag € TMPOIecoM, MiJg 4Yac SKOTO 3aBIaHHSI
BUKOHYIOTBCSI 3a JOIOMOTOI KOMII FOTEPHOIO IPOrpamMHOro 3abdesnedeHHs. BoHo
CIIOYATKy aHaNI3ye€, a MOTIM MEpelae TpaMaTUYHy CTPYKTYpPY TEKCTY OpHIIHANy 3a
JIOTIOMOTOI0 MOBHM Tepekiiany. Takuid miaxiJ 103BOJIsiE€ TMepeKagadyeBl BUKOHATH
poOOTYy MIBUIIKO, IIO € OAHIEIO 13 OCOOJMBOCTEW 3aCTOCYBAHHS aBTOMAaTH30BAaHOTO
nepekiany. lle meBHMM YMHOM BaXJIMBO B 013HEC-CEPEIOBUINI, JI€ IIBUIKICTD 1
TOYHICTh € CYTTEBUMH YHHHUKaMHU [7].

[Tonpu mueir ¢axrt, Oarato (axiBIIB BBaXKAIOTh MEPEKIA] XYIOXKHIX,
nyOTIIUCTHYHUX Ta aBTOPCHKUX TEKCTIB 13 BUKOpUCTaHHAM CAT-iHCTpYMEHTIB
Hee()eKTUBHUM: TIEpeKIIaalbka maM’ aTh HE 3a0IIaKy€ 9acy, OCKUTBKHA TakKli TEKCTH
3a3BUYail HE MAalOTh MOBTOPEHb, MOBHUX 1 YaCTKOBUX 30IriB, a 3acCTOCYBAaHHS
J0JITaATKOBOTO IHCTPYMEHTA 1030aBJIs€ 1X 1HIUBIAYaIbHOTO aBTOPCHKOTO CTHIIIO [6].

PenaryBaHHsi aBTOMaTU30BAHOIO MEPEKIIATy € HEOOXITHUM KPOKOM, OCKUIBKU
aBTOMATU30BaHI CUCTEMH 4YacTO HE 3[aTHI B1AOOpa3uTH KyJbTYpHI HIOAHCH Ta
KOHTEKCT [7]. [Ipudyomy #neTses i mpo HEAOTPUMAHHS aBTOPCHKOTO CTHIIIO, TOMY IIi
aCleKTH TakKoXX MOoTpeOyroTh NpaBKu. PegaryBaHHS 3aCTOCOBYETHCS, 1100
3a0€3MeYnTH TOYHICTh MEpPeKJIaay IIiJl Yac IMEepeBIpKH HOTro Ha MPaBWIBHICTH Ta
aJleKBaTHICTh [5], BunpaBuTH MOMHIKHM [4] Ta HAJNAMITYBaTH OCTATOYHUI TEKCT JIO
fioro cnerudiku a00 KOHTEKCTY BUKOpPUCTaHHS [3].

3Baxatoun Ta Tol (akt, mo CAII yacto mpumyckarThCcsi TOMHIOK Y BHOOPI
MPaBHJIBHOTO €KBiBajJeHTa JUIS CIIB 1 CIOBOCIIOJIYYCHb, II€ IPU3BOAUTH JIO
CIIOTBOpPEHHA a00 HaBITh BTPATH 3arajbHOr0 3MICTY MEPEKIAAHOTO TEKCTY, TOX Mif
yac penaryBaHHS TepeayciM HEOOXITHO 3AIMCHUTU JICKCUKO-CEMAHTUYHY MPaBKYy
pe3yabTaTIB MEepEKIaay.

PosrnssHemMo neranbHillle Pi3HUII0 MK aBTOMAaTU30BAHOKO BEPCIE€I0 TEepEeKIIaly
Ta PeIaroBaHOI0 Ha MPUKJIAJAaX PEUCHb:

Opurinan ABTOMaTHU30BaHUN PenaroBana Bepcis
nepeKsIaj
We will be happy to help | Mu oyaemo pami | Mu Oynemo pami

you with your questions.

JOIIOMOI'TH Bam 3 sawumu
NUMAHHAMU.

JIOTIOMOTTH 3 GUPIUUEHHAM
0Y0b-5KUX NUMAHD.

Mariia did her job very
well, but she had
difficulties with  some
tasks.

Mapiss  spobuna  cBoOwO
poboty ayxke nobpe, aie B
Hei Oyiu TpyaHOLIl 3
JISSTKMUMU 3aBJIaHHSIMHU.

Mapiss uxkomana  CBOIO
poboty myxke nobpe, xoua
B HEl GUHUKAIU TPYIHOIII
3 JIeSIKUMH 3aBJIaHHSMHU.

This study showed that the
main factors affect the
results of the experiment.

Ile mocmimKEHHS 6UA8UNO,
0 OCHOBHI  ¢haxmopu
BIUTMBAIOTh Ha PE3yJIbTaTH
CKCIICPUMEHTY.

JlocniokeHHSL  noxasano,
[0 OCHOBHI  YUHHUKU
BIUTMBAIOTh HA PE3yJIbTaTH
CKCIICPUMEHTY.
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During the school trip, the
students  visited many
cities in Europe, including
Paris, Rome and Berlin.

iz Jac MIKIIBHOT
MOIOPOKI y4YHI BiJBiIalu
O0arato wmicm y €aponi,
sxaroyarouu Ilapmxk, Pum 1
bepain.

ITix yac MIKIIBHOT
MOJIOPOKI y4YHI BIJBIIATN
bararto €6PONEUCHLKUX
micm, 30kpema Ilapuk,
Pum 1 bepain.

The usage of new | Bukopucmanus HOBUX | Bnpoeadcennss HOBIMHIX
technologies can | TeXHOJIOTiH J03BOJISE | TEXHOJIOTIH cymmeeo
significantly improve the | snauno ROKpawumu | nioguuyye TOYHICTh
measurement accuracy. TOYHICTh BUMIPIOBAHb. BUMIPIOBaHb.

Tox, sik 6aunmo, CAIIl 103BoJISIIOTH TIepeAaTH OCHOBHHMI CEHC PEUYCHb, aje
MPUIYCKAIOTHCSI TIOMIJIOK IOJO MPAaBHJIBHOCTI Ta aJeKBATHOCTI KIHIIEBOTO
pe3yNbTaTy nepekiany, TOMy pelaryBaHHs € He0O0X1THOI YaCTUHOIO pOOOTH.

Jlo 3aco0iB aBTOMaTH3allli MEpeKyIaly MOKHA BIIHECTH JIBa THUIHU IPOrpam:
€JICKTPOHHI CJIOBHUKHM M Tporpamu nepekiany. [lepiri 3 HUX BHCTYMalOTh 3aCO00M
MepeKIaay OKpeMHux ciiB 1 ¢pas, a iHIIN 3a0e3MeuyloTh MOBHUM IUKI MEpPEKIIaTy
3arajoM: BBEJCHHS MOYATKOBOTO TEKCTY, MEPEKjaj Ha IHIIY MOBY, pelaryBaHHS,
dbopmaTyBaHHS i1 30€peKEHHS NMEPEKIIATICHOTO TEKCTY.

Konmu iinerbcs, Hampukiaa, TNpo HAYKOBO-TEXHIYHUW TepeKiaa, Horo
XapaKTEpHI OCOOJIMBOCTI MOIIMPIOIOTHCS HA CTUIIICTUKY, FPAMATHKYy, CUHTaAKCUYHY
noOynoBy pedyeHHs u Jekcuky. Haykomeup B.I. Kapaban Bim3Hauae, mo sk
YKpaiHCbKOMY, TaK ¥ aHTJIIHCHPKOMY HayKOBO-TEXHIYHOMY CTIUIFO BJIacTHBA
CYBOpPICTb Y B)KMBAaHHI TEPMIHIB 1 3BUYHUX (HOPMYJIOBaHb, a PI3HULA MIX MOBAMHU
HalyacTIille € HACJIIJKOM YacTKOBOI a00 MOBHOI PO301XKHOCTI 0OCATY 3HAYEHb
eKBIBaJICHTHUX CJTiB 1 hopm [1].

CkJaHICTh HAyKOBO-TE€XHIYHOI'O MEpEeKaay, 30KpeMa aBTOMAaTH30BaHOTO,
MOJIsSITa€ B TOMY, 10 BiH MOBHHEH OyTH MaKCHUMAaJIbHO TOYHUM, TOMY IO HaWMEHIII
MOXHOKM MOXYTh 3MIHUTH CMHCJIOBE HaBaHTaXEHHS TekcTy. Hampuknan, y
TEeXHIYHIN JOKYyMEHTAIlll HeTPaBUJILHUN TEPEeKIIa]l TepMiHa Hanpy2a Ha MUCK MOXKE
MPU3BECTH JI0 HEOE3NMEYHUX CUTYyaIllid, a B HAYKOBUX CTATTAX HETOYHOCTI B OIMMCI
EKCIIEPUMEHTAIILHUX YMOB MOXKYTh CIIOTBOPUTH PE3YJIbTaTH AOCIIHKCHHS.

Jlo TpyaHOIIIB TMepekiagy HaJeKUTh 30€peKeHHS eKBIBaJICHTHOCTI,
aJIeKBaTHOCTI, 1H(QOPMATUBHOCTI, JIOTIYHOCTI ¥ wiTkocti Bukiaxy [2]. Ilixg
€KBIBAJIEHTHICTIO B MEPEKJIaJl PO3yMIIOTh 30€pEKEHHsS PIBHOCTI 3MICTOBHOI,
CMHUCJIOBOi, = CEMaHTUYHOI, CTHJICTUYHOI 1 (PYHKIIOHAIbHO-KOMYHIKaTUBHOL
iH(popMaIii, o0 MICTUTHCA B OpUTIHAII U mepeknajii. 3a YMOB SKICHOTO IMepeKIIaxy
€KBIBJICHTHICTh Tiepefdavyae piBHICTh MDK IOYATKOBUM 1 KIHIEBUM TEKCTaMH.
Ckpynysbo3HUM BiIOIp BIAMOBIIHUX JIGKCHYHUX OJWHUIIL Tepeac€ HEOOXIJIHY
HayKOBY 1H(}OpMaIlito, CIPUSIE SICHOCTI i YITKOCTI MEPEKIIady.

JIyist yCHinmHOro 3acTOCYBaHHS W peJlaryBaHHs aBTOMATH30BAHOTO TMEPEKIIATy
HAyKOBO-TEXHIUHOI, K 1 OyJb-fKOi JliTepaTypH, MepeKiagayeBi HEOOXITHO MaTH
MEeBHUM JIEKCMYHUN 3amac, 30KpeMa CIeHiaIbHUX TEePMIHIB; 3HATH crenudivyHi
rpaMaTHyHi KOHCTPYKIli 1HO3EMHOi MOBH; BOJIOJITH 3HAHHSIMH CUHTAaKCHUYHUX,
JEKCUYHUX, TpaMaTHYHUX Ta CTWIICTHYHUX TPAaBWI TMEPEKIaay; pO3yMITH
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0COOJIMBOCTI MOOYJAOBU CJIOBHUKA 1 BMITM HUM KOPHUCTYBATHCS; OPIEHTYBATHCS B
cneruiuHii chepi HAyKOBOTO 3HAHHS, JI0 SKOi HAJICKHUTh TEKCT.

OTxe, aBTOMAaTU30BaHUMN TIEPEKIIa]] Ma€ 3HAUHUIN TOTEHIIIAM ISl PO3BUTKY, aJie
BHUMarae HaJIeKHOI yBaru 10 MOro peAaryBaHHs 3a/is 3a0e3MeueHHs] BUCOKOI SIKOCTI
KIHIIEBOTO Pe3yJIbTaTy poOOTH.
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Koeanvuyk Muxaiino Cepeiniosuu, yuens 11-A knacy;

HAYK. KePIBHUK — 8UUMENb AH2NITUCLKOI MOBU 8ULOI Kame2opii
Yepnascvka Jliniss Bikmopisha,

JlHinpoecvkuti niyeti Ne 31 «llpiopumemy J[ninposcvkoi micbkoi paou

THHOBAIIMHI TEXHOJIOI'TI Y BUBUEHHI AHI'JITMCBbKOI MOBH

P0o3BUTOK CydacHOTO CBITYy CHOpUSE TOMYy, IO pPa3oM 3 HUM CTPIMKO
po3BUBaEThCS 1 cucteMa ocBiTH. Came TOMYy I1HIIOMOBHA KOMYHIKAIlisl cTaja
BAXKJIMBOIO HABUYKOIO B IJ100aT130BAHOMY CYCHIIBCTBI, JI€ 3HAHHSA 1HO3€MHOI MOBH
BIIKpUBaEe O€3/114 MOXKJIMBOCTEH [IJI1 CaMOPO3BUTKY, pOOOTH, TOJOPOXKEH Ta
MDKKYJBTYpHOI B3aemofii. CydacHi HOBITHI TE€XHOJIOTII IpaloTh KIIOYOBY pOJIb Y
HaBYaHHI 1HIIOMOBHO1 KOMYHIKAIlli, JOMOMAararoyu 3poOUTH MPOIEC BUBUYCHHS MOB
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O1IBII TOCTYITHUM, I[IKABUM, IHTEPAKTUBHUM Ta €(DEKTUBHUM. TOMY BIIPOBAJKEHHS B
OCBITHIM Tporec 1HQOPMAIIITHO-KOMYHIKAIIHHIUX TEXHOJIOTIH € e(eKTUBHUM
METOJIOM, IO MiIBUIIUATH PIBEHb BOJIOIIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

BigmoBimro mo O. A. lllymenko Tta I FO. lluminoBoi, iHdopmariitHO-
KOMYHIKAI[ifHI TEXHOJIOTi1I — 1€ CYKYIHICTh METOJIB, 3ac00iB 1 MPUHOMIB, IIIO
BUKOPHCTOBYIOTECS JUIst z[o6opy, OTPAINIOBAHHS, 36ep1raHHﬂ MOJIaHHs, TIepeaBaHHs
PI3HOMAaHITHHX JaHWUX 1 MarepianiB, HEOOXITHUX I IMiABUIICHHS €()EKTUBHOCTI
pi3HUX BUIIB JisuibHOCTI [5, c. 29]. O.Il. buxkoHs Bu3Hayae iHdOpMaIiiiHO-
KOMYHIKaIIiHI TEXHOJOT1i SK «CYKYHHICTb METOIIB Ta TEXHIYHUX 3aco0iB, SKi
3aCTOCOBYIOTH JJIsI 30MpaHHs, CTBOPEHHS, OpraHisarlii, 30epiraHHs, OIpalfoBaHHS,
nepeaBaHHs, oaHHs W BUKOpUCTaHHA iHGopmarttii» [1, c. 43].

BnopoBamkeHHss cydacHUX — 1H(pOpMaIliiHO-KOMYHIKaIlIHI ~ TEeXHOJOT1i B
OCBITHIH Ipouec €, 3 0IHOTO 00Ky, 00’€KTUBHUM PE3YJIbTATOM HAYKOBO-TEXHIYHOTO
Mporpecy, a 3 IHIIOTO — HarajJbHOIO NOTPe0OI0 CYCHUIBHOI KOMYHIKaIii Ta
MPIOPUTETHUM 3aBAaHHSAM OCBITH B YKpaiHi [3, c. 244].

K. K. CtebnpoBa xapakrepusye 1HQOpMaLIHHO-KOMYHIKALIMHI TEXHOJOrIT B
OCBITI TakMM 4YMHOM: «CHCTeMa CyKYNMHOCTI METOJIB 3aCBO€HHS 3HaHb 1 cOCOOIB
JUSJIBHOCTI Ha OCHOBI B3a€MOJIIl BUKIIaJaya, CTYJIEHTa Ta 3aco0iB 1HGOpMaIlIiHO-
KOMYHIKAIITHUX ~ TEXHOJOT1M, CHOpPSMOBaHUX Ha  JOCSTHEHHS  PE3yJIbTary
HaBYaJIBHOTO TIporiecy» [4, ¢. 319-321].

VYV wmexax 1HpopMaIiiHO-KOMYHIKAIIMHUX TEXHOJOTIH BUOKPEMIIOIOTH JBa
BUJIM TEXHOJIOT1MA: TEXHOJOTII0 BUKOPUCTAHHS KOMIT IOTEPHHUX MpOorpam (Ja€ 3MOoTry
e(eKTUBHO JIOMOBHIOBATH IMPOIIEC HABYAHHS MOBHM Ha BCIX PIBHSX, MPU3HAUYCHA SIK
JUTSL ay TATOPHOI, TaK 1 JJIsl CAMOCTIMHOT poOOTH CTYJEHTIB, CIIPSIMOBAaHA HA PO3BUTOK
rpaMaTUYHUX, JIEKCUYHUX HABUYOK) Ta IHTEPHET-TEXHOJIOTii, 1[0 BMOKJIMBIIOIOThH
nomryk iH(opmariii, po3poOJeHHsS MIKHAPOJHUX HAYKOBHUX MPOEKTIB, MPOBEICHHS
HAYKOBHX JOCIIKEHb [2, C. 87].

Posrisiemo, gxi BUuau iHpopMaiiHO-KOMYHIKalIMHUX TEXHOJIOTIN € 3apas.

1. OnnaitH-tiatdopMu Ta MOOUIBHI AOJIATKH ISl BUBUCHHS MOB.

CporomHi MU MaeMo OaraTo OHJalH-mIaTGOpM 1 MOOLIBHUX TOAATKIB, SIK1
JOTIOMararoTh BUBYATH 1HO3EMHI MOBH y 3pyuHOMY (opmarti. HalimomynspHimmmu
cepen Hux € Duolingo, Memrise, Babbel ta inmi. [{i momaTtku BHKOPUCTOBYIOTH
IHTEepaKTUBHI METOJM HABYAaHHS, 110 BKJIIOYAIOTH BIPAaBH Ha CIOBHUKOBUU 3arac,
rpaMaTuKy, ayAitoBaHHS Ta BUMOBY. KopucTyBadui MOXyTh BUBYATU MOBY OY[b-7€ 1
OyIb-KOIHM, MO POOUTH TMPOIEC HAaBUYAaHHS Iyke THydykuMm. Kpim Toro, mporpamwu
BUKOPHUCTOBYIOTH ITPOBI €JIEMEHTH, SIKI MOTHUBYIOTh KOPHUCTYBadiB MOBEPTATHUCS 0O
3aHATH 1 OCTYNOBO JAOCATAaTH HOBUX PIBHIB 3HAHb.

2. Bipryanbsna peanbhicTh (VR) Ta monoBHeHa peanbHicTh (AR).

BipryanpHa Ta NOMOBHEHA PEAIBHICTH BIIKPUBAIOTH HOBI MOXKJIMBOCTI JIJIS
BUBUEeHHS MOB. TexHosorii VR Tta AR 103BOJIAIOTE CTBOPUTH IMITAII0 peabHUX
CUTyallid, y SKHX JIIOJMHA 3MyIIeHa BUKOPHCTOBYBAaTH 1HO3EMHY MOBY s
ciinkyBanHs. lle momomarae cTyAeHTaM OTpPUMYBaTH TMPAKTUYHUA JOCBIA Y
0e3neYHOMY CepelOBUIIN Ta MiABUIIYBATH BIIEBHEHICTh Y CBOTX MOBHUX HABUYKaX.
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3. llITy4nwuii iHTENEKT Ta 4aT-00TH.

Mrtyunuit iHTenexkt (ILII) akTUBHO BHKOPUCTOBYETHCS y BHKJIAJaHHI MOB.
barato mmardgopm MaroTh 4ar-00TH, SIKIi MOXKYTh CILUIKYBaTUCS 3 YYHSMHU Ha Pi3HI
TEeMH, HAJAI0uX iM MOXJIMBICTh MMPAKTUKYBaTH PO3MOBHI HaBUYKH. UaT-00TH MOXKYTh
KOPHUTyBaTH MOMUJIKH, 1TaBaTH MOPAJM Ta AOMIOMAaraTd BUBYATH HOBI CJIOBa Y (pasu.
Taxi nonatku, sk Replika un HelloTalk, mo3BonsroTh KOpucTyBadam BecTH Oeciam i3
MTYYHAM IHTEJIEKTOM, KM aJanTyeThCs JO iXHBOTO PIBHA 3HaHB. lle cTBOproe
BIIUYTTS pealibHOi PO3MOBH, HE CTBOPIOIOYM THCKY, KM MOK€ BUHHMKATH 1]l 4ac
CHUJIKYBaHHSA 3 IHIIUMHU JIIOJbMHU.

4. BineokoHdepeHIlii Ta OHJIalH-3aHATTS.

Texnounorii BimeokoHbepeHmin, Taki sk Zoom, Skype, Google Meet,
J03BOJISIIOTH  OpPraHi3yBaTH JAMCTAaHI[IHHE HaBUaHHA 3 BHUKJIAJayeM, IO CTaJo
ocob0nmBo aktyanbHuUM i vac manaemii COVID-19. 3apa3 cTyneHTH MOXKYTb
3aiiMaTHCs 3 HOCISIMM MOBH 200 BHKJIaJadyaMH 3 YChOT'O CBITY, HE BUXOJAYH 3 JIOMY.
Ile nmae MOXIJIMBICTH OTPUMATH SIKICHY OCBITY HE3aJ€XKHO BIJ TeorpadiyHoro
MOJIOKEHHS, a TaKOXK ITOKpallyBaTH HABWYKH CIPUHHATTS MOBH Ha CIyX Ta
TPEHYBATUCS B PEATbHUX PO3MOBHHX CHUTYAIlisX.

5. CorianpHi MEPEXKi Ta OHJIAWH-CITUIBHOTH.

ComianbHi  Mepexi, Taki sk Facebook, Instagram, Twitter, ta oHiaifH-
cnuibHOTH Ha Tuiatdpopmax Reddit abo Discord Takox craiu BaXJIUBUMHU
IHCTPYMEHTAaMH JIJIsl BABYEHHS 1HO3eMHHUX MOB. Ha 1ux miaTdopmax Mo>KHA 3HANTH
IpyInu, TPUCBSYEHI BUBUCHHIO MOB, J€ JIIOJM JUISATHCS JTOCBIIOM, OOMIHIOIOTHCS
nopajamMH Ta JIOIOMararoTh OJuUH oAgHOMYy. Lle 103BOJsie CTBOpUTH CepeloBHILE, B
SAKOMY CTYJCHTH MOXYTh MPAaKTUKyBaTH MOBY, 3aJaBaTH 3alUTaHHS Ta OTPUMYBATH
niaTpuMKy. Kpim Toro, y comiaJibHUX Mepexkax € 0arato 0JorepiB, sKi BUKJIAIAIOTh
KOPUCHUYM KOHTEHT JIJISi BUBYCHHS MOB, HAIIPUKJIAJ, YPOKU IPAaMaTUKH Y4 HOBI CIIOBA.

6. ENexTpoHHI KHUTH Ta ayA10KHUTH.

EnexTpOHHI KHUTH Ta ayJ1OKHUTH TAaKOXK € KOPUCHUMHU 1THCTPYMEHTAMH JJIs
BUBYEHHSI 1HIIOMOBHOT KOMYHIKaIli. 3apa3 JOCTYNHO O€3/i4 KHUT Ha pI3HUX MOBax,
K1 MOXKHA 4YMTaTH a0 cioyXaTu Ha OyJb-IKOMY eJeKTpoHHOMY Tmpuctpoi. Lle
JoTioMarae TOKpallyBaTh PO3YMIHHS TEKCTYy Ta CIPUAHATTS MOBH Ha CHyX.
Hanpuknan, Kindle a6o Audible mo3BonsitoTh CTyAeHTaM OOMpaTH KHHWTH Ha
1HO3EMHHX MOBaX 1 HaJIAIIITOBYBATH IMIBUJIKICTh YUTAHHS, IO TIOJIETIITYE HABYAHHSI.

7. IlepconainizoBaHe HaBYaHHS 3 BUKOpUCTaHHIM Big Data.

3aBnsxu TexHounorisiM Big Data rardopmu A1 BUBYEHHSI MOB MOXKYTh aHali3yBaTH
YCITIXU Ta TPYTHOII KO’KHOTO KOPUCTYBaua, 100 CTBOPIOBATU MEPCOHATI30BaHI HABYATHHI
rwiand. Ha oCcHOBI 310paHuX JTaHMX CHCTEMa MOXKE PEKOMEHTyBaTH KOHKPETHI BIpaBu abo
YPOKH, IO JONOMAara€e CTYJCHTY IIBHJIIE BIOCKOHATIOBATUCS B THUX cdepax, NI BiH
BiTYyBa€ CKIAMHOINI. Takuil miaxim poOWTh HaBYaHHS OUThIT €(EKTUBHUM, aipKe BOHO
BPAXOBYE 1HAMBITyaJIbHI TOTPEOU KOYKHOTO YUHSI.

OTxxe, HOBITHI TEXHOJIOTIi 3MIHIOIOTH CIOCIO BHBYCHHS 1HIIOMOBHOT
KOMYHIKarlii, poOsian Horo OUTBI JOCTYITHUM, 3pYYHHUM Ta I[ikaBUM. BOHU HamaroTh
CTyJICHTaM MOJJIUBICTh BYUTHUCA B Oyab-IKMHA Yac 1 B OyIp-IKOMYy MicIIi,
BUKOPHCTOBYBATH 1HAWBIAYyIBHHHA MIIXiJ Ta B3a€EMOMISATH 3 PEATBHHUMH HOCISIMH
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MoBU. TexHoiorii JomomaraioTh TmojojlaTH ©Oap’epu cTpaxy, MOKPAIlylOTh
MOTHBAIIII0 Ta CTBOPIOIOTH HOBI MOXJIMBOCTI JJII CaMOpPO3BUTKY. TakuMm 4YHMHOM,
3aCTOCYBaHHS HOBITHIX TEXHOJIOTIH Yy BHBYEHHI MOB HE JIUIIEC IiJABHUILYE
e(deKTUBHICTh TPOIECY HaBYaHHS, a W crpuse ¢GopMyBaHHIO HOBOI TIJI00aIbHOI
KyJbTYPH CIIJIKyBaHHS.
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OCOBJUBOCTI BIATBOPEHHA CEMAHTUKO-CTUJIICTHYHHUX
®YHKIINA ®PA3EOQJIOI'I3MIB 3ACOBAMMU LIJIbOBOI MOBU
(HA MATEPIAJI KOMIPIOTEPHOI I'PU «<BPAMA BAJIJTYPA»)

Hame croinkyBaHHa mossrae B OOMiHI 1H(GOPMAIIIEI TUIIXOM BepOaIbHOI
nepenavi Tekcty. BepOanbHuil TEKCT Mae CBOIO JIOTIYHY MOOYIOBY, SIKA CKJIAJA€THCS
3 nekceM. JIekcema sik HailMeHIla OUHULS (PPA30BOT0 KOMILIEKCY BIUIMBAE HA MOSIBY
HOBUX 1 MOJIOHMX 3HAYEHb, CEMAHTHYHO TOB’SI3aHUX MK CO0O0I0, sIKI 30aradyroTh
JIEKCUYHUIA CKJIaJl MOBH B CHUCTEMHHX BIJHOIICHHSX, BIUIMBAIOTh Ha JIEKCUYHUMA
CKJIaJl CJIOBA B KOHIICTITyaJbHOMY i KOHOTaTUBHOMY 3HaueHHi [1]. 3 ormsay Ha Te,
[0 KOXHA MOBa 1JeHTU(]PIKYETbCS BJIACHOIO OCOOJIMBOIO CEMaHTUYHOIO Ta
CTUJIICTUYHOIO  CTPYKTYpOIO, TMOOYJOBOI JIEKCUKO-CEMAaHTHUYHHMX 3B S3KIB 1
IrpaMaTUYHUX KaTeropiil pedeHb, Nnepekiagady Mae noeaHatu (Gopmy 1 3MICT TEKCTY
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pPI3HUX MOB 3a IXHIMU CTPYKTypHUMH (OpMaMHu, BIITBOPUTH JIEKCUKO-CTUIICTUYHE
3HAYCHHS TEKCTY MOBHU OpHTiHANY B iH(popMariitHoMy mpocTopi [2].

[TutanHs CEeMaHTUKO-CTHIIICTUYHUX (YHKIH (pa3eosiori3MiB Y JIHTBICTHII
PO3TISIIANIOCH 1 paHilie, aje O0COOIMBOCTI IXHBOTO BIATBOPEHHS 3ac00aMH IUTHOBOI
MOBHU TOTpeOy€ MEeTaJbHOTO BHUBYCHHS, IO 3a0e3Mmedye MOro aKTyaJdbHICTh JUIS
MPOBEACHHSA JOCTI[DKeHb. MarepiaioM Ui pO3Tsimy 1€l TpoOJeMH BHCTYIIA€
OpHUTiHAJBHUNA TEKCT 3 KoMil'toTepHoi rpu «bpama bammypa» Tta ii mokamizaris 3
HIDKYEHABEICHUX TIPUYHH.

Oco06MBOCTI KOMITO3UIIIT 1 MTOOYAOBH TPHU:

e Bcsa rpa (ckiajioBa CHOKETHOT'O OIOBIAaHHSA BKIIOYHO) MOOyJOBaHa Ha
Jiajorax, 1o poOUTh i1 BAAIUM BapiaHTOM JUIS JOCIIKCHHS MOBH came y BUTJISII
«GKUBOTOY» CIIJIKyBaHHSI.

e 3aBIsAKM BEJMKIM KUIBKOCTI J1aJIOTiIB MOXXHAa OTPUMATH JIOCTAaTHINA 00cCsr
1H(opMallii 1719 MPOBECHHS TOCIIII)KEHHS 3 TIEPEKIIay.

e HasBHicTh aBTOPCHKHMX (HPa3eoJIOTYHUX 3BOPOTIB, MOB’SI3aHUX 3 pEATISIMU
irposoro BceciTy. IxHiil 3micT Moxke OyTH SIK 3pO3YMiNTMM s JIIOAUHH, IO He
3HAETHCS Y 3MICTI TPH, TaK 1 HABMAKK — HE3HAHOMUM 1 MaTH MOXKJTUBICTh PO3KPUTHCH
JMIIE y TOMY BHIIAJKY, SKIIO CIyxad / yuTad pO3yMIEThCS Y MUTAHHSIX IMOOYIOBH
BHYTPIIIHKOTO CBITY 1 MOJINA y TpU X04ua 6 Ha 6a30BOMY PiBHI.

e BigHocHa HOBM3HA I'pH, Y 3B 53Ky 3 UMM y HIll MOXKYTh OyTH BXKHMBaHI HOBI
(dpazeosoriudi 3BOPOTH, SKI paHille He OylIM MpUTaMaHHI aHl AHMIIMCHKIN, aHi
YKpaiHChKIN MOBaM.

O0’eKTOM JOCHIIPKEHHS € CEMAaHTHKO-CTHIIICTUYHI (YHKIIT (pa3eosnorizmiB
MOBHU-OpUTIHATY 1 MOBHU-TIepekiany. [IpenMeroM yBaru € aHaii3 croco0iB mepeKiary
(dpazeonori3mMiB Ha MaTepiayli TEKCTIB KOMIT t0TepHOi Tpu «bpama banmypay.

Merta — pochiauTH OCOOJIMBOCTI BIATBOPEHHS CEMAHTUKO-CTHUIIICTUYHHUX
¢dbyHkii ¢dpaszeonoriamiB  3acodamMu IIIbOBOI MOBH 3a JIOTMIOMOTOI0 TEKCTIB 3
KoM totepHoi rpu «bpama banmypay.

Crnuparourch Ha MOCTaBJICHY METY, TpeOa BITOKPEMUTH TaKi 3aBIaHHS:

® [IPOAHAJII3YBATHU Ta KJAcU(]iKyBaTH Ppa3eoqoriuyHi 3BOPOTH, SIKI BKUBAIOTHCS
B JIIAJIOTIYHOMY CIUJIKYBaHH1 a00 Mij] 4ac BUKJIQAy CIO’KETHOTO OIMOBIIaHHS;

® JOCHIIUTA OCHOBHI  CTpaTerii, TaKTUKH 1 TPUHOMH  TEPEKIIaTy
(bpazeosorizmis;

® 3iCTaBUTH Ta MPOaHaJi3yBaTH Mepekian (ppa3eoaori3mis;

® BH3HAUWTHU CKJIaJHI Ta HEBAAI BUNIAJAKU NIEepeKIaay (hpa3eonori3MiB y TEKCTI
KOMII IOTE€pPHOI TpH.

JIist po3B’si3aHHS  BWINE3a3HAYCHUX 3a/1a4 BHKOPHCTOBYBAJIUCS TaKi METOIH
JIHTBICTUYHOTO  JOCHI/DKCHHS:  KOHTEKCTYaJbHOTO  aHami3y JUIsl  BUSIBJICHHS
(dpazeonoridmiB 'y Tekcti rpu «bpama banmypay; HOpIBHSUIBHOTO aHaM3y 3 METOHO
3iCTaBJICHHS (PPA3COJIOTIYHUX OJIMHHIIL OPUTIHATY 1 TEpeKyIaay YKpPaiHCHKOK MOBOIO,
CHHTE3yBaHHSI MOTJISA/IIB HAYKOBIIB [T CTBOPEHHS Kilacuikarlii, oTpiOHOT 1S aHai3Yy.

MartepianoM AOCTIIKEHHS € TeKCT 3 Komm torepHoi rpu «bpama bammypa» i
ayzio 0 HbOTO, 32 JOTIOMOTOI0 SIKHX CTBOPEHO IMapajebHUN KOPITYC 31 3BYKOM
(mpubmm3numii o6csr: 200 000 peuens).
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Jlokamizamist  ¢gpazeosoriaMiB 1 Tepenaya iXHIX CEMaHTHUKO-CTHIIICTUYHHMX
GyHKIIH MOXe 3yCTpIYaTHCh 3 JSSIKUMH TPYAHOIIAMH 1 MPOOIeMaMu: 3MiHa TOPSIKY
CNiB, BIJICYTHICTh Tiepekiamy abo 1000py aHAJIOTIYHOTO TEpeKiamay Ui
(dpazeonoriuHoro 3Bopoty. Hampukian, MokHa MoOaYUTH SKICHY TIepeaady 3Ha4eHHS 1
fioro 3rpy0Oinoro BIinTIHKY y (pazeonorizmi « You ve lost your senses» (YKp. «Y mebe
noixag 0ax»), e Nax BHUKOPUCTOBYEThCS Yy TIEPEHOCHOMY 3HAYEHHI 3a JIOTIOMOTOIO
METOHIMIYHOTO TIEPEHECCHHST NPSMOrO 3HAYeHHS (BEpXHS 4YacTUHA OYIWHKY) Ha
JFONIMHY, JIe «J1aX» BHUKOPHUCTOBYEThCS y 3HAUEHHI «rojioBay. OIHUM i3 TPOOIeMHIX
BUIAJIKIB BiITBOPCHHS MOYKHA HABECTH TepeKiaj JiecioBa «Run» 3a JOMOMOTOIO
dpazeonorismy «Bzamu Hoecu 6 pykuy (IIBUIKO MOOITTH), € JOKATI3aTOPH MOPYIIHIH
MOPS/IOK CIIIB 1 Uepe3 1ie 3aryOniiy 3HaYeHHS: « Y3amu pyKu 6 Hocuy.

BucnoBku. TekcToBUi 3MICT, OCOOJMBO PEIUIIKH 3 J1aJOT1YHOTO MOBJICHHS Y
KoMIT 10TepHiii Tp1 «bpama bangypay, MaloTh OTEHIIIa)l CTaTH B HAroAl K Martepiai
JUIsT BUBYEHHSA OCOOJMBOCTEN BIATBOPEHHA CEMAHTHUKO-CTHIIICTHYHUX (DYHKIIIH
(dpazeosiorizmiB 3aco0aMu LJILOBOI MOBH Tak camo, SIK 1 JiiTepaTypa pi3HOTO CTHIIIO,
OCKUIbKH B IIbOMY aCII€KTI MOBa 30araueHa Ha BUKOPUCTaHHS (pa3eosIori3MiB.
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3ACOBU IEPEJAYI MOJAJIBHOCTI
HPU HEPEKJIAAI XY OXHIX TBOPIB

Y Oynb-aKOMYy XYI0KHHOMY TBOP1 MOJAIBHICTh € HEBIJ EMHHM €JIIEMEHTOM.
BoHa 3’sBnsiThCA pa3oM 13 3a[yMOM aBTOpa Ta MOCTAHOBKOIO MPOOJIEMATHKH TBOPY, 1
BIJITBOPIOE HE TIJIbKM HABKOJMIIHIN CBIT 1 OAIl y HbOMY, ajie i € 3ac000M Iepeaayi
CBITOOAQUEHHSI MUCbMEHHUKA. MOXKIIMBICTh 30€pETTH OCTAHHE SIBJISIE OCHOBHY METY
nepekyiajiaya, IO Npaie 3 XyJAOKHIMH TBOpaMu. Y HAIIOMY JOCHIKEHHI
PO3IIISIA€THCA CYyTh MOHSATTS MOJAIBLHOCTI B aHTIMCBHKIM Ta YKpaiHChKIA MOBax, a
TaKOXK, 3aC00M X Tmepeaadi Ha CHHTAKCUYHOMY Ta CEMAaHTHYHOMY PiBHSIX.

AHanizyroun pi3HI 3aco00M mepenaydi MOJATBHOCTI B AHMJIMCBHKIA Ta
YKpaiHChbKI MOBax ClliJl 3BEPHYTH yBary Ha BiJICYTHICTb YITKMX HOpPM i peai3ali.
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JIns BU3HAUEHHS LUX 3aco0lB MU 3BEpHYJIM yBary Ha 3arajibHi MOBHI SIBHIIA, IO
BiIOOpaXXeHl y pI3HOMAHITHUX rpaMaTUYHUX, IHTOHAIIIMHUX Ta JIEKCUYHUX 3aco0ax
BUpaxeHHs. CJIi/1 HaroJIOCUTH, 1110 OUIBIIICTh JIHTBICTIB MaJIM OCOOUCTHH TOTJISIT Ha
ne nuradHsA. K. bimomig posrisimae siBUIlle MOJANBHOCTI B yKpaiHCBKIM MOBI Ha
CHHTAaKCUYHOMY DiBHIi. BiH 3a3Hauae, 1110 MOJAIbHICTh KOHCTATYE JIMIIE CY0’ €EKTUBHE
CTaBJICHHSI MOBIISI O BUCJIOBJICHOT JyMKHU 3 TIOTJISAIY PEATbHOCTI, ippealbHOCTI a0
MO>KJIMBOCTI SIBHIIl y MOBHil cutyartii, kouTekcTi [1, €. 119]. 3a #ioro kmacudikariero
MOJaJdbHI ~ TUNM  pPEYEHb  BIAMOBIIHO  MOAUIAIOTHCS HA  TpU  TPYIH:
1) pedyeHHs, 0 MICTATh peajbHI 3HAYEHHS, SIKI CIPHHMAIOTHCS SIK 0€33aCTEPeIKHi;
2) peveHHs, 10 TPUIYCKAIOTh HAsSBHICTH TEBHOI YMOBH, JOIYCKY Yd IMOTpeOH B
IpOosIBI pedeii i 00’€KTIB AIMCHOCTI; 3) peueHHs, Je MOTCHIIHI MOJaIbHI 3HAYCHHS
BKa3yIOTh Ha TFIOTETUYHICTH MPOSABY peUeil Ta SBUIL.

I. B. KopyHeub BBaXxkae, 1110 MOJIQJIbHICTh, BUPAKAIOUHM CTABJIEHHS MOBI J10
JIACHOCTI, Ma€ HaCTYIHI 3acCO0M peaizallii B yKpaiHChKIii Ta aHIIIChKIM MOBAaX:

- (oneTnuH1 (iHTOHAIIIS, HATOJIOC);

- JIEKCUYHO-TpaMaTU4Hi (MOJaIbH1 JA1€CIIOBA);

- JIEKCHYHI, 10 BUPaXXal0Th Cy0’ €KTUBHY MOJAJIbHICTh (MOJAJIbHI CIIOBA TH
BHUpa3H);

- TpaMaTW4YHi, 0 MePeNalTh TPAMaTUIHY MOAATBHICTEY [2, C. 308].

PozrisitHeMo KoskeH 3aci0 peanizaiii MOJaIbHOCTI OKpeMo. DOHETHYHI 3aCO00U
MaroTh OaraTo CIHIJIBHUX PUC peaiizailii B 000X MOBax, OJJHAK B yKpaiHCHKill MOBI
OUIBIII TIOMIMPEHUM € BUKOPUCTAHHSI MOJAJLHUX YACTOK Ta MpuUcHiBHUKIB. [lepenaua
MOJIAJILHOCTI 3a JIOTIOMOT00 (DOHETHYHHMX 3ac00IB HA MHUCHMI € JIyXKe CKJIaJHOIO
3aJ1a4ero JUIS IMMCbMEHHHMKA, OCKUIBKM HMOro MOKJIMBOCTI OOMEKEH1 ITHCEMHOIO
dbopMOIO BUKJIQAYy IYMOK Ta BiJICYTHICTIO O€3MOCEpPEIHHOI0 YCHOTO KOHTAKTY 13
YUuTaueM, a TOMY, y XYJIOXHIH JiTepaTypl, Il 3aco0u 3piAKa BUKOPHUCTOBYIOTHCS.
Opnak ciijl 3a3HAYMTH, [0 BOHU MOXYTh BIJIOOpaKaTH YCI MOKJIUBI TPOSIBU
MOJAJIBHOCTI, B TOMY YHCJIl CYMHIB, PUITYIIICHHS 3aCTEPEKEHHS, BIIEBHEHICTH TOIIIO.
YacTo BOHM TEepedaEeThCcs 3a JOMOMOTOK MOJAIBHUX CJIIB B aHTJIMCHKIM MOBI Ta
4acTOK 6/0u, Xou, asxc, maxu, TPUCITIBHUKIB addce, asicedtc, HeMOos.

And of course the dogs can hike along all day with that contraption behind
them [4]. — Asorcesic, 3 maxum cnopyoorcennsm i33ady cobaxu 6y0yms muamu yiaui
Oenw [3].

3a3Buuail TPIOPUTET BUKOPHUCTAHHS Ti€i Ta IHIIOT YAaCTKH 3aJIEKUTH BIJ
KOHTEKCTY Ta HaMiIpy aBTOpa TOYHO MepeaTH MOJIaJbHy CYyTh BUCIOBIIOBAHHS.

Ha nexcuunomy piBHI peasti3alilii BUKOPUCTOBYIOTHCSI J1€CIOBA, IO MAalOTh
MOJIaIbHY CEMaHTUKYy, TOOTO iX JIEKCMYHE 1 MOJajbHE 3HAUYCHHS 30epiraroThe,
HanpUKIIag agree, expect, want, desire, a Takok MoaaiibHI ClIOBa, Taki sk obviously,
surely, of course, certainly, maybe, perhaps rorpo.

Best of all, perhaps, he loved to lie near the fire... [4]. — Cam 6in uu ne
Haubinbwe mobus nexcamu Koao eochio... [3] Moaanehe cimoBo perhaps Bupakae
npunyileHHsa. B ykpaiHCbKiii MOBI 1€ IEpEeIaHo 3a JOTIOMOI'OI0 YAaCTKH YU He.

99



The Game had played him false, and he was more surely hers [4]. — Ipa
000ypuna iozo, i menep 6in Hanedxcae minvku i, Keneg'ci [3]. MonaibHe CIIOBO
surely Bupakae BIECBHEHiCTh. B yKpaiHCBKiM MOBI IIe MEpelaHO 3a JOIOMOTOO
MiICHITIOI0UOTO CIIOBA MIIbKU.

JIJIss CUHTaKCUYHOTO pIiBHS BJIACTHBA HAsSBHICTb OCOOJIMBOTO CIIOJYYCHHS
MOJAQJIBHOTO Ji€cioBa May 3 1HQIHITUBOM, IO € HAWMOMMPEHINOw (OPMOIO
BUPaXXEHHA OakaHOCT1, 0cOOMMBO y odiriitHoMy ctuii MoBieHHs. [IutansHi Gopmu
nepen0avaoTh BHKOPUCTAHHS TaKMX MOJAIBHUX aieciiB sk shall Ta would.

Y nmochimkeHHI ocoOiiMBa yBara MOpHAUBUIACE JIGKCUYHO-TpaMaTHYHUM
3aco0aM, OCKIJIbKM CaMe BOHM € HAMTOIIMPEHIIIMMU 1 TOYHO MEePeIaloTh BIIHOIICHHS
MOBILII 10 [OIHCHOCTI. SIK MM B)Xe 3a3Hadajld MOIAJIbHICTh B AHIUIHCBHKINA Ta
YKpalHChKI MOBax Ha IIbOMY PIiBHI peati3y€eThes 3a JOMOMOTOI0 MOJATbHUX JIIECIIB
a00 iX JICKCUYHHX BIJIMOBITHUKIB Ta 1H(IHITUBHOT (POPMHU JII€CIOBA.

But can't it be done? [4] — 4 wo, xiba ne mooxcnua? [3]. MonanbHe Ii€CIOBO
can’t BUpa)kae CyMHIB IIOJI0 CIIPOMOXHICTh 3/1MCHEHHS MeBHOI aii. B ykpaiHChbKii
MOBI II€ TIEpPeTaHO 3a JOTIOMOTOIO CIIIB XiOa Ta MOJCHA.

You might wrap up the goods before you deliver them [4]. — Bam mpeba oobpe
3ae'sizamu csiil kpam, nepui Hide eiodamu noxynyesi [3]. MoganeHe miecaoBo might
BHpPAXXa€ CYpOBE TIOMEPEHKCHHS, B YKpAaiHCBKOMY TMEpeKiIaai I1e TEepeaaHo 3a
JOTIOMOTOX0 MOJIATBHOTO CIIOBA mpeda.

MopansHe aiecioBo MUSt Bupaxkae Hakas, ajieé B IepeKiIaji BiAMOBIIHUK
Mycumu MOXe OyTH BIJICYTHIM 1 MepeaBaTUCh 3a JIONMIOMOTOK0 HAKa30BOTO CIOCOO0Y
miecioBa. ...only you mustn't ever tell how much you really did pay [4]. — nikomy ne
Kaxcimo, ckinoku saniamunu! [3].

B anrmiiicekiii MOBI iCHY€ JIBI Hapyu MOJAIBHUX JI€CHIB, 10 HE MAKOTh YITKO
BUpaXEHHUX 3aco0iB mepenavi B ykpaiHChKid MoBi. Jlo Hux Hanmexats: Shall/should,
will/would, 3HaueHHsS sIKMX 3a3BHYaAll MEPEIAETHCS 3a JOIMOMOTOK) CIIOBOCIIOIYUYCHb,
Yl HaBITh, IIIJIMX KOHCTPYKI[iH, BHOIp SKUX Yy3rOJDKEHO 13 KOHTEKCTOM Ta
MOJIaTbHUMHM 3HAYCHHSIMH ITUX J1ECIIB.

It was inevitable that the clash for leadership should come [4]. — Piwyuoi
Cymuuku 3a namysamwms ne moodwcrna oyno yuuxuymu [3]. Monanehe aiecioso should
MIEPEKIIAACHO K MOJICHA.

I wouldn’t do it over for a thousand, cold cash [4]. — Aze sopyee ne 3pobus 6u
yvbo2o U 3a mucauy eomiekoro! [3]. Monanbae niecioBo wouldn’t Bupaxkae
MPUIYIICHHS 1 TEPEeKIaIacThcs 3a JOMOMOTOI YMOBHOTO CIOCOOy JieciioBa Ta
YaCTKH OH.

CratucTtuyHe JOCHIDKCHHS TI0Ka3ajgo, 10 HaWMOUIMPEHIIUM 3aco00M
nepeaadl MOJAJIBHOCTI € JIEKCUKO-TpamatuuHui 3aci6 (84%), nexkcuuHuil 3aciod
ckinanae 12%, a ponernunuit — Titbku 4%. Ile BimoOpaskae 0CHOBHI TEHACHIIIT 11010
BUKOPUCTAHHS INUIAXIB MHUCHMOBOTO TMEpeKiaxy MoaanbHOCTI. OIHOYACHO 3 UM
BapTO 3BEPHYTH yBary Ha OOMEXEHICTh 3aco0iB, sIKI MOXKE€ BUKOPHCTOBYBATH
nepeksazayd npu podoTi 3 XyJ0KHIMU TeKkcTaMu. Lle 3yMOBiIeHO TUM, IO NepeKiaj
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XYZOKHIX TBOPIB 31HCHIOETHCS MEPEBAXKHO MUCHMOBO, TOMY MOBHOIO MIpOI0 MOKHA
3aCTOCYBATH TUIBKU JIGKCUYHI, TPaMaTU4HI Ta JIGKCHUYHO-TPAMaTU4H1 3aCO0H, TOI1 SIK
dboHeTHUHI MependayaroTh YCHE MOBJICHHS Ta O€3MOCEepe/IHIM KOHTAaKT yWTada Ta
aBTOpa abo mepekagaya.

TakuM YMHOM, MU MOXEMO TOOAYWTH, IO JUIsl Mepenadi MOAATbHOCTI B
XYJOKHIX TBOpaxX YacTO JIOBOJWTHCS BUKOPHUCTOBYBAaTH HETPAAMIIIIHI 3aco0H
nepeaadi MoJadbHUX BiMHOIICHB. YacTo mepeksiagadeBi JTOBOAUTHCS BiTHAXOIUTH
HOBI 3aco0M 30€peKeHHS ITUX BITHOIICHb. He3Baxkaroum Ha Te, IO TAKUH IMiIXia
poOOTH 13 XYJIOKHIMH TEKCTaMH TOPYIIY€E MMEBHY HOPMOBAHICTH J1000pY MPSMHUX
MOJIaTbHUX €KBIBaJICHTIB, MU MOKEMO CTBEP/KYBaTH, 1110 caMe y TaKUi Crocid cTae
MO>KJIIBUM OHOBJICHHS, PO3IIUPECHHS Ta TIOKPAILIICHHS SIKOCTI MTEPEeKIay.
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MCUXOJIOTTUYHUM AHAJII3 AJJATITAIIIMHUX PECYPCIB
OCOBUCTOCTI B KPU3O0OBIA CUTYALII NEPENPO®LIIOBAHHS

OcTaHHIMU POKamMH B PO3BUTKY PI3HUX TUCUHUILIIH 1 HAIPSIMIB ICUXOJIOTTYHOL
HAayKd OKPECJIMBCS BAXJIMBUM HAMpsAM, MOB'S3aHUI 13 BUBUEHHSM TICUXOJOTIYHUX
ocobnMBOCTe anamnranii ocobucTtocTi 70 cTpecoBux curyamid. lle mo3Bosmse
MPOJAEMOHCTPYBATH Ta MiAKPECIUTH aKTUBHY Ta TBOPUY POJIb JIIOJUHU B MOOY/OB1 Ta
peanizalii BJIACHOTO J>KMTTEBOTO ULUIAXY. 3arajbHa KOHIICMIISl MCUXOJOTTYHOT
aganTarlii sk Tmpolecy 1HANBITYaTIbHOTO PO3BUTKY OCOOMCTOCTI OOTOBOpIOBANacs y
3apyOiKHIA Ta BITYM3HAHIA IICUXOJIOTIYHIA JiTepatypi (3okpema @. XappiraH,
H. Xam, P. JIazapyc, C. ®onkman, ®@. E. Bacumiok, O. €. Bap6an).

Big HapomkeHHS O CMEPTI JIFOJWHA CTUKAETbCS HE TIABKK 3 MacIITaOHUMU
COLIAJIbHUMU TOTPSICIHHAMH, @ 1 3 MOMAIIMH OCOOMCTOrO XUTTS (BTpaTa OJM3bKHX,
XBOp00a, po3aydeHHs, 0e3po0iTTs, 3MiHa mpodecii ToIo). Y 3B’A3Ky 3 IIUM JA0POCTICTh
PO3MIISAAETHCA JTOCTITHUKAMK SIK HAHOUIbLI TypOyJIEHTHUI TEpiofl y JKUTTI JIFOIUHH.
IToBeniHka JHOAVMHU B paHHIM TOpOCIOCTI TOB'sI3aHa 3 HAOYTTSAM NIPOdECiitHOI TISUTbHOCTI

101



Ta CAaMOPO3BUTKOM, CTBOPEHHSAM CIM'I, BUXOBAaHHSIM JITEH Ta BUKOPUCTAHHSIM BUILHOTO
qyacy JUIA peaji3aiii HEBIIOMOTO MOTEHIiary ocoOucTocTi. OCHOBHUM YMHHHKOM
PO3BUTKY B PpaHHIA JOPOCIOCTI € TPYyJAOBa MisUTbHICTH, a TOJOBHUMH 3aBIaHHIMU
JopociiocTi € TmpodeciiiHa aBTOHOMISI Ta CTBOPeHHs ciM’i. OTKe, TOpOCTICTh MOXKHA
pO3IJISIIaTH SIK BIK, CIIOBHEHMM CTPECOBHUX XHTTEBUX MOMAIA Ta KPU30BHX CHUTYalild, a
TaKOX SIK IIEePioJT peaizallii aianTaiifHux pe3epBiB ocooucrocTi [1].

[Tpodeciiina MiAIBHICT Yy KUTTI JIOJWHUA € HE JIUIIE 3aCO00M IMi3HAHHS Ta
NEPETBOPEHHS HABKOJUIIHHOTO CBITY, @ i YMOBOIO PO3BUTKY OCOOMCTOCTI, METOIO,
noTpeOO0 Ta CEHCOM JKUTTS, 1 3arajoM BHCTyMmae SK ¢akTop ICHYBaHHS Ta
HIITPUMKH KUTTEIISIIBHOCTI JIFoAuHU. CBITOBA CUTYyaIllsl, 3yMOBJICHA BUHUKHEHHSIM
rio0anpHuX Mmpodiem (Takux sk manzemis Covid-19 Ta BiliHa) BIUIMBa€ Ha BTpaTy
poOOUYMX MICIb 1 HEMOJXJIMBICTh peajizallii cBoro IMoTeHIlaly B OakaHiil cdepi.
Konumni moTtpebu Ta IIHHOCTI 3a3Haiau TpaHchopmailii: BUHHMKAE TOTpeda y
32/I0BOJICHOCTI POOOTOIO Ta I[IHHICTh MPUNHATTS BIAMOBIIATBHOCTI 32 BJIACHE KUTTS
Ta OCOOMCTOI aBTOHOMIi, IO CTa€ MOXJIMBUM 3a JOMOMOTOI0 3MIHU TpodeciitHoi
JUSITBHOCTI.

BuHMKHEHHA BHCOKOi HEOOXITHOCTI mpodeciiiHoi mnepeopieHTalli (axiBIiB
noTpedye I0IaTKOBOIO BHMBYEHHS ii IMCUXOJOTIYHUX ocoOimuBocTeil. Lle o3Havae
pOo3rJIsi acnekTiB BUOOpy npodecii, cuTyarii ii 3MiHA Ta 0COOJIMBOCTEH MPUUHATTA
plllieHb, IO peryiiroe npodeciiuuii HanpsIMOK crieniaiicTa. SAkio paniie npodecis
OyJia Ha BCE KUTTS, TO Ha CHOTOAHINIHIN JE€Hb IIsI CHCTEMa cTajla OUTbII THYYKOIO,
JUHAMIYHOIO, 1 3HA4YHA KUIbKICTh OCI0, OTpUMAaBIIM II€BHY mpodecito, He
3aJIMIIAIOTHCS B HIM HA BCE KUTTS 1 HE MPAIIOIOTh B OJIHOMY 1 TOMY K HalpsIMKy, a
30epiratoTh TEHACHIIIO J0 3MiHM. 3MiHa POOOTH YacTO CYIMPOBOKYETHCS
HEBU3HAYCHICTIO, CTPAaXOM TMepe/l HOBUMHM BUKJIMKAMU Ta aJaNTalli€l0 JO0 HOBHUX
YMOB. AjanTariis - 11¢ 3MiHa Ha PiBHI I[UIICHOTO OPTaHi3My B HAMPSAMKY MO3UTHBHOTO
Ta HEraTUBHOTO NPHUCTOCYBaHHA. TpaauIiiHO BCl aJaliTUBHI MPOSIBU OCOOUCTOCTI
3BOJATHCS N0 ILUMCHUX (OpPM peakiliii, CHUTyallid, MOBEAIHKOBUX NAaTEpHIB 1
MOBEIIHKOBHX CTpaTerii [4].

HaykoBa chouibHOTa AOCHI)KyBajla NUTaHHSA Npo(deciifHOro CTaHOBJICHHS
cyuyacHoro ¢axieis (O. M. KokyHn, JI. A. Pynenko, A. O. Kyp6aToBa) Ta npoBouia
aHaJIi3 MpUYHH 3MiHU Tipodeciitnoro npodiiro (JI. A. 'opOyHoBa).

VY ncuxonorii, ofHAaK, KpU3W MPOQEciiHOrO CTAHOBJIEHHSA WLIE HE JICTalu
HaJIeKHOTo BUBYEHHS. {1 Kpu3u, mopsiy 13 Kpu3aMu NCUXIYHOTO PO3BUTKY, BITHOCSTH
710 HOPMATHUBHUX KPU3 PO3BUTKY OCOOMCTOCTI.

HopmatuBHI Kpu3u PO3BUTKY OCOOMCTOCTI SIBJISIFOTH COOOI0 3aKOHOMIpHE
SIBUIIIE JIOPOCIIOTO TMEPIOAY PO3BHUTKY, IO 3YMOBIIOE MEPEXOAH MiXK CTA0ITLHUMU
CTadisiMU 1 O€3MepepBHICTh PO3BUTKY 1 camoakTtyamizamii ocobucrocti. i kpusm
OTIOCEPEAKOBYIOTHCS MTPOTUPIYYSIM MK HOPMATUBHUMHU CTPYKTYPHO-OCOOUCTICHUMH
MEPETBOPEHHSMH, IO BIJMOBIJAIOTh BIKY Ta BHUPOOJIEHMM Y KYJbTYypl BIKOBUM
3aBAAHHSAM OCOOMCTICHOTO PO3BHUTKY, 1 MMPArHEHHSIM /10 30€peKeHHS 1HAUBIAYaTbHOT
nuticHocti. Kpusu mpodeciiiHoro CTaHOBICHHSI BUSBISIIOTBCS Y 3MIHI TEMIy Ta
BEKTOPY TMpodecitHOro PpO3BUTKY 0COOHMCTOCTI. IlepexnBaHHS KpU3U BUKIHMKAE
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nepedyI0By MCUXOJOTIYHOI CTPYKTYPU OCOOMCTOCTI, 3MIHY COLIJIbHO-POdECiitHOT
CHpsSIMOBaHOCTI [2].

JIo OCHOBHMX YHHHHUKIB Kpu3 MpO(eciifHOro CTaHOBICHHS BiTHOCATH:
HAIHOPMATUBHY aKTHUBHICTh SIK HACHIJOK HE3aI0BOJICHOCTI CBOIM TOJIOKEHHSIM, CBOIM
CTaTyCOM, CTOCYHKaM{ B KOJICKTHBI; COITIaJIbHO-EKOHOMIYHI YMOBH >KUTTEISITBHOCTI
JFOAUHU  (CKOPOYECHHS POOOYMX MICIlh, JIKBINAIS IMIANMPHEMCTBA, IEPEi3a); BIKOBI
nicuxogizionorivdi 3MiHK (OTIPIICHHS 30pOB’sl, 3HWKEHHS MPAIE3/1aTHOCTI, CHHIIPOM
«EMOIIIHHOTO BUTOPaHHS»); BCTYI Y HOBY IOCAy, Y4acTh Y KOHKYpCaxX Ha 3aMilllCHHSI
BaKaHCIi, B aTecTalllsix; OBHE 3aHypPEHHS Y IpodeciiiHy MIsIbHICTD; SIKICHY MepeOyI0By
Croco0iB BUKOHAHHS MpodeCciiHOl MISIIbHOCTI; 3MIHM B KUTTEISILHOCTI (3MIHA MICIIS
IPOKUBAHHS, IIEpPepBa y PoOOTI, «CITy:K00BUH poMaHy ToI11o) [3].
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HAYK. KePIBHUK — KAHO. NCUXOJl. HAYK, 0oy. Pe3znikosa Onena Anamoniisna,
T'opniecokuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuti 0epaicasHuti neda2o2idHutl yHigepcumen

MNCUXOJIOTTYHI YMOBHU MPO®ECIHHOI'O CAMOBU3HAUYEHHS
OCOBHUCTOCTI BPAHHBOMY IOHALIBKOMY BIILI

[nsx MOIO01 JTFOAMHU B CAMOCTIMHE KUTTSI 3aBKIU TIOYNHABCS BUPIIIICHHSIM
MUTaHHA TpodeciitHoro camoBu3HaueHHs. BipHuii BuOip mpodecii o3Hayae 3HAUTH
cBoe Mmictie B uTTI. [Ipodeciitnuii BuOip 3HAYHO BILTUBAE HE JIUIIIE HA MaTEPlaIbHUMI
n00poOyT, aje ¥ Ha TMCUXOJOTIYHUI CTaH, COIllajJbHE OTOYECHHS Ta OCOOMCTICHHIA
po3BUTOK JOAMHU. OCcOOM 3 BUCOKHM PiBHEM OCBITH Ta mpodeciitHoi kBamidikarrii
3MaTHI €(PEeKTUBHO BHPINIyBaTH CKJIAQJHI COIllajdbHI, €KOHOMIYHI, MOJITHUYHI Ta
HAayKOBO-T€XHIUHI MPOOJEMH, IO € HAA3BUYAWMHO BAXJIMBUM JJII PO3BUTKY
CYy4acHOTO YKPaiHChKOTO CYCITiIbCTBA.

Ha >kanb, cydyacHa MOJIOb PO3ITOYMHAE CAMOCTIHHE KHTTS B yMOBaX 3HAYHHX
3MiH 1 HernependadyBaHux Mojii. BoHa cTHUKaeTbca 3 COLIANBbHOIO HEBU3HAYEHICTIO

103



Ta BIJCYTHICTIO YITKHUX >XUTTEBUX NepcreKTuB. HecTaOUIBHICT y CYCHIIBCTBI Ta
BIMYYTTS. XaoCy, BHUKIWKaHI BIHOIO, CTBOPIOIOTh CKJIAAHI OOCTaBUHH IS
0COOMCTICHOTO CaMOCTBEpIXKEeHHs1. BiiCbKOB1 MOl pyHHYIOTh 3BUMHUNA PUTM KUTTS,
M030aBJIAIOTh MOJIO/Ib BIAUYTTS O€3MeKu i CTabUTbHOCTI, CTBOPIOIOTH HEBIEBHEHICTh
y MaiflOyTHbOMY. Y TaKMX YMOBax Jisi OOpaHHS MPaBUIBLHOTO MPOheCciHHOro NUIIXy
BaYXJIMBO BPAaXOBYBaTH YMHHMKH, 10 BIUIMBAIOTh Ha BUOIp mpodecii, momomaraTu
MOJIOIUM JIIOASIM OpIEHTYBaTHCS y CBITI mpodeciii Ta po3BUBaTH HEOOXimHI
OCOOUCTICHI SIKOCTI JUIS JOCATHEHHS ITOCTABJIEHUX IIIJIEH.

Tomy MeTor0 HOCHKEHHS OyJl0 TeOpeTHUYHE OOTpYHTYBaHHSI Ta €MITIpUYHE
BUSIBJICHHSI 0COONMBOCTEH MpodheCcitHOrO0 CaMOBH3HAUYECHHS OCOOUCTOCTI PAHHBOTO
IOHAITLKOTO BIKY.

OCHOBHMMHU 3aJlauaMH J1aHO1 poOOTH OyJIM: BU3HAYUTH OCHOBHI IICHXOJIOT14HI
yMOBHU MpOo(]eciiHOro caMOBH3HAUYCHHS OCI0 paHHBOTO FOHAIIBKOTO BiKY, JOCIHIIATH
OCOOMCTICHI  BJIACTUBOCTI  0Ci0 paHHBOrO IOHAIBKOTO BiKy (0COOIMBOCTI
MOTHUBALIMHUX KOMIIOHEHTIB MPOQECIHHOro BUOOPY, LIHHOCTEH OCOOMCTOCTI, PI1BHS
COLIIAIbBHUX OYIKyBaHb, CIPSAMOBAHOCTI OCOOMCTOCTI), BHU3HAUUTH 3B’SI30K pPIBHS
npodeciitHOro caMOBHU3HAYEHHS OCI0 PaHHBOTI'O FOHAIIBKOTO BIKY 3 OCOOJUBOCTSIMU
0COOUCTOCTI (MOTUBAITIS, LIIHHOCTI, COIPSIMOBAHICTB ).

VY mporeci JOCHIKEHHST peadi3oBYBaBCS KOMIUIEKCHUM MIAXIA, SKUH
nependayaB IMOEIHAHHS HACTYIIHUX METOJIB: TEOPETUYH1 (aHali3, CHHTE3,
y3arajbHEHHS 1 CHCTeMaTH3allisi KOHIENTYyaJIbHUX TMOJOXKEeHb 3 JIOCIIIKYBaHOT
npo0semu); eMmipudHi ( AudepeHIiioBaHO-11arHOCTUYHUN ONMUTYBaJIbHUK 1HTEPECIB
— JIJ1O (3a €. KnimMoBuM),0nuTyBaJIbHUK MOTHUBaLIMHUX (hakTOpiB BHOOPY mpodecii
(aBTop dimimonoB @. b.), .), nudepenuitno-niarnoctuaanii onutyBaibHUK (J1J10)
(3a €. KiniMoBuM), THIONOTISE 0COOUCTOCTI Ta mpuBabIMBe MpodeciiiHe cepenoBuIIe
(3a Tommanmom), omnuryBanbHUK «PiBeHb comianpHUX ouiKyBaHb» («PCOy»)
(I. C. IlonoBuy, 2015) Ta MeTonu MaTeMaTUYHOI CTATUCTUKM Ta I1HTEpHpeTaiii
SeMIIpUYHUX JaHuX [2; 4].

3a J0MOMOrOl OMUTYBAJIbHMKA MOTHBALIHUX (akTOpiB BUOOpY mpodecii
(aBTop dinmimonoB ®. b.) My BU3HAYAIM BHYTPIIIHI Ta 30BHINIHI YAHHUKA MOTHBAIIIT,
iXHIO CHJTy Ta BIUIMB Ha BUOip mpodecii.

3a pe3yibTaTaMu JTAaHOTO JIOCIIKEHHS HaM BIIAJIOCh JI3HATUCh, 1[0 CEPEaHIN
piBeHb BHYTPIIIHBOI MOTHBAIli ckiamae 4 i3 5 OamiB, a 30BHIMHEBOI — 4,8 Oais,
comianbHOi — 4,6 GaniB, moTpedu B nocsirHeHHsX — 3,6 Oani. Ile Bkasye Ha Te, 110
OMHTYBaHI CTapIIOKJIACHUKH TEPEBAKHO MOTHMBOBAHI 30BHINIHIMU (PaKTOpaMH
(oTpuMaHHs MaTepiaJbHOTO 3a0XOUYCHHS, IMEBHOTO COIIAIBHOTO CTaTyCy, Oa’kKaHHii
pe3yabTaT poboTH).

Buxopucranns nudepeHiiioBaHo-I1arHOCTUYHOTO OMMUTYBAJIbHUKA 1HTEPECIB
— JJIO (3a €. KniMoBHUM) Hmalio MOMKIJIMBICTH Ji3HATHUCS IIPO OCOOMCTICHI THITH
OMUTYBAaHUX Ta TJIUOIIE 3pPO3YMITH JO SKOTO pPOAY MiSTIBHOCTI BOHU MaloTh
cxwibHOCTI. Ha miacraBl aHamizy OTpUMaHUX pe3yibTaTiB MU 3pOOUTH Taki
BHCHOBKHM: BHCOKHMI pIiBE€Hb IOKAa3HUKIB TUMy 0OpaHoi mnpodecii € JlroauHa —
XynoxHid o6pa3z (37%, 26 13 70 onuTyBaHUX), HACTYITHUM IOKa3HUKOM € IIKaja
Jltonquna — Jlronuna (23%, 23 13 70 onuTyBaHUX), HU3bKHUM piBeHb — MmIKanu JlroguHa
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— Texnika (11%, 8 i3 70 onutyBanux), Jlromuna — Ilpupoma (11%, 8 i3
70 onuryBanmx), Jlromuaa — 3HakoBa cucrema (7% 5 13 70 onutyBanux). binbmricTs
OMUTYBaHUX JIIBUAaTOK 0Opanu mpodecii 31 chepu Jlronuna-XynoxHid o6pas, ToAl K
XJIOMYUKA Hajanmu mepeBary mpodecism 31 chepu Jlioguna-Texnika. baxarounmx
obpatu mpodecito 31 chepu JlromumHa-3HAKOBa CHUCTEMa Cepel XJIOMYWKIB HE
BUSIBUJIOCS B3arajii. Ha mporuBary miB4aTkam, 30BCIM Majiuii BiJICOTOK XJIOITYHMKIB
(7%) obpamu podeciro 31 chepu Jlroguna-XymnoxHiit oOpas.

Metoauka « Turmosoriss 0coOMCTOCTI Ta MpUBadIuBe IpodeciiHe cepeoBHUIIE
(3a lNomnmanmom)», cnpsiMoBaHa Ha BUSIBICHHS TUITY OCOOMCTOCTI Ta BHU3HAYCHHS
ONTUMAJILHUX TPOdeCciHUX HaIpsAMIB, K1 BIJIMOBIAAIOTh 1HTEpEcaM, 3110HOCTIM Ta
O0COOHCTICHUM pHCaM JIIOJIMHHA. AHATI3YI0OUd OTPUMaHi JlaHi, MU 3pOOUJIN BUCHOBOK,
0 HaloOuIbiIe y4dHIiB Mae AinoBuil (29%), aptuctuunuii (28%), KOHBEHIIIMHMIMA
(20%) tun ocobuctocti. Cepen onutyBanux roHakiB 40% wmaroth ainoBuid, 25%-
KoHBeHIHUN Ta 20%-apTUCTUYHHA THI OCOOWCTOCTI. BUIBIIICTH iBYAT MarOTh
ainoswuii (32%), conianbanii(32%) Ta apTcTUIHUN(26%) THIT OCOOMCTOCTI.

Jns  toro, mo0 TmpoaHaTi3yBaTH 3HAYEHHS COIIaJIbHUX BIUIMBIB Ha
e(DEeKTUBHICTD npodeciitHoro CaMOBU3HAYCHHS CTapIIOKIaCHUKIB, MH
CKOPHUCTYBaJIMCS ONUTyBadbHUKOM Irops [TormoBuya «PiBeHb coIliaTbHUX OUiKyBaHb
(«<PCO») (I. C. IlomoBmu, 2015), 3a I0MOMOrOI0 SKOI'O BH3HAYMIM PIBCHb
COLIIAIbBHUX OYIKYBaHb, OLIHWJIM, HACKUIbKM 0c00a OpIEHTYETbCS HA CYCIUIbHI
HOPMHM, CTaHJIAPTH 1 IIIHHOCTI y CBOIM MOBEIIHII Ta MPUUHSTTI PillleHb, BUZHAUUIIU
TaKl acIeKTH, SIK MOTHBAI[ig 1O COILaJdbHOI ajamnTalii, CXWIBHICTH IO COLIaJIbHOL
BIJIMOBIJIAJILHOCTI, PIBEHb BHYTPINIHBOTO KOH(IIKTY, MpParHEHHs JI0 JOCSITHEHb Ta
camopearizailii, BIUIUB COIIaJIbHOTO OTOYEHHS Ha CAMOOIIIHKY, OTPUMAaJId 3arajibHe
YSIBJIGHHS TIPO T€, HACKUJIBKU ONMUTYBAHUN 3aJICKHUHN BIJ COLIAIILHOTO CXBaJIEHHS Ta
aganTarlii 1o HOpM 1 cTaHaapTiB. Ha mifcTaBl oTpuMaHuX pe3yJbTaTiB MU 3pOOHUTH
HAaCTyIHI BUCHOBKH: JOCUTh BHCOKHH BIJCOTOK Y4YHIB (28,5%) MawTh HU3BKHIA
pIBEHB COIliaJIbHUX JOMAaraHb.

[TinOuBarouu MmiJICyMKH JOCIIIIPKEHHS, MOKHA 3pOOUTH HACTYITHI BUCHOBKHU:

— OMUTYBaHI  CTApIIOKJIACHUKA  TEPEBaKHO  MOTHUBOBAHI  30BHIIIHIMU
(dakTopamu (OTpHUMaHHS MaTepiaIbHOrO 3a0XOUYEHHS, IEBHOTO COLIAJIIBHOTO CTATYCYy,
OakaHul pe3yapTat poOOTH);

— OUTBIIICTD CTAPIIOKIACHUKIB BUSIBUJIM 3alliKaBJICHICTh Tpodecisamu 31 chepu
«JIromuna-Jlronunay, «Jlroguaa-Ilpupona», aiBuara-«JlroanHa-XymoxHid oOpasy,
xjomil — «JIroguaa-TexHikay;

— cepell ONUTYBAaHUX IMEPEBAXKA€ IIJIOBHM, apTHUCTHYHUN, KOHBEHI[IWHUN Ta
COITiaJTbHUM THM (JIIBYATKA) OCOOMCTOCTI,

— BEJIUKUMA BIJICOTOK y4HIB (28,5%) MawTh HHU3BKUI PIBEHb COIAIIBHUX
JlOMaraHb, a OT)KE MalOTh HU3bKUN PIBEHh MOTHBAIIIT, KOTPUI HETAaTUBHO BIUIMBAE HA
PIBEHb COLIAJILHUX OYIKYBaHb 1100 MailOyTHHOI mpodecii.

[lepcriekTBaMy MOJANBIINX JOCHIKEHb € TOCTIIKEHHS 3/1I0HOCTEH, YMIiHb,
SIKOCTEH OCOOMCTOCTI y4YHIB, @ TaKOX JOCIIPKCHHS MOJIMBOCTI BIPOBAKEHHS Y
npodopieHTalliiiHii podoTi mpodeciiinux mpoo 3a TexHosorieto C. dykysmu [4].
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HAayK. KepieHuK — kauo. ginon. Hayk, ooy. Kpyme Onena Bonooumupisua,
T'opniecvkuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuti 0epatcasHuti neda2oeiunuil yHigepcumemy»

JIAJIOTTYHE HABYAHHSI SIK 3ACIB ®OPMYBAHHSI
KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI OCOBUCTOCTI
HA YPOKAX YKPATHCBKOI TA 3APYBIJKHOI JIITEPATYPH

CydacHU#l CBIT XapaKTepU3Y€EThCA CTPIMKUMH 3MiHaMu. JIMHAMIYHICTh
XXI cTomiTTs, TEXHIYHUNA MPOrpec Ta BUHUKHEHHS HOBUX cep AISUIbHOCTI 3HAYHO
BIUIMHYJIM Ha BUMOTH J0 NpodeciiiHuX 1 0COOUCTICHUX SIKOCTeH JtoauHu. ChOrojaHi
0COOJIMBY yBary NpUAULIIOTH (POPMYBAaHHIO OCOOMCTOCTI, fKa 3/1aTHA KPUTUYHO
MUCIIUTH, MPUHAMATH BIANOBIAAJIBbHI PIIICHHS, TBOPYO BHPILIYBAaTH MpPOOJIEMU Ta
caMopeasi30ByBaTHCH.

3rigno 3 Konneniiero HoBoi ykpaiHChKOI IIKOJIM, CydacHa OCBiTa MOKJIMKaHa
BHXOBYBAaTH OCBIUCHY, HAIlIOHAJIBHO CBIJIOMY, IHTEJIEKTYaJbHO 1 JTyXOBHO PO3BUHEHY
0COOMCTICTh, HIO 3/JaTHA KPUTUYHO MHUCIHTH Ta pearyBaTd Ha BUKIWMKH Yacy,
KEPYIOYHCh KOMIICTCHTHICHUM, JiSUIbHICHUIM Ta OCOOMCTICHO OpIEHTOBaHUM
nigxoaamMu. PO3BUTOK KOMyHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCT! YUHIB, OCOOJIMBO Ha ypOKax
rYMaHITapHOTO LUKITy, TAKUX SK JITepaTypa, € OJHUM 13 KJIIOUOBUX 3aBJaHb I[bOTO
npouecy. Lle BkIOYae 34aTHICTH PO3YMITH TEKCTH, BECTH J1ajior, apryMEHTYBaTH
CBOIO MO3HUIIII0, IEPEKOHYBATH Ta BUCJIOBIIOBATH BIACHI JYMKH.

[Ipore B ymoBax MacoBOro MONIIMPEHHS E€JICKTPOHHHUX 3aC00IB KOMYHIKaIIii,
KOJIM «OKMBE» CIIKYBAHHS MOCTYIIOBO 3HEIIHIOETHCS, MMOCTAE MUTAHHS: K HABYUTH
TUTHUHY €()EKTUBHOMY MIXKOCOOMCTICHOMY CIUJIKYBaHHIO? SIK JOMOMOITH il OCBOITH
HAaBUYKHU OOMIHY TyMKamH, apryMEHTAllil Ta MOUIYKYy 1ICTUHH?

CrinkyBaHHS € HEBIJI’€MHOIO YaCTHHOK KHUTTSA, 1 BOHO mependadae BMIHHS
CIIyXaTH, 3alUTyBaTH, CIIEpeuaTHCsl Ta MepeKoHyBaTH. [[pboMy MOXHA HABUUTHCS.
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Came Tomy Oyno oOpaHO TeMy MJOCHIDKeHHS: «JliajoriuHe HaBYaHHS SIK 3aci0
dbopMyBaHHSI KOMYHIKATHBHOI KOMITETEHTHOCTI OCOOMCTOCTI Ha YpOKax yKpaiHCBHKOT
Ta 3apyOibkHOI miTeparypw». Ll Tema mo3BojmiIa MEperisiHYyTH MIAXOAU [0
MiATOTOBKM YYHIB, OPIEHTYIOYHCh Ha Cy4YacHl BUKIMKHA Ta MOTPEOM CYCIIIbCTBA.
AIKe cCcydacHl COIaJbHO-€KOHOMIYHI 3MIHM BHMAararmTh BiJ BHITYCKHUKIB
aKTUBHOCTI, BIJMOBIJAIBLHOCTI Ta 3MAaTHOCTI A0 TpodeciiiHoro ¥ 0CcoOMCTICHOTO
PO3BUTKY.

Yomy akiieHT 3po0JICHO camMe Ha KOMYHIKaIlito 1 jgianoriyae HaB4aHHA? Tomy
[0 KOMYHIKaIlii € OCHOBOIO COINaJbHOTO PO3BUTKY Ta B3a€EMOPO3YMIHHS MIXK
moapMu.  KOMyHIKaTMBHO pO3BMHEHA OCOOMCTICTH yMI€ BHU3HA4aTH  MeETY
CIIJIKYBaHHs, OOMpAaTH CTPATErir0 KOMYHIKAIlli, 3MiHIOBAaTH MOBJICHHEBY ITOBEIIHKY
BIAMOBIAHO JO CHUTyallli Ta JOTpUMYBATUCA €TUYHUX HopM. OnHuM 13
Hale(DeKTUBHININX CIIOCOO1B PO3BUTKY IIUX HABUYOK € HABUAJILHUN JI1AJIOT.

Metonuka peanizallii 11€1 KOHIEMIIT OXOIUI0E PI3HOMAHITHI OopMHU, METOIU
Ta NPUIOMH HABYAIbHOI [ISJIHOCTI, Kl CHPUSIOTH PO3BUTKY KOMYHIKATUBHOT
KOMIIETEHTHOCTI SIK Ha ypoKax, Tak 1 mo3a HuMHU. lle 103Bojsi€e BUPINIUTH Takl
3aBJIaHHA, SIK:

- MOKpalIeHHs €()EeKTUBHOCTI YPOKIB SIK OCHOBHOI (JOPMU OCBITHBOTO IIPOLIECY;

- CTBOPEHHS YMOB JIJI1 aKTUBHOT'O MI3HAaHHS, OOMIHY TyMKaMH Ta 1JI€IMH;

- opMyBaHHS BMIHHS B3a€MOAISITH B J1aJI031 3 aBTOpPaMH, FeposSIMU TBOPIB 1
OJIHOKJIACHUKaMU;

- PO3BUTOK aTMocepu CHiBpOOITHHUIITBA Ta B3aEMHOI MIATPUMKUA B
OCBITHBOMY TPOIIECI.

Otxe, HaBUaHHS KOMYHIKAIlli 4epe3 MIaJIOTIYHUN TIIXiJg CTa€ OJHUM 13
KJIFOUOBUX 1HCTPYMEHTIB MIJATOTOBKY Y4YHIB JI0 YCHIIIHOTO MaiOyTHROTO.

CTBOpEHHS TEXHOJIOTIYHOTO JIAHIIOKKA MOOYI0BH YPOKY-I1aJ0Ty € OCHOBOKO
nocBiay. ianbHICTh 13 GOpMyBaHHS KOMYHIKAaTUBHOI KOMIETEHTHOCTI OCOOMCTOCTI
YYHIB Ha ypOI[l IeAaror NpeACTaBise y BUTIISIAL CXEMHU:

CripusrinBe s KOMyHikanii + TeKCT + NiATBHICTE YYHIB KOMYHIKATHBHA
CEpPEOBUINE YPOKY npobiema 0COOHCTICTE

Ha TtakoMy ypori, st JOCATHEHHS BHCOKHX pPE3yJIbTaTiB, YYUTENb Mae
MOENHYBATH PI3HOMAHITHI METOAM, TeXHoJorii Ta ¢opmu HaBuaHHA. CTBOPUTH
e(eKTHBHE KOMYHIKATHBHE CEPEIOBUIIE Ha ypOIll MOXJIMBO 32 JOMOMOTOI TaKHUX
MIIXO/IB, K TIPOOJIEMHE, PO3BUBAIbHE, IHTEPAKTUBHE Ta ITPOBE HABUAHHSA, & TAKOXK
MPOBEICHHS YpPOKIB y (dopmaTi ceMiHapiB, KOHIEPTIB, JOCIIIKEHb, MPOEKTIB,
MEePEBTIJIEHB, CIIOCTEPEIKEHD, MOJOPOKEH, KOH(GEPEHITH Ta MOPIBHAILHOTO aHAJI3Yy.
VYci mi MeToau MarTh 00’ €IHYBATHCS TOJIOBHUM MPHUHITUIIOM — J1aJIOTOM, SIKHM
BiJI0YBA€THCSA MK YUHEM 1 TEKCTOM, F€pPOEM, TUCbMEHHUKOM, YYUTEJIEM YU 1HIIUMU
YUYHSIMU.
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Y xomi nmochimkeHHs Oyjo JOBEACHO, IO BaXXJIWBOK YMOBOK YCIIIIHOTO
YPOKY-Iiajory € Mo0y/10Ba 3aHATTS HA OCHOBI M1aJIOTIYHOI B3aEMOIIT MK YUUTEISIMU
Ta YYHSIMHU, sIKa 0a3y€eThCsl HA IHTEPAKTUBHOMY IIIXO/].

TexHONOT1UYHUH JIAaHITI0KOK TO0YTIOBU YPOKY-I1aJIOTy € TaKHM:

1. 3anypeHHs B KOHTEKCT YPOKY, [ICUXOJIOTIYHA aJanTallisi 0 AisUIbHOCTI.

®opmu pobOTH: 0OpaTH KOJIp CBOTO HACTPOIO HA YPOIll; BU3HAYUTH, SKUM
YIHOM OyJell MpaloBaTH caM, y TPYI, 3 TOBAPHUIIEM; MOSICHUTH emirpad ypoky;
BUPIIIUTH CIIpHE MUTAHHS; MPE3EHTYBATH 1HAYKTOP JJIsi BBEACHHS B TeMy (IIpEAMET,
CJIOBO, MAJIFOHOK); IPOCTYyXaTh My3UYHUN (parMeHT, nepeuBUTUCS KIHOPPArMeHT.

2. BuzHaueHHs1 TeMU ypOKYy Ta OTr0 HACTAHOB.

®opmu poboTH: po3HdppyBaTH pedyc; po3ragaTH 3arajKy; BAZHAYUTH KIIFOUOB1
CJIOBA Y BIPIIOBAHOMY YPUBKY i HA3BAaTU TEMY; 3alPOTIOHYBATH HAMPSMKH JISTbHOCTI.

3. YCBIIOMJIEHHSI y4YHSAMM CBOiX BpaXX€Hb MpPO MpeIMET BHUBYEHHS,
BUHUKHEHHS MUTAHb 0 ce0€ Ta IHIIKX.

®opMu poOOTH: BCTAHOBUTH 3B’SI30K 13 paHillle BUBYECHHUM; C(HOpPMYIIIOBATH
MUTAHHS 10 aBTOPa, Teposi; CTBOPUTH CEMAHTUYHY KapTy HAa3BU TBOPY; BIAMOBICTH Ha
MMUTAHHS CIIOA00ABCS TBIP YU Hi, YOMY?

4. BuzHaueHHS IHTPUTH YPOKY, B OCHOBI SIKOI TIIOTE3H, apaI0KCH, HE3roAa.

®opMu  poOOTH: MO3KOBHM IITypM; MpPOOJIEMHI NHUTAaHHS; YUTaHHS
MPOBOKYIOYOTO YPUBKY 3 TBODY.

5. CtBopeHHs HaBuanbHUX cutyaliil. [lepexin 1o aHami3y TeKcry,

caMoakTyai3allis y4acHHKiB Jianory. OdopmIieHHs BUCIOBIIOBaHb.

®opmu  poOOTU: OOrOBOpPEHHS TEKCTYy 3@ «IHUTAHHAMM JKypHAJICTa»;
CTBOPEHHSI KJIACTEPIB; MPOBEACHHS MiHI-JIOCTIKEHb; PI3HUX (OPM KOMEHTYBaHHS;
3aMOBHEHHS TaOJIUIh 13 TaKyHAMU; TOPIBHSIBHI XapaKTEPUCTUKH.

6. [nTepnperartis TeKCTy.

®opMu  poOOTH: emmaTiiiHa aHayoris; CTBOPEHHS (QUIBMY 3a TBOPOM;
JIAHITIOKOK BPaXXEHb; JIUCT JI0 TE€POS.

7. BUHMKHEHHS HOBUX HaBYaJIbHUX CUTYyalll 1 M3HaBaJIbHUX MPOTHUPIY.

BusHaueHHsi, sKki NWUTaHHS 3anuiuudiaucs 0e3 Bianosial. (OOroBopeHHsS
L[IHHICHOTO 3HAYE€HHSI TBOPY JJIsl YUHIB.

8. ITimOuTTs MiACYMKIB.

®opmu  poOOTHU: CTBOPEHHSI CBOIO TEKCTy; CaMOOIlIHKA JisJIbHOCTI,
B3a€MOOIIIHIOBaHHS; He3aKIHUCHE PEUCHHS; IIPOTIO3HUIIIT 010 3aBJAaHHS JOJIOMY.

Takum 4YwHOM, Oprasizaiis JiaJOTiYHOTO HABUYaHHA Ha ypOIli-Iiano3l €
O0COOMCTICHO OpIEHTOBAHMM IMPOCTOPOM, € KOKEH YYaCHUK Mae cB0OOay BHUOOpY
coco0y, TeMH ¥ HaBITh METH CHUIKyBaHHA. lle cepemoBuine mnapTHEPCHKUX
B3a€MOJIii Ta TBOPYOI CIIiBIIpAIIi.
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OCOBJIMBOCTI YTBOPEHHS TA BUKOPUCTAHHSA CKOPOYEHD
B AHTJIOMOBHHUX COIIAJIBHUX MEPEXAX

KibGepmpocTip — HEBIJ’€MHA YaCTHHA JKUTTS Cy4acHOI JIIOJMHU: 1€ HE TIIbKU
TEPUTOPIsl Ui TOIIYKYy HOBOi iH(opMarllii, po3Bar Ta poOOYMX 3aBAaHb, aje i
MOBHOLIIHHO c()OpMOBaHE TOJE ISl COIIANIbHUX B3aEMOJiN. Aje aki 3MiHU O He
BiI0YBaJUCh 13 (POPMOIO CYy4aCHOTO COIlyMYy, TOJIOBHHM 1 HEBiJl’€MHHM CIIOCOOOM
CHUJIKYBaHHS 3aBXIU 3aJUIIATUMETHCS MOBa. B yMoBax MIBUAKOTO 1 INI0OAIBHOIO
PO3BUTKY IHTEPHET-KYJIbTYpPU MOMEHT CTBOPEHHS «IIAJIEKTy» COIL[laIbHUX MEpPEeK
OyB JIMIIE MUTAaHHSIM 4Yacy.

CKOpO4YEHHSI, 10 AaKTHUBHO BUKOPHUCTOBYIOTHCSI B COLIAJBHUX MEPEXKAX, €
OJIHUM 3 rpalYHUX MApPKEPIB IHTEPHET-MOBU. 32 CTPYKTYPHUMH OCOOJMBOCTSIMU X
MOJKHA TIOAUIMTH HA HACTYIHI Tpynu: akpoHiMu (abpeBiatypu, mo GOpMyIOTh HOBI
MOBHOIIIHHMMH CJIOBa 13 BJIACHUM 3Ha4YeHHSM), ycideHi cioBa (auen. Clipping) Ta
JITEpHI 3aMiHM (3aMiHa KOMIIOHEHTIB 0¢3 BarOMHX JICKCHYHO-(DOHETUYHUX 3MiH).

AKpOHIMH yTBOPIOIOTHCS IIJISIXOM a0peBianli nepmux ado BHOIPKOBHUX JIITEP
KOKHOT'O CJIOBa B BHCJIOBI. IlepeayMOBOI0 BUHMKHEHHSI MOAIOHOTO METOJa MOXHA
BBAXKaTH MOCTIHY 0OMEXEHICTh CUMBOJIIB Ha COLlAIbHUX IIaTGopMax: HaAPUKIIA/,
comiaipHa Mepexka X (B MHHYJIOMY Bimoma sk Twitter) mae oomexenuns go 200
cuMBOIIB. Yepe3 e BUCIOBM, IO KOPUCTYyBayl BXKUBAIOTh HA MOCTIMHIA OCHOBI,
MPUIHSIN CKOpOYeHY (POpMYy — BOHHU JIETKO BMI3HAIOTHCS Ta JIEKOJIYyBaHHA 3aiiMae
cexkyHnnu: idk (I don’t know), btw (by the way), ily (I love you).

[{ikaBO BIAMITUTH, IO HA MOYATKY IU(POBOI €MOXU aKPOHIMHU MPUUHATO OyII0
3amucyBaTH K 3BHYalHI aOpeBlaTypu — BEIUKUMM JIITEpamMH, aje Hapas3l B
COLIIAIBHUX MEpeaxX Kepye ernoxa JIANCIOKy (BUKOPUCTAHHS TUIBKH MaJUX JITEp,
HABITh IMPU HAIUCaHHI OCOOMCTMX IMEH Ta Ha IOYaTKy pEYEHHS), IO TaKOX
CIPaBWJIO BIUIMB HA FPpa(iyHUI BUTIIA aKPOHIMIB.

barato aHIJIOMOBHUX aKpOHIMIB CTajd HACTLIBKH MOIIMPEHUMHU Y BKUBAHHI,
IO JIaBHO TPYIKWIKMCS HABITh cepell yKpaiHChbKOMOBHUX KopucTyBadiB: OMG (Oh
My God), LOL (Laughing Out Loud).

VYciueni cioBa (axen. Clipping) yTBOPIOIOTHCS 3aB/ISKM 3MEHILICHHIO JOBXKUHU
cioBa 0e3 3MIHM MOro 3HAa4YeHHS. YCIUEHHA SK METOJl CKOPOYEHHS aKTHUBHO
BUKOPUCTOBYBABCS 10 MOYaTKy IM(POBOi enoxu. Y 0araTb0X MOBaX, 30KpeMa i B
AHTJINCHKIN, 11 METOJ| 3aCTOCOBYBABCS 3A€O1IBIIOT0 B He(POPMaIbLHUX PO3MOBAX,
TOMY JIOCUTh HIBUAKO CTaB YACTUHOIO IHTEPHET-MOBH.
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Metoau ycideHHs CJiB MOKHA KJIacu(PiKyBaTH HACTYITHUM CIIOCOOOM:

1) Ilepenne yciuenns (awnen. fore-clipping) — yTBOpeHHsSI CKOPOUYCHHS IIIISIXOM
BiJIKHJIaHH: TIepIoi yacTuHU cioBa: telephone — phone, robot — bot.

2) Kinnese yciuenns (anen. final clipping) — yTBopeHHs CKOpOYEHHS IUIIXOM
BIJKMIaHHS KiHIIEBOT yacTUHH ciioBa: application — app, picture — pic.

3) Cepenunne yciuenns (awen. middle clipping) — BinkumaHHsS MOYaTKOBOI Ta
KIHIICBOI YaCTHH CJI0Ba 31 30epeskeHHs M cepenunn. refrigerator — fridge, influenza — flu.

4) Cxiagne yciuenns (anen. complex clipping) — nporuec, npu KoMy ycideHHs
BiJI0YBA€THCS B PI3HUX CJIOBAX, SIKI MOTIM MOEAHYIOTh MK CO0010, CTBOPIOIOYH HOBE:
science fiction — sci-fi, situational comedy — sitcom.

Bapto 3ayBaxkuTH, IO YCideHHs He Tpeba IUIyTaTd 31 CKOPOYCHHSIMHU
(mampukiaa, December — Dec.), amke kpamnka HanpUKIiHIII CKOPOUYCHHS Tiepeadadac,
0 (POHETUYHO II€ CJIOBO Ma€ MOBHY (opMy, B TOM yac SIK yCiueHHs (POHETHYHO 1
rpadiyHo 17IeHTUYHI 32 (HOPMOIO.

JlitepHa 3amiHa — 11€ CIIOCIO YTBOPEHHSI CKOPOYEHbB, MPU SKOMY IEBHI JITEPH,
CkJiaau a0o HaBITh IUJIl CJIOBAa 3aMIHIOIOTHCS IHIIUMH JiiTepamMu abo mudppamu.
OCHOBOIO 1OTO CMOCOOY TBOPEHHS € MPUHIMIN (HOHETUYHOI MOMIOHOCTI, L0 Ja€
3MOTY BH3HAYHMTH TEHACHIIII MO0 YAaCTOTH BHKOPUCTAHHS KOHKPETHUX OJWHHIIL B
MPOIIEC] CIIOBOTBOPEHHSI.

PosrnsHemo nactynui npukianu: b4 (before), 2day (today), 4U (for you),
4ever (forever), 18 (late).

[Ipyn mepmomy >k MOTJIAAI MOXXHA BU3HAYWTH, IO PYXOMY CHIIy METOIY
JITepHOI 3aMiHU nU(paMu CTBOPIOIOTH TaKi CIIB3BYYHI cjoBa sik to/two (2), for (4),
eight/ate (8) Ta one (1).

Bapro 3a3HauuTH, 1O CHOTOJIHI CKOPOYEHHS Yy BHIJSAI JITEPHUX 3aMiH
BUKOPUCTOBYIOTBCSI caMe€ MOJIOJJII0 HabaraTo pijiie Ta BBaXKAIOTHCS 3aCTapIIIUMU,
ajie BOHU HEPIAKO CTalOTh MIAIPYHTAM IJIs cydacHoro cieHry. Hampukmanm, B
AHTJIOMOBHOMY CEpEIOBHIII Jy)Ke TOMYyJSIPHUM € CICHroBHi BuCHiB «She ate» B
3HAYCHHI «BOHA 3poOmiIa I1I¢ HEHWMOBIPHO Bpakaroue». HeBaoB31 Iell BHUCHIIB
BIITYKHYBCSI HA MUHYJII ()OPMH CKOPOYEHHS: TaK, Ha BiJeo IuiargopMax mijJ BiAeo, B
SAKUX JIIOJIMHA TOBOPUTh UYMW POOUTH IIOCH Bpakaroye, 4YacTO MOKHa 3yCTpITH
KOMeHTapi 3 TakuM 3mictoM: «How many letters in the word ...»(yxp. «Cxkinbku
JITEP B CJIOBI...»), 1 HABITh SKIIO KUIBKICTh JITEP Y 3a3HAYCHOMY CJIOB1 HE CIIBMAJIaE,
BIAMOBIAI OyayTh BUIIIAAATH K «8!», ToOTO €ight, sike (hoHETHYHO €KBiBaJIEHTHE 10
CJIOBa «atey», Ta BIICUJIAE 10 Cy4YaCHOTO CJICHTOBOT'O BHPA3y.

Hepigko MeTtoaum yTBOpPEHHS CKOPOYEHb KOMOIHYIOThCSI MIXK COOOIO.
Hanpuknan, mommpeHoro € riopuaizaiis akpoHiMiB Ta JiitepHoi 3aminm: b4r (be for
real), ly2 (love you too), g2g (got to go).

TakyuM YUHOM MOYKHA BU3HAUUTH, IO COLIATbHI MEpPEXi CIPUSIIOTh aKTUBHUM
JIHTBICTUYHUM 3MIHAM, a TaKOX YTBOPEHHIO CBOEPIIHOTO «IAJIEKTU3MY» B
iHTepHET-MpocTOpi. OCOOJMBO SICKPAaBO 1€ MOKHA BIJCHIIKYBaTH y TpadidHUX
0COOJIMBOCTSIX MOBH B COLlIAJIbHUX Mepexax. CKOpOUEHHs, K1 Ha MOYaTKy HU(PPOBOi
enoxu Oynu HEOOXITHOI MIpOI0 4Yepe3 OOMEXKEHHS, ChOTOJIHI € HEBiJ EMHOIO
YaCTUHOIO aHTJIOMOBHOTO MEII1aIUCKYPCy.
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HAYK. KepieHUK — Kano. ginon. nayk, ooy. Cemenosa Onena Banenmunisna,
T'opniecvkuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuti 0epacasHuti neda2o2iuHutl YHigepcumemy»

®PAHIY3bKI 3AIIO3UYEHHSA B AHTJIIHCHKIN MOBI

MoBa € 0cCOOJMBHM OpraHi3MoM, IO IIOCTIHHO 3MIHIOEThCS. 3aBISKU
MOTIOBHEHHIO CIIOBHUKOBOTO CKJIaJy MOBH BOHA PO3BUBAEThCS. JIMIlle HOBI JIEKCHYHI
OJIMHHUIIl MOXYTh 30arauyBaTy BOKaOyJIsIp.

Bigomo, mo B Oyap-skuii mepioa yacy HaWOLIBIIT JHHAMIYHOIO CKJIaJ0BOIO
MOBHU € JIeKCHKa. JIekcuka € HaiMEHITUM CTyrneHeM aOCTpakiliii B MOBIi, OCKUIbKH
CJIOBO 3aBXIU MPEIMETHO opleHToBaHEe. Haaxo/keHHs Ta 3aCBOEHHS 1HIIOMOBHHUX
CJIIB € MPOLIECOM «3all03UYEHH», SIKUW B1IOYBAETHCS BHACTIAOK PI3HUX COI[IAIbHUX
NPUYMH: MOJOPOXKI, TOPTIBJIsI, BiifHA, KYyJbTYpHI 3B’S3KM Ta TEXHIYHE
CHiBpPOOITHUIITBO TOMIO [4, ¢. 147].

@paHiry3bka MoBa € o(iliiiHoI0 MOBOIO 29 kpaiH Ta oaHiero 3 mectu OOH.
@paHily3bKka MOBa 3a MOMYJISIPHICTIO 11 BUBYEHHS K 1HO3€MHOT IIOCI1Ia€ JPyre MICIIE.

VY cBITI Maibke miBTOpa MuIbspAa 0Ci0 BOJIOAIE aHTJIMCHKOI0 MOBOIO, L€ piiHa
moBa 12 namiit (bpuranis, CIIA, Kanana, SImaiika, ABctpaiisi, baramu Ta iH111), 6J1U3bK0
80% HayKoBUX JOCTIIKEHb BIEpIIIE MyOIIKy€eThCS aHTTIHCHKOI MOBOIO, CIIOBHUKOBHIA
3arac MOBH CKJIaJa€ MiBMiJIbIOHA CIiB. AHTJIIICPKa MOBAa Ma€ TUHAMIYHY JIGKCUUHY
CUCTEMY sKa MOCTIHHO PO3BUBAETHCS Ta TMOIMOBHIOETHCS 3alO3MUYEHHSIMHU Maike 3
50 MOB CBITYy, HaJjal0Y1 HOBE 3HAYEHHS ICHYIOUMM CJIOBaM, YTBOPIOIOUYM HEOJIOTI3MHU
tomo. 3a pi3HuMH oImiHKamMu 70-75% nexkcuKkH aHTIHCEKOI MOBH 3aliMarOTh
3arno3uyeHHs. BokaOymsip aHTIIHCHKOT MOBHU CKIIAJAETHCS 3 3aII03MUEHOT JIEKCUKHU 10
70% Tta maitkxe 30% — CIIOKOHBIYHOI, II¢ OCOOJMBICTh aHTIHCHKOI MOBH. Jlo Maixke
800 HOBHUX CIIIB MOXKE 3’ IBUTHCS 32 PiK.

VY cydacHIi JIHTBICTULI € AaKTyaJbHHMM BHUBYEHHS B aHIJIINACHKIA MOBI
(dpaHIy3bKMX 3all03W4Y€Hb, 1€ MIATBEPIKYIOTh TMpall BIJIOMUX JIHTBICTIB
V. Baiinpaitix, E.Tl'ayren, B. B. Akynenko, I. A.Cucoea, O. A.Kupuuenko,
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O. B. OBagiok Ta 1H., AKI 3alMalUCs AOCIHIPKEHHSIM (paHIy3bKUX 3alo3u4eHb.
PoszBinku M. I. MoctoBoro, . B. KopyHiis BUCBITIIOIOTh MUTaHHS 3allO3UYEHHS Ta
IepeKiIaay 3ali03NICHb iHHIOMOBHI/IX JICKCUYHUX OAWHUIB.

Y CIIOBHHKOBOMY CKJIaJll aHTJIIHCHKOI MOBU (PIKCYIOTHCS 3alTO3UYEHHS 3 1HIIIHNX
MOB PI3HHX IPOIIAPKIB, 30KpeMa 3 TPEIbKOi, JAaTUHCHKOI, 1TaTiliChKOi, 1CITaHChKOT
MOBH Ta CKaHJIUHABCHKUX MOB [3].

3anoszuuenns nooinsiomvcs na. poHeTnuHi; kanbkyBaHHs (translation loans);
CCMaHTI/I‘{Hi; 3aIIO3UYCHHA CJIOBOTBOPYHX €JIEMEHTIB.

Bci 3amo3uwuenHs 3 (dpaHIy3bkoi MOBH TOAUISIOTH Ha KidbKa MEPiOAiB.
[Tepuuii mepiog — HOpMaHChKE 3aBOIOBAHHS, SIKMM OyB HaWUTPUBATIIIMM Ta BIUIMHYB
Ha CJIOBHUKOBHUM CKJIaJ[ aHTJIIHCHhKOI MOBM, CTAaBIIW IMATPYHTAM ISl TOJAJIBIINX
3amo3uyeHb 3 GpaHily3bKoi MOBH. /0 mepiioro mepioay 3amo3udeHb BiAHOCATH Taki
TEMaTU4H1 TPyIH:

* HA3BW COLiaJILHMUX poJieil Ta 3aHATH, Hanpukiaa. dame, baron, servant,
noble, juggler, messenger.

* TUTYJIM, Hanpukiaa: baron, count, countess, madam, viscount, duke,
marquis.

Hpyruit nepion — BinpomkenHsa. KiIbKiCTh 3al103MUEHUX CIIIB 13 (PpaHIy3bKOi
3MeHIIyeThes. Haifuacrinie 3amo3uyyloTbes C0Ba IMOB’s3aHi 13 ceporo TOprisii,
reorpadii, HOJITUKU Ta MUCTENTBA. Jlo mpuKiany:

s ypsaoBi Ta aamiHicTpaTuBHIi: govern, crown, empire, royal, major,
princemayor, charter, accord, seal, agreement, covenant, alliance, curfew, duty,
reign, civil, nation, tyrant, oppression Torro.

* nepkoBHi Tepminm: religion, confession, virgin, chaplan, abbot, saint, heresy
TOIIO.

* pUIMYHI TepMiHuU: justice, judge, petition, judge, crime Toro.

* BilicbkoBi Tepminm: army, battle, navy, spy, peace, soldier, guard, war,
victor, destroy Toio.

* OJI5IT TA OPHAMeEHTH: robe, coat, button, satin, blue, pearl, fashion Tomro.

*3ka Ta ii mpuroryBanns. appetit, beef, bacon, sugar, flour, spice, sauce,
jelly, biscuit, cucumber, onion Ttoro.

 comiaabni Tepminm: lamp, closet, wardrobe, dance, melody, stallion,
squirrel Tormo.

* MUCJIMBCHKI TepMinu: curry, stable, mastiff, spaniel, pavilion roimo.

* MHCTEIITBO, HABYaHHSI, MeauummHa: painting, music, sculpture, color,
palace, column, poet, pen, chapter, logic, study, geometry, grammar, Tomio.

s misxercbki THTyam: duke, prince, count, countess, baron, noble
(man/woman), dame, master toiro.

* TEpMiHHM, IO CTOCYIOThCs cmijibHOTH: people, burgesses, knighthood,
chivalry Toimo.

* TepMiHM eMoUiiiHUX cTaHiB: joy, despair, passion, ambition, certainty,
doubt, enjoy, Toro.

* TOpPriBJs Ta pemecia: carrier, grocer, merchant, bargain, price, money,
bushel, pay, debt, barrel, bottle Tomo [7].
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Tperiit nepioa — IIpocBiTHULITBO. Yepe3 akTUBHY B3a€EMO/III0 MiK AHIIIIEO Ta
Opanmiero B ycix cdepax. [lowatox XI cT., 3aBoroBaHHS HOpMaHamu AHIII,
BBAXKAIOTH TIOYATKOM MPOLIECY 3all03WYeHHS 3 (paHIly3bK0i MOBH, OJTHAK, OYEBUIHO,
0 1 JO LbOTO B pPE3yNbTaTi EKOHOMIYHHUX Ta KYyJbTypHUX 3B’SI3KIB OKpemi
¢bpaHiy3pKki CJIOBa JOTMOBHWIM aHIMMCbKY MOBY. HaiiOinpm 3HauHUN 11ap
3aMo3MYeHb Y CYYacHIN aHTJIMChKIA MOBI CKJIQJalOTh CIIOBA, SIKI MOTPANUIN B XOI
HOPMaHJICbKOTO 3aBOIOBAHHS B pPE3yJbTaTl MO€JHAHHS AaHIIIMCHKOI MOBH 3
(dhpaHIy3bKOI0.

Y XI cr. mMoBHe chiakyBaHHA TOMIX (¢paHkopoHamu (HOpMaHaMH) Ta
anrnopoHamMu  (aHDMIKIMKA), BiAOyBaJoCs HAaWOUIBII aKTUBHO. Y TOM dac
(dpaHIy3bKy MOBY BBa)KajJd MOBOIO BUIIOTO Kjiacy. Huxkumil kiac mpoaoBiKyBaB
PO3MOBJISITH aHTIIMCBKOIO MOBOIO [2, C. 25].

Y XX cr. aHrmiiiceka MoBa 3aro3uuuia 6arato ciiB 3 (ppaHily3bKOi MOBH, I
3aIMO3WYCHHSI MOB’s13aH1 3 PO3BUTKOM HAyKH, TEXHIKH, a TaKOX BIUTMBOM CBITOBUX
BiliH [6, c¢.26]. ¥ 60-70 pokum XX cT. ¢paHIy3bKi 3alO3WUCHHS BXKE HE MarOTh
MPOBIAHOTO MICIIS B @HTJIIKACHKINA MOBI, @ y 80-T1 pOKH iX KIJIbKICTh CKOPOTHIIACS.

['mobGamizamiss cycmiibcTBa Ta KyJIbTypHI OOMIHM MIXK aHIVIOMOBHHMH Ta
(paHKOMOBHUMMH KpaiHaMH CIPUAIOTH 30aradeHHi0 MoBH. IIpoTe B MOpiBHSAHHI 3
MUHYJIUMH CTOJITTSMHM aHIJIIMChbKa MOBAa Ha ChOTOJIHI 3all03UYY€ JIMILIE HEBEIUKY
KUIBKICTB CJIB 3 IHILUX MOB, 3 ()paHIy3bKOi B TOMY YHMCIII.

[TpuunnaK GpaHIly3bKUX 3aMI03UYEHBb B aHTJIIHCHKY MOBY pi3Hi. OJiHa 3 IPUYHH
3aMO3UYEHHS 1€ HEOOXIJHICTh «Ha3BaTH HOBI MpeAMETH abo TOHATTSI», IO
MOXOMWIM 3 (PPAHKOMOBHUX TEPUTOPI B JKUTTA aHTJINACHKOTO CYCHUIHCTBA.
Jlo nmpukiaay B aHraiickky MOBY 3 ¢paHiry3bkoi B XIX cT. OyJia 3a1o3u4eHo CJIOBO
saxophone, mMae MOXO/UKEHHS BiJ Tpi3BHIA OEIbiHCHKOr0 MalCTpa MY3HYHHUX
iHcTpyMeHTiB Anonbda Cakca, sikuii ctBopuB y 1842 pori mepmmii cakcogoH.
B Axrnito notpanuB HOBHI My3WYHUIN IHCTPYMEHT Ta pa3oM 3 HUM JO aHTJ1HACHKOTO
JICKCUYHOTO CJIOBHUKA 1 HOBE CJIOBO SaXophone ¢paHIy3bKOro moX0KEHHS.

HactynauM npukiiazoM Moke BBaxkaTu (paHIy3bkuii Bupa3 nouvelle cuisine,
mo y 70-x pokax XX cT. OyB 3amo3udeHuil aHTIiChKO0 MOBOIO. Nouvelle cuisine —
CTWJIb IPUTOTYBAHHS 3JI0POBOi 7K1 CTBOPEHUI I'PYIO0 (PpaHIy3bKUX HIe(-KyXapiB.
CHOBHHK Cy4YacHOiI aHTJIHChKOT MOBH HAaJa€ HACTYIHE 3HAYEHHS JaHOTO BHpaA3y: «a
style of cooking from France where simple and healthy food is served in an attractive
way, usually in small amounts on a big plate / ¢paHiy3bkuii CTHIb TPUTOTYBAHHS
XKi, KOJIM TPOCTa Ta 370poBa 1Ka KpacHMBO OQGopMIIeHA Ta TMOJAETHCS HA BEIUKIN
TapUIIl y Madii KUTBKOCTD». AHDIMIN 3aMO3W4Ydiid pa3oM 13 HOBUM CTHJIEM
NpUroTyBaHHs 1K1 ppaHiy3pkuii Bupa3 nouvelle cuisine [1, ¢. 15].

Amneniticoxa mosa 3 ¢panyy3vkoi 3aceoina HabibULy KilbKicmb Gpanyy3bKux
cuis. 3 80 000 cnis, wo € HaUOLNLW YHCUBAHI 8 AHSIIUCHLKIL MOBI CKIAOAE OIUZLKO
22 500 ¢pparnyyzvkux 3ano3uuens 3a ecvb nepioo 3anozuders. lIpolecu 3ano3udeHb B
OCHOBHOMY B1J10yBalOThCSI Uepe3 MOJITUYHI Ta MOBHO-KYJIBTYPHI KOHTAKTH COLIIYMIB.
M. I1. Kouepran BBaxae, 1mo a0 60% ciiB ppaHIly3bKoro MOXOKEHHSI B CydacHii
aHrmiicekiin MoBi [S]. Ha maHuii yac B aHMIINCHKIA MOBI € Oarato ()paHIly3bKUX
3aM03WYEeHb 1 JIeSIKI 3 HUX CTaJIM IHTEPHAI[IOHAIbHUMH.
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Hezanexxno Bij mojiil Ta CTaHOBHINA B KpaiHl aHTJIMChbka MOBa 3alo3uyyBalia
CIIOBA 3 HIIMX MOB. 3 MUHYJIMX CTOJIThH OYyJI0 3alI03MYEHO 0araTo CIIiB, ajie i Ha CbOTOTHI
MIPOIOBKYIOTh 3’SIBIISITHCS B CIIOBHUKAX aHTIIIHACHKOI MOBH, BiIOOpaXkKarouyd CydacHHUN
CTaH PO3BUTKY MOBH Ta aKTHBHO BUKOPHUCTOBYIOTHCS B IOBCSKICHHOMY JKUTTI.
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HAayK. KepieHUK — Kauo. ginon. nayk, ooy. bepeocna Mapeapuma Bacuniena,
3anopizbkuu HayioOHALHUU YHIgepcumem

KOMIIPECIA K HEBIJI’EMHA YACTUHA AYJAIOBI3YAJIBHOI'O
MNEPEKJIAZLY (HA MATEPIAJII TEJIECEPIAJIY STRANGER THINGS)

MoBHa KOMIIpECisl € BaKIJIMBUM aCIEKTOM ayAl0BI3yalbHOTO MepeKany, SKui
JI03BOJISIE aJIalITyBaTH 3MICT OPUTIHAIBHOTO TEKCTY JIO HOBOi MOBHOI Ta KyJbTYPHOI
aynmuTopii, mpW LbOMYy 30epiraroun 3arajbHe po3ymiHHS 1 ceHc. lle mporec
HAaBMHCHOTO BHUJAJCHHS a00 CKOPOUYEHHS TEBHUX EJIEMEHTIB TEKCTy, SKi HE €
KPUTUYHO BaXJIUBUMHU JJIi PO3YMIHHS OCHOBHOTO CIOXETy a00 TMOBIIOMJICHHS.
Komnpecist nonomarae Bropatucsi 3 0OMEXEHHSIMH 4acy, IPOCTOPY Ta KyJbTYypHUX
Oap’epiB, XapaKTepHUX [Js ayJdioBI3yalbHOro mepekiamxy. € mocuTh Oarato
JTOCITHUKIB, SIKI 3aiiMajucs I[I€l0 TEMOK B Mepekiail, Hampukiaana: Xopxe Jliaz-
Cintec, Oenpriiiceka pgocuigHunsg Asine Pemaens, J[lemiss K’spo, mnonbcbka
nocimigauus Araemka Hlapkoceka, SH IBapccon ta Mepi Kepposui, Auna MaTtamana
ta 1Hmi. Xopxe [Jia3-CiHtrec — OIMH 13 MOPOBIIHUX JOCHIIHUKIB Yy cdepi
ayaioBI3yaJIbHOTO  TEepeKiaay, OCOOJMBO  BiAOMHH  CBOiMM  poOoTamMu 3
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cyOTuTpyBaHHs. BiH geTambHO pO3IsAgaB MpOIEC BWIYYCHHS Y CBOIM KHU3I
«Audiovisual Translation: Subtitling», ne anamizyBaB kommpecito i CKOpOYCHHS
TEKCTY K METOJIH, IO JOTIOMAraroTh aIalTyBaTH CYOTUTPH J0 €KpaHHOTO Yacy [1].

Amnamizyroun Matepian cepiamy «Stranger Things», a came opuriHam Ta
YKpalHChbKUM MyOJskK, MOXKHA BM3HAUWTH OCHOBHI NPUYUHH, 3 SIKHX KOMIIPECIS €
HEB1JI’ €MHOIO YaCTHHOIO ay/110BI3yaJIbHOTO MEePEKIIay:

1. Cunxponizayis 6 0yoas4Ci

Y  nayOnskl BaXJIMBO JIOTPUMYBATHCS CHHXpOHI3AIli MK pyXoMm Ty0
NepCOHAXIB Ta TMEpPeKIaJeHUM TeKkcToM. lle dYacTo BUMarae CKOpPOYCHHS
(mo mpukiamy, y BUIVISIAI TeHepaiizalii) a0o BUJAJCHHsS €JIEMEHTIB, SKI HE €
KIIOYOBHMH [UIsI PO3YyMIiHHS CrokeTy. Taka Kommpecis I03BOJIs€ 3a0e3MeYUTH
BIJIMOBIAHICTh TPHUBAJIOCTI MEPEKIAACHOTO TEKCTY 3 OPUTTHAIBHUM 3BYKOBUM PSIOM 1
30epertu npupoaHicTh MoBH [1]. Hanmpuknan: «She’s always been a real jerk / Bona
3aexcou oyna maxoio», «\Who do you think would make more money in a freak show?
/ Xmo 3apobums mam Oinbwe epowen?y», «ln a minute / (neposzdipiuse
OYPMOMIHHA) .

2. Aoanmayisi 00 Ky1bmypHO20 KOHMEKCHY

KynpTypHO-ciendiyHi €I1eMeHTH, Takl SK HalllOHaJbHI JKapTH, 1110MU abo
peasnii, MOKyTh HE MaTH aHAJIOTIB Y KYJIbTYpPl HIJIbOBOI ayIUTOPIi. Y TaKMX BUIAJIKAX
KOMIIpECisl CIIyTye 3acO00M YHUKHEHHSI MOXJIMBOTO HEPO3YMIHHSA a00 KyJIbTYypHOTO
Oap’epy. lle mo3Boisie mepekiiagadyeBl 30CEPEAUTHCS HAa OCHOBHOMY 3MICTI 1 He
MEPeBAaHTAXKYBATH  TJsAAada 4Yy)KUMH a00  HEAKTyaJbHUMH  KYJIbTYPHHMH
pedepentisivu [2]. Hanpuknaa: «you're gonna be so cool now, it’s ridiculous |
Tu nasimo 3apas siomoposzuuics», «The Heathkit ham shack / Cmanyis Ximxiny.

PosrnsiHemo Japyruii Bumagok getanbHime. Heathkit Oyna momymsipHORO
aMEPUKAHCHKOI KOMIIAHIEI, 10 BUPOOIIsiIa HAOOPH JUIsi CaMOCTIMHOTO CKJIaJIaHHS
paniooOyaHaHHs, 30KpeMa It amaTtopchkux («hamy) pamiooneparopis. [Ipomykiris
Heathkit no3Bossina pamioamaropam 30MpaTH pajionepenaBadi, mpuiMavi Ta iHII
CJIICKTPOHHI MPHUCTPOI 3 KOMIIOHEHTIB, IO MPOJABAIKCS Y BUTIIAAI KOMILUICKTIB [7].
VY panioamaropcbkiii  kynbTypi «ham shack» (OykBanbHO «padiontrobumenvcbka
b6yoxka» abo «abopamopis») O3HA4Ya€ Micle, JIeé OIMepaTop BCTAHOBIIOE CBOE
oOnagHaHHs. Lle Moxe OyTM KiMHATa, rapak 4 OKpEeMHUU MpocCTip, € 310paHl BCl
pamionpuctpoi ans 3B’s3ky [8]. «Shack» Tyr mepemae armocdepy momaiiHboi
MaicTepHi, 001amToBaHol i poOOTH 3 pamioamnaparyporo [9].

3. Cemanmuuno nopodicHi ¢opazu ma eucyKu

Jlexcemu, K1 HE JOJAIOTh 3MICTY, aj€ CYNpPOBOKYIOTh €MOIIIifHI MOMEHTH,
ak-oT: «Oh, Jesus, we’re so screwed / Ox, mam npocmo mopba» — HaCTO
BUJIYy4alOThCA, 110 MU i OauuMmo Ha mpukiaal. Buryk «Jesus», sikuihi MU MOKEMO
nepenatu, sk «bosce, I'ocnoou», OyB BumyueHUl nepekiagayeM. Taki il
J03BOJISIIOTH 30€epiratd TeMIl Ta aJanTyloTh pyX ry0, ane He 3aBXKIu MepelaloTh
emoriitne HaBaHTaxeHHs [3]. «Come on, let’s do something tonight, yeah? /
Cmpusail, dasail cvboeooni eseuepi?», «You think you can steal from me, boy? /
Iymas, wo smoocewr kpacmu mym?», «One at a damn time / I1o uepszi», «I’ll give
this back, all right? / A siooam», «| hope you're enjoying your chicken, Ted /
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Cnodisatoce kypka cmaunay, «Thanks for coming out, Teach / [axyro 3a donomozy».
3BepTaeMo yBary, IO 3BEpTaHHS Ta IMEHa TaK0X JOCUTh YacTO BHIIYYarOThCH,
0CO0JIMBO KOJH 1151 1H(pOpMaIlisl AOCTYIHA TIIsa4y Bi3yalbHO Ha €KpaHi.

5. Vnuxnenusn naonuwxosoi ingpopmayii

Jlesiki peruniku B ayAioBi3yallbHUX TBOpaxX MOXYTb OyTH HaJJIMIIKOBUMHU a00
HE HECTH BaXIHMBOi iH(MOpMAIli s CIOKeTy (Halpukiaj, BCTaBHI CiloBa, ¢pas3u-
kimime). BuwiydeHHS TakuX ~ €JIEeMEHTIB  JOIOMara€ CIPOCTHTH — TEpeKyaj,
30CepeKYOUNCh Ha HAaHOUTBIIT BXKJIMBUX JUIsl po3yMiHHS yactuHax [4]. Hampuknan:
«l have to study for Kaminsky’s test | Tpeba comysamucs 0o mecmy», «\Whoa. Ain 't
she a beaut? / (nosnicmio eunyuena gpasza 6 dyonsnci)», «You went to the hospital,
you got scared, you ran off, you wound up here, is that it? / Tebe npusezu oo
JUKapHi, mu 318KA1ACb, BMEKIA?

6. Onmumizayisi 0111 30p08oi ma Ciyxo8oi 3pyuHocmi

VY KiHIIEBOMY MPOIYKTI ayAiOBI3yalIbHOTO MEpPEeKIaay Ba)KJIUBO, 1100 risgadi
HE NepPEeBaHTAXYBAINCS 1HPOPMALIIEIO, SIKY BOHU CIPUUMAIOTh OTHOYACHO Yepe3 3BYK
Ta Biaeopsa. BuiyueHHs gomomarae ONTHUMI3yBaTh NEpeKan s KOM(OPTHOro
CTIPUIHATTS, YHUKAIOUH PO3BOEHHS yBaru risigada [6]. Hampuxman: «Well, why do
you think 7 want it to be nice and quiet? / Tomy, s i subepy muxe micye». KinbpKicTh
CKJIaJIIB B OpWUTiHAII Ta MEpeKajl MarTh CIIBIAAaTH, BIAMOBIIHO NEpeKJanay
BUKOPHUCTOBYE Taki TpaHc(opmarlii K 4aCTKOBE BUIYyUEHHS, CECMAaHTHYHUN PO3BUTOK
Ta TrpaMaTUYHy 3aMiHy JJIi MaKCHUMaJIbHO KOPOTKOTO Ta IMPOCTOrO BHKJIAAy 1jel
OpUTriHay.

OTxe, MOBHA KOMIIPECisl MOXKE MIPOSBIISITUCS Y BUTJISII CKOPOUYCHHS /11aJIOT1B,
BHJIAJICHHS APIOHUX JieTayie ab0 yTOYHEHbB, SIKi HE BIUIMBAIOTh Ha 3araJlbHUH 3MICT
cuenu. Hampukian, Ko nepcoHak TOBOPUTH HAMIPHO OMKMCOBO a00 B)KMBA€E 3aiBi
JUTSL PO3YMIHHS 3arajibHOTO CMHCITY JIe€Tall, IepeKiaaad MOXKe MepeaTH 1I0 PEIUTKY
MPOCTIIIMMH CJIOBAMHM, IO JI03BOJIsI€E 30€pErTH OCHOBHY 1J€I0 Ta CHHXPOHI3YBaTH
peIuUIiki B OpuriHajii Ta mepeknanal. Kommpecis € He3aMIHHUM 1HCTPYMEHTOM JIJIs
JIOCATHEHHS 30aJIaHCOBAHOTO Ta MPUPOTHOTO MEPEKIaay, MO 3aA0BOIbHIE TEXHIUHI
H KyJbTypHI BHUMOTM [0 TMEpEeKiIady aylloBI3yaJlbHOTO KOHTEHTy. lLle pimeHHs
N03BOJISIE  3a0€3MEUYUTH JIETKICTh CHPUMHATTA 1 TOYHICTh Yy Mepenayl 3MICTy,
0COOJMBO B YMOBaX OOMEXEHOTO E€KPaHHOTO Yacy Ta KYJbTYpPHHX BIAMIHHOCTEM.
CkopoueHHSI — IIe MHUCTEITBO KOMIIPOMICY, J€ TOJOBHE 3aBJaHHs IepeKiagava
MoJIsiTa€ B TOMY, 100 30epertd OCHOBHY iH(opMaIrio 1 eMOLIHY CHIy TBOPY,
BOJIHOYAC OMTHUMI3YIOUHW TIEPEKIIa] JIJIsl 3pyYHOCTI TIIsA1aviB.
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Jucuysa €Enuzasema Muxaiiniena | Yelyzaveta Lysytsia, cmyoenmrka;
HayK. KepisHuk — Mamxoscoka Mapis Bacunisua,

cmapuiuti 8UKIA0ay Kageopu aHeaiticbKoi Mosu,

Kam’aueyw-Ilodinbcokuii nayionanvruil ynisepcumem imeni leana Ozienka

SEMANTIC PECULIARITIES OF THE ENGLISH LITERARY TALE
(BASED ON J. K. ROWLING’S HARRY POTTER SERIES)

The article deals with the semantic features of the English literary tale Harry
Potter and the Philosopher’s Stone by Joan Kathleen Rowling, namely reflection of
aesthetics and the worldview of his era, borrowing characters, images and plots from
folk tales, coexistence of fiction and reality, grotesque world, psychoanalysis of
characters, author’s point of view, and social assessment of events among others.

Today, a literary tale is an example of double coding, i.e. the text is presented at
different levels and depending on the maturity and intelligence of the reader, it is
perceived differently. That is why interest in literary tales does not disappear. The
mechanism of transformation of a folk tale into a literary one was described by the
American researcher J. D. Zipes. In his opinion, the Literary Tale-mime (as he calls it)
Is the bearer of a certain information model formed by a folk tale, the main purpose of
which is to convey new information to society [2, p. 67]. A prominent representative of
the genre of literary fairy tales in the English literature is J. K. Rowling and her series
of novels about Harry Potter and the Sorcerer’s Stone [2, p. 10].

In the Joan Rowling’s tales, the elements of the fiction and non-fiction do not
simply interact and are often difficult to differentiate; this interpenetration itself
becomes the most important means of creating a comic effect. English literary tales
develop with certain traditions. These traditions were started by Charles Dodgson-
Lewis Carroll. His books contain everything that can be developed in a literary
English fairy tale: ease of storytelling, humor, laughter, sometimes sad notes, play
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with words, phrases, concepts, parody. As we know, a fairy tale should have a happy
ending, but the English fairy tale is an exception. The world in which the characters
operate is mostly a reality with a real danger. That is why we do not fully know what
will happen to the characters. Writers create difficult circumstances for the hero from
which he must find a way out on his own (and not with the help of a magic fairy as it
was in a folk tale). This is the peculiarity of the English literary tale; it does not
suggest that everything is just fiction that is sure to end well.

The British version of a literary tale has the following special features that
distinguish it from the tales of other countries: the protagonist is a child; focus on the
entire age category; emphasis on English traditions; one of the main problems—the
relationship between children and adults; parody; the hero himself comes to his
creator; the authors are usually not children’s writers; a variety of language
techniques, wordplay; violation of the rule of “happy ending”.

Harry Potter and the Philosopher’s Stone is the first part of a series of novels
about a survived boy. This literary tale is one of the best traditions of the English
literature with many plot clichés. Joan Rowling plays the plots of famous fairy tales
and myths in Harry Potter, but the images change. In fairy tales, evil witches fly on
brooms, while in Harry Potter it is a way for wizards to move [1, pp. 48-54]: “Giants
and Werewolves are not only bad characters but also friends of our heroes such as
Rubeus Hagrid and Professor Remus Lupine. Cerberus, who in myths guards the
entrance to the realm of the dead, appears in the form of a guardian of the
Philosopher's Stone and bears rather not logical, but cute name Fluffy. The
philosopher's stone, which in the imagination of medieval alchemists was to serve as
a universal medicine and rejuvenate, in the novel appears as the Resurrection, that
is, it allows enduring death” [1, pp. 59-60].

The main character is Harry, an orphan boy raised by his relatives. People do
not like the boy, because he is not like everyone else, and they [people] are ... proud
of the fact that they were, thank God, absolutely normal” which demonstrates the
features of a purely English literary tale. As well as the fact that he is a magician and
has to study at the Hogwarts School of Magic private school. This creates an even
more misunderstanding between the boy and Dursley family (adults). The real and
the magical worlds co-exist. Time flows the same. Ordinary people—Muggle can get
into the magical world and witness magic, although they will not remember it later.
However, some magicians are Muggle-born, or half-bloods, i.e. their parents are
ordinary people, who connect the two worlds even more closely [2].

A large number of adventures make the plot of the work dynamic, exciting.
We can easily trace the connection of the novel with the works of adventure literature
and the traditions of the English detective Agatha Christie: the suspicion does not fall
on the perpetrator, the real criminal is found in the final of the work. Moreover, it is
impossible to clearly define one or another genre in the work: the boundaries of
genres are blurred. The episode in the Forbidden Forest is a combination of myth,
detective, psychological thriller, and classic horror film: “The figure looked up at
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Harry—the unicorn’s blood was dripping from her mouth. She jumped to her feet and
walked quickly to Harry, who could not move from fear” [1, p. 87].

The series of novels about Harry Potter is permeated not only with a fantastic
story that fascinates children and adolescents but also permeated with the deep
meaning, morality and psychology of the characters that does not allow mature
readers to break away from the books. The prospect of considering the issues of
literary fairy tales is relevant because every year this genre develops more and more
and occupies more significant place in the world of literature.

To sum it up, we may conclude that in the literary tale Harry Potter and the
Philosopher s Stone” by Joan Rowling there are traits characteristic of convergence
of fictional, scientific and non-fictional discourses, and at the same time there is a
bright and original game based on their interaction and interpenetration.
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Jluxoeons Mapzapuma Ilasniena, cmyoenmka,

HAYK. KepigHUK — KaHo. Qinon. Hayk, ooy. Acuneyvrka Onena Anamorniigua,
T'opniscokuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 Jlonbacwkuti 0epoicasHuti neda2ociunutl yHigepcumem

OCOBJIUBOCTI BACTOCYBAHHS
T'AJY3EBOI TEPMIHOJIOI'TI TA ABPEBIATYP

['moGamizariiiiHi IPOIECH B CBITI CTalOTh TOJOBHOIO MPUYMHOIO BUHUKHEHHS Ta
MOIIUPEHHS] HOBUX CIIIB BCEpeIuHI po3BMHEHUX MOB. CydacHi TepMiHOJOTIYHI
CJIOBHUKH TIOCTIHHO TONIMPIOIOTHCSI HOBUMHM TIOHSTTSAMH, SIKI BHUHHUKAIOTh Ta
MoTpeOyIOTh JTOCHIHKeHb. Halbaratmmmu Ha TEpPMIHU-HEOJOTI3MU € Cy4acHi
npodeciiiHi CIOBHUKH B Taimy3i 0ioxXimii, siAepHOI (i3UKH, KOMIT IOTEPHOI TEXHIKH,
KiOepHeTuKku Touo. KoMyHIKaTMBHO BMIIpaBlaHi MOBHI 3acO0M Traiy3eBOi JIEKCHKH
X04a ¥ yTBOPIOIOTHCS BCEPEIMHI pOOOYHNX KOJICKTHUBIB, 1[0 HAJIEKATh 10 KOHKPETHOTO
HAyKOBO-TEXHIYHOTO CEPEIOBUIIA Ta CIIPSIMOBYIOTHCSI HA BU3HAYCHHSI HOBUX SIBUII] Ta
MPOIIECIB, X MOMIMPEHHS 1032 MEXI IILOTO CEPEOBUINA € HEMUHYYUM y CYYaCHHUX
peatisix OJIM3bKO1 CIIBIpaIll BYCHUX, MUTIIIB, COIIATHLHO-TIONITUYHHX JisI9iB Ta OOMIiHY
BCIX BHJIB JOCBiy Ha MikHapomHomy piBHI. Cepen 3aco0iB TEPMiHOTBOPECHHS
YYaCHUKH TPO(ECIHHOTO CepeloBUIlla YacTO KOPUCTYIOTbCS MOP(HOIOTTYHUM
crocoboM, a came (OpMyIOTh HOBI CKOPOUEHHS Ta adpeBiaTypH.
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AKTYaJbHICTh JIOCTI/DKCHHS Ii€l TeMH TIONATa€ B TOTPEOl MIUPIIOTO
PO3YMIHHS CIIOCOOIB Ta OCOOJIMBOCTEN 3aCTOCYBaHHS HOBHUX JICKCUYHUX OJMHUIL Y
AUCKYpCl TPHUKIAJAHOTO TMepeKiIafo3HaBcTa. Po3yMiHHS HEBIMHHOTO TMPOILECY
YTBOPEHHS HOBHUX TMOHATh y Tajly3eBUX TEPMIHOCHUCTEMAaX, MPUYUH MPOHUKHEHHS
MPOMHUCIOBUX TEPMIHIB y TOOYyTOBE CHUIKYBaHHSA, HEOOXITHOCTI PO3yMiHHS
raJIy3eBUX TEKCTIB y MEPEKIaallbKii AISUTBHOCTI CKJIaIa€ METY JTOCITIIKCHHS.

OO0’€KTOM JIOCHTIKEHHSI CTaJId TEPMIHOCHCTEMH PI3HOMAHITHUX Taly3en
3HaHb. [IpeameTr IOCHiIKEHHS CKIAJalOTh JIEKCUYHI OJUHUIN Ta alpeBiaTypH
TaIy3eBUX TEKCTIB Ta iX TEpeKyaj] aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO. ACIEKTH AOCIIHKCHHS
noTpeOyI0Th BUKOHAHHS TakuX 3aBAaHb. O3HAHOMUTHUCH 13 TOHATTEBOIO 0a3010 Ta
TEPMIHOTBOPUYMUMH TPOIIECAMH; PO3TIITHYTH OCOOJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS TEPMIHIB Ta
aOpeBiaTyp y pI3HHMX Tally3siX 3HaHb; PO3IJISHYTH Ta MOPIBHATH CIIOCOOU MEpeKIIagy
TEpMIHIB 1 a0peBiatyp.

3BEpPTAIOYMUCH /10 CyYaCHUX BU3HAYEHb, SIKUMH KEPYIOThCS HAYKOBIIl IiJI Yac
JOCIIKEHHSI TEMH, HAJIEKaTh «TEPMIH», CTEPMIHOJIOTISH Ta «TEPMIHOCHCTEMAy.
Tepmin — 1e cinoBo ab0 yCTalieHE CIOBOCIIOIYYEHHS, 0 YITKO ¥ OJHO3HAYHO
[I03HAaYa€ HAyKOBE UM CIEllajJbHE MOHATTS, HE Ha3UBaIOUM MOro, K 3BUYAIHE CIIOBO,
a HABIAKH, OHATTS MPUIIUCYETHCSA TEPMIHY, AOJAETHCA A0 HHOTO. Buibll MIMPOKOro
pPO3yMIHHSI TEMHU HAJa€ BU3HAYEHHS TEPMIHOJIOTII, 110 PO3YMIETHCA SK CYKYHHICTh
TEPMIHIB 13 yCiX raigy3ei 3HaHb, Kl (PYHKIIOHYIOTh CTUX1iHO. /{0 3araJlbHOHayKOBOT
TEPMIHOJIOTI], 110 BUKOPUCTOBYETHCS B YCIX Traly3sX HayKH, BHpPOOHMIITBA,
CYCHIJTBHOTO JKUTTSI, HAJIeKaTh BIIOMI HaM «aHali3», «CHUHTE3», «IpolIeMay,
«Teopis», «rinore3a». TepMIHOCHCTEMOIO HA3MBAIOTh ONPALbOBAHY (axiBUAMHU
MEBHOI Trajy3l Ta JIHIBICTAMHU MIIMHOXHUHY TEPMIHIB, SIKa aJ€KBATHO M OJIHO3HAYHO
BiJJ0Opaxkae CUCTEMY MOHSTS I1i€l ramy3i [6].

TepMiHOTBOpYI MpolleCH 3BUYAWHO BIJIOYBAIOTHCS 3 JOTPUMAHHSM TEBHUX
0COOJIMBOCTEM, 3yMOBJIEHHX BJIACTUBOCTSIMU BHILE€3a3HAYEHUX TMOHSATh, a CaMe:
CUCTEMHOCTI, HasBHOCT1 Ae(iHILIA, MOHOCEMIYHOCTI (y MeXaxX OJHI€I MpeAMETHOI
rajysi), CTWJIICTUYHIM HEUTpPaJbHOCTI Ta BIACYTHOCTI €Kcmpecii, 00pa3HOCTI,
Cy0’€KTUBHO-OI[IHHUX BIATIHKIB.

Jocniauiiy Kinacu(pikaiito JKepesl YTBOPEHHS HOBUX TEPMIHIB y OLIbIIOCTI
MoB 3a A. JI’saxoBuM, T. Kusikom Ta 3. Kygensko (puc. 1), BU3HaueHo, 10 € TpH
OCHOBHI CIOCOOM: BUKOPHUCTAHHS BHYTPILIHIX PECYypCiB MOBH, MpPSIME 3aO3MYEHHS
TEPMIHOEJIEMEHTIB, BUTalyBaHHs IITYYHUX CIIB. 32 paXyHOK BHYTPIIIHIX PECypciB
MOBU HAyKOBO-T€XHIYHI TE€PMIHM B OUIBIIOCTI MOB CTBOPIOIOTHCS, SIK IPABUIIO,
II’SIThMa OCHOBHHMMHU CHOCOOAMH: HAJaHHS HasBHUM CJIOBAaM HOBHMX 3HAY€Hb
(ceMaHTHYHA AepuBallis), TOOYI0Ba TEPMIHIB 3a JOTIOMOTOIO JAepUBalIHUX adiKCiB,
CKJIaZIJaHHSI OCHOB TE€PMIHOEJIEMEHTIB, YTBOPEHHS TEPMIHOJIOTIYHUX CJIIOBOCIIOJIYYEHbD,
yTBOpeHHs abpeiatyp [1; 2; 3].

120



[rKepena yTBOpeHHA HOBUX TepMiD

/ ] \
/ \ BuragyeaHHA
BukopucTaHHa /I'Ipnme 3ano3nYeHHA \ Ay

BHYTPILLHIX pecypcis WTYYHUX CNiB
MOBM:

TepMiHOe/NIeMEeHTiB:

a) NoBHe 3ano3MYeHHs

a) HagaHHA HaaBHUM (BHYTPILIHA bOpPMa

C/10Bam HOBMX 3HaYeHb PA30M i3 30BHILHBOK
dopmolo)

6) HenoBHe 3ano3nYeHHs

(cemaHTUYHa aepwmBaLlin)
6) nobygoBa TepmiHiB 3a

A0NOMOroo (TiNbKM BHYTpILLHA

$opma)
B) CKNlaZlaHHA OCHOB /
TEPMIHOENEMEHTIB \

r) yTBOpeHHs

AepwuBauinHmx adikcis

TEPMIHONOTIYHNX
C/10BOCMO/IyYEHb

Q) YTBOPEHHS a6peBiaTyp/

Puc. 1. Knacudikauist cnoco061B yTBOPEHHSI HOBUX TEPMIHIB
3a A. [I’sxkoBum, T. Kuskom Ta 3. Kynenbko

YTBOpEeHHS TEPMIHIB HUISIXOM JI0/IaBaHHS HOBUX 3HAYEHb JI0 BXKE HASIBHUX CII1B
(sBUIE TOJICeMIi) MOXE MPU3BECTH JO BTPATHU 3B’SI3KY 31 CIIOBaMH, BiJ SKUX
B110yJIOCH TEpMIHOTBOpPeHHsS. [IpuynHOIO 1BOrO0 € HaOyTTS CJIOBOM IIe OLIbII
CIeliaIbHOTO  3HAYeHHS  Ta, K  MPaBWIO,  BUIMAJIGHHS Bl  CBOIO
3arajibHOJIITEpaTyPHOTO mepinokepena [5].

[Tomcemist Ta OMOHIMISI — 116 MOBHI SIBHIIIA, IO CTOCYIOThCS OaraTo3Ha4HOCTI
cmiB. Ilomicemis o3Hayae, Mo OJHE CIOBO Ma€ KIJIbKa 3HAYCHB, K1 ITOB’A3aH1 IIEBHOIO
CHUIBHOIO O03HaKoK abo QyHkiiero. Hampuknan, aHriidicbke cIoBO WINg Moxe
MO3HAYATH SIK «KPUJIO JiMaka», Tak 1 «Kpuio nmaxa», OCKUIbKH B 000X BHUMAAKaX
HIeThCcsl PO YacTUHY, sKa 3abe3meuye momit. TOYHO Tak caMoO yKpaiHChKE CIIOBO
Kpuio MOXe O3Ha4yaTH 4acTHHY JiiTaka a0o rraxa, ajie oOu/Ba 11l 3HaYeHHs 00’ €IHy€
cxoxicth (ynkii: wing of a plane ta wing of a bird. ¥V cBoro uepry, omonimis mae
MicIie, KOJIU JBa Y¥ OUTBIIIE CIIOBA MAlOTh OJTHAKOBY (popMy, ajie aOCOJIFOTHO Pi3Hi, HE
OB’ s13aHi Mk c00010 3HaueHHs. Hanpukiaa, aHrmiicbke C10BO KeY MOoXe mo3HavyaTH
SK THCTPYMEHT JJisi BIIKPUTTS 3aMKiB, TaK 1 BaXKJIMBUI €JeMEHT abo BIAMOBIIL HA
3ajady, a yKpaiHCbKE CIIOBO K04 MOKE O3HA4aTH SIK 1HCTPYMEHT, TakK 1 JIKEpeso
Boau. Taki crmocoOM TEpMIHOJOTIYHOIO YTBOPEHHS MOXYTh OYTH HE 3aBXKIU
3pYyYHUMHU, aJK€ BOHHU MOTPEOYIOTh OCOOIMBOI YBaru 10 KOHTEKCTY, 100 YHUKHYTH
HEMOPO3YMIHb Y HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTaX.

AHanizyuun aOpeBiaTypud Ta CKOPOYEHHsS B ramy3i aBiallii, BU3HA4Y€HO, WIO
CKOPOYEHHSI YTBOPIOIOTHCS HUISIXOM 30€pEeXEeHHs IOYaTKOBUX JITEp TEepMIHA:
Hanpukian, anria. RTA — required time of arrival, rpm — revolutions per minute,
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SARPS - standards and recommended practices; ykp. 3[IC — znimno-nocaoxkosa
cmyea, VIIP — ynpaeninnsa nogimpauum pyxom TOmo. baraToKOMIIOHEHTHI TEpMiHH
3a3HAIOTh KOMIPECii Ta YTBOPIOIOTh HOBI CJIOBa, 30epirarodM O3HAKU BUXITHUX
TepMiHIB: Hampukian, anri propeller fan — propfan, ykp. asiayivinuii osueyn —
agiaosueyn Tomo. Jlua Tiepeksazy MapoK aBialitHOTO OOJIalHAHHS YacTo
3aCTOCOBYIOTH MeToj Tpsimoro 3amo3wdeHHs: B737-200, ATR-42 Tomo. Komm
OpsIMUI  €KBIBaJIEHT Yy MOBI TeEpeKJIaay BIJICYTHIM, TO (axiBIi KOPUCTYIOThCS
METO/IaMH OITMCOBOTO MEPeKIaay ado TpaHCKOAyBaHHS [4].

[Ipn mepeknami abOpeBiaTyp Iepekiajadl 4YacTo 3a3HAIOTh MPOOJIEMHU
HEBIJIMOBITHOCTI TO3HAYEHb, HABITh MPU BXKUBAHHI 3arajbHOBIJOMHUX CKOPOUYEHbD:
nHanpukinan, ECAC — European Civil Aviation Conference — Egponeiicvka
KoHGhepenyisi 3 numanb yusiibHol asiayii (aBiamiiiHa ranyss), FAS — Financial
Accounting Standards — nonoowcenns 6yxearmepcokoeo 06aiky (€KOHOMIYHA TalTy3b),
ATA — Atlantic Treaty Association — Acoyiayis Amaanmuunoco 0ocosopy (eanysv
MidcHapoonux eionocun). TlopiBHIooUn aBa BapianTh — ycHI €KI[A, I1IFO, AAT Tta
3aranbHOBIOMI IKAK, ®AC, ATA, — BU3Ha4YaeMo, 1110 NEPIINi X0o4a 1 HE BIAMOBIIA€
MpaBUJIaM CKOPOYEHb B YKpPAIHCHKIA MOBI, MPOTE 3aBASKU ICHYBaHHIO BCECBITHBHO
B1JIOMUX TEPMIHIB, BOHM HaOyBatOTh nowmupeHHs y popmax IKAK, PAC, ATA.

TepMiHU-CIIOBOCIIONIYYEHHS, 110 CKJIAJAl0Th OUIBIIY YaCTUHY TEPMIHO(POHITY
OyIb-sKOi (paxoBOi MOBH, YacTO BBAXKAIOThCA OLIBII MPOAYKTUBHHMH 32 TEPMIiHH-
OJIHOCJIOBH Ta 3a CHOCOOOM TEpPMIHOTBOPEHHS MOXYTh OYyTH HEPO3KJIaJHUMH Ta
po3kianHuMu. Yepe3 Te, 10 KOMIIOHEHTH HEPO3KJIAJHUX CIOBOCIOIYYEHb HE €
TepMiHaMU Ta HE (PIKCYIOTHCS Y BIJMOBITHUX CIOBHUKAX K CAMOCTIMHI €IE€MEHTH
(namp. anri. balloon maturity — ykp. euniama 6opey spocmarouumu niamedxcamu,
auri. butterfly spread — ykp. nroositinuii onyiown), OLNBII AETATBHO PO3TIITHEMO
PO3KJIaJHI TEPMIHOJOTIYHI CIIOBOCTIONYYEHHS. TEepMIHOTBOPEHHS TaKOTO THUITY
OJIMHUIIH BIIOYBAETHCS NUISIXOM MOEJIHAHHS TE€PMiHA KOHKPETHOI TEMIHOCHUCTEMH 13
HETEpMIHOM a00 3 PYHKIIOHAJIBHUM TEPMIHOM 1HIIOI TepMiHOCHCTEMH. Po3risiHeMo
MPUKIAAN PO3KIATHUX TEPMIHIB-CIIOBOCIONYYEHb BCEPEIMHI TEPMIHOCHCTEMH
OaHKiIBChKOI Tamy3i: auri. cash flow — ykp. pyx ecomisku, anri. strong currency — ykp.
meepoa sanoma; NOETHAHHS TEPMIHIB JBOX TepMiHocHucTeM: aHrI. bank operation —
YKp. baukiecbka onepayis (0aHKIBChKOI Ta Meau4HOI), aHrI. Credit investigation —
YKP. po32/is10 3a56KU Ha 00epiicants kpeoum)y (0aHKIBChKOI Ta FOPUIUYHOI).

OTxe, Taly3eBa TEPMIHOJIOTIS Ta abpeBiaTypu € KIIOYOBUMH KOMIIOHEHTaMHU

CyJacHOTo HayKOBo-TeXHquoro JUCKYPCY, SIKI BINIPAtOTh BHPIMIAIBHY POJb Yy
MDI(I[I/ICHI/IHJ'IlHapHOMy Ta Ml)KHapOI[HOMy CHIJ'IKyBaHHl [xHe (hopMyBaHHS 3aNEKUTH
K BiJl BHYTPIIIHIX PECypciB MOBH, TaK 1 BiJ 30BHIMIHIX 3aM03W4Y€Hb. 3aBISKU
riobam3aiiiHiM  TporecaM, TEPMIHU-HEOJOTI3MU Ta a0peBiaTypu aKTHBHO
MOIIMPIOIOTECA 32 MEXI BY3BKUX TPO(DECIHUX CepeloBHIN, IHTETPYIOUUCh Y
MoOyTOBE CHIJIKYBaHHS Ta Pi3HI Taiy3l 3HaHb. BaXKJIMBUM acClEKTOM € JAOCHIIKCHHS
MEXaHI3MIB TEPMIHOTBOPEHHSI, 30Kp€Ma CTBOPEHHSI HOBUX a0peBlaTyp, KOMIIPECIO
0araTOKOMIIOHEHTHUX TEPMIHIB 1 BHUKOPUCTAHHS PI3HUX MEPEKIaJalbKuX
TpaHchopmalliii Jyisi TOYHOro BIIOOpPaXKEHHS MOHATH y MI)KMOBHOMY CEPEIOBHILIL.
OcoOnuBHIA 1HTEPEC CTAHOBIATH TEPMIHOJIOTIUHI CJIOBOCIONYYEHHS, SIKI MOXYTb
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Oyt  po3kiIagHUMHU  a00  HEPO3KIAJHUMHM, IXHIM  3B’SI30K 3  IHIIUMH
TEPMIHOCHCTEMAMH Ta BILTUB Ha €EKTUBHICTh KOMYHIKAIII].

[lepcriekTHBHY MOJANBIINX AOCTIIKEHb OXOIUTIOIOTH aHAMI3 ajanTailii TepMiHiB
y PpI3HUX MOBax, YIOCKOHAJCHHS METOJIB iX MNEepeKyiaay Ta BHUSIBICHHS HOBHUX
3aKOHOMIpHOCTEH (HOpMYyBaHHS TaTy3€BOI TEPMIHOJOTII B yMOBaX TEXHOJOTIYHOTO
nporpecy.
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Hayk. kepieHux — eukiadau Coxonosa Anacmacis €ezenisna,
T'opniecokuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkutl OeporcasHutl neda2o2iunutl yHigepcumemy»

OCOBJIMBOCTI BJ/KUBAHHSA CKOPOYEHD Y COIMEPEXKAX

Koxxna mMoBa mMae 0e3Jiy CKOpOYeHb Ta adpeBiaTyp, sIKi BIIITPAIOTh BAKIWBY
pOJIb B KOMYHIKallii 1 3aiiMalOTh OJHY 3 JIAUPYIOUUX MO3UIIN Y CIOBOTBOPEHHI, Ke
JIOTIOBHIOE MOP(QOJIOTIYHY CTPYKTYpy CydacHMX MoOB. EBoonis CKOpOYeHb B
AHTJIINCBKIA MOBI € TIOCTIMHHUM SIBUILEM, SIK€ JEMOHCTPYE CTalliii PO3BUTOK Ta
XapaKTepU3y€eEThCs JMHAMIYHICTIO CBO€i TeHe3W. Y Hall 4Yac aHMIIHChKOMOBHE
HACEJICHHS IOAHS YTBOPIOE HOBI OJIMHUIII MOBH, 32 JIOIIOMOIOIO SIKHX 3aKPUBAIOThH
MPOTAJIMHM Y Ha3BaX HOBUX MPEIMETIB 1 SBHIIL.
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3a OCTaHHE NECATHIITTS COIllajbHI MEpPEXi HaOyIu BETUKOi MOIMYJISPHOCTI B
KHUTTI CY4aCHOTO CYCIJIbCTBA, @ Pa30M 3 HUMH 3’ SIBUBCS HOBHUI CIIEHT KOPUCTYBAUiB!
JIEKCUKa, B SIKIM MEpeBa)kaloTh CKOpoYeHi (opmu ciiB, adpeBiaTypH, «CMaillIuKmy,
3MiHuIacs opdorpadisi, MyHKTyaIlis 1 rpaMaTuka.

CyvacHuii cBiT I[HTEepHETY W MDKKYJBTYpPHOI KOMYHIKaIli BIIPI3HAETHCS
BUKOPHCTAHHSM aHTJIOMOBHHMX CKOPOYE€HB, 10 BHMAara€ KOPEKTHOTO TPaKTYBaHHS
CKOPOYEHb Cy4acHOI aHTJIIMChKOT MOBH.

AOpeBialisi craga OJHUM 3 HAWMOMIMPEHINIMX CMOCOOIB  yTBOPEHHS
HOMIHATUBHUX OJIMHMIb. PI3HI EKCTPaJIHTBICTUYHI YMHHUKH IPUCKOPIOIOTH
TEHJICHIIII0O 70 CKopodeHHs ciiB. IlomiOHe siBUIE CIOCTEPIraeThCcsi Maike y BCIX
KpaiHaxX 1 HalllOHAJIbHUX MOBaXx 1 BUABJISIE SIK CXOXKICTh, TaK 1 BIAMIHHICTB B IIUISIXaX
CBOTO PO3BUTKY.

AOpeBiaTypu — 11e KOPOTKI ()OPMHU CJIOBA YU TPYIHU CHIB, SIKI CTBOPIOIOTHCA
BWJIyYEHHSIM a00 3MEHIIEHHSM KUIbKOCTI TIE€BHHX 3BYKIB uYuW OykB. Bonu
BUKOPUCTOBYIOTBCSI JJI 3PYYHOCTI Ta EKOHOMIi MICLSA, a TakKOoX JUIsl HIBUIKOT
i1eHTrdIKaIl] TEPMIHIB Y4 TIOHATh. Y Cl JITEpH B abpeBiaTypi, 3a3BUYAl, YUTAIOTHCS
okpemo, sk B abermi (Hampukian, USA  Bumosnserbes — «HO-ec-eity).
Ta € BukmmrouenHs, konu Jitepu duTaroTbest pa3oM (NASA uutaetses sk «HACAY).
A nesiki  aOpeBlaTypud 4YHWTAIOTbCS 3a MpaBUJIaMHU JIEKCUKA YW TEPMIHOJOLII.
Hanpukman, CEO (Chief Executive Officer) moxe yutatmcs sik «Ci-i-o» abo
«CEO» [1, 4].

AOpeBiaTypH Ha3UBaIOTh TAKOXX aKpPOHIMamu (Bi rpel. dKpog — «HAWBUIIHM,
KpaiHiii» Ta Ovopog — «iM’si»). BoHM HamexaTh 10 JIGKCMYHHX CKOPOYEHbB, IX
MOAUIAIOTE Ha 3BYKO-BepOanbHI alpeBiaTypu ¥ aKpoHIMHU. 3BYKO-BepOalsibHi
abpeBiaTypu B YCHOMY MOBJIEHHI HEOOX1JTHO BUMOBJISITA BIAMOBIIHO 10 an¢aBiTHOT
Ha3Bu OykB: PC — Personal Computer (rmepcoHa bHHUI KOMIT I0TE).

AKpOHIM — CKOpOYCHHS, (OHETHYHA CTPYKTypa SKOTO CIHIBIAJTAE 3
(OHETUYHOIO CTPYKTYpPOIO 3arajbHOBXKHBAaHUX CIiB. JlJi1 yTBOpEHHS aKpOHIMIB
BUKOPUCTOBYIOTb ~YaCTHHU CIIB, IO BXOAITh JIO CKIaQy IMOYaTKOBUX
TEPMIHOJIOTIYHHX CJIiB a00 Koper [2].

CoulanpHa Mepeka — 1€ HE TUIBKM JIKEpEerNo HOBUHHOI 1H(popMmaiii, a i
IIOJICHHUNA 3acl0 KOMyHIKallli, fKe HaJa€e KOPHCTyBauyaM IIHUPOKI MOXJIMBOCTI
CaMOBUPaKCHHS.

[aTepHeT 1 MOOITBPHUN 3B’SI30K MPOJEMOHCTPYBAIM HAJ3BUYANHY IMIBHJIKICTh
MPOXOJKEHHS 1H(popMaIii, Mo BUKIMKAIO MPUCKOPEHHS 1 MOJCTIICHHS 3arajibHOTO
TeMiy KUTTSA. [lomynsipHICTP 1 JOCTYNHICTh 1HTEPHET-TEXHOJOTIA CHpusiia
YTBOPEHHIO HOBHUX MOJKJIMBOCTEH 1 CHocoOiB KOMYHiKailii, copmyBaBIId HOBY
chepy iHpopmarlliiHOi B3aeMO/I1i, sika MpUBEIa 10 BUHUKHEHHSI HOBOTO MOJIOA1KHOTO
BUJIy CJICHTY B COIllaibHUX Mepekax. CKOpOUEHHS € OJTHUM 13 HAaWOUIBIN CKIIQIHMX 1
IIKaBUX OO0 ’€KTIB JUIsi PO3YMIHHS Ta TEpPeKiIamy, OCOOJIMBO B CIEIiali30BaHUX
TEeKCTaX, 30KpeMa B MOBI COIIATBHUX Mepex. [IpoTsaroMm ocCTaHHIX ECATUIITh
cydacHa aHrJIiiicbka MOBa 30araTuiacs 3Ha4HOIO KIJIBKICTIO CKOpOUeHb. AOpeBiaTtypa
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cTajlla OJHHUM 13 METOJIB OOMiHY 1H(OpPMALI€I0 MK KOPUCTYBauaMU Cy4YaCHUX
CoIaTIbHUX Mepex [5].

[HTEepHET-CKOPOUEHHS TMOJETIyIOTh €Tal 3HAalOMCTBAa Ta 3a0X0YYIOTh JI0
CHUIKYBaHHA. 3 MOMyJsipu3aili€to [HTepHeTy Ta coliaibHUX MEpex, 3’ IBHJIOCH O€371Y
HOBHUX a0peBiaTyp Ta CKOPOUEHb, 5IK1 aKTUBHO BXKMBatOThCs B CMC-nucTyBaHHI.

HaBememo mpukiagy ACSKAX TOMYJISIPHUX CKOPOYCHb, SKi aKTUBHO
BUKOPUCTOBYIOTH y mieperuciii: ASAP — as soon as possible, IDK — I don’t know, CU
— see you, HAND - have a nice day, NC — no comment, BBS — be back soon, JAS —
just a second Torio.

Cepen CKOpOUYEHb CIIIB IIOJIEHHOTO BXKUTKY MPUCYTHS TEHJIEHLIISI CKOPOUYBaTH
«JIOBI'1» CJI0Ba, HANIPHUKJIAA: PICS 3aMicTh Pictures abo photos; tmr 3amicts tomorrow;
wanna abo wana 3amicte want to; pls ado plz 3amictes please; ppl 3amicte people;
r 3amicTh are; f 3amicts female; m 3amicte male; nm 3amicte Not married; av 3amictsb
have; coz 3amicte because; hun 3amicts honey; pvt 3amicte private; ur abo yr 3amicthb
your [3].

OcTanHIM 4YacoM Bce OuIbIlIe TPOCTIAKOBYETHCS TEHJEHIISI O CTBOPEHHS
€KOHOMHHX CTPYKTYp Ta J0 MiHIMaJi3aIlli BXKe ICHYIOUUX OJUWHUIIb HOMIiHaIlli. Came
11 MPOIIECH BIIOOPAXKAIOTh JIOTIKY, XapaKTEpHY AJI1 PO3BUTKY aHIIIIMCHKOT MOBH, SKa
[parHe 70 MpOCTOTU BUpa3iB Ta 30epexeHHs 1H(OpMaIiiHOT 3HAYYIOCT] s IIeH
KOMYHIKAIIi1 1 BiJJoMa CBO€I0 aHAJITUYHICTIO Ta JKaJaHHSIM €KOHOMIi rpadiyHOro Ta
JIEKCUYHOTO TIPOCTOPY.

JITEPATYPA

1. AOpeBiaTypa Ta CKOpPOYEHHSI B aHIVIMCHKIN: SIK MPaBUIBHO CKOPOUYyBaTH?
URL.: https://justschool.me/uk/blog/abreviatury-ta-skorochennya-v-anglijskij-yak-
pravylno-skorochuvaty/ (mata 3sepaenns: 03.11.2024).

2. Axponimu B anrmiiiicekiii moBi. URL: https://most.ks.ua/news/url/akronimi-
v-anglijskij-movi/ (narta 3Bepuenns: 03.11.2024).

3. TapuynoBa JI. I. Cywacumii pyx Hayku: wmatepianin [X MibKHapoIHOT
HAyKOBO-TIpakTHUHOI iHTepHeT-KoHpepentii. T. 1. Inimpo: 2019. C. 309-313.

4. OcobnuBOCTI TIepekIiay adpeBiaTyp Ta CKOPOUYEeHb (Ha OCHOBI OPUTAaHCHKUX

OHJIAITH-BHJIaHBb). URL.: https://lingua.lnu.edu.ua/wp-
content/uploads/2021/04/Konkursna-robota-Bridzhyt-Dzhons.pdf (mata 3BepHeHHS:
03.11.2024).

5. FOpuenko I. O. CTpyKTypHO-CEMaHTHYHI OCOOJIMBOCTI CKOPOYEHb Yy
comianpHit Mepexi TBiTTep. BicHuk cmyO0eHmcbko20 HAYKOB020 MOBAPUCEA
HonHY imeni Bacuns Cmyca. 2020. T. 2, No 12. C. 287-290. URL: https://jvestnik-
sss.donnu.edu.ua/article/view/9286 (nata 3Bepuenssi: 03.11.2024).

125



Macrwokoea Kapina Auopiiena, macicmpanmxa,
HayK. KepisHux — cm. euknaoad lyenxo Temana Banepiisna,
J[Hinposcobkuii depaorcasHull yHigepcumem eHYmMpIuHIixX Cnpas

BUKOPUCTAHHSA HITYYHOI'O IHTEJIEKTY
B ITPABOBOMY PEI'YJIIOBAHHI

B ymoBax cBitoBoi mudpoBizalii CycHiibCTBa TeMa BIPOBAPKCHHS Ta
PO3BUTKY IITYYHOTO IHTEJIEKTY y MPABOTBOPUMIA MPOIIEC BUKIMKAE aXKIOTaX Cepel
HAyKOBI[IB Ta caMHX CYyO’€KTiB NIpaBOTBOPYOi AisIbHOCTI. Taka 3alliKaBJICHICTb
BUCHUMH  OOyMOBJIEHa, Hacamrmepea, HEOOXIAHICTIO  MJABUIIECHHS  PIBHSA
aBTOMaTH3allli MPOIECIiB y MPaBOTBOPUOCTI, 1 HAaBITh BIJCTaBaHHSAM IPABOBOTO
PEryJIIOBaHHS PIBHS PO3BUTKY CYCIJIbCTBA.

[ToHATTS «WITYy4yHOro I1HTENEKTY» 3’siBisieThea y 1950 p XX cr., Xxoua
IIMPOKOro0 3HayeHHs HaOyBae€ came B Hallll JIHI, 3aBISKH PO3BUTKY TEXHOJOTIH,
30UTbIIEHHS 00’€My JaHuX, 3aco0iB 30epiraHHs AaHuX Tomo. ChOrogHi Maibke
HEMOXKJIMBO YSIBUTH cepy KUTTS Ae He Oyina O 3aaisiHa, ab0 HE MOXKIIMBO OyJo OM
BUKOPUCTOBYBAaTH (DYHKIIiIO IITydyHOTO iHTENEKTY [1, C. 220].

[ITy4Hu"il 1HTENEKT CTAa€ MOTYKHUM 1HCTPYMEHTOM TaKOX B OCBITI, a caMe y
STEM-ocBiTi, HagaOYX YIHIM MOJIMBICTH TOCTIKYBATH CKJIaHI KOHIICIIIIT Yepes
IHTEpaKTUBHI CUMYJIAIII, aHall3 JaHUX Ta PO3pOOKY BIACHUX AaJITOPUTMIB.
InTerpamis mryyHoro iHtenekty B STEM-ocBiTy 103BOjsiE TEpCOHANTIZYBaTH
HaBYaHHS, aJalTyOuUd HaBYaJIbHI MaTepiaid J0 1HAMBIAYyaJTbHUX MOTPEO KOKHOTO
VYHS Ta CTUMYJIIOIOYH TXHIO JOTHUTIIUBICTh 10 HAYKOBHUX BIIKPHUTTIB 1 BIAKPUBAE HOBI
ropu3oHTd B STEM-0CBIiTI, MiATOTYBaBIIM Y4YHIB O POOOTH B MaiOyTHHOMY, J€
TEXHOJIOT11, 30KpeMa IITYYHUHN 1HTEIEKT, BIIIrPaBaTUMYTh KIFOUOBY pOJb y 0araThox
cthepax [5].

Takoxx  mim  wmryuauMm  iHTenekrom  (IIII)  po3ymitoTh  34aTHICTB
KOMIT FOTEpU30BaHOI CHUCTEMM BHU3HAYaTH 34 I[EBHUMHU KPUTEPIAMH HaWOLIbII
SKICHUM BaplaHT pO3B’si3aHHS TOCTABJICHOI 3aJadl 3 Hamepen 3aJaHoro Haldopy
BapIlaHTIB; CHIBCTaBJIEHHS 3/110HOCTEH 1 KBas(PiKkallii JIt01ei 3 HAsIBHUMH BaKaHCISIMU;
3IaTHICTh KOMIT'IOTEPHOI MPOrpaMU UM aBTOMATHU30BAaHOI CHUCTEMHU «BUKOHYBATH
GyHKLIT TIOAMHY, TPUIMaOYU ONTUMAaJbHE PIIIEHHS HA OCHOBI aHaJi3y 30BHILIHIX
YUHHUKIB Ta 3 ypaxyBaHHSM >XUTTEBOTO JOCBINY JIIOJICTBA; BMIHHS BUPIIIYBaTH
CKJIQJH1 3aBJaHHS; 3/IaTHICTh O HABYAHHS, y3arajlbHEHHS 1 aHAJIOTIH; MOXIUBICTh
B3a€MO/IIT 13 30BHINIHIM CBITOM IIISXOM CIIUJIKYBaHHS, CIIPUUAHATTS W yCBITOMJICHHS
cripuitasitoro» [4].

Opniero 3 ocHOBHUX TiepeBar BukopucTtans [l B mpaBoBoMy peryitoBaHHI €
MOXJIUBICTh aBTOMarm3ailli Oararbox mporieciB. I 3maten o0pobnsaTu Bemuki
o0cAaru puan4Hoi 1HQopMallli, aHaIi3yBaTH 3aKOHO/IaB4l aKTH, CYJOBI PIILIEHHS Ta
npaBoBl npeneaeHTy. Lle crpusie niaBueHH0 epeKTUBHOCTI pOOOTH CYJIIB Ta 1HILIUX
MpaBOBUX 1HCTUTYLIN. 30KpeMa, BukopuctanHs anroputmiB LI qis aBTomaTuzari
JOKYMEHTOOOITY Ta IOPUIUYHOI AaHAJITUKU JO03BOJISIE 3HAYHO CKOPOTUTH 4ac,
HEOOXITHUM ISl MIATOTOBKYU IOPUANYHUX JOKYMEHTIB 1 TPUIHATTS PillI€Hb.
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Takox O. bapabain y cBOeMy HOCHIIKEHHI 3a3HAYa€, 110 «CEpPel] OCHOBHUX
€TamiB MPaBOTBOPYOI MISNIBHOCTI, y SKHX Moxe 3acTocoByBatucs LI, moxna
BUIUJINTH TaKi:

- BUABJICHHS TPOMAJICHKOI JYMKH Yepe3 MPOBEICHHS OHJIAHH-TOJIOCYBaHHS;

- po3po0Ka 3aKOHOMPOEKTIB,;

- TIPOBEICHHS OHJAMH-TPAHCIALIA Ta KOHCYIbTAIlli 3 eKkcrmepramu 1
GbaxiBIsiMu;

- OHJIAMH-TOJIOCYBaHHS CaMHUX YYaCHUKIB IMPAaBOTBOPYOi MISJIBHOCTI 3a YU
IPOTHU BIIPOBAI>KEHHS MTPOEKTY;

- 3I1MCHEHHS JOCTYIy /10 MPaBOBUX aKTIB IUISIXOM BUKOPHUCTAHHS JOBIJKOBO-
IIPAaBOBUX CHCTEM Ta O(iiHHKUX iHTepHET-pecypciBy [2, €. 31-32].

OTXe, BUKOPUCTAHHS IITYYHOTO 1HTEIEKTY LIJIKOM BUIIPABAAHO 1 JO3BOJISE
3QITyYUTH IIMPOKE KOJIO 3aIliKaBIEHUX 0OCiO.

TakoX IITYYHUH 1HTEJIEKT 3HAYHO CKOPOUYYE THUMYAacoOBl MPOMIKKH Ta
J03BOJISIE EKOHOMMTH JIFOJICHKI PECYPCH IOJI0 PI3HUX BHUJIIB €KCIEPTHU3. Y pe3yibTaTl
aKTUBHOTO BIPOBA/PKEHHS IITYYHOTO IHTEJIEKTY Yy NPaBOTBOPYY MAiSUTbHICTH Ta
IM(POBUX TEXHOJOrA MOKHAa TOBOPUTH MNPO MaOyTHIO 3MIHY CaMOi KYJBTYpH
MPaBOTBOPYOCTI, LEH NPOLEC MOKE BIUIMHYTH Ha €(QEKTHUBHICTh 3aCTOCYBAHHS
MpPaBOBUX HOPM 1 Ha SKICTb MPaBOTBOPYOCTI. Pe3ynpTaToM I1bOrO CTaHe
TpaHcopmailiss OCHOBHHUX €JIEMEHTIB, @ MOXKeE, i Cy0’€KTIB MPABOTBOPUYOTO MPOIIECY.

He3Baxatoun Ha 3HauHi mnepeBarw, Bukopuctanns Il B mnpaBoBomy
pPEryJIOBaHHI BHUKJIMKAE HU3KY ETHYHUX Ta TMPAaBOBUX BUKIUKIB. OCHOBHOIO
MpoOJIEMOIO € MUTAHHS BIJMOBIAIBLHOCTI: XTO HECE BIJMOBIIAIBHICTh 32 MMOMUJIKH,
JOMYIIEH] IITYYHUM 1HTeNeKToM? Y O0araThoX KpaiHax Il TUTaHHA BCE IIIE
3aIIMIIAIOTHCST HEBPETYILOBAHUMHU, IO MIAKPECIIOE HEOOXIAHICTh CTBOPEHHSI HOBUX
HOPMAaTHBHO-TIPABOBUX aKTiB, CIIPSMOBAHKUX Ha peryiroBaHHs Bukopuctanss 1.

[IpoGnemu, 1o BUHKUKAIOTH Npu BUKopucTanHi LI B mpaBoBOMYy perysitoBaHHi,
BUMAararmTh MIBUAKUX 1 CY4aCHUX pIIIEHb 3 OOKY 3aKOHOJABUYMX OopraHiB. OHAK Take
HE 3aBXIM MOXKJIMBE, OCKUIBKM BIPOBA/KCHHS Ta ONTHUMI3allisl 3aKOHOJABCTBA
noTpedye BEIUKUX pecypco3arpar.

Po3po6iieHHs Ta BHUKOPUCTAaHHS CHUCTEM INTYYHOTO I1HTEIEKTY TOBHHHO
3MIIACHIOBATHCS JIMIIIE 32 YMOBH IOTPUMaHHS BEPXOBEHCTBA MPaBa, OCHOBOMOJIOKHUX
npaB 1 cBOOOJA JIOAMHU Ta TPOMAJSHUHA, JIEMOKPATUYHUX LIHHOCTEH, a TaKOXK
3a0e3Me4eHHs BIAMOBIIHUX FapaHTIH i1 Yac BIPOBAIKEHHS TAKUX TEXHOJIOTH.

Cnin morogutuck i3 nymkor 0. Kpuwuibkoro, sikuii 3a3Hadae, 1o «HOBE
BITYM3HSHE 3aKOHOAABCTBO Ma€ OyTuW MoOyAOBaHE 3 BUKOPUCTAHHSIM Cy4YaCHUX
JIOCSITHEHb 3aKOHOJIaBUOi TEXHIKH, IO CIPUATAME MIIBUIIEHHIO JOCTYITHOCTI HOTO
JUTSI CIPUMAHSATTS Ta PO3YMIHHS HACEJICHHSIM 1 ICTOTHO 3HU3UTh MOYKJIMBOCTI TIOMUIIOK
YM 3JI0BJKMBaHb y TPOIIeCi Horo peamisaliii pisHuMHU cy0’exTamu mmpaBax» [3, €. 98].

Otxe, Bukopuctanns Il B mpaBoBOMy perymtoBaHHI € BUINPABIAHUM 1
MEPCIIEKTUBHUM HAIMIPSIMKOM PO3BUTKY CY4acHOTO CYyCIiIbcTBa. He3Bakaroumn Ha TIeBHI
BUKJIMKUA, 1€l TMpOIeC MOXKEe 3HAYHO MIABUIIUTH €(EeKTUBHICTh Ta SKICTh
MIPaBOTBOPUOI JiSIILHOCTI, MPOTE MOTPEOy€e HATIEKHOTO 3aKOHOIABUOTO BPETYJIFOBAHHS
Ta MOCTIHHOTO MOHITOPUHTY JIJIs 3a0€3MeueHHs O0e3MeKH Ta 3aXUCTY MPaB IPOMaJIsH.
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THE SUBSTITUTION OF CONCEPTS
IN THE DISCOURSE OF MEDIA AND ITS IMPACT ON PEOPLE’S MINDS

The media is a powerful tool for shaping people’s perceptions and beliefs
towards various issues. It has the ability to influence people’s thoughts about a range
of topics, including politics, social issues, and consumerism. Substitution of concepts
Is one such tool used by the media to influence people’s attitudes and beliefs towards
products or issues. Therefore, the aim of this article is to explore the concept of
substitution of concepts in the media and to analyse its impact on people's minds.

The substitution of concepts in media refers to the replacement of one idea or
concept with another in various forms of media such as advertising, news, and
entertainment. Examples of this include using the term “freedom” to promote a
political agenda or using a celebrity to endorse a product. Another example is the use
of euphemisms to replace harsh or negative terms with more positive ones, such as
using “downsizing” instead of “layoffs” in the workplace.

The fact that exploring the concept of choice enables the acquisition of the
ability to handle comprehension problems that lead to answers makes understanding
cognitive exceptions. Other concepts that also have salient features, such as
navigating a mental place in a structured environment, associated learning and
memory skills, and frequent poetic activity, may be capable of comparable results.
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The concept of substitution was introduced by Ferdinand de Saussure, a Swiss
linguist who is considered one of the founders of Modern linguistics. Saussure argued
that language is based on a system of signs that are inherently arbitrary, and that the
meaning of a sign is determined by its relationship to other signs in the system [4].

The concept of substitution has also been applied more broadly to the field of
media studies, where scholars have explored how media messages substitute certain
concepts for others in order to shape public opinion and maintain existing power
structures. The study of substitution of concepts in the media has been explored by
various scholars and researchers. Some notable names in this area of research include
Stuart Hall, Noam Chomsky, Edward Herman and Neil Postman.

Hall’s work often focused on how media representations shape perceptions of
race, ethnicity, and culture. “Encoding and Decoding in the Television Discourse” by
Stuart Hall [1]. Another notable scholar who studied the substitution of concepts in
the media is Noam Chomsky. Chomsky is a linguist and political commentator who
is known for his critique of the mainstream media in the United States, particularly
with regard to its role in shaping public opinion and promoting government
propaganda. “Manufacturing Consent: The Political Economy of the Mass Media” by
Edward S. Herman and Noam Chomsky [2]. Edward Herman and Neil Postman are
also scholars who have studied the role of the media in shaping public discourse and
have written extensively on the subject of media manipulation and propaganda.
“Amusing Ourselves to Death: Public Discourse in the Age of Show Business” by
Neil Postman [3].

Conceptual learning, originally described as a form of higher order learning
and considered the cornerstone of human cognition, is an ability that can be attributed
to the written literature based on a rich data set covering various forms of conceptual
problem-solving. These works, among others, highlight the importance of studying
the substitution of concepts in the media, and its impact on public discourse and
understanding. There are many examples of the substitution of concepts in media,
some of which are:

1. War on Terror: After the 9/11 attacks, the US government initiated
a military campaign against terrorism, calling it the “War on Terror”. This phrase
substituted the broader concept of “war” with the more specific concept of “terror”,
framing the issue as a battle against an elusive enemy rather than a traditional conflict
between nations. This substituted concept helped to rally public support for
the campaign and legitimize the use of military force.

2. Enhanced interrogation techniques: During the Bush administration,
techniques such as waterboarding, sleep deprivation, and stress positions were used to
extract information from suspected terrorists. The administration substituted the term
“enhanced interrogation techniques” for “torture”, which had negative connotations
and was illegal under international law. This substitution allowed the government to
justify the use of these harsh methods as a necessary means of protecting national
security.

In conclusion, the substitution of concepts in media can have a powerful
Impact on people's minds, as it shapes their understanding of complex issues and
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influences their opinions and behaviors. Whether it is framing a military campaign as
a “War on Terror”, legitimizing torture as “enhanced interrogation techniques”, the
substitution of concepts in media can distort reality, manipulate public opinion, and
obscure the underlying issues. It is essential that we remain aware of the power of
language and propaganda in the media and actively seek out diverse, nuanced
perspectives to gain a more comprehensive understanding of the issues at hand.
By doing so, we can avoid falling victim to simplistic or misleading narratives and
contribute to a more informed and engaged citizenry.
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Menew Mapia /Imumpiena | Mariia Melesh, yuenuys 11 knacy;

HayK. Kkepisnuk — Jlyeanyosa €ecenia Anamorniiena, yuumensb iHO3eMHOL MOBU
(anen., HiM.), 6UWA KBAJL. KAMe20opis, 36aHHS «YUUMeNb-MemoouUcmy,
Jlumancoxuil aiyett Ne 3 Jlumancoxoi micokoi paou /loneyvkoi obaacmi;
memooucm 8i00iny MOBHO-IIMepamypHoi ma MUucmeybkoi oceimu
Jloneyvkoco obaacnoeo incmumymy nicisoOUnIOMHOL nedazo2iuHoi oceimu

TONE INDICATORS IN ONLINE COMMUNICATION
AS A TOOL FOR NEURODIVERSE INDIVIDUAL’S INCLUSION

Ever since the invention of letter communication and printed media, its users
have been in search of tone-to-text integration for clarity and clearness of the
message. Dating back to the 16th century, when early attempts to indicate tone in text
emerged, like introducing the percontation point (“¢”) to signal a rhetorical
question [5], it became clear that text truly required tone and emotion to bridge the
gap between the sender’s intention and the receiver’s understanding.

Now, as text communication evolved, while the need for tone explanation
remained the same, online communication users are back on with a fresh solution,
such as tone indicators. Integration of such a novation offers a promising compromise
to “bridge” the earlier-mentioned gap for individuals who may otherwise struggle to
interpret text-only communication.

Given their potential to enhance accessibility for users, this study seeks to
explore how effectively tone markers reduce interpretative challenges online. By
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examining their impact on message clarity and exposing their intent, current research
aims to highlight the role of tone markers as a tool for fostering inclusivity in digital
spaces.

Tone markers are introduced as a slash symbol (*/) followed by a shortening
of a word that stands for a specific tone (for instance, /s - sarcasm, /g - genuine, /j -
joking, etc.) which is attached to a text and explicitly names the original intent of the
author of a message [2].

In most cases, they are meant to be used in controversial and ambiguous texts,
which could cause misunderstanding or mislead readers. Initially, different
circumstances that form a hard-to-interpreted message [3, p. 13]:

- capitalised text;

- subtext of all forms (including metaphorical meaning);

- punctuation (including punctuation mistakes or authors’ style, which violates
the punctuation regulations in informal text).

Thus, some illustrative examples of such messages are noticed throughout
daily life: for instance, even a short “Sure.” might be interpreted as a sign of irritation
instead of a simple acknowledgement, and vice versa.

In particular, neurodivergent community (for instance, such neurodivergence
types as ADHD (attention deficit and hyperactivity disorder), ASD (autism spectrum
disorder), and OCD (obsessive-compulsive disorder)) found them as a valuable tool
which is capable of changing their online communication experience for the better
and provided positive feedback on their usage.

Understanding non-verbal cues which include body language and tone of voice
was always a challenge for neurodiverse individuals [3, p. 8]. The complete absence
of any non-verbal cues in online communication unlike FTF (Face-to-Face
communication) results in the environment for even more misunderstanding and
confusion, which raises the stress level of a user and could further lead to their
exclusion from any texting interactions with other users outside of an
intersubjectivity bubble [4, p. 911].

However, debates are going on around the tone markers and their benefits are
still questioned for various reasons. It is for the most part caused by the effect of tone
markers on the message appearance: for instance, a “/j” part added to a text might
lessen the comedy effect it has the intent to bring. In addition, a wide variety (at least
29, including ones of the most frequent usage around the Internet) [1] of tone markers
could create even more confusion than not using them at all.

Also, a dispute over tone indicators could be caused by neurodivergent
individuals preferring to often find their own unique strategies of expressing their
thoughts, which are sometimes misunderstood by neurotypical but essential for
effective communication of the former [6, p. 5].

To further illustrate the diversity of strategies used by neurodivergent
individuals in online communication, it’s important to consider examples like writing
style without punctuation and capitalization for emphasis. Some neurodivergent
individuals may choose to omit punctuation to soften the tone of their
communication, believing it makes the message feel less formal or rigid and more
“alive.” However, this approach can sometimes be misinterpreted by neurotypical
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readers, who might view the lack of punctuation as carelessness or a disregard for
conventional rules, potentially leading to misunderstandings.

Similarly, capitalization is often employed to convey enthusiasm or emphasis.
For instance, a neurodivergent person might capitalize certain words for emphasis
(“THIS IS JUST AMAZING!”) as a way to express excitement or importance. Yet,
neurotypical readers may misinterpret such capitalization as shouting or aggression,
even though it’s intended simply to add expressive nuance.

These individual preferences highlight the complexity and subjectivity of tone
interpretation in digital communication, further supporting the need for accessible
solutions like tone markers.

Nevertheless, tone indicators should not be seen as a tool specifically-made for
or owned by neurodiverse community, since such perspective would only annihilate
all the possibility of inclusion and create even more bias around the neurodiversity as
such. Neither does every ND individual prefer using tone indicators in digital
communications — some might see them as a way to infantilize or condescend a
person, meanwhile others have their own ways to express tone in text.

In conclusion, it is made clear that tone markers, while not totally being
recognized and figured out, are a step forward for improving the mental connection
between users in text-based communication. Further adaptation and thoughtful use of
such indicators have a chance to become a promising offer for providing diverse
range of users with more inclusive and accessible online interactions.
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Menovniuyk Mapuna Cameeniena, macicmpanma,

HAyK. KePIiBHUK — KAHO. NCUXOJ. HAYK, 0oy. Pesnikosa Onena Anamoniieua,
T'opniecokuti iHcmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuii 0epacagruii nedazo2iunull yHigepcumemy

AHAJII3 COIIAJILHO-TICUXOJIOTTYHUX YNHHUKIB
PO3BUTKY KOMYHIKATUBHUX 3AIBHOCTE OCOBUCTOCTI
B MIEPIOJI JIOPOCJIOCTI

B ymoBax cydacHoro inopMaiiifHoro CycnijibcTBa KOMYHIKaTHBHI 310HOCTI
CTalOTh KJIOUYOBHUM (haKTOpOM MpodeCiifHOI YCIIIIHOCTI Ta OCOOUCTICHOTO PO3BUTKY
JAO0POCIIOT JIIOUHA. 3a JaHUMH TOCTiKeHb [2], Oinbime 70% ycmixy B npodeciiiHiii
TISUTBHOCTI 3aJI€KUTh BiJl PIBHS PO3BUTKY KOMYHIKaTUBHHUX 3110HOCTel. [Ipn npomy
Mepioy  JIOPOCJIOCTI  XapaKTEepU3YEThCS  OCOOJUBHMHU  MOXIJIMBOCTSIMU  Ta
0OMEKEHHSAMH 111010 PO3BUTKY KOMYHIKATUBHOI Cpepr 0COOUCTOCTI.

KomyHnikatuBHI 3110HOCTI PO3TJISIAIOTBCA SK KOMIUICKC 1HIMBITYyallbHO-
MICUXOJIOTIYHUX OCOOJMBOCTEH, M0 3a0e3MeuyroTh €(PEeKTUBHICTh CHUIKYBaHHS Ta
B3a€MO/IIT 3 IHIIMMU JIIOAbMH. 3a BU3HaueHHsIM B. M. KyHilMHO1, BOHU BKJIFOYAIOTh:
3/1aTHICTb JI0 BCTAHOBJIEHHS! KOHTAKTIB, BMIHHS pO3YMITH MapTHEPA MO CHIJIKYBAHHIO,
HABUYKW CaMOIIPE3EHTAIlil, 3AaTHICTh J0 eMIIaTii, KOMyHIKaTHBHY THYYKICTh [1].

CoI1aapHO-TICUXOJIOTIYHUMH ~ YMHHUKAMH  PO3BUTKY €  MaKpoCOIliaibHi
YUHHUKUA: COLIAJIbHO-€KOHOMIYHI YMOBH, KYJIbTYpHUH KOHTEKCT, 1H(OpMaIliiiHe
cepenoBuile, nmpodeciiina cepa. Jlo MikpocoIiaabHUX YUHHUKIB HaJICKaTh: CIMEITHE
OTOYEHHS, MNpOQECIiHUN KOJEKTHB, COLIaJbHI MEpexi, pePepeHTHI TpymH.
OcoOuCTICHI YMHHUKH: MOTHUBAIS [0 CaMOPO3BUTKY, pIBEHb CAMOOLIHKH,
KOMYHIKaTUBHUN JTOCBIJI, EMOLIIMHUHN 1HTEIEKT.

Jlnst  BUSIBICHHS COLIAJIBHO-TICUXOJIOTIYHUX YWMHHUKIB, M0 BH3HAYAIOTh
OCOOJIMBOCTI PO3BUTKY KOMYHIKATUBHHUX 3/II0HOCTEH OCOOMCTOCTI B TMEpioA
JIOPOCIJIOCTI OYJI0 MPOBEJCHO EKCIIEPUMEHTAIBHE TOCITIIKCHHS.

VY mporeci gociikeHHs: OyJ0 BUCYHYTO NMPUITYIIEHHS MPO TE, M0 PO3BUTOK
KOMYHIKaTUBHUX 3[10HOCTE Yy mepioJy AOpOCIOCTI OOYMOBJIEHUN COLIaJbHO-
MICUXOJIOTIYHUMHA YMHHUKAMHU, Cepell SKMX MU BHUAUIIEMO pIBEHb MOTpPeOH Yy
CHUJIKYyBaHHI, THUIl CIPSMOBAaHOCTI OCOOMCTOCTI Yy CIUIKYBaHHI, pIB€Hb TPYMOBOi
3TypTOBAHOCTI.

byB mpoBeneHuil MCUXOJIOTIYHUA EKCIIEPUMEHT, B XOJIi SIKOTO PO3IJIAIaiach
MpaKkTUYHA KOMYHIKATMBHA MISJIBHICTh JOPOCIIHX, aHANI3YBAJIMCA iX YCHIXHM Ta
TPYJIHOUIl Y 3A1MCHEHH] CHIJIKYBaHHS 3 OJHOJITKaMH, BUBYAJIUCH PIBEHb MOTPEOH y
CHUJIKYBaHHI, THIl CHOPSAMOBAHOCTI OCOOMCTOCTI Y CIUJIKYBaHHI, 3TypTOBaHICTb
CTYIEHTCHKOTO KOJIEKTUBY. Y JOCHPKeHHI Opanu ydacte 49 CTyIeHTiB
["opmiBChKOTO IHCTUTYTY 1HO3EMHHX MOB JPYToro piBHS OCBITH (Marictparypa). Bik
pecnioHieHTiB 22-40 pokKiB.
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PesynbraTi BUBUEHHS TPYMOBOI B3aEMOAIl 3a JOMOMOTOI0 AHKETYBaHHS
nmokazaym, 1o 33,2% pEecHmoHIEHTIB MOCTIHHO BiAYYyBalOTh IEBHI TPYIAHOIIl Y
CHUJIKYBaHHI 3 OJHOTpyHHUKaMHu, 43,1% onuTyBaHUX 3a3HAYAIOTh, 110 Y HUX Yac BiJ
yacy BHMHMKAIOTh TEBHI mpoOiemMu y wii cdepi, 1 Tuibku 23,7% pecrnoHIEHTIB
CTBEP/KYIOTh, IO Y HHX HE BHHHMKae TyT mnpooOnem. Ha nutanHs aHkeTu
«Yu BBakaeTe BU ceO€ MCUXOJIOTIYHO MIATOTOBICHUMH JI0 B3a€EMOJIIT 1 CITUIKYBaHHS 3
JIOJIbMH, «TUTBKM ONHM3bKO TIOJIOBUHM CTYJIICHTIB BIAMOBUTM CTBepaHO (49,6%),
TpEeTUHA HE 3MOIJIM BU3HAYHTH CBOIO TOTOBHICTH (33,7%) 1 16,1% pecrnoHaeHTIB
BU3HAJIM CBOIO HETOTOBHICTb.

BusiBieHo, 1m0 KOMyHIKaTHUBHI 3110HOCTI PO3BUBAIOTHCA HEPIBHOMIPHO 1
3QJIEKHO BIJT HHM3KH (PaKTOpiB, Takux sIK OpodeciiHU TOCBiJl, PIBEHb OCBITH,
COolLllalbHE OTOYEHHS Ta OCOOHUCTICHI pHUCH. YYACHMKH JOCHTIKEHHS 3 OLIbII
PO3BUHEHMMHM HAaBUYKaMHM KOMYHIKallli BHUSBISIM BUCOKUWA pIBEHb EMOILIITHOTO
IHTEJEeKTy, 3[JaTHICTh [0 emmarii Ta pedrekcii, a TaKoXX BOJOAUIM BMIHHAM
e(deKTUBHO TepejaBaTu Ta OTpuMmyBaTH 1H(opMallio. OcobIMBO BaXJIUBUM OYyII0
BMIHHS aJIaITYBaTUCS JI0 PI3HUX COIIAJIbBHUX CHUTYAIlill 1 poJied, M0 CHpHsIo OlIbII
rapMOHINMHIN B3a€EMOJIT 3 OTOUEHHSIM.

[Ipn anHamizi COLIATIBHO-TICUXOJOTIYHUX UWHHUKIB, SKI BIUIMBAalOTh Ha
PO3BUTOK KOMYHIKQTUBHUX 3[10HOCTEl OCOOHMCTOCTI B MEpioA JOPOCHOCTI Oyio
JOBEJICHO, 110 TmpodeciiiHa AiSUTBHICTh 1 COllaJibHA B3a€EMOJISI € OCHOBHUMU
JDKepellaMd PO3BUTKY KOMYHIKATUBHUX 3710HOCTEH y mgopociux. YuM akTHBHIIIE
JmoMHa O0epe y4acTh y KOMYHIKATUBHUX MPOIIECcax, TUM BHUIIUM € ii piBEeHb HABUYOK
MDKOCOOMCTICHOTO CIIJIKyBaHHS. Tako) OyJi0 BCTaHOBJICHO, IO BHUCOKHUM PIBEHb
COLIAIbHOI ~ MIATPUMKU Ta CTAaOLIbHI  MIKOCOOMCTICHI  3B’SI3KM  CHPUSIOTH
YAOCKOHAJIEHHIO KOMYHIKaTUBHHX 3/110HOCTEM.

OTXe, eKCIepMMEHTaJbHE JOCHIKEHHSI MIATBEPANIIO, IO KOMYHIKAaTHBHI
3M0OHOCTI OCOOMCTOCTI B TEPIOA JIOPOCIOCTI 3HAYHOIO MIPOKO 3alieKaTh BiJl
COITIaJILHOT'O KOHTEKCTY 1 IMCUXOJIOTIYHUX 0COOMMBOCTEN 1HAMBIIa. UNHHUKY, TaKi K
npodeciiiHa JisIbHICTh, CIMEMHE CEpeloBHUIINE Ta PIBEHb COILIAIBHOI MMiJITPUMKH,
BU3HAYAIOTh YCHIIIHICTh PO3BUTKY IMX HABUYOK. BaKIIMBO TaKOX 3a3HAYMTH, IO
KOMYHIKaTUBH1 310HOCTI MOXKYTh aKTHBHO PO3BUBATHUCS MPOTATOM YChOTO MEPIOIy
JIOPOCIIOCTI, OCOOJIMBO 32 YMOB CHPUSITIIMBOI COLIAIBHOI B3a€MOJIT Ta PO eCiiftHOTOo
3pOCTaHHS.
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Mipownuuenko Haina Muxaiiniena, mazicmpanma,
HAYK. KepigHUK — Kano. Qinon. Hayk, ooy. bepexcna Mapeapuma Bacunisua,
3anopizbkuil HAYIOHAIbHULL YHIBEpCcUmem

3ACOBU CTBOPEHHIS TA BIITBOPEHHS KOMIYHOI'O E®EKTY
B HAYKOBO-IIONIYJIAPHOMY TEKCTI (HA MATEPIAJII KHUT'
A. CBEPJIPYII-TITECOH Buzz, Sting, Bite: Why We Need Insects)

KomisMm mnpucyTHIi y BCiX cdepax KUATTSA, BKIOYAIOYM JIITEpaTrypy. Xoda
HAyKOBO-TIOMYJISIPHI TEKCTH BBAXAIOThCSA CyTO 1H(QOpMAIIMHUMH, CydacHI aBTOPH
JOJIal0Th IO HUX YKapTH JJI Kpaloro cupuiHATTs Marepiany [1, c. 120]. 3pocranns
MOMYJIIPHOCTI TaKOl JITEpaTypu 3yMOBJIIOE HEOOXITHICTh JOCIIIKEHHS MEpeKIaTy
3ac001B CTBOPEHHSI KOMIYHOTO €()eKTY B HAyKOBO-TIOMYJISIPHUX TEKCTaX.

O0’ektoM gocmipkeHHs: ctanu 40 BUnaakiB 3aco01B CTBOPEHHS KOMIYHOIO 3
kauru A. Ceepapyn-Tirecon Buzz, Sting, Bite: Why We Need Insects i 3aco0iB ix
BIITBOPEHHS B yKpaiHCcbKoMy nepeknani I. bogak «Kanu, n3mxum, Kycaib».

Y xomi nochimkeHHs OyJ0 BHSIBICHO TPU OCHOBHI 3acoOM CTBOPEHHS
KOMI4YHOTO edexTy y MoHorpadii. HaiiO11b1l BXKMBAaHUM CTaJIo TIOE€IHAHHS €JIEMEHTIB
HAYKOBOTO 1 po3moBHoro ctwiiB. Hampukmaa: There are two reasons why the
Beyonceé horsefly got its name: first, because it was originally collected in the year of
Beyoncé’s birth, second, and more important, because it had such a beautiful
backside [5, c. 49]; y nepeknani: «Ien3b AicTaB TaKy Ha3BY 3 JBOX IPHYMH: IIEPIIA —
HOTO BIIKPUWIN Y PIK HAPOHKEHHS CIIBauKH; a apyra (i rojIoBHA) MPUYMHA — Y HBOTO
cuMnatuyHui 3amao0k» [4, c. 55]. Ilepma uyacTuHa peYeHHsS XapaKTepHa IS
HAayKOBOTO CTWJIIO, IpyTa — JJig po3MOBHOro. [lepeknan BBakaeMo BIaluM — KapT
nepeaaHo, ceHc 30epekeHo. HesBakaroum Ha Te, 10 BUKOPUCTAHHS TYMOpPY HE €
MpUTaMaHHUM  yKPailHOMOBHUM  HAyKOBHM TEKCTaM, Tepekiamzad 30epirae
aBTOPCHKUH CTUJIb, 3aCTOCOBYIOUM MaKe JOCTIBHUM MEpeKal.

Jpyrum 3aco00M CTBOPEHHSI KOMIYHOTO €(DEKTy € aBTOPChKI aHAJIOT1i — croci0
OB’ SI3YBATH JICKLIbKA SBUII UM MPEAMETIB M’k COOOI0 HAa OCHOBI CIIJIbHUX O3HAK |2,
c. 49]. Hampuxnan: Spruce bark beetles, for example, don’t need Snapchat or
Messenger to tell each other where the party is [5, c. 25]. V nepexnani: «Hanpukmnan,
KopoigaM-tumnorpadam He notpideH “CHamuar” abo “Mecenmxep”’, 100 NOBITOMUTH
apy3sM, ne Bedipka» [4, c¢. 27]. AmnHamoris mpoBeAcHA MDK IONMYJISPHUMHU
MecCeH/KepaMl ¥ MOBOIO 3amaxy y komax. Komi3m BIiATBOpeHMII — mepekiiaf
aZicKBaTHUM. Y TMOMIOHMX BHUIAJIKAX TAaKOXX MOXKIMBUM € TIepeKIIaJl, OJU3BKHHA 0
OpUTiHAIY.

Tperim 3acobom crana mepcoHidikailis, 0 TMOJSITae B HAAUICHHI ICTOT YU
SIBHII] IPUPOIU JIIOAChKUME pucamu [3, ¢. 45]. Hanpuknan: | eagerly await the day
we can start naming insects for their broad, manly winged shoulders or their ripped
abs [5, c. 50]. ¥V nepeknani: «He modekarocsi, KOJH MH HapeIITi 3MOKEMO Ha3HBaTH
KOMax 3a iXHi IMPOKI ¥ My>KHI Kpwiati miedi abo KyOMKH Ha XHBOTI» [4, c. 56].
Kapt nepenano, nepexiaj BIAIHIA.
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OTtxe, 13 40 mpuKIaaiB CTBOPEHHS Ta BIATBOpPEHHS KoMiuHOro 45% ckiamae
MOETHAHHS €JIEMEHTIB HayKOBOTO 1 po3MoBHOro ctuiiB, 30% — awnanorii, 25% —
nepcoHidikamis. Ilepexnan 42,5% BumankiB HaOMMkeHU A0 opuriHainy, y 35%
BiOyBajlach rpaMaTuyHa 3aMiHa, y 22,5% — mnepecraHoBka. Ilepeknan KHUTH
aZIeKBaTHUM, a/pKe BCl kapTu Oyiau mepeaaHi BAano, IpU MbOMYy 0e3 BTpaTH
1HGOpMAaIIHHOT CKIIaOBOI.
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Mozunvoscvka Ipuna Anamoniiena, macicmpanmka,

HAYK. KepIBHUK — KAHO. NCUXOJl. HAYK, 0oy. Pe3znikosa Onena Anamoniisna,
T'opniscokuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuti depaicasHuti neda2ociunutl yHigepcumemy»

3AJOBOJIEHICTb CTOCYHKAMMU Y HOAPY/KHIX TAPAX 31 CTA’KEM

BaxxnuBicTh T€MH JOCHIKEHHS 3aJ0BOJICHOCTI CTOCYHKAMH Y TOJPYKHIX
napax HaJI3BHMYallHO akTyalbHa, OCOOJMBO B YMOBaxX Cy4YaCHUX COLIAJIbHUX
Tpanchopmariiii. B Ykpaini 3a¢ikcoBaHO BUCOKHUH piBeHb po3inydeHb — moHan 40%
VKJIQJICHUX IUI00IB  3roI0M  pO3MajaloThbea. 3HAuHI 3MIHM Y  KYJIbTYpHIH,
€KOHOMIYHIN Ta TOJITUYHIA cepax BIUIMHYJIM HA CTABJICHHS A0 TPaAUIIHHUX
IIHHOCTEH, Takux K ciM’sl Ta 1U100. CTaOUIbHICTh 1HCTUTYTY CIM’1 € KJIIOUOBOIO
YMOBOIO (OpMYBaHHSI TapMOHIWHOTO CYyCHUIbCTBAa. BomHodac 13 KOXXHUM POKOM
3pOCTa€ KUTBKICTh KPU30BHX CHUTyaIllil y pPOAWHAX, IO YacTO MPHU3BOIATH O
po3iyueHb. OJIHIEI0 3 OCHOBHUX MPHUUYMH TaKUX KPU3 € HEBIOBOJICHHS CTOCYHKaMH y
w061 [1].
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JlocmimkeHHs piBHS 3aI0BOJICHOCTI MOAPY>KHIMU CTOCYHKAaMHU y Tap 31 CTaXeM
€ BOXKIIMBHM 3aBIaHHSIM, aJDKE II€ JO3BOJISIE TMCHUXOJIOTaM e(EKTUBHIIIE Ha/laBaTH
JOTIOMOTY CiM’SIM y TOJOJaHHI KOH(IIKTHUX CHUTYyallli Ta rapMoOHI3aIli ixXHIX
B3aeMuH [2].

MeToro 1bOro JOCHIIKEHHSI € BUBUYECHHSI PIBHS 33J0BOJICHOCTI CTOCYHKaMu y
MOAPYXKHIX Tapax 31 3HAYHUM JIOCBIIOM CHUIBHOTO XUTTS, a TaKOXX BU3HAYCHHSI
BIUTUBY COI[QIbHO-TICUXOJIOTIYHUX YMHHHKIB, TAaKUX SK POJHOBI OYIKyBaHHS Ta
0COOJIMBOCTI CIMEHHOTO CHUIKYBaHHS, Ha SIKICTh HUIIOOHMX CTOCYHKIB. ['imoresa
JTOCIIDKeHHST mepeadadae, Mo SKICTh NITIOOHMX CTOCYHKIB Yy CIM’SX 31 CTaXeM
3aJIEKUTh BIJl HU3KU COLIAJTIbHO-TICUXOJOTIYHUX YWHHHUKIB, Cepell KX OCOOJIUBO
BUJIUISIOTHCST  Y3TO/PKEHICTh POJBOBUX OYiKyBaHb, JOMaraHb Ta €(EKTUBHICTb
KOMYHIKaIlii MK MapTHEpaMHu.

Jnst nOCSATHEHHS METH JOCHIKEHHS OYyJI0O BU3HAUYEHO KiJbKa OCHOBHHUX
3aBAaHb: MPOBECTU TEOPETUUYHHUI aHall3 MpoOJeMHU 3aJOBOJIEHOCTI CTOCYHKAMH Yy
1UTt001; OIIHUTU PIBEHb 3aJI0BOJICHOCTI Y MOJIPY’KHIX Mapax 31 3HAUYHUM CTaXeM;
BU3HAYUTH COIIAIBHO-TICUXOJIOTIYHI YWHHUKHU, IO BIUIMBAIOTH Ha 3aJI0BOJICHICTD
UTFOOOM, 30KpeMa JOCHIJIUTH Taki cepH, SK ColllalibHa aKTUBHICTh MOIPYAKS,
MICUXOTEpaNeBTUYHA MIATPUMKA OJIHE OJIHOTO, IHTUMHA c(epa, 0aTbKIBChKO-BUXOBHA
Ta 1HOI BaXJIMBl acnekTd. Ha OCHOBI OTpMMaHMX [aHUX IUIAHYETHCS PO3POOHUTH
MPaKTUYHY MpOrpamy AJisi ONTUMI3aLli] Ta KOPEKIIil IUTFOOHUX CTOCYHKIB.

VY nmocniKeHHI BUKOPUCTOBYIOTHCSI CYyYacH1 MCUXO/I1IarHOCTUYHI 1HCTPYMEHTH,
cepen sAkux Meroauka «PoiboB1  OYIKyBaHHS 1 JIOMaraHHs y LUTOO1»
(A. H. BonkoBa), Mmetoauka giarnoctuku «CrinkyBanus y cim’i» (FO. €. AnborimHa,
JI. 4. To3man, €. M. /Iy0oBCbKa) Ta 1HCTPYMEHT Jii BHU3HAUYEHHS 3aJ0BOJICHOCTI
uutro6om (B. B. Cromnin, T. JI. Pomanosa, I'. I1. Bytenko).

OuikyBaHUMHU pe3yJIbTaTaMU JOCTIKEHHS € BU3HAYEHHS PiBHSA 3aJI0BOJIEHOCTI
IUTFOOHNUMH CTOCYHKaMU Ta KIIFOUOBUX (PAKTOPIB, IO HA HHOTO BILTUBAIOTH, & TAKOX
po3poOKa peKoMeH Al I BAOCKOHAJICHHS B3aEMOIIT Y CIM’SIX 31 CTaXKEM.

[Tomanpini  gochmipkeHHS  TmepeadayaroTh — aHali3  BIUIMBY — TPUBAJIOCTI
MOAPY>KHBOTO >KUTTA HA pOJIbOBI OYIKYBaHHS TMAapTHEPIB Ta iXHIO B3aEMHY
3a2/I0BOJICHICTh CTOCYHKaMHU. [{e 103BOJIMTH CTBOPUTH OUIbIII KOMIJIEKCHUN MiAX11 10
PO3YMIHHSI AUHAMIKY HNUTFOOHUX BIAHOCHH 1 CIIPUSTUME MiABUICHHIO €(EKTUBHOCTI
poOOTH 3 TOAPYKHIMU TTApPAMH.

JIITEPATYPA
1. Kimamimescbka, C. A. TeopeTHKO-METOMOJIOTIYHI 3acagd JOCHIIKCHHS
mpoOIeMH 3aJI0BOJICHOCTI NITIOOOM. Axmyanvui npobiemu coyionozii, ncuxonoeii,
neoazozixu. 2012. Nel7. C. 114-120.
2. ®enopenko P. I1. Tlcuxomorist cim’i: HaB4. moci6. Jlynek: Bexa-/pyk, 2015.
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Monuanoea Hamania Bonooumupiena, wacicmpanmka,

HAYK. KePIBHUK — KaHO. NCUxoi. Hayk, ooy. /[pozoosa [iana CepeaiigHa,
T'opniecokuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkutl Oepixcagrull neda2o2idnutl yHigepcumen

OCOBJHMBOCTI TPOSIBY IITCP Y BINCHbKOBOC.TYKBOBIIIB

Beryn. BiiiHa B VYkpaiHi akryaiizyBaja MpoOiieMy NOCTTPaBMATHYHOTO
ctpecoBoro posnany (IITCP). OcobnuBy yBary Hapa3li HEOOXIIHO MNPUIUIUTH
nociipkeHHIo Ta BuBYeHHIO mposiBiB IITCP y BilickkoBocmyxO0BIIIB. [laHa
KaTeropis ocid € HaHOLIBIIT Bpa3ivMBa, OCKUIBKUA MOCTIHHO mepeOyBae il BILIUBOM
HeOe3NeYHUX, TPAaBMAaTHYHUX 200 IMIOKYIOUHX IO/TIH.

®ynnamentom st po3yMinHs [ITCP e teopis TpaBmu. XKan-Mapten [lapko
B XIX CcTOMTTI NpUIIIUB yBary BIUIMBY TPaBMaTUYHUX MOJIA HA NCUXIKY JIOJUHU.
Horo JOCHIDKEHHSI CTOCYBAJIMCS TAIIEHTIB 13 «ICTEPUYHUMHU» CHUMITOMaMHU
BHACJIIOK TPaBMaTHYHUX MEPE)KUBAHD.

Burmynn Ppoiin ta Mosed Bpeiiep Ha mouatky XX CTOJNITTS 3aKJIadd OCHOBY
I TICUXOAHAJTITHYHOTO PO3YMIHHS TPaBMH, 3a3HAYUBIIIH, 1110 TPABMAaTUIHHUHA TOCBI
MOX€E 3aJUIINTH HECBIJOMY «IICUXIYHY paHy», IposAB SIKOi BinOyBaeTbesa y (opmi
CUMIITOMIB.

BHecok B pO3BUTOK TeOpii TpaBMH BHECIIM BIMCHKOBI MCHUXOJIOTH IIiJl Yac Ta
nicist [lepmioi cBiToBOi BifiHU. Tak 3BaHe SBUINE «IIIOK BiJl CHAPSAIB» OyJI0 MOMIYEHO
y COJIIATIB, 110 IPUMMAaNIH y4acTh Y OOMOBUX HisIX.

BusBieHHsT TpaBMaTUYHUX TMEPEKMBAHb CIOHYKAJIO JO0 CHUCTEMATHYHOTO
BHUBYCHHS TPABMATHYHUX CTaHIB.

[Tomanbie mociiKeHHs TpaBMU Bxe BinOysocs ¢gaktuuno B 1980-x pokax,
nicas BiiHM y B’erHami. Y mei ke yac B J1arHOCTHYHOMY KepiBHUITBI DSM-III
(1980) Oyno dopmanizoBaHe MOHSTTS MNOCTTPABMATUYHOIO CTPECOBOTO PO3JIAy
(ITTCP). beccen Ban gnep Konk ta Jlxynmit I'epmanH cBoimMu poOoTamMu Ta
JOCIIKEHHSIMU PO3BUBAIIA Cy4YacHE PO3yMIHHS TE€OPii TPABMH.

bperr Jlitiy 1 #ioro xomerm y 2009 pori BmpoBaauiM TOHATTS MOPAaIbHOI
TpaBMu (moral injury). IIoHATTS MOpaJbHOI TpPaBMHU PO3MIMPUIIO PO3YMIHHS
MICUXOJIOTIYHUX HACTIAKIB TpaBMAaTUYHUX MOJ1M, SIKI MOB'SI3aHl 13 MOPAJbHUMH Ta
ETUYHUMH KOH(ITIKTaMHU.

Hiarnoctuuni kputepii [ITCP 3aznaueni y DSM-5-TR, 10 sxkux BiZHOCSTS:
BIUTMB TPAaBMAaTUYHUX TOMIA (KpUTEpii A), TOBTOPHE TMEPEKUBAHHS CHUMITOMIB
(kputepiii B), yYHUKHEHHS CTHMYJB, IOB’s3aHMX 13 TpaBMow (kpurepiii C),
HETaTHBHI 3MIHM B IMi3HAaHHI Ta HacTpoi (Kputepiit D), 1 3MiHKM 30yKEHHS Ta
peakTHBHOCTI (kpuTepiit E), TpuBasicTh CHMNTOMIB MOBHHHA MEPEBHIIYBATH OIUH
Mmicsib (kputepiit F).

HiarHoctuuHuii kputepit A nependavae, mo [ITCP Buknnkae ekcno3utiist 10
CMEPTI 1HIIUX YU 3arp03a CMepTI (BJIACHOI UM 1HILUX ), BAXKKUX TUIECHUX YUIKOIKECHb
YU CEKCyaJbHOTO HAaCWJILCTBA OJIHUM a00 JAeKUIbKoMa cmocoOiB. I g0 Takux
TpaBMaTUYHUX MO1H, Ayist aiarHoctyBanHs [ITCP, BigHOCATH Ge3mocepeiHii TOCBI
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nepekKuBaHHS TpaBMATHUYHOI mojii (mojii); OyTH O4eBUIIIEM MOJIM, sika cTajacs 3
THIITMMU; SKIIO TPaBMaTUYHA MO/ CTAIacs 3 OJIM3BKUM poaudeM abo Ipyrom (SIKIIO
HAeTbcsl MpO CMEpPTh abo 3arpo3y JKUTTIO Poaudy abo JpYyry, MpU YOMY OIS
MOBMHHA MaTH HACWJIBHHUIIBKMN ab0 BUIAJKOBUI XapakTep; MOBTOPIOBajbHA abdo
eKCTpeMalibHa €KCIO3UIIIS 10 HEMPUEMHHUX MOIPOOUI> TPABMATUYHOI MO1i (TIOI1#).

OpHak y mepeniky TpaBMaTWUYHUX TonMid g aiarHoctyBanHs [ITCP y
BIICBKOBOCITYOO0BIIIB, BIACYTHS Taka MOJis, SK MOpajbHa TpaBMa, CIOpUYHUHEHA
O0OlOBUMH BTpaTaMH, BIMCHKOBHMH 3JIOUMHAMHU Ta 3pafiol0 KepiBHUITBA. [l yac
30pOMHUX KOH(IIIKTIB, Y TOMY YUCI1 1 B YKpaiHi, BINCEKOBOCTY>KOOBIII CTUKAIOTHCA 3
OararbMa BUKIMKAMH MOPaIbHO-€TUYHOTO XapakTepy. BilicbkoBOCTy:K00BIII MOXKYTh
AT 200 BUMYIICHI JIATH TaKUM YHHOM, IIIO MOPYIIYIOTh MOpabHI IMepEeKOHAHHH,
K1 TJIMOOKO YKOpiHEH1, a00 Yepe3 HEeTHYHY IMOBEAIHKY 1HIIUX MOXYTh BIIUyBaTH
koH(pikT. KpiM TOro, BICHKOBI TaKOX MOXYTh OyTH CBIJKaMH >KOPCTOKOCTI Ta
CWIBHUX JIIOJICBKUX CTpa)xJaHb, SKI 1IyTh BpO3pi3 3 IXHIMM OCHOBHHMH
MEPEeKOHAHHSMHU MIOJ0 JIOACTBA Ta MOpaji, cymepedaTs abo MOPYUIyIOTh MpaBuia
MOBEMIIHKMA JIIOAWMHU IOJAO0 «IPABUIBHOCTI» a00 «HEMPaBUJIBHOCT», 1 CTalOThCS
BHACIIJIOK BJACHUX AiM 4M Nid 1HMX. MopanbHa TpaBMa, COpUYMHEHAa OOMOBHMHU
BTpaTaMH, BIICBKOBHMHM 3JIOUYMHAMM Ta 3paJI0I0 KEPIBHUIITBA, B YMOBaxX 30pOHHOIrO
KOH(JTIKTY, MOKJIMBO, MA€ TaKy >k TPAaBMYIOUY JIi0, SIK 1 BUILIEOMHUCAHI.

Mera pocaimxenHs: Bu3Hauutu Ta TEOPETUYHO OOIPYHTYBATH, €MIIPUYHO
nocnigutu ocobmmBocti nposisy [ITCP y BilicbKOBOCTYKOOBIIIB, B TOMY YHUCIHI, SK
KpUTEpiit MOpaIbHOI TPaBMHU y BIMCHKOBOCITYKOOBIIS. Y MPOIIEC] TOCTIIKEHHS 0YJI0
BUCYHYTE€ NPUIYILIEHHS MPO Te, 110 B MOpalbHA TPaBMa, CIPUYMHEHA OOHOBUMHU
BTpaTaMM, BIMCHKOBUMH 3JIOUMHAMHU Ta 3paZOl0 KEPIBHULTBA MOXKE CHPUYUHITH
BuHUKHEHHs [ITCP.

BiamoBigHo 10 MeTH OCTaBJIEH] TaKl OCHOBHI 3aBIAaHHS JOCIIIHKEHH:

1. 3M1CHUTH TEOPETUYHUI aHaii3 JITepaTypu 3 MpoOJIEeMH OCOOIMBOCTI
nposisy IITCP y BilickkoBOCTy:K00BLIIB; BUSABUTH OCOOJIMBOCTI MPOSBY MOPaIbHOI
TPaBMHU y BIHCHKOBOCITYKOOBIIIB.

2. Busnauntn MeromosioriuyHi 3acamu  gochimkeHHs TmposiBiB  [ITCP y
BIMICBBOBOCIIYKOOBIIIB, BKJIIOYAIOYM MOpajibHy TpaBMy MiJ Yac 30poiHOro
KOH(]IIKTY B YKpaiHi.

3. 3nificautn emmipuyHe BuBYeHHA MposBiB [ITCP y BilicbkkoBOCTY)OO0BIIIB,
K1 HECYTh CITy>kOy Ha cXof1 YKpaiHu.

4. Po3pobutn KopekiiitHy mporpamy majis poOOTH 3 MOPaIbHOIO TPaBMOIO Ta
cumnromamu [ITCP «llcuxomoriuna KOpeKIlisi MOpaibHOI TpaBMH B 0Ci0 3
cumrnromamu [TTCP».

BucHoBkmu. Takum YUHOM, JTOCITIJIKEHHS MTBEPIKYE, 101(0)
BIICBKOBOCITY0O0BLII MOPaJIbHy TPaBMy CHPUHMAIOTh K TPaBMYIOUY MOJiI0, TOPS
13 1HmmMu kpurtepismu nposisy [ITCP. Hacnigku 3aBnaHoi MopanbHOI TpaBMH, B
yMOBaxX 30pOHMHOro KOH(JIKTY, COpUYMHEHA OOMOBMMHU BTpaTaMH, BIMCHKOBUMH
3JI04MHaMH 200 3paZiol0 KEPIBHUIITBA, JJIsI BIMCHKOBOCIYKOOBIIIB Ma€ CHUJIbHY
TpaBMYIOUY [1i10, SIKY BOHU CHPUUMAIOTh HApiBHI CMEPTi OJIM3BKO1 JTIOJUHHU.
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T'opniecvkuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkutl OepatcasHutl neda2o2iunuil yHigepcumemy

HOKA3HUKU AKOCTI IMCBMOBOI O IIEPEKJIALY

[lucbmoBHiT  Tepekiaa  BIAICpa€ KIOYOBY POJIb Y  MDKKYJIBTYPHOMY
CHUIKyBaHHI Ta OOMiHI iH(pOpMali€l0, a HOro SKICTh 3HAYHO BIUIMBAE Ha
€(eKTUBHICTh 1 TOUYHICTh B3aEMOPO3YMIHHS. [3 PO3BUTKOM MIKHAPOJHUX KOHTAKTIB,
HAyKU 1 TEXHIKK 301LIBIIYETHCS MOMUT Ha MEpPEeKyall, a TOMy MUTaHHS HOro SIKOCTI
cTae Jenani akTyanbHImMM. [le oxoruttoe He JuIie TOYHICTh mepenayl iHdopmaiiii,
ale ¥ KyJbTypHI, CTWJIICTHYHI Ta (YHKIIOHAJIbHI aCMeKTH, SKi BIUIMBAIOTh Ha
e()EeKTUBHICTh KOMYHIKAIll MK PI3HUMU MOBHUMH CHUIBHOTaMH. SKICTh MepeKiasy
BHU3HAYA€ YCMIIIHICTh MIKKYJIbTYPHOTO CIUIKYBaHHS Ta BIUIMBA€ Ha PO3YMIHHSA U
COPUUHATTS 1H(pOpMaIliil B TJI00ATbHOMY KOHTEKCTI.

OCHOBHMM 3aBJaHHSAM TMEPEKIaay € MaKCHMaJIbHO TOBHA Mepeaadya 3MICTy
OpUTIHAJIBHOIO TEKCTY Ta 30€peKeHHs HOro BIUIMBY Ha penunieHTa. Lle o3Hauae, 1o
TEKCT MEPEeKIIay Ma€e CIPaBUTH BPAKEHHS HA ayJAMTOPIIO MEPEKIaay TaK camo, sK i
TEKCT OpUTIHATY Ha ayJAUTOPII0 OpUTIHATY, X04a JOCITTH a0COIOTHOI BIIOBITHOCTI
JOCUTHh CKJIQTHO. ['OJIOBHMMH KpUTEPISIMU SKOCTI TMEpPEKJIaay € aJleKBaTHICTh 1
€KBIBaJICHTHICTb.

AJIeKBaTHICTh TIEPEKIay BU3HAYAETHCSA CITIBBIHOIICHHSIM MK BUXIJHUM 1
KIHIIEBUM TEKCTaMU 3 ypaxyBaHHAM MeTH Tepekiany. [lepeknan MoxHa BBaKaTH
aJIeKBaTHUM, SIKIIIO BUKOHAHa X04a 0 OJIHA 13 IBOX YMOB: YC1 TEPMIHH Ta CIIOJIy4YEHHS
MepeKiajcHl TMPaBUIBLHO, a TaKOX TEPeKIaa 3pO3yMUIMH JUIs  CIemialicTa.
AJIeKBaTHHI TiepekIIajl 3a0e3neuye 30epekeHHs €JHOCTI 3MICTY Ta (JOPMH OPUTIHATTY
3acobamMu 1HIIOI MOBU. BIH BpaxoBye SK 3MICTOBY, TakK 1 HparMaTudHy
CKBIBAJICHTHICTh, BIJIOBIJa€ HOPMaM Ta 3aJUINAETbc TOYHHMM [1]. AnexBaTHHM
BBAXKAETHCSI TIEPEKJIaJl, IO BIAMOBIIAE JEKCUKO-CEMAaHTUYHUM, TpaMaTHYHUM 1
KAHPOBO-CTHITICTUYHUM HOPMaM MOBH TIEPEKIIamy.
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ExBiBaJIeHTHICTh € KJIIOYOBUM YHWHHHUKOM KOMYHIKAI[IHHOTO OanaHcy B
nepeKsail, o nepeadayae BIATBOPEHHS 3MICTY OPUTIHANY SIK CYKYIHOCTI TEKCTOBHUX
XapaKTEPUCTHK, 30KpeMa eMOIIHIX, CTUIICTUYHUX, 00pa3HUX 1 €CTETUYHUX (DYHKITIH
MOBHHUX ojuHHIb. 3a cioBamu lO. Haiimu, mocsarrm aOCONIOTHOI €KBIBAJICHTHOCTI
TEKCTy MepeKiIaay HeMOXIJIUBO. Jlo TOro >k, MparHeHHs A0 €KBIBAJIEHTHOCTI MOXKeE
COPUYMHUTH 3HAYHE PO3XO/KEHHS 3 OpHriHaioM. JIIHTBICT pO3pi3HSB JBa OCHOBHI
TUNHN EKBIBAJIEHTHOCTi: (opManbHy Ta auHamiuHy. dopmanbHa eKBIBaJCHTHICTh
COpsIMOBaHa Ha 30€peKEHHA CTPYKTYpH OpuriHaimy. [lias 1poro mnepekiag Mae
MOBHICTIO 30€piraTv 4aCTUHU MOBH, CHHTAKCHUC, ITyHKTYaIlito, 0y0BY TEKCTY, a TaKOX
nepeaBaTd  11I0MaTHUYHI BUpa3d uepe3 KalbKyBaHHS. MeTow K JIUHAMIYHOI
€KBIBJICHTHOCTI € BIUIMB TEKCTY Ha yuTauda nepekiamy. Lleil TMn exBiBaJleHTHOCTI
nependavae MOBHY aJanTallil0 JIGKCUKUA Ta TpaMaTHKW, MO0 MEepeKIaeHUul TEeKCT
CIIpUIMABCS TaK CaMO TMPUPOIHO, SIK opuriHai [2].

AkicTh mepeknany € BaXJIMBUM acleKTOM Yy OaraTboX cdepax, OCKUIbKH
BIUIMBA€E HA PO3YMIHHS Ta COPUMHATTS TEKCTY LLILOBOIO ayAuTopiero. OLiHKA SIKOCTI
MepeKIaay 3aJeKUTh TAKOXK BIJl CHEU(IKH KaHPY, JKe PI3HI TUIIU TEKCTIB MAIOTh
CBO1 BUMOTH Ta OCOOJMBOCTI. 30KpeMa, Mepekiaa HayKOBO-TEXHIYHOI TOKyMEHTaIlli
nependayae BUCOKY TOUYHICTh, TEPMIHOJIOTIYHY MPAaBUIbHICTh, ICHICTh Ta CTUCIICTH,
ajmke OyIb-fKi BHKPHUBJICHHS MOXYTh IPU3BECTH 1O CEPUO3HUX HACHIAKIB Y
BUKOPHCTAaHHI TEXHIYHUX 3ac001B a00 1HCTpyKIiil. HallO11bIl TUIIOBOIO JIEKCUYHOIO
O3HaKOK HAyKOBO-TEXHIYHHUX TEKCTIB € HACHYEHICTb TEKCTy CHel[laJlbHUMHU
TEpMiHAMHU ¥ TEPMIHOJIOTIYHUMHE cJOBocrony4deHHsMu. Hampukiman, tepmin closing
wheels nepexiiagaerscs sk npuxouysanvhi xoneca, Seed trench — nocisna 6oposna,
twisted spikes — koci 3y6yi, sidewall compaction — ywinenenns 6iunux cminok. Iam
TPYIHOIIl TIiJ 4Yac TMepeKiagy TEXHIYHUX TEKCTIB MOXYTb BHHUKATH dYepe3
aJlanTalio OJWMHUIIb BUMIPIOBAHHS, OCKIIBKH BUPOOHHKH HEPIJIKO BUKOPHCTOBYIOThH
cneuudiyHl Ay IXHBOI KpaiHU OJIMHMIN, SIKI MOTPIOHO TNEPEeBOAUTH B
3araJIbHOMPUMHATI MeTpuuHi ctanmaptu: 1 3/8" (me " mo3navae mgroiim) = 3,5 cwm.
Sk npukitan HaBememMo Take pedeHHs: Using another 1" putty knife or similar
scraper, scrape the soil out of the seed zone to reveal an opening approximately 6"
long and equal to the width and depth of the inserted 4" putty knife. — 3a oonomocoro
we 00HO20 wnamens WUpuHow 2,5 cm abo HOMCA AHANO2IYHO20 PO3MIDY 3HIMIMb
wap IpyHmy i3 30HU nocigy, wobd pozuucmumu OUIAHKY 008IHCUHOIO NPUOIU3HO 15 cm,
AKA 34 WUPUHOIO | 21ubuno10 dopisHioe poamipy 10-canmumemposozo wnamens.

[Ile oaHi€l0 XapaKTEpHOI PHUCOI0 CYYACHHUX HAYKOBO-TEXHIYHHX TEKCTIB €
HasBHICTh abpesiatyp: Hanpukiax, DRAM — JIIMJK, ORP — OBII.

[Mono mepexnamy pekjiamMu, TO OCHOBHUM KPHUTEPIEM € ii HIEBICTH: TEKCT
MOBUHEH 3alliKaBUTH LIJbOBY ayJUTOPII0 Ta CIOHYKaTH OO Jii, TOMY Ba)KJIUBO
BpaxoByBaTH IICMXOJIOTIYHI Ta €MOLIWHI acleKTH BIUIMBY ciuiB. Hanpuknazn, y
KOHTEKCTI peKjIaMH TimpoMacakHux BaHH cioBa “Essentiall” Tta “Disconnect!”
MOKHA MEPEKIACTU K «Bapmo cnpobysamu koxcnomy!» ta «Pozcrabmecs!.

[lepeknaa KaTajoriB OLIHIOETHCS 3a 3AATHICTIO YITKO Ta 3pO3yMIJIO MepenaTH
iHdopMalil0 MpPO TOBapU YU TOCIYTH, 30KpEMa XapaKTEPUCTUKH, I[IHU Ta
ocoOnuBOCTI. BaxiuBo, mo0 mepekiaa He JIMIIE BIAMOBIIaB TEPMIHOJOTTUHUM
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cTaHaaprTam, aje ¥ OyB mpUBAOJIMUBUM Ui MOTEHUIMHUX MOKYIILIB, a/Ke€ KaTajor €
BOKJIMBUM 1HCTPYMEHTOM JUTsl IPUUHATTS pilieHHs Mpo Mokynky. Hampukman, Our
R&D department is constantly improving its wide range of hot tubs with innovations
aimed at improving the design and functionality of the product, maintaining a clear
focus on the user experience and the efficiency of the units. — Haw 6iooin
00CNi0MCeHb § pO3pOOOK NOCMIUHO B0O0CKOHANIOE ACOPMUMEHM  2I0POMACANCHUX
8AHH, BNPOBAONCYE IHHOBAYII Ol NOJNINWEHH Ou3auHy U QYHKYIOHATbHOCH
NPOOYKMY, a4 MAKOMC 30CEPEOHCYEMbCSA HA  3PYUHOCMI  KOPUCMYBAHHA U
eghexmusHocmi pobomu 0O1AOHAHHSL.

OTxe, OIIHKAa $KOCTI MHCHBMOBOTO TMEPEKIaaAy BHU3HAYAETHCS 3/ATHICTIO
nepekianadya 30eperTd XapakTepHI PUCH CTWIIO, MPABWIBHO BiATBOPIOBATH
TEPMIHOJIOTIIO Ta IOTPUMYBATHCS HOPM MOBH mepekiany. OKpiM 1bOro, BaKJIMBUM
aCIEeKTOM € TaKO0X CHPUMHATTS TEKCTYy ayAUTOpPIElO: TEpeKyaj Mae BUKIUKATH
aHaJIOT14HI peakIlli Ta acouiaiii, Sk 1 opuriHaid. ToMy SIKICHUM € Mepekiaj, Mo
BijloOpaxkae >XaHPOBO-CTHIJIICTUYHI OCOOJMBOCTI TEKCTY, BIAJO MEpeaae JEKCUKY M
CUHTaKCHC, 30epirae CTpyKTypy TEKCTY Ta BAKOHY€E MOT0 KOMYHIKATUBHY (DYHKIIIIO.
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J[Hinposcwvkuii depoicasrull ynisepcumem eHYMpPIWHIX cnpas

SOME PSYCHOLOGICAL ASPECTS
OF LEARNING A FOREIGN LANGUAGE

Learning a foreign language is a complex and multifaceted process that
involves various cognitive, emotional, and social dimensions. While linguistic ability
is an essential component, psychological mechanisms play a crucial role in
determining how effectively individuals acquire a new language. From the
functioning of memory and attention to the impact of motivation and emotions, the
mind's intricate processes deeply influence language learning outcomes.
Understanding these mechanisms can provide valuable insights into optimizing
language acquisition strategies and overcoming common barriers.

In modern conditions, the issues of studying a foreign language, especially
English, are becoming increasingly important. This language is international, acts as
a leading means of intercultural and interlingual communication, and is the most
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studied foreign language in the world. It is not surprising that in such conditions, a
foreign language, as a discipline, is studied both at school, college, and university.
Meanwhile, it has been repeatedly noted that many people study a foreign language,
but only a few truly master it.

Learning a foreign language requires certain qualities and skills of a person.
These include the features of intelligence, the presence of an emotional and volitional
sphere, the ability and desire to learn and make contact. The structure of speech
abilities includes: the presence of visual images of memory, an innate sense of
speech, rich imagination and fantasy, interest in the subject being studied, a high need
for self-expression. Secondary qualities include: observation, artistry and oratorical
skills. It is the study of the influence of psychological characteristics of individuals
on the process of mastering a foreign language, as well as determining the degree of
such influence, that allows us to answer important questions of teaching methods [1].

One of the important factors influencing the learning of a foreign language is
the type of temperament. Temperament is a combination of individual psychological
characteristics of a person that characterize the dynamic and emotional-volitional side
of his behavior and activity.

Thus, sanguine people learn new material more quickly and can be very productive.
They easily switch from one type of activity to another, quickly adapt to environmental
changes, are quite balanced and have a wide circle of acquaintances. All this is an
advantage for learning a foreign language and improving speaking competence.

Choleric type of temperament is capable of high concentration of forces. Such
people can work long and selflessly. They are mobile, like mass events and active
activities. When this type of temperament is interested in the learning process,
nothing can stop it on the way to the goal.

The phlegmatic type is reluctant to make contact, he is calm and able to work.
This type works for the future and does not take on a new task without completing
the previous one.

The melancholic type tries to avoid, in his opinion, unnecessary
communication and is extremely shy. Due to high sensitivity, he gets tired quickly
and has low efficiency. However, self-doubt does not prevent representatives of this
type of temperament from being highly intellectual individuals with pronounced
abilities and talents [2].

Whatever the natural psychological characteristics of individuals, we must not
forget that there are such concepts as willpower, the presence of cognitive interest,
abilities and inclinations. A person gets pleasure from any process only if this process
is significant and interesting for him. That is, need and interest create the motivation
necessary to attract attention and concentrate it on what needs to be remembered.

Motivation, in turn, is closely related to another psychological phenomenon—
anxiety. After all, when starting to perform any activity, a person is not always sure that
he will succeed. But individuals differ in the degree of anxiety. For this, if before
performing a task its connection with a test of abilities or self-assessment is emphasized,
highly anxious individuals perform it worse than low anxious ones. In highly anxious
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individuals, learning activity improves in calm conditions or after mastering methods of
distraction from experiences that cause doubts about their own capabilities.

Thus, among the main psychological aspects of learning a foreign language,
the most important are the following: (1) motivation and interest in learning the
language; (2) active work of memory and thinking; (3) abilities to learn a language;
(4) the ratio of language and speech during learning; (5) the language barrier.
Motivation is the dominant factor in learning a language. For people learning a
foreign language, an important motivational factor is the demand for a specialist with
knowledge of a foreign language in the labor market. Indeed, in the context of
economic globalization, there is an increase in trade and business contacts between
countries. This determines the dynamic development of international firms around the
world, including in Ukraine, they are actively developing their business, expanding,
opening new divisions and representative offices, thus creating new jobs.

It should be noted that constant practice of language learning is the key to success.
Even experts in the field of foreign languages admit that they feel some insecurity if they
do not exercise for a couple of months, like an athlete who has lost his form.

Language barriers are what most often prevent an adult from successfully
mastering a foreign language, and they can be both internal and external. External
barriers are objective, they arise before a person regardless of his desire, they are
associated with the conditions of language learning, depend on the teacher using a
certain method. Internal barriers are subjective, it is more difficult to overcome them,
since they are generated by the individual psychological characteristics of the student.
The very first and main barrier that must be overcome when starting to master foreign
languages is to overcome the initial fear of such a seemingly difficult task. As a rule,
such barriers arise in people who begin to learn a foreign language as adults. This
fear can be associated, for example, with the possibility of failure and loss of faith in
oneself. The main fear when speaking a foreign language for many people is still the
fear of making a grammatical mistake [2].

To solve this problem, it is necessary that the study of a foreign language in our
country be based on communication and be focused on real everyday communication,
which implies the exchange of not only information through language, but also
emotions. This is quite difficult to implement in practice, since such communication
implies emancipation and orientation towards the process itself, towards enjoying it.
Unfortunately, in educational institutions we are driven into the framework of standards
and programs, which essentially implies orientation towards a certain result, which,
moreover, is not always achieved. In this regard, it is impossible to underestimate the
importance of the psychological component in this educational process [3].

A foreign language as an academic discipline is very specific, all sciences and
all areas of human knowledge are connected with it, since without language there can
be no knowledge. That is why there is a great influence of language learning on the
personal, intellectual and cultural development of a person, which once again
emphasizes the important role of psychology in this process. Ultimately, a deeper
understanding of these mechanisms can enhance both teaching methods and learners'
approaches, making the path to fluency more efficient and enjoyable.
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Hoeoxamnsa €nuzasema Pycnaniena, cmyoenmka;

HAYK. KepiBHUK — KaHO. Qinon. HayK, cm. eukiadady Anopywenko Bikmopis OnecigHa,
T'opniecvkuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuti 0epatcasHuti neda2oeiunutl yHigepcumen

3B’A30K JIIHI' BICTUKHU TA MEJIAIUCKYPCY
HA MATEPIAJIT AHI'VIOMOBHUMX HOBUH

VY cydacHOMY CBITI MEiaJIUCKYpC € OJHHM 13 OCHOBHHX JIPKE€pEN Ta KaHalliB
nepemadi iHdopmarlli, SKAW BIJITUBAE HA TPOMAJCHKY ITYMKY, CBITOCHPUUHSTTS
COIIAJIbHUX Ta MOJITUYHHUX MO, JIIHrBICTHKA, HATOMICTb, BIIITPA€E TOJOBHY POJIb Y
JOCTIKEHH] Ta aHali3l MeJia TeKCTIB, aJyke caMa MOBa € IHCTPYMEHTOM, 3a
JOTIOMOTOK0  SIKOTO 1H(OpMallid MepegacTbcsl 4YUTauyaM. AKTYaJIbHICTh ILI€1 TEMH
3YMOBJICHA HAsBHICTIO BEJIHMKOI KiJbKOCTI HOBHH, 1 HE TIIbKA YKPaiHCHKOI MOBOIO,
AKi 3apa3 aKTHBHO PO3MOBCIO/KYIOTBCS MPOCTOPAMHU  IHTEPHET-CEPEIOBHINA.
Memoro IOCIIKEHHS € aHajl3 JIHTBICTUYHUX OCOOJIMBOCTEN Ta MOBHUX YMHHHUKIB,
AK1 BIUTUBAIOTh HA (POPMYBAHHS TyMKH YUTa4iB HOBHUH.

Menianuckypc € GaraTonpodiibHOI0 Taimy33i0 AO0CHiKeHHs. OKpiM TICHOTO
3B’SI3Ky 3 MeJlla Ta KyJIbTYPOJIOTi€l0, BiH MPUBEPTAE 3HAYHY yBary J0 JIHTBICTUKH —
0COOJIMBO B MeEXKax aHali3y pPO3MOB, KPUTHYHOTO IUCKypC-aHamizy, eTHorpadii
KOMYHIKaIlii, JIHTBICTUYHOI aHTPOIOJIOTII, MparMaTUKH Ta COI[IOJIHTBICTHKH, a
TaKOXK Yy TaKUX Tally3siX, fK KyJbTypHa reorpadisi, ICHUXOJIOTiA, COIIOJOTisA Ta
TYpPHU3MO3HABCTBO [3]. MeI[laI[I/ICKpr OXOILUTIOE BCl TEKCTH, NOBIIOMJICHHS Ta
BHUCJIOBJIIOBAHHS, $IKI IIUPSATHCA PI3SHUMHU KaHajlaMHd MacoBoi iHdopmamii —
TeneOadeHHs, pajiio, peca, IHTEpHET-BUIaHHs Ta coliaibHI Mepexi. Memiaauckypc
pO3TIsiAac BIACHE 3MICT MOBITOMIIEHB, @ TAKOXK MPE3CHTAIliI0, CTHIIb, CTPYKTYPY Ta
TOHAJBHICTh OCTAHHIX. Y JIHIBICTUI TpPU BUBYEHHI MEIIAIUCKYpPCy YaCTO
PO3PI3HAIOTE NOHATTS mexcm 1 duckype [3]:

Texker — ue HAOYHUM MNPOAYKT KOMYHIKAIll, O00’€KT KyJIbTYpH, IO
CIpUAMAETHCS SIK 3aBEPIICHUN MaTepiall.
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JIUCKypc — 1I€ BJIaCHE MPOLIeC B3aEMO/IIT Ta KYJbTYPHOI AISUIBHOCTI, Y paMKax
SKOI IPOYKYETHCS TEKCT.

3aBasky I aHAMITU4YHIA Kiacudikamii TEKCTy Ta JAUCKYpCY MOXKHA
AOCHiANTH, y sKud crocid wMemia  ¢GoOpMyIOTh KyJIbTYpHI Ta  COIUalbHI
BUCJIOBIIIOBAHHS, SIKI, Y CBOIO Y€pry, MarOTh BIUIUB Ha CIOPUUHATTS i1H(OpMarii
aynutopiero. TekcT € GpikcoBaHOIO GOPMOIO AUCKYPCY 1 MOXKE TIepeaBaTUCh YCHO YU
Ha nUCchMi. JIUCKypce — TUHAMIYHUN TTPOLIEC MPOAYKYBaHHS TEKCTY.

JIIHrBICTHYHUN aHa3 MEMIaJUCKYpCy OXOIUTIOE BHBYEHHSI PI3HHMX MOBHHUX
aCIeKTiB, BUKOPUCTOBYBAaHUX Yy IMIOBIJIOMJICHHSX HOBHH: JIEKCUKH, CHHTAKCHUCY,
CTHUJIICTUKH, PUTOPUKHU Ta MparMaTuku. KojkeH 13 X €JIEeMEHTIB BiIIrpae yHIKaJIbHY
posib y TpaHchsamii iHdopMailii, 3a0e3nedyroun 0COOJMBY IHTEPIIPETAI0 MOIINA Ta
SIBUI Y CYCNUIbCTBI. BuOip ciiB, HaNpuKIaa, Ma€ BEIMKUA BIUIUB Ha PO3YMIHHS
aynuropiero iHdopmarlii; y MOJITUYHUX HOBUHAX BUKOPHUCTAHHS TaKUX TEPMIHIB, SIK
bopomvba, kpuza adbo npopus, MOKe 3MIHIOBATH BIJITIHOK BUCBITIICHHS, TOCUITIOIOYU
a00 TOM’SIKIIIYIOYM CTaBJICHHS CIIyXadiB N0 MOJiNA. JIeKCHYHUN aHali3 J03BOJISE
BUSIBUTM OCHOBHI TEHJEHIII y (DOpMYIIIOBaHHI CIOXKETIB HOBHH 1 IPOCTEXKUTH, K
MOBa BIUIMBAE HA TPOMAACHKY AYMKY, 3YMOBIIOIOYM a00 TMOCHIIOIYM TIEBHI
CTEpEOTHIIH, CTABJIICHHS Ta HAPATUBH.

MoBa KOHO1 CIUJIBHOTH HEOJAHOPIAHA, OCKUIBKM MOBLI HAJIEXaTh 10 PI3HUX
COIllaJIbHUX TPyI, 5Kl BHU3HAYAIOTh OCOOJMBOCTI IXHHOTO MOBJIEHHS. Kpim
COLIAJIbHUX OCOOJIMBOCTEH, MOBa 3MIHIOETBCS 3@JIEKHO BIJ CHUTYaTUBHOTO
KOHTEKCTY, B SIKOMY BIJOyBaeThcs criuikyBaHHs. lleil Tum Bapiamii TpaguiiiHo
JOCIIIKY€EThCS Yepe3 KOHIICMIIII0 PericTpy ado CTUIICTUYHOI Bapialli. [nes monsarae
B TOMY, III0 KOXEH MOBHHUM aKT IOB’SI3aHMH 3 KOHTEKCTOM CHUTYyallii, B SKili BIH
B1IOYBa€ThCSA, 1 PI3HI CHUTyalli BUMaraloTh BiJI MOBIIB BiJAIMOBIJIHOI MOBHOI
noBefiHku. L{g 3maTHICTP MOBU aJamnTyBaTHCS IO CHUTYyallli OCOOJMBO BaKJIMBa B
MEIIaIUCKYPCl, /1€ KYPHATICTH YaCTO 3MIHIOIOTh CTUJIb MOBJICHHSI B 3aJICKHOCTI BiJl
TEMH, TOHY MW kaHpy HOBHUH. I[lonmiTMYHI HOBWHM, HaNpUKIAL, 3a3BUYAN
BUKOPUCTOBYIOTh O(II[IHHUN Ta HEUTpadbHUN CTWJIb, TOAl K PO3BAXKAJIbHI HOBUHU
MOXXYTh MICTHUTH MEHII (OpMajbHI BHUCIOBJIIOBAHHS 1 MPOCTIMY JIeKCMKY. MoBa
YyTINBa SK O COINAJIbHOTO, TaK 1 JI0 CUTyaTHBHOTO KOHTEKCTY, JAEMOHCTPYIOUH
THYYKICTh Ta aJalTUBHICTh. MeaiaiucKypc 17eanbHO UIIOCTPYE L0 OCOOJIUBICTD,
OCKUIbKH JIIHTBICTMYHI OCOOJMBOCTI HOBHMH MiJIAIITOBYIOTHCA IMMiJ CYCHUIbHI Ta
KyJbTYpHI OYIKYyBaHHS, HAroJONIyIOYM HAa BaXKJIUBOCTI KOHTEKCTY HJISi PO3YMIHHS
3MICTY Ta BIUTUBY MEIIHHOTO KOHTEHTY [2].

Jliis Toro, mo0 BIUIMBATH Ha YMTAYiB Ta 3a0X04YyBATH iX KyIlyBaTH Tra3eTH, abo
BUKOPHCTOBYBAaTH KOHKPETHI PECYpCH JUIsl O3HaWOMIICHHS 3 HOBUHAMHU, JKYPHAJICTH
BUKOPUCTOBYTh TIEBHI JIIHTBICTUYHI OJIMHUIII, III00 BUKJIMKATH B Ay IUTOPI1 IHTEPEC 110
neBHOi ctarti. Cepel OCHOBHMX MOBHHX MapKepiB aHTJIOMOBHOTO MEHIaANCKypCy
BUJIISAIOTH: HUGPU Ta KOPOTKI CJOBa B 3arojlOBKaX, PUTOPUYHI NPUIOMU Ta
€MOIIII1HO 3a0apBIICHY JIEKCUKY.

[Mudpu Ta cTHchal CIOBOCIOIYYEHHS B 3aroJIOBKax CHPOUIYIOTh CHPUHHATTS
iH(dopMalii, JO3BOJIAIOYM YUTAYy MIBHAKO 3PO3YMITH TEMY CTaTTi 0€3 JeTaibHOTro
gyuTaHHsg. OKpIM [bOTO, AOCHIIKEHHS 3aCBIAYYIOTh, IO HU(PPU B 3arojoBKax
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IpPUBEPTAIOTh OUIbINE YBar", aHLK CYTO TEKCTOBl 3arojoBkW. Hampukian,
PO3TASHEMO HOBUHHM TMPO TMOTYXXKHUH 3eMieTpyc y Mekcumi. Y 3arojioBKy
Bukopuctane pedeHHs annir Wrecked. Collapsed building in the capital —
«3pyiiHoBaHa. Y cronumi oOBammiacs OymiBis» [1]. TIpoctoTra Ta JaKOHIYHICTBH
3aroJI0OBKa € BXKE MEBHUM BIJICOTKOM YCIHIXY, aJ’K€ MPOYUTATH PO CBITOBY CTOJIHMIIIO,
B SIKI{ CTANOCSA HEUacTs, Oy/e IiKaBo JIIOISM 3 PI3HUX KYTOYKIB CBITY.

[Ile mpukiam: anrm. At least 104 people have been killed and about 100
children are reportedly missing after a powerful earthquake struck in central Mexico
— «lllonaitmenmie 104 mroguHu 3aruHyad 1 Onu3eko 100 jmiTel BBaXKarOTHCS
3HUKJIMMH O€3BICTH B PE3yJIbTaTl MOTYXKHOI'O 3eMJIETPYCY B HEHTpaidbHIA Mekcuili»
— BUKOpuCTaHHS mudp (3a3HaueHa KUIBKICTh JKEPTB) OJpa3y IICIs 3arojioBKa IIe
CUJIBHIIIIE CTUMYJIIOE Oa)KaHHS YMTAYiB JI3HATUCS MPUYMHU KaTacTpodu Ta JeTajl
aXJIMBOTO MPUPOHOTO SIBUILA, SIKE CTAJIOCh.

VY wMmarepiajiax HOBMH YacTO BHKOPHUCTOBYIOTBCS TaKl CTHJIICTUYHI MOBHI
npuiiomu, Kk Mertadopa, rinepOona, NopiBHsAHHSA. Hampukian, HOMITHYHI MOAIT
MOXYTh 300paxkyBaTuch 4epe3 Meradopu Ooro (anrn. Battle for the White House
«butsa 3a bimuit lim») [4], oo migcuiaoe qpaMaTHIHICTh TOJIN 1 CTIOHYKA€E YMTAdiB
70 OLIIBII €eMOLIMHOIO 3aTyYeHHS.

JIIHTBICTUYHI MapKepu MOXYTbh OyTH BHKOPUCTaHI JIJIsl TOHKOI OI[IHKU MOJIM.
Hampuknan, y MDKHApOJHHUX HOBHHAaX MOXHA 3YCTpITH Takli TEpPMIHH, K
anri. freedom fighters (6opyi 3a ceo6o0dy) Ta aurm. terrorists (mepopucmu), sxi
MO3HAYalOTh Ty caMmMy Tpyly JIIOAeH, ane 3 pi3HUX TOTJSAIB Y CTaBJICHHI
(TO3UTUBHOTO YM HETATUBHOIO) JI0 HUX.

OTxe, aHam3 3B’A3Ky MEIIQAUCKypCy Ta JIHTBICTUKM Ha Martepiaii
AQHTJIOMOBHUX HOBHH € CKJIagHUM Ta OaratroBUMIpHUM IpoliecoM. JIiHTBiCTHKa
JOCIIKY€E PpI3HI AaCIEeKTH MOBH, SKI BUKOPUCTOBYIOTHCS [JIsi TEpeIaBaHHS
iH(popmarii, Ta 11IeHTU(IKYy€e TPUHOMHU, K1 BIULIUBAIOTh Ha (POPMYBaHHS TPOMAJICHKOL
OYMKHU ayIUTOPil MEA1aHOBUH.
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Onewrxo Hazap Mukonanoeuu | Nazar Oleshko, yuens 11-Mi knacy;
HAYK. Kepi6HUK — guumeins aneniticokoi mosu Komnux Kcenisi Anopiiena,
Jninpoescwkuti niyeu Ne 31 «llpiopumemy /[Hinposcvkoi micbkoi paou

ISSUES OF INFORMATIVE TRANSLATION

Informative translation is one of the most important types of translation. Its
main goal is to share the information from the original text clearly and accurately
with the reader or listener. To do this, the translator needs to be good at both the
original and the target language.

Main Tasks in Informative Translation

1. Accurate Transfer of Information: The translator has to transfer all the
information from the original text correctly, without leaving out important details.
This requires understanding the text well and choosing the right words, grammar, and
style in the target language.

To be as accurate as possible, the translator must carefully look at every
sentence, understand the main ideas and how they are connected, and follow the logic
of the text. It’s also important to get the terms, numbers, and other important details
right.

2. Making the Text Easy to Understand: The translated text should be easy
for the reader or listener to understand. The translator has to adjust the language,
style, and terms depending on the audience. Sometimes, they might need to add extra
explanations.

The translator also needs to know who will read the text—specialists or
everyday readers, students or researchers, etc. Based on this, they choose the right
words and grammar for the target audience.

3. Keeping the Style Neutral: Informative translation usually needs a neutral
style. The translator should avoid using too much description, emotion, or fancy
language, as this might take attention away from the important information.

At the same time, the translator needs to make sure the text still sounds natural
and smooth, not too dry or artificial. Finding the right balance between being
accurate, clear, and sounding natural is one of the key challenges.

4. Adapting to the Cultural Context: The translator has to think about the
cultural differences of the target audience and change the translation accordingly.
This could mean adjusting for language differences or explaining cultural ideas.

For example, if translating from English to Ukrainian, the translator may need
to explain or change certain cultural references or ideas to make them understandable
for a Ukrainian reader.

Challenges in Translating Complex Texts

Texts that have a lot of specialized terms, complex sentences, or cultural
references can be harder to translate. In these cases, the translator needs to have a
strong command of the language, good knowledge of the subject, and a creative
approach.
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1. Translating Specialized Terms: To translate technical or subject-specific
terms correctly, the translator needs to study the subject area, look at how the terms
are used, and consult specialized dictionaries. If there are no exact translations, they
may need to describe the term or create a new one.

2. Translating Complex Sentences: Some sentences in the original text may
be very long or complicated. The translator must break them down and keep the
meaning clear while avoiding clumsy or awkward sentences. This requires
understanding sentence structure and using the grammar rules of the target language
flexibly.

3. Translating Cultural References: Translating cultural references, jokes, or
metaphors can be tricky. The translator needs to know both cultures well, be creative,
and find the best way to explain or adapt these ideas to the target audience.

Preparing and Editing Translations

Before starting the actual translation, the translator needs to do some
preparation. This includes studying the source text carefully, collecting reference
materials, researching terminology, and understanding the style of the text. Only after
this can they start the translation itself.

After translating, it’s also important to review the work. The translator checks
the translation against the original text, makes sure the terminology is correct and
ensures the text flows well and makes sense. This step helps find and fix any
mistakes or issues.

Where Informative Translation is Used

Informative translation is used in many areas, such as scientific and technical
writing, official documents, user guides, and reference books. In these areas, the
translation must be clear and accurate, as it helps people understand and use the
information correctly.

For example, translating user manuals or medical prescriptions must be as
accurate as possible to avoid mistakes and ensure safety. In business documents,
every word matters, so the translation must be perfect in both meaning and form.

So, informative translation is a responsible job that requires good language
skills, a lot of background knowledge, careful preparation, and constant learning.
Only in these conditions can the translator do a great job of transferring information.
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Onuwenko Onia Banenmuniena, mazicmpanmka,

HAyK. KepigHUK — KaHO. Qhinon. Hayk, ooy. HAcuneyvka Onena Anamorniigna,
T'opniecvkuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuil OepatcasHutl neda2o2iunuil yHigepcumemy

MMPOBJEMM 1 PINEHHS JIUISI AIEKBATHOI'O XYJTOKHBOI'O TA
KIHOIIEPEKJIAZY (HA MATEPIAJII 3BIPKN ADVENTURES OF
SHERLOCK HOLMES TA TEJECEPIAJIY SHERLOCK)

MoBa kiHO, fSK 1 MoOBa JiTepaTypu, € Oarator 1 I[IKaBOIO TEMOI I
JTOCIIDKEHHS, aJikKe KiHeMarorpad CHJIBHO BIUIMBAE HA MDKKYJIBTYPHY KOMYHIKAIIITO,
1 TOMy BHBYEHHS OCOOJIMBOCTEH MOro mepekyady € OCOOIHMBOIO JIHTBICTHUHOIO Ta
KYJIbTYPOJIOTIYHOIO MPOOJIEMOIO CYYaCHOCTI.

B ykpaiHCbKOMYy TEpeKIaJ03HaBCTBI OCHOBHA YyBara 30cCepekeHa Ha
BIITBOPEHH]1 XYJIOKHBOI JITEpaTypH, a OT TEOPETHUHUX POOIT 13 KiHOMEPEKIaTy
3amanio (T. becapab, B. Tanmypa, M. llleBuenko, H. MartkiBchka, A. MenbHUK).
VY HUX pO3MIISINAIOTBCS 3arajibHI METOJWYHI, TEXHIYHI W OKpeMi JIHTBICTHYHI
npobsieMu KiHomepeknaanay. JlOCHiTHUKKM BBa)karOTh, 10 Yy TOW Yac, SK M
XYJIO)KHBOTO TIEPEKIIay BOKIUBAM € CaMe TEKCT SIK BaromMa 3MiCTOBHA BEJIMYMHA Ta
MpPEAMET XYI0)KHBOTO BIITBOPEHHS 1 CIIPUHHATTS, OCHOBHOIO PHCOIO KiHOTIEpEKIIa Iy
€ CHHXpOHI3allis 3ByKy W 300paxenHs. H. Illybenko migkpeciroe, 10 CTBOPECHHS
IUTICHOTO ayJi0BI3yaJbHOTO 00pa3y MOXJIMBE JUIIE MPU TMOETHAHHI ayaiadbHOI
CKJIaJIOBOI Ta Bizgeopsay [4, c. 146].

Meta Hamoi pobOTH — mpoaHaNI3yBaTH TPYAHOUIl, LIO BHHHUKAIOTH MPHU
XyJIO)KHbOMY TE€peKjaZl Ta TMOpIBHATH iX 13 MpoOjieMaMH KIHONEpEKIaay.
Martepianom pociimkenns € 30ipka The Adventures of Sherlock Holmes Aptypa
Konana Jloitna ta Tenecepian BBC Sherlock, amxe Illepmok N'onmc e mpukiaamzom
MEepPCOHAXKA, SKUW BXKE JIaBHO BHUMWIIOB 3a MEXI JITEPAaTypHOro CBITY 1 OyB
HEOJHOPa30BO BTUIeHUH y KiHO. [lepeknan TBopiB mpo ['ommca 3 aHrIiCbKOi MOBH
Ha YKpalHCbKY MOBY € HETPOCTUM 3aBJaHHSIM, siIKke MOoTpelye, OKpIM TOUHOT Mepeaadl
3MICTY, TaKOX 30€pEeKEHHS CTHIIIO, aTMOC(hepr Ta TYMOPY OPHUTIHAJIBLHOTO TEKCTY,
[0 TaKOX CTOCYETHCS 1 Cy4acHOI TEJEBI3IMHOI 1HTEpHpeTalii HUX TBOPIB y cepiani
Sherlock.

Amnani3z ykpaiacekoro mnepeknany «llpuron Illepnoka I'ommcay» B. [lanuenka
MOKa3aB, 10 MepeKyaaad J0KIaB yCiX 3yCuib, 00 MepeaaTH yHIKaIbHY aTMocdepy
Ta XapakTep mepcoHaxiB opuriHaibpHoi 30ipkm Adventures of Sherlock Holmes.
OngHak MU BUSBWIM HHU3KY TpOOJeM, sSKi MOXYTh BIUIMBAaTH Ha aJCKBATHICTh
nepeKyiaay, Ta 3amporoHyBad 3100yBayaM (HUIONOTIYHOT OCBITH ['OpiIiBCHKOTO
iHcTUTYyTY 1HO3eMHHX MoB JIBH3 «J/lonOachkuii nepskaBHUN TeqaroriqHUMA
YHIBEPCUTET» BUPIMIUTH JEKUTbKA MEPEKIaIallbKuX MPoOIIeM.

[To-mepie, HWaeThCs TPO MEPEKIal OHIMHOI JIEKCHKH, SKUMHU HAacHYCHA
nerektuBHa npo3a A. K. Jloia. Hampukiian, ronoBHUN Trepoll B yKpPaiHCBKOMY

150



nepexnanl Bimomuil mig iM’sm Illepnox Xonmc 3aBasku Bomoaumupy Ilanuenky,
SKUW BUKOPHUCTAB MPUHOM MPAKTHYHOI TpaHCKpumiii. [IpoTe muTaHHs BiITBOpPEHHS
3Byka [h] 3acobamu ykpaiHcbkoi opdorpadii cymnepeuwiuBe, 1 B  TaOIMIN
TpaHciiTepalii ykpaiHChKoro andapiTy JATUHMICIO IeH 3BYK MepelacThcsi OYKBOIO
«r», a oT 3BYK [g] — «m» [3]. OnHak s nepexiany iHmuX oHiMmiB B. Ilanuenko
3acrocoBye ned nmpunin: Paddington [6, ¢. 161] — I1laounrmon [1, c. 247], Reading
[6, c. 161] — Peounr [1, c. 247], Globe [6, c. 204] — «Ioy6» [1, c. 308]. Pe3ynbratn
HAIIOTO OTMHUTYBAHHS IMOKa3yIOTh, MO0 OUIBIIICTH CTYIAEHTIB (56,5%) miATpUMYIOTH
Mmeton, obopanuii B. [lanuenkom. Takok BaXJIMBO 3BEpPHYTH yBary Ha IMEHa, IO
MaloTh XyJO0XKHE 3HAYCHHS. Hanpukmas, y onoinanHi «BcTaHOBIEHHS 0cOOM» Tepoid
Ha iM’st Hosmer Angel [6, c. 153], mo BiamoBigae #oro oOpasy, B YKpaiHCBKOMY
nepekmani craB «l'ocmep Edrmkem» [1, c¢.235]. IlpoTe Taka TpaHCKpHUIIIS HE
nepenae 3HadeHHs cioBa angel (sHron), ske B aHIJIIHCHKIH MOBI Mae IO3WTHBHI
acomiarii. MoxiuBo, BapTto Oysio O 10JaTH OPUMITKY MpPO HOro 3HAYECHHS IS
Kpaloro CIpUMHSITTS YKPaiHCbKUM YUTAUYEM.

[To-nmpyre, KyJnbTypHi BIAMIHHOCTI 3HAYHO YCKIJIAQIHIOIOTh aJ€KBAaTHUMN
nepekian. Xoua B. [TanueHko 3a3BHuail BUKOPUCTOBYBaB METOJM TpaHCIITEpallli,
TPaHCKPUOYBaHHS Ta KaJIbKyBaHHS MPH MEPEKIall KyJIbTYpPHO MapKOBAHOI JIGKCHKH,
y JACSKHUX BHITAJIKaX 1€ BUSBHIIOCS HE 30BCIM AopedHo. Hampukian, Tpaauitiiai BUAH
TpaHcnopTy BikTopiancekoi emoxu, sik brougham, hansom cab gu landau [6], xoua i
OTPUMAJM BITNOBITHUKU (kapema, osykoika Ta aando [1]), ix BapTo OyIo
JICTaNbHIIIE OMHUCATH, OCKUIBKA BOHM MAalOTh CBOI OCOOJMBOCTI. 3a pe3ysibTaTamu
onuTyBaHHs, 78,3 % CTyNEeHTIB MATPUMYIOTH 110 AYMKY. [lepekinasa Ha3B nmpeaMeTiB
OJIAITY TEK MOKE CTAaHOBHUTH Tiepenkony. Hanpukian, pea-jacket [llepnoka [Nonmca 3
onoBigaHHs «CIIIKa pyaux» MEepPeKIaieHo K ocosmaso-3enena kypmra [1, c. 226],
Xo4a, SIK 3a3HayeHo B [S5], me KyprTka abo Oynuiar, sika Oyina 4acTUHOWO (HOpMHU
MOPsIKiB. JIyMKH CTYJEHTIB 13 1bOTO MUTAHHS PO3IUTMINCS Maibke HaBnul: 52,2 %
obOpanu nepekian B. [lanuenka, a 47,8 % miaTprMany HaIll BapiaHT MePEKIIay.

[To-tpete, T'onMmc BijoMuii CBOIM JIaKOHIYHHMM, JIOTIYHUM CTHJIEM BHUKIIANY,
TOX Horo BapTo 30epertu. Hampukian, BUCHTIB 13 onoBiganHs «MiasHi Oyku»: ‘Data,
data, data! ... | can’t make bricks without clay’ [6, c. 268]. Y nepexnani B. [Tanuenko
TPOXH 3MIHUB TIEPIITy YACTUHY, a IPYTy MEepPeaaB PUTOPUIHUM 3aUTaHHAM: «Hiuoz20
He 3Haro, Hivozo! ... Ak s mooicy ninumu yeeny, xoau nemae enunu?» [1, ¢. 399]. 1le
3MINIy€e aKIEeHT 3 moTpebu B iHdopmarlii Ha 0e3BUXiAb CUTyaIlli. 3a pe3ybTaTaMu
OINMUTYBAHHS, CTYICHTH BBAXAIOTh KpaIlluM Haiil Bapiant nepeknany (39,1 %): «/Jaui,
oani, oani! ... Be3 ghakmis pozeadxu ne 3Hatmuy.

VYxpaincekuii n1yomspk Tenecepiany Sherlock, 3pobnennii kommnaniero «1+1y,
TaKO BHUCOKOI SIKOCTI, ajl€ MM BUSIBWIM JAESIKI MPOOJeMH, sIKI MOXYTh BIUIMHYTH Ha
CIPHUIHSTTS Ta PO3YMIHHS KOHTEHTY; iX MU TaKOX JIOJaJIM O HAIIIOTO OMMUTYBAHHS.

Mosgnennss mnepcoHaxiB cepiany Sherlock mae ©Oarato cruimicTHIHUX
OCOOHMBOCTEH, SIKI MIAKPECTIOITh HAOIMIKEHICTh KIHOMIANOTIB /IO PEahbHOTO
MoBJIeHHs. Hampukian, ofauH i3 IPYropsAaHUX MEPCOHAXKIB BUKOPHUCTOBYE €paTHBH,
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SKi MOKa3ylTh WOTO HU3BKHH piBeHb OcBiueHocTi: ‘She’s always getting at me,
saying | weren’t a real man’ [7] — «Bona 3aescou naixcodcamu, kazana s HIKOJIU He
oymu myxcuxy [7]. YKpalHCbKHI TIepeKiag MICTUTh OLJbII CTHIICTHYHO HACHYCHI
MOBHI 3aco0u (HempaBWJIbHI TpaMaTWuHi (QOpMH HaidcOxcamu, Oymu, MYMHICUK,
KAPTOHI3MU MYJCUK, HaidcOxcamu). 3a pe3ysIbTaTaMH HaIOro OonuTyBaHH:, 73,9 %
oOpanu Ham niepekiaa («Boua 3aa#cou HACMIXAEMbCSL 3 MEHe, Kadce, sl He MYANCUKY).

Takoxx € mpukiIag HEPO3yMIHHS BHUXIIHOTO TEKCTy IMepeKiIafadyamu, IIo
MPHU3BOJIUTH JI0 TIOMUJIKK B Tiepeknai: ‘Look, this is a six. There’s no point in my
leaving the flat for anything less than a seven, we agreed’ [7] — «Cnyxau, 3apas
wocma. Mu o 3 moboio domosunucs, pauiuie cbomoi s He euidcodxcaio» [7].
HacmnpaBni iierbess He Mpo 4ac, a Mpo LKAy «I[IKaBUHKU crpaBy, sKy Lllepiok
BUKOPHUCTOBYE JUIsI OIIIHKK poschiayBanb Big 1 mo 10, mo momomarae iiomy
BU3HAYaTu mnpioputet [2, C. 4]. Hame onuTyBaHHS moka3ao, 110, HA Kb, JIHIIE
21,7 % cTyneHTiB BpaxyBaJd IIe.

[Ipu nepexnani mianory ‘John Watson?’ ‘John?’ ‘Mm. Have you seen him?’
‘Oh, yes, we meet up every Friday for fish and chips!’ [7] — «— 4 ax mam [xcon
Bamcon? — Jicon? — Bu 6auumecs? — O, a sk oce? Ilon’smuuyi na nueo
3ycmpiuaemocsy [7] BTpadaeTbcs HallOHAJIBHUN KOJIOPUT 4Yepe3 He30epeKeHHs
peami fish and chips, ska mno3Hauae HaIiOHAJIbHY OpPHUTAHCHKY CTpaBy, L0 €
dacthpynom. 1 41,8% cryaenrtiB 3roani 3 odimiinum mnepexiaaom, a 30,4 %
MNIATpUMANIM Haml BapiaHT («O, mak, mu 3yCmMpidaemoct Won smHuyi Ha puby 3
kapmoniueio!»). B iHImoMy BuIanky jekcemy Chips — xkapmonns ¢pi nepekianadi
renepanizyBanu: ‘Chips.” ‘Chips?’ ‘You're suicidal. You're allowed chips’[7] — «—

Dacmghyo. — Pacmeyo? — Bu camozyoys. Bam chacmehyo moaxcnay [7]. Tyt numie
21,7 % ctyneHTiB miaTpUMaNy OQIIiiHIN TepeKa.

OTxe, Xy0KHIHN Mepeksia Ta KIHOMEepeKaa, NONpH CBOI1 BIAMIHHOCTI, MatOTh
CHUIBHY METY — MepeaTi MOBHOCTHIIICTHYHE 0araTCTBO OPUTIHATY HOBIM ayIUTOPIi.
Jocnimkenns nepekianiB 30ipku The Adventures of Sherlock Holmes ta tenecepiany
Sherlock BusiBHMIIO Taki mpoOJeMH, SIK HEPO3YMIHHS KOHTEKCTy, BTpaTa
HaIllOHAJIBHOTO  KOJIOPUTY, CTWIICTUYHI OCOOJMBOCTI jdiaiioriB. TuM yacom
ONMUTYBAHHS CTYAEHTIB MOKAa3aJI0 MepeBary TPaaulliHUX METOJIIB, aje i TOTOBHICTb
70 1HHOBAIM JUIsl TMOKpAIIEHHs SKOCTI Mepekyiany i 3a0e3nedyeHHs] MOBHOLIIHHOTO
CIPUUHSATTS IIUX MOMYJISPHUX TBOPIB.
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Ocunenko Bipa IOpiiena | Vira Osypenko, sukiadau kaghedpu cepmancokoi ghinonoeit,
T'opriecokuti incmumym iHO3EeMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuti 0epaicasHuti neda2o2idnutl yHigepcumemy»,

acnipanmka Kageopu 3a2arbHo020 MOBO3HABCNEA MA CI08 SIHOZHABCMEBA
J[Hinpoecvkoeo nayionanvho2o yuigepcumemy imeni Oneca I onuapa

THE ROLE OF SEMANTICS IN SHAPING DISCOURSE THEORY

The concept of semantics originates from ancient philosophy, where it was
employed to investigate the meanings of words and expressions. With the
development of linguistics, this term gained a more precise definition in the 20th
century, especially through the research of scholars such as F. de Saussure [4], who
regarded semantics as an integral component of the linguistic sign. Significant
contributions were also made by J.Lyons [2], who developed the theory of
componential analysis, allowing for a more detailed exploration of semantic
structures within language.

Exploring the historical development of semantic concepts in the context of
discourse analysis is of particular importance. Through the comparative-historical
method, we trace the evolution of these concepts and analyze their influence on the
formation of discourse theory across various academic traditions. Of particular note is
the evolution of discourse understanding within the framework of contemporary
humanities, from linguistic structuralism to poststructuralism and discourse analysis.
This approach provides a deeper understanding of how diverse historical and cultural
contexts have shaped the conceptual apparatus for discourse analysis in different
scholarly paradigms.

To begin, we turn to E. Laclau’s work, Philosophical Roots of Discourse
Theory [1], where he, within the structural tradition of the 20th century, identifies
three stages. The first stage, he asserts, is associated with the work of structural
linguistics founder F. de Saussure, who defined certain distinctions and principles.
F. de Saussure’s distinctions encompass several key aspects: firstly, the concept of
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langue, which denotes language as a system preserved in the mind of the speaker, and
parole, encompassing particular instances of language use. Secondly, it is important
to distinguish between the signifiant (the sound flow) and the signifié (the concept),
which together form the sign, the primary unit of linguistic analysis. Thirdly, within
the context of discourse, one must consider the relationship between the syntagm,
which describes combinations of signs, and the paradigm, encompassing substitution
relationships between signs. These ideas are crucial for understanding discourse as a
communicative-interactive phenomenon, as they help elucidate the mechanisms
underlying speech acts and their impact on communication.

E. Laclau describes the second stage of discourse theory as a period marked by
the development of structuralism and poststructuralism following F. de Saussure’s
work. This stage is characterized by an in-depth analysis of language structure and its
relation to society, culture, and power. In this period, researchers such as C. Lévi-
Strauss, R. Barthes, and J. Derrida also began to expand on F. de Saussure’s ideas,
particularly by emphasizing the more complex interconnections between signs and
meanings and the role of subjectivity and context in communication. Scholars
focused on investigating how cultural and social structures affect the formation of
meanings within language and, consequently, the shaping of discourse.

According to E. Laclau [1], F. de Saussure emphasized two principles: that the
meaning of terms within language is defined exclusively through their differences
from other terms, not by inherent content, and that language is a form in which terms
combine solely through specific rules of combination, independent of their material
content.

We believe that F.de Saussure’s approach, despite its innovation and
coherence, has two main limitations. The first is that discourse linguistics, which
analyzes linguistic units beyond isolated sentences, is rendered impossible because
the sequence of sentences is determined by the subjective choice of the discussion
participant, not governed by structural regularities. This significantly limits the
potential to transition from linguistic analysis to a broader study of sign systems and
semiology, which includes the examination of sign systems within society and was
also part of F. de Saussure’s conceptual framework.

The next limitation lies in the fact that, under the principle of form, there is
only isomorphism between the signified and the signifier (each sound flow
corresponds to only one concept), yet this principle contradicts another — that
language is merely a form. Since from the perspective of form there is only
isomorphism, the signifier becomes ambiguous, leading to a breakdown of the sign
concept, a fundamental aspect of structuralism. These initial issues were only
addressed in the subsequent stage, when representatives of the Prague and
Copenhagen schools radicalized structural formalism [3, pp. 271-282].

We posit that visuality functions as both a concept and a means of
communication, uniting mental, linguistic, and reality spheres. As a concept, visuality
encompasses all aspects of the semiotic triangle of communication. We may
contemplate an object we observe or a text we read, which also includes elements of
visual perception.
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Considering the historical development of semantics through the lens of
linguistic historiography and the comparative-historical method, it can be concluded
that the radicalization of structural formalism has expanded the analysis of sign
systems, accommodating more complex forms of communication, including non-
verbal and visual aspects. In ancient Greece, semantics was understood as part of
philosophy, while in the 20th century, due to F.de Saussure’s works, it became
foundational for the structural analysis of language. Within discourse theory,
semantics and semiotics are closely intertwined: semantics provides a deep
understanding of meanings expressed through language, while semiotics broadens
this understanding to other sign systems, which together with language create the
meaning of discourse.
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Ilagnoe Apmem Onekciiioguy, mazicmpanm,

HAyK. KepieHUK — 0-p inoc. 3 ncuxo., cm. sukiaoay Pazymosa Onena I'ennadiigna,
T'opniecokuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuti OepatcasHuti neda2ociunutl yHigepcumeni

JAEBIAHTHA ITOBEJAIHKA CTAPIHIUX IIKOJIAPIB:
INPUYNHHA 3YMOBJIEHICTDH TA PU3UKHN

CyuacHa cuTyallisi pO3BUTKY CYCHIJILCTBa CTBOPIOE YMOBH JIJIsl 301JIbIICHHS
KUIBKOCTI ~ BIAXWJIEHb  COLIAJbHOrO, (PI3UYHOTO 1  MCHXIYHOTO  PO3BUTKY
MIPOCTAIOYOro MOKOJMiHHA. OCTaHHIM YacoM BYMHKM Ta Jii CTaplidX MIKOJISIPIB
Jefalli 4acTile cynepedyaTh MPaBOBHUM 1 MOpaJIbHUM HOpMaM IMOBEMIHKH. Taka
[MOBEIIHKA ITJIITKIB HA3UBAECTHCS JIEBIAHTHOIO.

JleBiaHTHA MOBEIIHKA JTIOACH 3aJIeKUTh Bl HU3KU MIPUUMH: TO-TIEPILIE, BiJ] PIBHS
PO3BUTKY COLIANIBHOTO CEPEOBHILA; MO-APYyTe, Bl JUCHPONOPLiN Y (PyHKI[IOHYBaHHI
camMoi COLIAJIbHOI CUCTEMHM; MO-TPETe, BiJ CTYINEHs ajanTaiii 10 BHYTPIIIHIX 1
30BHIIHIX yMOB ICHYBaHHS. BaXJIMBUM YWHHUKOM BIIXWICHb Yy TIOBEMIHIN €
CYTIEPEYHOCTI IHTEPECIB PI3HUX BEPCTB T'PYI HaceNeHHS. 3ITKHEHHS 1 3arOCTPEHHSI
THTEPECIB y CYCIIBCTBI € MPUPOTHUM IIPOIIECOM Ta BUHHUKAE B PE3YJIbTATI B3a€EMOI1
COLIIAJILHUX TPy, COLIAJIbHUX 1HCTUTYTIB, IEP>KAaBU 1 CYCIILIHLCTBA.
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[lopymienHss HOpM, ITHOpPYBaHHA TOpaj 1 peKOMEHAallil cTapimuMu
HIKOJISIpaMU TIPUBEPTAE 10 cede yBary 3 00Ky CyCHIbCTBA, KO, poauHH [1].

[IparneHHs cTapmux MIKOJISPIB JO CAMOCTIMHOCTI MPU3BOJIUTH A0 CYTHYOK 1
HETMOPO3yMiHb, JO crajaxiB adeKkTy Ha KPUTHUKY 30BHIIIHIX JaHUX Ta OIIIHKY
¢13uYHUX 3110HOCTEH. Y CcTapuioMy MIKUIBHOMY Billl BiA3HAYA€THCS HECTAOUIbHUIA
HACTPIiid, y LIbOMY X BIIll CIOCTEPIraeThCsi BUPaKEHA BIIEPTICTh, 1 301IBIIYETHCS
Jiana3oH coIliaibHUX posiel yuHsi. OCBOEHHS COIIAIbHUX POJIeH BiZJOYBa€THCS BAXKKO
1 TATHE 3a COOO0I0 BIIXWJICHHS B TIOBEIIHII, €MOIIIIHE HAPY KCHHS.

[IpoBeneHe ONMMTYBaHHS IOA0 MOHATTA JEBIAHTHOI MOBEIIHKU CEpeJl YUHIB
10-11 xnaciB 3arajpbHOOCBITHBOI IIKOJM MicTa IBaHO-DpaHKIBChKA Jal0 3MOTY
3’sICyBaTH, 10 HAMOUIbIIA KIJIBKICTh CTapIIOKIACHUKIB BBaXKalOTh, IO JEBiaHTHA
MOBE/IHKA MOJIATae y MOPYLIEHHI colianbHux HOpM (72,9%). Ha nmpyromy wmicii
pPO3TalllyBAJIOCS BU3HAYEHHS JICBIAHTHOI MOBEIIHKW 3 TMOIJISIAY 3aMOisHHS KON
iHmIIM JroasM (20,8%), 1 mumre 6,3% mKoJsSpiB MOPIBHSIN I€BiaHTHY MOBEIIHKY i3
3al0ITHHSIM HIKOIU COOI.

Takox miamiTkaM OyJio 3aIpOTIOHOBAaHO BKa3aTH BUIU JE€BIAaHTHOI MOBEIIHKH,
MPOSIBU SIKMX OYJIM MPUCYTHI Y iXHbOMY >KUTT1. BUSBMIIOCS, IO KUTBKICTH J1BYAT, SIKi
Majd JIOCBIJl 13 KypiHHSAM Ta ajKOroJieM, MEpEeBUINYE KUIbKICTh FOHAKIB 3
aHaJIOrYHUM JOCBIIOM. Ll cratncTrka crpocToBye TOM (DaKT, 110 FOHAKU CXHIIbHI
0 KypiHHS Ta BXXKMBaHHSA ajkoroidpHuX HamoiB. Illo crocyeTbcsi BKWBaHHS
HApKOTUYHUX Ta TIICUXOAKTUBHUX PEUYOBUH, TO TYT CIOCTEPIra€ThCcsi 3BOPOTHA
CUTyallisi, IOHAKH MalOTh OUIBIIMIA JOCBI Yy MpOsIBY Iii€i (GopMu JIeBIaHTHOL
MTOBEIIHKH.

Jlns 10IaTKOBOTO AOCIIIKEHHSI CXWJIBHOCTI /10 JICBIAHTHOI MOBEAIHKHU Cepell
CTapIIMX IIKOJAPIB OYyJ0 BUKOPUCTAHO «JliarHOCTUYHHMI ONMUTYBAIBHUK IS
BUSIBJICHHSI CXUJIBHOCTI 10 pi3HUX (popMm neBianTHOI moBemiHku» (HAII-IT). Takum
YUHOM, OYyJIM BUSBJICHI HIKOJSP1 31 CXUIBHOCTSIMU JI0 JIEBIAHTHOI, y TOMY YHUCHI U
CyIlMIaIbHO1 TTOBEIIHKH.

OO0’€KTUBHMM YMHHHKOM, III0 HETaTUBHO BIUIMBA€ Ha TIOMIUPEHHS JACBiaIliil y
CTapIIMX WIKOJSAPIB, € T€, IO HUHI Juid OUIbIIOCTI OaThKiB XapaKTepHAa HH3bKa
3alllKaBJIEHICTh Yy CIIPaBax Ta ycIixaX CBOIX AiTei. Y I[iil cuTyallii BOHU MepeKIagaroTh
BIJIMOBIJAJILHICTL 1 OOOB'SI3KM 3 BUXOBAHHSI Ta HaBUaHHS JITEM Ha IIKOMY, sIKa HE
3aBKIM TOTOBA NPUUHATH Ha ce0e BaXKWW TATap HENErkuX MpolJjeM CydacHOl
autuad [2].

Crap1ri mKOISIpl CTUKAIOTHCS 3 HAUOUTBIIT HEMPUBAOIMBUMHU CTOPOHAMH JKUTTS —
MOCTIMHOIO BTOMOIO 1 JPATIBIUBICTIO 0aThKiB, OAMAYXKICTIO JO0 IXHIX MCHXOJIOTTYHUX
po0JIeM, IEPEKUBAHHSAM CBOET OE3MOPATHOCTI M TPUBOTH 3a 3aBTPAIITHIH JICHb.

[croTHHI BIUIMB Ha COIIAJIBHY JA€3a/IlalTOBAHICTh CTapUIMX IIKOJSPIB YUHATH
COLIAJIbHO-€KOHOMIYHI yYMOBHM JKUTTS CYCIUIBCTBA, IO CKJIANKCS, pi3Ke MaJiHHS
KUTTEBOTO PIBHA HACEJICHHS, HEBIIEBHEHICTh Yy 3aBTPANTHHOMY JHI, 3arpo3a CTaTu
YYaCHUKOM BOEHHUX Jii, 3HaYHE 3POCTAHHS 3J0YMHHOCTI, 3HEIIHEHHS JIOJACHKOTO
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KHUTTS. YcCe 1€ CTBOPIOE TOCTIMHMN TCUXOJOTIYHMM TMPECHHI, M0 OCOOJIMBO
HECTIPUATINBO MMO3HAYAETHCA Ha HE3MILHLTIM, IETKOPAaHUMIM TICUXILIl IIKOJIAPIB.

[loenHanHs  1HAWBIAYyaJIbHOTO Ta  KOJEKTUBHOI'O  TMEJAroriyHoro  Ta
IICUXOJIOTIYHOTO  BIUIMBY, 3aCTOCYBaHHS pi3HUX (¢GOpM, METOMIB 1 BHJIIB
M03aHaBYAIBHOI MISUTbHOCTI B KOPEKIIMHO-TIEAArOriyHIN Ta MCUXOJIOT14HIN poOoTi 31
CTapUIMMH IIKOJIIPAMH 3 JICBIAaHTHOIO MOBEIIHKOIO MOCUIIIOE 11 pe3ylbTaTUBHICTh 1
JoromMarae 3poOUTH TMPOIEC IMOJOJAHHA HEAOMIKIB Y PO3BUTKY OCOOUCTOCTI Ta
AeBialii y TOBEIHIl IIKOJSPIB Mi€BUM, peajbHUM, a 3aBJaHHS (OpPMYyBaHHS
HO3UTHBHHUX SAKOCTEH HOr0 0COOMCTOCTI IIJIKOM 3/iCHEHHUMH [3].

TiIbKM KOMIUIEKCHHH MIAX1J, IICUXOJOrO-IEAaroriyHl MeTOAH, IIO€IHAaHHS
HABYAJIbHOI Ta MO3aHaBYaIbHO1 MPOMUIAKTHIHOT poOOTH, IHAUBITyaIbHA KOPEKIIIHA
po0OoTa Ta TPYMHOBI 3aHATTA 13 CTAPUIUMHU IIKOJSAPAMU CXUJIBHUMH 10 JCBIaHTHOI
MOBEJIIHKU CIIPUSAIOTH (POPMYBAHHIO Ta MIATPUMII MO3UTUBHOI COIIaJIbHOI B3a€MOIT
Y KOJICKTUBI Ta HaJaro»KeHHs CTOCYHKIB 13 OaTbKaMH.
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HCUXOJIHI'BICTUYHI OCOBJIMBOCTI
3ACBOEHHSA IHO3EMHOI MOBH JOPOCJIMMUA

Y cywacHMX peamisix BHUBUCHHS I1HO3EMHHX MOB HaOyJo HaJA3BUYANHOI
BKJIUBOCTI, OCOOJIMBO JIJIsl YKPATHIIIB, SIK1 Yepe3 BIMHY ONMUHUIIMCS 32 KOPAOHOM abo
3anummiucs B Ykpaini. Jlopocii mroam 3MyleHi aianTyBaTUCs 1O HOBUX YMOB JKUTTH,
IIyKalOUud CIUIBHY MOBY 3 1HO3EMIISIMH Ta OBOJIOJIBalOYM Xo4a O 0a30BUMHU
HABUYKAMU CIUJIKYBaHHS I Kpamioi I1HTErpariii B €BPOIEHChKE CYCHUIBCTBO.
Bognouac Ti, XTO 3aJMIIMBCS Ha OATHKIBIIMHI, aKTHBHO BHMBYalOTh 1HO3EMHI MOBH,
PO3YMIFOYH iXHIO BAXKJIMBICTD 11 MDKHAPOIHOI KOMYHIKAIlli Ta Maii0yTHHOTO KpaiHH.
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MeToro 1bOTO JOCIHIKEHHS € aHaji3 IMCUXOJIHTBICTUYHHX OCOOIUBOCTEH
HABYaHHS 1HO3EMHHUX MOB y JIOPOCJIOMY Billi, BpaXOBYIOUH Cy4acHHI JOCBIJ 1 pearii.

[Ilo6 3po3ymiTu hakTopH, sIKi CHPHUSIOTH a00 MEPEIIKOKAIOTh BUBUCHHIO MOB
JTOPOCIMMH, HEOOX1THO JOCIIIUTA TPYIHOII 3 MCUXOJIHTBICTUYHOI TOYKU 30py Ta
BUKJIMKH, 3 IKUMH BOHH CTUKAIOTHCS.

He3Baxaroun Ha akTyaJIbHICTh TEMH, HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB Y JOPOCIHX
3aJIUIIAE€THCSA MaJI0 BUBUYEHUM. BUNBIIICTP METOAMYHUX MaTepialliB Opi€EHTOBAaHA Ha
miTelt Ta MoJyonab. JIOCTIHKEHHS B Tally3l OCBITH JOPOCIHX YacTO OOMEKYIOTHCS
NICUXOJIOTIYHUMHU acriekTaMu HaByaHHSA. OcOOJIMBOCTI ONMAaHyBaHHS 1HO3EMHUX MOB
JOPOCIIMMH BUBYAKOTh TaKi HAyKOBIN, $K, 30kpema, T. D'purop’eBa [2; 3],
T. Auapromienko [1], JI. Ciraesa [5], I. ®onsBapounuii [7].

AHami3 CydYacHOI IICHXOJIOTO-TIEJIaroTivHOl JITepaTypu TIOKazye Opak
KOMILJIEKCHOT'O OISy OCOOMBOCTEN HABYAHHS 1HO3EMHHUX MOB Y IOPOCJIOMY BIIli Ta
MeIaror1YHUX YMOB JIJIs1 HOTO YCIIIIHOCTI.

[IcuxomiHTBICTHKA SK MDKIWCHMIUTIHAPHA HayKa JOCHTKY€E IICHUXOJIOTTYHI
MEXaH13MH MOBJICHHEBOI JIIsTBHOCTI. L]e TicHO MOB’s3aH0 3 METOAMKAMU BUKJIaIaHHS
1HO3€MHHUX MOB, OCKUIBKH PO3YMIHHSI MPOIIECIB COPUUHSTTS Ta MPOJyKyBaHHS MOBU
J0TIOMarae CTBOPIOBaTH €()EKTUBHILII METOIM HABYAHHS.

[IcuxoMHTBICTHKA BUBYAE, SIK JTIOU 3aCBOIOIOTH HOBY JIGKCHKY Ta TPaMaTHKY,
[0 BAXJIMUBO JUJISI PO3POOKM METOJWK, SIKI BIAMNOBIAAIOTH MNPUPOJHHUM IPOLIECAM
HaBUYaHHA MOBH. TakoX BOHA aHATI3ye 1HAUBIIYalIbHI OCOOIMBOCTI — IIaM’SITh, yBary,
THUIT MUCJICHHS — SIKI BIUTMBAIOTh HA BUBUYEHHS MOBH.

MoTuBallis Bigirpae KJIIOYOBY poOJib Yy HaBUalbHOMY mporeci. be3
BHYTPIIIHHOTO CTUMYJy BUBYCHHS MOBU MOke OyTH MeHII edextuBHMM. [{opocmi
3a3BUYail MalOTh BUCOKY MOTHBALIIO Ta YCBIJOMIIIOIOTH BaXKJIMBICTh HABYAHHS, aje
MOKYTb 3a3HaTH OpaKy dacy abo CTpaxy mepe] HOBUMH 3aBAaHHIMU.

Jns  Mmoganmblioro MCUXOJIHTBICTHYHOTO JIOCTIKEHHS Oylia po3polOieHa
aHKeTa, METOI0 SIKO1 € BU3HAYUTH OCHOBHI aCMEKTH, 3 SIKUMHU CTHUKAIOTHCS JOPOCII
CHOTOJHI TiJ 4ac BUBYEHHS 1HO3eMHHX MOB. lleii meron oOpaHO TOMy, IO BiH
JI03BOJIIE CUCTEMATHYHO OTPUMYBATH HAYKOBI 3HAHHS MPO TCUXOJOTIYHI SBUIIA
HUIIXOM 300py EMIIPUYHUX JAHUX. AHKETYBaHHS € €()EKTUBHUM IHCTPYMEHTOM IS
BUSIBJICHHS CyO’€KTHBHHMX IIepEKHBaHb, MOTHBAIlii, YCTAHOBOK Ta KOTHITHBHUX
CTpaTerii AOpPOCIuX Y4YHIB, SKI HEIOCTYIHI sl 0€3M0CepeHhOTO CIIOCTEPEKEHHS.
BoHo 3a0e3neuye MOXIHBICTh OXOMUTH IIUPOKY AYJUTOPIIO, CTAHIAPTH3YBATH JaHi
JUTSE TIOMANIBIIOTO aHaji3y Ta TapaHTyE€ AaHOHIMHICTh, IO CHpPHSIE BIIBEPTOCTI
BiAMOBIeH. Buxomsunm 3 1ux nepeBar, aHKETyBaHHS € HAWMOUIbII JOLUIBHUM
METOJIOM I JOCSTHEHHS METH JOCHIDKCHHS, OCKIIBKH BiJNOBITae 00’ €KTy Ta
MpeaMeTy BHUBYEHHS, a TaKOXX OCOOJMBOCTAM JOPOCIHX, SKI BUBYAIOTH 1HO3EMHI
MOBH B Pi3HHX cepenoBuinax [3].

[Ticnst oGrpyHTYBaHHS BUOOPY METOly aHKETYBaHHSI, HACTYITHUM KPOKOM OYJ10
BU3HAYCHHS 00’ €KTa AOCTIHKeHHS Ta (opMyBaHHSA BUOIPKOBOI IPyIH PECIIOH/ICHTIB.
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[IpaBunbHICTh 1HOTO BHOOpPY BIUIMBA€ Ha PENPE3CHTATUBHICTH PE3YJbTATIB 1
MOJKJIUBICTB 1X y3arajabHEHHS Ha BCIO T€HEPATbHY CYKYITHICTb.

OO0’ €KTOM JTOCIIJIKEHHS CTaJIU A0POCIl YKpaiHIl, siKi OyJId 3MYIIIeHI MIrpyBaTH
yepe3 arpecito Pocii y 2022 pori Ta Ti, XTO HHHI BUBYAIOTh 1HO3EMHI MOBHU JJIs
Kpauioro iHTErpyBaHHs JJ0 €BPONEHCHKOro CyCIiIbcTBA. MacoBa Mirpailisi HocTaBuiIa
iX Tmepenq BHUKIMKAMW ajamnTaiii B I1HIIOMOBHHX CEpeJOBHUINAX. BuBueHHS
MICUXOJIIHTBICTUYHUX YHHHUKIB, 1110 BIUIMBAIOTH HA TPOIIEC ONMAaHyBAaHHS MOB y TaKUX
YMOBax, € BOXJIUBHUM JJIsI PO3POOKH €(PEKTUBHUX METOJIWK HABYAHHS Ta MiATPUMKHU
X JIOJEH.

BubipkoBa cykynHicTh — 1e moHaa 30 Jg0pociuX PECHOHJICHTIB, SKi
BIJIMOBIAAIOTh BHU3HAYEHUM Kputepism. [l 3a0e3nedeHHs penpe3eHTaTHBHOCTI
BUOIpKHU OyJIM BCTAaHOBJICHI TaKl KpUTEPII:

1) Bik: Bix 20 mo 55 pokis. Ileit qiamazon o0paHo, OCKUIBLKH JIIOIU B IbOMY BIIll
aKTUBHO 3alMalOThCSl CAaMOOCBITOIO Ta TpPOdEeCiiHUM PO3BUTKOM, 30KpeMa
BUBUYCHHSM 1HO3EMHUX MOB.

2) Ctarb: piBHE MpeaCTaBicHHS 4YoJoBIKiB 1 kiHOK (50% Ha 50%), 106
BpaxyBaTH MOXIJIMBI TEHAEPHI BIJIMIHHOCTI y TICHXOJIHTBICTUYHUX YHHHUKAX
HaBYaHHS.

3) Craryc: pecrnoHIEHTaMH TIOBUHHI OyTW JIIONM, WIO BHMYIIEHI Oyiu
MirpyBatu abo oco0amMu, SKI CaMOCTIMHO BHUPIIIWIA 3aliMarucs BUBYEHHSAM
1HO3eMHO1 MOBH, II0 3a0e3reuy€e OJHOPIAHICT, BUOIPKHU IMIOAO JAOCBIAY Mirparii Ta
ajarrrari.

4) AKTUBHE BUBYCHHS 1HO3€MHOI MOBH: PECIIOHICHTH MalOTh OYTH 3aJTydeHi JI0
npoliecy HaBYaHHsS HA MOMEHT JOCIiKEHHSI.

Takum ynHOM, BUOIp 00’€kTa Ta (OpMyBaHHS BUOIPKOBOI IPyNH 3A1MCHEHO 3
ypaxyBaHHSM METOJIOJIOTIYHUX BUMOT 1 METU JOCHIKeHHS. BcTaHoBIeH! KpuTepii
3a0€3MeUyI0Th  PEMPE3EeHTATUBHICTh BHOIPKM Ta MOXIHMBICTh  y3araJlbHCHHS
pesynbTaTiB. lle cTBOprO€ HamiiiHy OCHOBY HJisi aHalli3y ICHUXOJIHIBICTUYHUX
(bakTopiB, Kl BIUIMBAIOTH HA MPOIEC BUBUECHHS 1HO3EMHUX MOB JJOPOCIMMH B yMOBax
MIrpailii Ta aanTyBaHHs 10 IHIIOMOBHOT'O CEPEI0BHILIA.

VYci  pochikeHHs, TpOBENEHI Ha  BUOpaHi  Ipymll  pECIOHIEHTIB,
3aiiicHioBamucsa 3a jomomoror ceppicy Google Forms. Ilmardpopma Oyna
BUKOpUCTAaHA Jisi 30MpaHHS HEOOXITHWUX JaHUX, SKI TIOTIM PETENbHO OyiH
npoaHanizoBaHi. Pe3ynbTatn awnamizy OyiaM JeTalbHO OMNUCaHI Ta JAOJaHl [0
MaricTepchbKoi pOOOTH y BUTJISIIL IOIATKIB.

[Ticns oOpoOku 310panoi iH(opmallii OyJ0 MPOJOBXKEHE ITOCIIKEHHS, 31
3BEpHHEHHSIM [0 JIITepaTypHUX JKepesl. bynu mpoaHaiizoBaHi KHUTH, MiAPYYHHUKH,
CTaTTI HAyKOB1 POOOTH, SIKI OMUCYIOTh MCUXOJIHTBICTUYHI, KOTHITUBHI Ta €MOIIIMHI
YMHHUKH, 0 BIUIMBAIOTh HAa BHBYEHHS MOB y mopociux [4; 9; 10; 11; 12].
Ile no3Bonmiio rIMOIIEe 3pO3yMITH, SK PI3HI ACIEKTH ICUXOJIOTii Ta MHUCJICHHS
MOXXYTb CHPHSITH a00 TMEPEIIKOKATH TMPOIECY OBOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO B
3pLIOMY BIIIi.

159



Ha ocHOBi mpoBeAeHOro aHamizy 310paHUX JaHUX 1 BUBYEHHS TEOPETHUYHUX
oKepen  Oynum  3poOJIeHI BHCHOBKM IIIOJJ0 OCHOBHUX IICHXOJIIHTBICTHYHUX Ta
KOTHITUBHUX YHHHHKIB, SKi BIUIMBAIOTh HA TIPOIEC BHUBUYEHHS 1HO3EMHOI MOBHU
nopocnumu. Lli pesynbraTé He JHMIIe MIATBEPIMIH BaXJIUBICTh TICHXOJIOTIYHOI
HNIATPUMKH Ta 1HAWBIAYAJIBHOTO TIJIXOJy B HaBYaHHI, ajie¢ ¥ BUSBWIM KOHKPETHI
CTpaTerii, 0 MOXYTh MiABUIIUTH €(EKTUBHICTh HaBUaJIbHOTO mporecy. [lomanbimii
JOCTIKEHHSI MOXKYTh 30CE€PEIUTUCS Ha MPAKTUYHOMY 3aCTOCYBaHHI IIMX BUCHOBKIB
JUI CTBOPEHHS HaBYAJbHUX IPOrpaM, aJanTOBAHUX JI0 MOTPed JOPOCIUX YUHIB, SIKi
NparHyTh yCIHIIIHO OMAaHyBaTH HOBY MOBY.

JITEPATYPA

1. Aunpromenko T. CydacHi BUMOTHY JI0 OCBITH JOpochuX. Bicnux Yepxacbkoco
yuigepcumemy. Cepis: Iledazociuni nayku. 2010. Bum. 183, 4. 1. C. 12-16.

2. I'purop’eBa T. Oco6nMBOCTI HABYaHHS 1HO3EMHHX MOB JOPOCIUX. BicHuk
Jlvgiecorkoco yHieepcumemy: Cep. nedacociuna. 30. Hayk. mnpanb. JIeBiB, 2005.
Bun. 20. C. 78-83.

3. I'purop’ea T. IlemaroriuHi ymMOBH €(EKTHBHOIO HABYaHHS JOPOCIIHX.
Bicnux Kumomupcovkozo ynieepcumemy imeni leana @pamnka. Xutomup: Bua-Bo
XKV, 2008. Bum. 37. C. 148-153.

4. Tlepnapiecbka T. IT. OcoOauBOCTI OCBITH JOPOCIHMX Y KOHTEKCTI BUBYEHHS
1HO3€MHHUX MOB. 36. Haykosux npays «lledoazoziuni naykuy. 2019. Ne 86. C. 146-150.

5. CiraeBa JI. Po3BuTOK OCBITH AOpOCIUX B YKpaiHi (apyra mojsoBuHa XX —
nouatok XXI ct.): monorpadis. Kuis: EKMO, 2010. 419 c.

6. CxoBponceka . 0. (ykman.) AxTyanpHi MpoOieMH HaBYaHHSA 1HO3EMHHX
MOB JIJIs1 CTieliabHUX I1ijiei: 30. HaykoBux ctatei. JIpBiB: JIbBIYBC, 2019. 102 c.

7. ®onbBapounuil [. TenaeHiii pO3BUTKY OCBITH JOpOCIMX B YKpaiHi Ta
KpaiHax €Bponeiicekoro Corosy. Haykogi 3anucku TepHOninibCcbko2o HAYIOHATLHO20
nedazoziunozo ynisepcumemy. Cepis: Ileoacocika. 2009. Ne 2. C. 14-19.

8. lllocrak 1. B. AnkeTryBaHHs: METOIUYHI pEKOMEHIAIlIl 11010 OpraHi3aiii Ta
MPOBEJICHHSI collioyioriyHoro gociimkenHs. Octpor, 2021. 40 c.

9. McKay, Heather, and Abigail H. Tom. Teaching Adult Second Language
Learners. Cambridge Handbooks for Language Teachers. Cambridge: Cambridge
University Press, 1999. 234 p.

10. Naumoska, Aneta. Introduction to Psycholinguistics: Selected Readings.
Skopje: A. Naumoska, 2023. 247 p.

11. Steinberg, Danny D., and Natalia V. Sciarini. An Introduction to
Psycholinguistics. 2nd ed. London: Routledge, 2006. 328 p.

12. Warren, Paul. Introducing Psycholinguistics. Cambridge Introductions to
Language and Linguistics. Cambridge: Cambridge University Press, 2012. 272 p.

160



Ilokpoecvka I'anna Onekciiena, mazicmpanmka,

HayK. KepieHux — 0-p ¢hinoc. 3 ncuxon., cm. suxnaday Pazymoea Onena I ennaoiisna,
T'opniecokuti incmumym iHO3EeMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkutl OepatcasHuti neda2oeiunutl yHigepcumenty

OLIHKA KOH®JIKTOJOITYHOI KOMIETEHTHOCTI
Y CTYAEHTIB-IICUXOJIOI'IB

VY cydacHOMY CYCHIIBCTBI y 3B’SI3KYy 31 30UIBIICHHSIM CTPECOT€HHUX CHUTYyallii
KOH(IIKTU 3JIMIIAIOTHCS HE3MIHHOIO YAaCTUHOIO KUTTA OyAb-KOi JIOIMHU. BoHM
OXOIUTIOIOTh 1 MOJIOJIIKHE CEpEOBHINE, YCl COILIalbHI BIJHOCUHU, B3a€EMOJIi, y SIKI
BCTYMalOTh 3700yBaul OCBiTH. KOH(IIKTH ToraHo KepoBaHi, MarOTh TEHJEHIIT 10
PO3POCTAHHS, OXOILIIOIOTH BEJIMKY KUIBKICTh YYACHHUKIB, 1110 CTBOPIOE 3arPO3y HE TIIbKU
TUM, XTO Oepe B HUX y4acTh, a i OTOUEHHIO 3arajioM. BayKIMBUM y TakuX CHUTYyaIlisIX
ctae (hopMyBaHHS B MOJIOZ1 aJICKBATHUX CTUJIIB TIOBEIIHKM B KOH(PIIIKTHUX CUTYyaIlisIX.

VY KUTTI i€ BeNHMKA KUIBKICTh PI3HOMaHITHHX PETYJISTUBHUX MEXaHI3MiB, 1110
3rJIa/KYI0Th TOCTPl (hOpMU KOHQIIIKTHOI B3a€EMOII1, IKI TPUBOAATH 0 3TO/IH, ajle HE
JAI0Th 3MOTY NIEPEBECTU KOHPIIKT y chepy MUCIECHHS i OCMUCIHUTH KOTO.

KoH(]iikT MoOXe BUCTynaTH SK KOHCTPYKTHBHUM MEXaHI3M y pa3l, KOJU
MPOIECH OpraHi3allii Ta camoopraHizaiii K MiJCUCTEMH OJHIE€I CUCTEMU III0Th SIK
€IMHE 1I1JIe. AJie 1Ie MOKIIMBO TIJIbKU 32 YMOBH BU3HAHHS TOTO (PaKTy, 110 KOHMIIKTH
— HOpPMaJlbHE SBHILE B JKUTTI KOXXHOI OCOOMCTOCTI, TpyIHd, OpraHizaiii Ta
CYCIILJIbCTBA 3arajoM, 110 KOXKEH IHIUBIAYYM Ma€ IpaBO 3aXMILATH CBOi 1HTEpECH,
noTpedu, pecypcH, MiHHOCTI [2].

HectpyktrBHa (QYHKIA KOH(MIIKTY TMOPYIIyE CHUCTEMY KOMYHIKAIlii,
B32€EMO3B’S3KIB, MOXE 3HIKYBAaTHU 3TYPTOBAHICTh KOJEKTHBY, y KpallHIX BHUMAIKaX
MOX€ MPU3BOAUTH 10 PYWHYBaHHS OCOOMCTOCTI. TOMY OJHUM 13 HaWBaXJIUBIIIUX
3aBJaHb y HABYaHHI Ta BUXOBAHHI CTYJIEHTIB IICUXOJOTIYHOTO CIPSIMYBaHHS €
(hopMyBaHHS KOH(PJIIKTOIOTTYHOT KOMIIETEHTHOCTI.

®opMyBaHHA KOH(QIIKTOJOIIYHOI KOMIETEHTHOCTI Mae BiaOyBaTuci B
ocBITHhOMY Tpoueci. HaByanbHuil mpouec siBisie co00r0 KOH(MIIKTHY CHUTYyalllo, A€
Y4HI BUATHCS 3HAXOJUTH KOHCTPYKTHBHI METOIM BUXOy 3 HOT0. MeTa popmyBaHHS
KOH(JTIKTOJIOTTYHOT KOMIETEHTHOCTI CTYAEHTIB-IICUXOJOIIB — MPUILIENUTH HABUYKU
CaMOCTITHOTO KPUTHYHOTO MHUCJICHHSI, CPOPMYBATH COIliajIbHY Ta MOOIJIBHY 3pUIICTh,
a He TUTBKM 3aCBOITH 1H(OpMaIIito, III0 HEOJMIHHO CTaHE B MPUTOAl iM y MOAAIBIIINA
npodeciiHii gisibHOCTI [1].

[Iporiec HaBuanHsa HEoOXigHO cHOpMyBaTH B Takuil crocio, mo0 3700yBay
OCBITH HE€ TIJIbKA OTPHUMYBAaB TEOPETHUYHY OCHOBY Yy cdepl KOHQIKTOJOrI, ane i
peanbHI BMIHHS, TOB’s3aHI 3 PO3B’sA3aHHSAM KOH(IIIKTIB, COCOOM camMoaHai3y B
KOH(JIIKTI, HABUYKA KPUTHUYHOTO MHCJIEHHS, THYUYKICTh 1HTEJIEKTY Ta IMOBEIIHKH.
dopmyBaHHA KOH(QIIKTOJOTIYHOI KOMIETEHTHOCTI € OJHUM 13 TMPIOPUTETHUX
3aBJlaHb TIPH MiATOTOBIN (haxiBI[IB TICUXOJIOTIB — Ipodecii, o 3a0e3nedye He TUIbKU
yCHIIIHE BUKOHAHHS MpOoQeCciiHOi MISUIBHOCTI, a H 30€epexeHHs MCUXOJIOTIYHOrO
Ostaromnonyyusi cy0’€KTa, SKUH MOCTIMHO B3a€EMOJIIE 3 IHIIIMMU JTFOJIbMH.

161



KOOMepaTUBHICTb
(opieHTaLWIA Ha IHWKX)

t

)
)

cnisnpaus
NPUCTOCYBaHHA pat,

N

KOMMPOMIC

Nud

) (
) (

YHUKHEHHA
CYyNepPHULTBO

C
(

>

HaMoOPMCTICTb
(opieHTauiA Ha cebe)

Puc. 1. Taktuku noBeninku B KoH(IikTi 3a mojaeuno K. Tomaca

Jnst po3B’sizaHHs  KOH(IIIKTHOI CHUTyarii HeoOXiTHO ii mpoaHaIi3yBaTu,
BU3HAYUTH, SIKUH JIOMIHYIOUYUN CTHJIb NMOBEIHKH BUKOPUCTOBYIOTH CITIBPO3MOBHUKH
B KoH(puikTi. [ns mporo Oyno BukopuctaHo meroauky K. Tomaca «BusHaueHHs
JOMIHYFOUOTO CTHIIIO TTOBEIIHKA OCOOMCTOCTI B KOH(IIKTHUX CUTYamisax» (puc. 1).

[IpoananizyBaBiM pe3yiabTaTH JociipkeHHs 3a wmeroaukor K. Tomaca,
MOKHa 3pOOUTH BUCHOBOK, 110 CTYJIGHTHU TICHUXOJIOTIYHOI CIPSIMOBAHOCTI OLIBIIO0
MIpOI0 OOMpPAIOTh TaKi CTHJII TMOBEIIHKK B KOH(IIKTI, ik Kommpomic (37,2%), TooTo
OOMIHIOIOTHCSI B3aEMHUMH YaCTKOBUMHU TMOCTYMKaMH — YaCTKOBO BUTPAIOTh, ajie u
YaCTKOBO 3MYILI€HI BIIMOBUTHUCSA BiJl CBOEI METH, 110 30€pirae Harpy>KeHICTh 1 MOXKe
MPU3BECTHU JIO BiTHOBJIICHHSI KOHQUIIKTY 1 ipucTocyBaHHs (26,6%), TOOTO MPUHOCATH
CBOI IHTEPECHM B JKEPTBY IHIIOMY, IMOTOJUKYIOTBCS Ha CBI mporpam 3ais
30epexeHHsI JOOPUX CTOCYHKIB.

3 METOI0 NMOKpAaIlleHHs CUTYyalli 3 piBHEM KOHQIIKTOIOTYHOI KOMIIETEHTHOCTI
Ta KyJIbTypH cepell (paxXiBIliB MPOMOHYETHCS BIPOBAIKEHHS B OCBITHIHM ITPOIIEC TaKUX
KypCiB, K «KOHCTPYTHBHA TICHMXOJOTi KOH(MIIKTY», «KOH(MIIKTOJIOTIYHA
KOMIICTEHTHICTBY», «OCHOBH MeEiallii», a TaKoX TaKMX aKTUBHOCTCH, SK «TPEHIHT
KOH(JTIKTHOT MMOBEIIHKWY, «TPEHIHT aCEPTUBHOT TOBETIHKIY.

JIUTEPATYPA
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Ilonnaeeysv Onvea Onezisna, yaeuuis 11-Mi knacy,
HAyK. KepieHUK — guumeins aneniticokoi mosu Komnux Kcenisi Anopiiena,
Jninpoescovkuti niyeu Ne 31 «llpiopumemy /{ninposcvroi micokoi padu

ABTOPCBKHMI CTUJIb 1 XYIOXKHIN ITEPEKJIA T

XymoxkHIM Tepekigan — 1€ Mepekiaa JiTepaTypHux TekcrTiB. Lleit Tun
nepeKsaay € IHCTPYMEHTOM Ii3HaHHS CBITY Ta KYJIbTYPHUM YHHHUKOM, TOMY BUMOTH
710 HbOTO BIIPI3HAIOTHCS BiJ IHIIUX HAMPSIMIB IepeKIaaabKol JisiIbHOCTI [2].

Ctunp — BaXJIMBa XapaKTEPUCTUKA OyAb-SIKOTO JITEPATypHOTO TEKCTY.
Ile moxiziHE OCOOMCTOCTI TMUCbMEHHHKAa Ta HOTO €MOIlil y MOMEHT CTBOPEHHS
pobotu. Koxken ab3al; TBOPY IIEBHOIO MIPOIO PO3KPHUBAE OCOOUCTICTH aBTOpa [2].

Uepe3 opuriHaibHUI CTHIb aBTOpa, Ta CTWIb IIepeKiazada yTBOPHUBCS
KOHGIIKT: «Ilepeksian moBuHEH 37e0UIbIE MepeiiMaTh pUCH TBOPY OpUTiHATY, abo
CTHJIb TIEPEKJIaJiaua € TaK CaMO BaXJIUBOIO CKIIAZIOBOIO TEKCTY ?»

3HayHa KUIBKICTh TI€pEKJIajlauiB BBakae, 10 (yHIaMeHTalbHa 3aja4a
nepeKyiagaya XyJAO0XKHbOI JiTepaTypu — 1€ aJamnTallisi MOYaTKOBOTO TBOPY Ha Jaj
MOBH TIepeKIaay. I CTOCY€eThCs 1€ MMTaHHS HE TUTHKU MO0 JIIHTBICTHKH, a W II0JI0
TBOPYOTO KOMITOHEHTA TeKCTY [2].

3agava nepekaaay B TBOPUiil AISUTLHOCTI MOJSATAE HE TUIBKKM Y TEXHIUHIN 3aMiH1
TEeKCTY Ha IHIY MOBY, ajie¢ ¥ y mepeaadl XyJOKHIX oOpa3iB, BIATBOPEHHS O3HAK
OpUTIHAJIBHOI TBOPYOCTI Ta TEPEAaHHS HEBIAOMOI KyJbTYpu s uuTaya. s
nepeksaaada — Baxka po0oTa, mepeaTiu Toi 1yX Ta atMocdepy TBOPY OpUriHainy 0e3
BaroMux BTpaT VISl JIIOAWMHU 1HIIOT KyJIbTypu. s 1bOro mepexianadeBi moTpioHO
IMOOKO 3aHYPUTUCh Yy CBOIO TPAIIO Ta IMOBHICTIO 3pO3YMITH MOTHBU, TyMKH 1
MOBEIIHKY TIEPCOHAXKIB.

BaxkicTh XyI0KHBOTO MEPEKIIaTy € Ha IUIAHKY BHUIIA 32 TEXHIYHUHA TIEPEeKIa,
OCKIJTbKM TIepeKaay Tpeba CiiayBaTh HE TUIBKH 3a TOYHICTIO agalTOBAaHUX HHUM
pedeHb, ab3amiB 1 poO3AUIIB, a M€ W KOPEKTHO TMepenaTd aBTOPCHKUN CTHIIb.
JlocBigUeHMIA TIEpeKIIaiad 3MOKe TIepelaTi MalCTEPHICTh 1 TYMOpP, SIKi B KHU31 XOTiB
B1IOOpa3UTH aBTOP TMEPIIOTEKCTY, 30€pirmM CTWib 1 aTMocdepy; HaTOMICTb
MOYATKIBIIO OyJe CKIaJAHO CIIJKyBaTH, a0u TepeKsial He IMepelmMaB pucu
nepekiaiaya i npu 1boMy OyB TOUHUM [5].

OKpIM BaXKOCT1 pO3yMIHHS CaMOT'0 TBOPILS, TIEPe MepeKiajaueM MocTae e
Bakya mnpoOiema: «SIK ajanTyBaTH TEKCT s aOCOMIOTHO PI3HUX KYJIBTYp?»
[le muTanHs 3’ ABIAETHCS, KOJIU B POOOTI Tpeba IKOCHh 3pOOUTH KOPEKTHHUM TEePEKIIaI
(dbpazeonori3miB, MPUCIIB’IB, MPUKA30K Ta IHIIUX CTAIMX BHUPa3iB, KOJHM 3BHYAi Ta
CBATA 3 OJIHIET KyJBTYpH TIEPENaTH B 1HINY, Ta BPEUITI-PEIIT, KOJIU Tpebda mepeaaTu
CEHC Ta TIOKA3aTH BAXJMBICTh PETITid 1T OKpEeMHUX HApOdiB. TaKOXK OKPEMOIO
3aJa4ei0 € TepelaHHs TYMOpy SIK OKpEeMHX IEepPCOHaXiB, TaKk 1 aBTOpa, a TaKOX
30epeXKeHHS TPH CIIiB Ta ipoHii [3].

Kpim 1mporo ojHa 3 BeNIMYE3HUX NPOOJEM y MepeKiIafaHHI caMe XYIO0XKHIX
TBOpIB, TOJIATa€ B TOMYy, aOu 30epertTd aBTOPCHKUI CTUJIb HANMCAaHHA Ta
BiIOOpakeHHsSI OCOOMCTOCTI Tepeksianada. Yepe3 11e BUHUKAIOTH JUCKYCIi 100
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BU3HAYEHHS TBOPY SIK JIOCIIBHOI MEepeaayl aBTOPCHKOr0 3aMHUCITY 31l MEPELIKOIN Y
BUIJISAJII MOBHOTO 6ap’epa abo SIK HOBOT'O YTBOPEHHS, IO € TBOPYICTIO MEpeKiaaaya i
KWW MOYKHA BBAKATH 3a OKPEMUH TBI.

OxpiM JOTpUMaHHA 0aratboX «IpaBMD» TEpPeKIaay, B CydacCHOMY CBITI
nepekyagadi BUKOHYIOTh CBOIO POOOTY HE TUIBKM Ha KIACHINl YHM JYXKE CTapux
poborax, ajme W 3 CydyaCHUMH pOMaHaMH, J€ Ha MepeKiajadya MOXKE UYHWHUTH
JOJATKOBUI THUCK KPUTHKA 31 CTOPOHH aBTOpa OPUTiHATY TBOPY. 3BICHO KPHUTHKA
TaKOXK MOPOHKYy€e COO0I0 PO3BUTOK, & TAKOXK (DaKT TOTO, IO CYyYacH1 aBTOPH 1€ >KUBI,
7A€ MOXKJIUBICTB ISl TIepEKIIajavyiB MPOKOHCYJIBTYBATUCH IIOJ0 OKPEMHUX AaCIEKTIB.
Bonnouac, 6araTo aBTOpiB OpUTiHAIBHUX TBOPIB BBaXKAIOTh, 1110 BUIPABJICHHS HABITh
CUHTAKCHYHUX Ta opdorpadiyHux TMMOMHIOK TIPH TEpeKIaal € 3MICTOBHUM
BIJIXOJKEHHS Bl OpUT1HAIY, @ 3HAUUTh TOMUWJIKOIO MPH Mepekiial. BBaxkaeTscs, 110
aBTOp uepe3 Takli MOMWJIKA Yy PEYCHHI MIr MepeAaTH XapakTep repos, a ix
BUIIPABJICHHS € 3HEXTYBAaHHS BarOMUM acCIEKTOM y PO3KPHUTTI MEPCOHAXkaA, a 3HAYUTh
— IOMMJIKOIO TIepekiagaya [1, c. 82].

UYepe3 1ie, 1mo0 3a0e3neunTH XYyJI0KHIM Tepeksiaa, nepekianad Mae OyTu
HaJIJICHUH JITepaTypHUM XHCTOM 1 BOJIOJITH HAOOPOM BUpaXKaIbHUX 3aCO0IB — IIUM
K€ KpUTEpIsIM Ma€ BIAMOBIIATA W MUCHbMEHHHK. AJie 100 OyTH MHUCHMEHHHKOM,
HEOOX1JHO MaTH BJIACHE €CTETUYHE CBITOOAUYEHHsI, BJIACHI CTWIb 1 MaHEpy MUCHhMA.
Tox mpouec mnepekiaay 3aBXKIW PHU3UKYE CTaTH CBOEPIIHUM JITEPATypPHHUM
penaryBaHHsM, 110 CTHPA€E 1HJIMBIAYyaJbHICTh aBTOpa. [lepemkoauT oMy MOXKHA,
IPOKOHCYJIbTYBABIIKMChH 13 aBTOPOM OPUTiHANY, a SKIIO TaKOI MOXJIMBOCTI HEMAE, TO
3 IHIIIMMU TIepeKiIajauaMu XyI0KHboT JiTepatypu [1, c. 82-83].

OTxe, 10 )X MU MOXKEMO 3pO3YMITHU MiJ CTUJIEM mepekianada? Yepes Te, 1o
33Ul XyAOXHBOTO TMepekyaay Tpeba MaTh XHUCT JO JiTepaTypu W puUCH
MMCbMEHHHKA, y TepeKiiaziada Moxke OyTH OaueHHs, sKe BIJIPI3HIETHCS BiJ Oa4CHHS
aBTOpa OPUTIHATBHOTO TBOPY. Uepe3 CBOE CHPUUHATTS TEKCTy MepeKianad MOXKe
TPaKTyBaTH AKICh (pa3u UM LIl Ail IEPCOHAXKIB HE TaK, SIK 3aMHCIIOBAaB aBTOP; 1€
AKpa3 1 MpU3BOIUTH A0 KOH(MIIKTIB MPU CHUTHHIN mparli. 3BICHO, OCKIJIBKH BCE XK
BJIACHUKOM TEKCTY € He TMepekyajaay, BiH MOBWHEH MiAMOPSIAKOBYBATHUCH MPaBKaM
aBTOpa, ajle YA MOJKHA I[I0 MO3MI[II0 BBAXKATU MPaBWIbHOIW? OCKUIbKM NepeKiiagad
MEPIIOYEProBO PO3yMi€ TEKCT MiJ MPU3MOI0 LUIBOBOI KYJbTYPH, TO BIATBOPIOE
3HAYEHHS JIs KYJbTYypHU MOTEHUIMHOro yuTaya. Skpa3 1e 1 mopokye coOoro Iie
OUIBIITY KUTbKICTh 3alUTaHb.
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Ilonoeuu Ipuna Onekcandpiena, mazicmpanmka,

HAYK. KePIBHUK — KaHO. Ncuxoi. Hayk, ooyeum I puyyx Oxcana Bikmopignua,
T'opniecvkuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuil Oepacanuil neda2o2iunuil yHigepcumenmy

COHIAJIBHO-IICUXOJIOTTYHA AJAIITALIA
AK YUHHUK IICUXOJOI'TYHOI'O BJAT'OIIOJAYYYA
BHYTPIIIHBO NEPEMIINEHUX OCIb

VY cydacHil yKpaiHCBbKIA peaJbHOCTI, TOB’Si3aHIM 3 BIHHOIO, THUTaHHA
MICUXOJIOTIYHOTO Oaronoyquss Ha0yBae OCOOJIMBOTO 3HAYEHHS, OCKUIBKU YUCIICHHI
BUKJIMKHU 1 CTPECOBI CUTYaIlli, IKMX 3a3HA€ CYCIIbCTBO, O€3MOCEPEIHbO BILIMBAIOTh
Ha TCUXOeMOIiiHuki cTaH Joaed. OcoONMMBO 116 CTOCYETHCS BHYTPIIIHBO
MepeMIIIeHuX 0Ci0, Kl CTUKAIOTHCS 3 €KCTPEMAIbHUMH CTPECOBUMHU (haKTOpamH B
CBOEMY JKHUTTI. MacoBe BHYTpIIIHE MEPEMIIIEHHS HACEJICHHS B OUIbIN Oe3medHi
perionn YKpaiHi NOCTaBWJIM TOCTPY MOTpeOy y BHUBUEHHI MEXaHI3MIB COLIaJIbHO-
MICUXOJIOTTYHOT aJanTarlii Ta 0Jaronoixyyys nepeMimeHux ocio.

[ToHATTS «IICUXOJOTIYHE OJIaromojyyus» BIEpUIE BBIB aMEPUKAHCHKUI
ncuxosior Hopman Bpenbepn y cBoiii mpami «The Structure of Psychological Well-
Being» y 1969 poui [3]. Binm 3ampomnoHyBaB pO3YMIHHS TICHXOJIOTTYHOTO
Oyaronostyyusi ik OajaHCy MiX MO3UTUBHUMU Ta HETaTUBHUMU €MOIIISIMH, 10 CTAJIO
BKJIMBUM €TArlOM y PO3BUTKY JOCHTIKEHb Cy0’ €KTMBHOTO OJIArOMOydUs 1 SKOCTI
#UTTs. llomanpimioMy po3yMmMiHHIO (EHOMEHa TICHXOJIOTIYHOTO —OJIaromnoiyyqus
cnpusu poboTH aMmepukaHchbkoro BueHoro Ena Jlinepa, sikuid 3ampoBaiiB TOHSITTS
«cy0’extuBHe Onarononyuusi» [1]. CyO’exTuBHe Onaromoiyydsi, Ha JIyMKY aBTOpa,
CKJIQZIA€EThCSI 3 TPhOX OCHOBHMX KOMITOHEHTIB: 3aJJOBOJICHHS, KOMIUIEKC MPUEMHHUX
emortiii (pleasant affect) Ta komrutekc Henpuemanx emorii (unpleasant affect) [4].

3a TEeIOHICTUYHUM IIJIX0J0M, MpeacTaBHUKamMu sikoro € H. bpenbepn Ta
E. linep npiopureTHUM  CMOCOOOM  TIJABHINCHHS  PIiBHS  IICUXOJIOTIYHOIO
Oylaromoyyyysi BBaXXA€ThCsA aJalTHUBHA coIliajdbHA TIOBEIIHKA, sKa BIAMOBIIAE
MPUMAHSITUM y CYCIUIBCTBI €TaJIOHaM TapMOHIMHOTO Ta IIACIUBOTO KUTTS.
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EBIeMOHICTUYHMIT ~ HANpSIMOK  OpPIEHTOBAaHMM HA  TyMaHICTUYHY  Ta
CK3UCTEHITIAIbHY  TPAIUIlII0, XapaKTePU3YEThCA 3aXOIUICHHSM TEOPCTHYHUMHU
PO3BiJIKAMH TUTaHb caMoOpeati3allii, PO3KPUTTS BIACHOTO TOTEHINATy 1 BUSHAYCHHS
CBOTO INMPHU3HAYCHHS, BIJNOBIIHO JI0 MparHeHb 1 MokauBocTer [1, c. 2]. HaiOinbir
BIIOMUMH B MeEXax IpOro HampsMmy € mpami A. Batepmana, A. Machoy,
K. Pomxepca, I'. Onmopta, K. I'. FOnra, E. Epikcona, M. Sxonu, O. Kponika Ta iH.
EBnemMoHicTHYHMIA MIAX1/T, Y CBOIO YEpry, OPIEHTOBAHUIN Ha IOCSTHEHHS BHYTPIIIHBOT
rapMOHIi, CAMOTIPUMAHATTS 1 OCOOMCTICHOTO POCTY, IO Ma€ BaKJIUBE 3HAUYCHHS IS
JOBroTpuBaioi amanTariii ta interpaiii BIIO B HOBe colliajibHe Cepe/IOBHUIIIE.

[IpencTaBHUKOM €BAEMOHICTUYHOIO MIJXOAY € 3arajbHOBIIOMa KOHIICTIIIIS
po3ymiHHs micuxosioriunoro oOmaromnonydust K. Pidd. Lg koHIemiss ncuxoioriyHoro
OJaronoayyusi, PO3LIUPIOE TPAAUIIIAHE YSBICHHS MPO ICUXIYHE 37I0POB’S, OCKUIBKH
MAKPECIIOE, IO CIPaBXHE OJaronoiyqdsi — 1€ BHYTPIIIHS TAPMOHII0 MK PAJICTIO 1
3MATHICTIO TpPHUIIMAaTH HETaTHBHI €MOILi fK 4YacTWHYy pO3BUTKY. Ha oOCHOBI 1ux
TiymaueHb K. Pipd BHKOPUCTOBY€ IIECTHBHUMIPHY MOJENb ICUXOJIOTTYHOTO
OJlaronoryyus, sika CKJIaJIa€ThCs 3 TAKUX KOMIIOHEHTIB: OCOOMCTICHE 3pOCTaHHs, LU B
KUTT1, YOPABIIHHSA CEPEIOBHUIIEM, ABTOHOMIS, MO3UTHUBHI BIAHOCMHU 3 THUMH, IO
OTOYYIOTh, caMonpuiHiTTS [6]. Momens Pidd BUKOpPHCTOBYETBECS B 0arathbox
MICUXOJIOTIYHUX JOCTIPKEHHAX JUIi BUBYCHHS PI3HUX AaCMEKTIB TCUXOJOTTYHOIO
OJaronoayvus Jr0AeH, BKIIIOYAIOUYH THUX, XTO MEPEKUB CTPECOBI CUTYaIlli, TaKl K BiiiHa
a6o BumymieHa mirparisi. Ockinbku koHreniisa K. Pihd mae uitke po3ymiHHs TOro, 1110
TICUXOJIOTIYHE OJaronoiiyyds: — e CKJIaJHUN TpOoIeC, SKUA OXOIUTIOE BCl ACHEKTH
KUTTSI, BiJI OCOOMCTICHOTO PO3BUTKY JIO COIIAIbHKUX 3B’ SI3KIB, 1 3aJICKHUTh Bl 3IaTHOCTI
JIOAVHU CHPABISATUCA 3 BUKIMKAMU Ta 3MIHIOBATH CBOE CEPEOBHILE BIAMOBIAHO JI0
BJIACHUX IIIHHOCTeH Ta nuieH, st BIIO, siki cTHKArOTHCS 31 3HAYHUMH 3MIHAMH B JKUTTI
gyepe3 TMEpPeMileHHs, OCOOJMBO BaXXIIMBUMH CTAalOTh AaCIeKTH CaMONPUMHATTS 1
nmoOy/i0Ba HOBUX COLIIATbHUX 3B’s3KIB. BpaxoByroun oOCTaBUHU, B SIKUX OMUHHINCS
BHYTPIIIHBO MEPEMIIlIEH] OCOOW, JaHWM MOrjsa € HalOUIbIl KOHLIENTYyaJbHUM Ta
00’ €KTUBHUM I1I0/10 TOCIIPKEHHS MUTAaHHS McuXooriyHoro omaarononyyus BITO.

CoulanbHO-TICUXOJIOTIYHA aJanTallis BU3HAYAETHCS K MPOLEC MPUCTOCYBAHHS
O0COOUCTOCTI /10 HOBUX YMOB, III0 BKJIIOYA€ €MOIIiMHI, MOBEAIHKOBI Ta COIlIaJIbHI
acriektu. Cepen 3apyODKHHMX JOCTIJHUKIB COIIAJIBHO-TICUXOJIOTIYHOI aJanTarii
3HauHuid BHecok 3poounu [Ixon beppi, Kombun Bopn 1 [xoiic Kenneni, ski
pO3IUISIIalii  MUTAHHS ajanTtanii y KOHTEKCTI MDKKYJIbTYPHHX KOHTAaKTIB Ta
aKyibpTyparili. BoHu 3ampornoHyBaiy MOJENi, 0 PO3PI3HSAIOTH JIBI OCHOBHI (OpMH
ajanTarlii: TICUXOJIOTIYHY ajanTailito (MOYyTTS 3a70BOJICHHS Ta EMOIIMHOTO
Omaromony4yysi) Ta  COMIOKYJbTYpHY  ajanTarito  (31aTHICTh  €(EKTHBHO
(QYHKIIOHYBaTH y HOBOMY KyJIbTypPHOMY CEpENOBHIII). IXHi po6OTH MOKA3yIOTh, 110
pPIBEHb 3aJI0BOJICHOCTI JKUTTSAM 1 TICUXOJIOTIYHE 370pOB'S MIABUIIYIOTHCS, SKIIO
JIOJIMHA TIATPUMYE TTO3UTUBHI CTOCYHKH 3 MICIIEBUM HACEJICHHSM 1 MOXKE 3HAXOIUTH
COLllaJIbHY MIATPUMKY B OTOYEHHI.

Kapn Pomxepc ta Po3monn JlaliMOHT — BIIOMI aMEPUKAHCHKI TICUXOJIOTH, SIK1
3poOWJIM 3HAYHUN BHECOK y BHUBYEHHS OCOOMCTICHOTO PO3BUTKY Ta ajamnTali.
3 aHamizy JiTepaTypHHUX JDKepel Bu3HaueHo, mo Mertoauka P. Pomxepca Ta
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P. JalimoH/ia € HaWOIBII MOUMIMPEHUM IICUXOJIaTHCTUYHUM 1HCTPYMEHTOM JIJIst
JOCIIHKEHHS NOKA3HUKIB aJallTUBHOCTI OCOOMCTOCTI. BIIMOBIZHO 10 KOHIEMIS
P. Pomkepca st ycmimHOT COMiaibHOT afanTailii 0COOMCTICTh Ma€ JOCSTTH CTaHy
KOHTPYEHTHOCTI — Y3TO/KEHOCTI MIDK CBOIMH BHYTPIIIHIMH TE€PEKOHAHHSIMH,
BJIACHUMH I[IHHOCTSMU 1 THM, SIK BOHA J[l€ y 30BHIIIHBOMY CBIiTi, KOJU BIJIKPUTO
BUpaXXa€ CBOI ICTHHHI MOTpeOM Ta MOYYTTA 1 JIATHUME BIAMOBITHO MO CBOIX
BHYTPIIIHIX IIIHHOCTEH 1 MEpEeKOHaHb, IO CIpHSE ii comianpHii amanTamii [2, ¢. 135—
139]. BaxknmuBUMH KOMIIOHEHTAaMHU COLIadbHOI aganTarlii € MO3UTHBHE CHPUHHSATTS
OTOYYIOYHMM CBITOM. Poikepc 3a3HavaB, 110 COlliaJibHA aJanTallis 3aJIeKUTh TaKOX
BiJl 3IaTHOCT1 OTPUMYBATH MO3UTUBHY OIIHKY BiJ 1HIIIMX, ajJi¢ HE Ha IIKOJY BJIACHIN
aBTOHOMIi. Y 1IbOMY KOHTEKCTI TyMaHICTHYHMH MIiAXiJ BHUBYEHHS aJamTarii
BHYTPIIIHBO TMEPEMIIIEHUX OCI0 Ha CBOTOJIHI € aKTyaJbHUM, OCKUIBKH IIe
0OyMOBJIEHO THUM, IO TYMaHICTMYHA TICUXOJIOTiS HAaroJiolrye Ha HEOOX1JHOCTI
0C3yMOBHOTO  IMO3WTHBHOTO TPUUHATTA, K€ HAA3BHYAWHO BAXIWUBE IS
MEPECEIICHIIIB, 1110 MOKYTh TOYYBaTHCA ce0€ UyKUMU HA HOBOMY MICIII.

[IpoananizyBaBmM HaykoBi pobotu BugaTHux HaykoBuUiB (K. Pipd, E. inep,
H. BpenopH, P. Pomxepc) 110,10 OCHOBHUX HANpsMiB Ta KOHLEMIIN JOCTIIXKYBaHOI
TEMAaTUKH, JJI1 J1arHOCTUKUA B3a€MO3B’SI3KY IICHXOJIOTIYHOrO OJaromoiayydst Ta
COINaIPHOI afanTarlii MPOMOHYIOThCS HACTYITHI METOAWKHU: OMUTYBAIbHUK «llIkamm
nicuxoJioriunoro 6marononyuus» K. Pipd (aganramis Kapckanosa C. B.), Mmetonnka
JTOCIIDKEHHS  collianbHO-Ticuxooriydoi anmanrarii K. Pomxkepca — P. [lalimoHnna.
OO0’€eKT MaHOTO JOCIHIKEHHS BHUCTYMATUMYTh BHYTPIIIHBO TMEpEMIIIeH] 0co0u, sKi
MPOXOJASTh MPOIEC aJanTailii 10 HOBUX YMOB MpokuBaHHs. [IpemMerom Ip0ro0
JTOCITI/DKEHHSI  BHUCTYIIAIOTh  OCOOJIMBOCTI  COIIABHO-TICUXOJIOTIYHOT  ajamTariii
BHYTPIIIHBO MEPEMIIIIEHUX 0C10 Ta 11 BIUIMB Ha PiBEHB iX OJIaromnoiyqds.

['inmoTte3a MOCTIIKEHHS — MK PIBHEM TMICHUXOJIOTTYHOTO OJIaroroyyyst BHYTPIITHBO
MEPEeMIIIICHUX OcCi0 Ta X COIIAIBHO-TICUXOJIOTTYHOI aJaNTaIli€el0 € KOpPEessIiiHuN
3B’5130K. JlaHl MpUIyIIEHHS IPYHTYIOTbCA HAa TEOPETUYHOMY aHalli3l OCHOBHHUX
XapaKTEPUCTUK (DEHOMEHY COIIAJIbHOT Ta TICUXOJIOTTYHOI a/1anTallii, OCHOBHUX IMOJIOKEHb
KOHLIETIIII ~ JOCHIPKEHHSI  MOHATTS  MCHXOJIONYHOro  Onaromomyyusi,  (hakTopiB
B3a€MO3B’SI3KY COIIAJILHOI a/lanTallii 3 ICUXOJIOTIYHUM OJIarOnoTy YusiM.

EmnipuuHe AOCHIIPKEHHS B3a€EMO3B 3Ky COI[lalbHOI ajanTaiii 3 piBHEM
MICUXOJIOTIYHOTO OJIaronoiayyysi NpoBOAWJIOCS Ha 0a3i BHOIPKH, O SKOI yBIWIUIM
57 oci0, Kl € BHYTPINIHBO-TIEPEMIIIICHUMH ocobamMu. Bik mocmimkyBaHux Big 25 10
60 pokiB. BucyHnyra Trimore3a B pe3yibTaTi JOCHIDKEHHS Oylia JOBeicHA.
3a pe3ynbTaToM JOCTIHKEHHS TaKOX OYJI0 BHUSBICHO KOPENSIIHHUN 3B'S30K MIK
IHITUMU KOMITOHEHTAMHU TICUXOJIOTIYHOTO OJIaromoyqusi Ta COIlaJbHOI ajmamTaiii
TaKUMHU SK: K «ABTOHOMis», «YTpaBiiHHA cepenoBumem», «Llim y xuTTi» Ta
«CaMONIpUIHATTS», 10 BKa3ye€ Ha BAXKJIMBICTH PO3BUTKY HAaBUYOK OCOOMCTICHOTO
3pOCTaHHs ¥ 3aTHOCTI JI0 CAMOCTIMHOIO yYXBaJ€HHS pillleHb Y HOBUX 00CTaBUHAX.

BusiBieHo, mo ocoOu 3 BHCOKMM pIBHEM CAMOIPUUHATTA Ta 3JaTHICTIO
MPUIMAaTH 1HITUX IEMOHCTPYIOTh KpaIlly aJanTallito 10 HOBUX YMOB, aJiKe JIFOJIH, SIKi
npuitMaroTh cebe, JIeTIe BIUCYIOTBCS B HOBE CEpEOBHINE 0e3 cTpaxy OyTH
HE3PO3yMITUMU. ABTOHOMISI JJOTIOMArae JIFOJIsIM aJanTyBaTUCS 10 HOBUX COIlaJbHUX
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yMOB, 30€epirarouu Mpu I[bOMY CBOI IIIHHOCTI Ta CAMOCTINHICTh Y MPUUHSATTI PIllICHb,
HaBITh 1] THCKOM HOBOTO OTOYEHHS. 3MIHU B KUTTI MOXYTh CTaTH MOIITOBXOM JIJIs
PO3BUTKY, a BIMUYTTS KOHTPOJIO HaJ OOCTaBHHAMH TIOJIETIIIYE aJaNTaIliio 0 HOBUX
COLIIANIbHUX CHUTYyaIllif, JomoMarae 3MEHIIUTH TPUBOXKHICTH Ta Kpalle KepyBaTu
CBOEI0 POJUTI0O B CYCHIILCTBI. HasBHICTP dYITKOI KUTTEBOI IIJIl JOIOMAarae
OpIEHTYBATUCS B HOBUX 00CTaBMHAX 1 JIETTIIE TPUCTOCOBYBATHUCS J0 COLIATBHUX 3MiH.
[le cBIAUATH MPO BAXKIMBICTH BHYTPIIIHIX PECYPCIB Ul MOJOJAHHS CTpecy Ta
1HTerpallli B HOBE CoIliaJbHEe CepeIOBUIIIE.

VY pamkax KOMIUIEKCHOTO aHajizy OyJi0 BHSBIEHO, IO MK IOKa3HHUKaAMU
«ITpuitHATTS 1HIIKUX» 1 «ABTOHOMIS» ICHY€ CIIaOKHH, aje CTaTUCTHUYHO 3HAYYIIUi
NMO3UTUBHUM 3B’s130K. Lle Bce x MiATBEp/KY€E HASIBHICTh MEBHOT 3aJIEKHOCTI: JIIOIH,
Kl CXWIbHI MPUWMATH IHIIUX TAaKUMH, SK BOHU €, MAIOTh TEHICHIIIO 10 IO
BUILIOTO PIBHS aBTOHOMIi. Pe3ynbTaTu AOCHIDKEHHS TakoX BKa3ylOTh Ha Te, IO
3MATHICTh NpPUIMATH 1HIIUX JIOJIEH MOXKE OyTH JIEII0 MOB’si3aHa 3 OCOOUCTICHUM
PO3BUTKOM, OCKUIBKM MOMITHUM ClIaOKuM, aje CTaTUCTUYHO 3HAYYIIUWA MMO3UTHUBHUN
3B’S130K MK LHMMH JBOMa IMOKazHUKamHu. Kopensmis MK 31aTHICTIO NPUUHSTTS
IHIIMX Ta OCOOMCTICHUM 3POCTaHHSAM € Ba)KJIMBUM ACIIEKTOM Y ICHXOJIOT11, 0COOIHMBO
B pamkax mnigxony K. Pomxepca, saxkuii mpumyckaB, 110 OCOOUCTICHE 3pOCTaHHS
HEMOKJIMBE 0€3 NPUUHATTS Ta PO3yMIHHS 1HIIUX JIFOJIEN

OTxe, TO€AHAHHS TEJOHICTHYHOIO Ta €BJAEMOHICTHYHOIO ITIIXOMIB 0
BUBYCHHS  McuxosioriyHoro Omaromonyyuss BIIO B ymoBax  coriaiabHOI
HecTaOlIIbHOCT] 3a0e3MMeuniio KOMIUIEKCHHM IMOIJIA] Ha IICHXOJIOTIYHI Ta COLUaIbHI
acnektd ajaanramii. lle moegHaHHS 1an0 MOMKJIMBICTH TIUOIIE 3pPO3YMITH, SIK
3aJI0BOJICHHS 0a30BUX MOTPeO (TeIOHICTUYHUIN aCMeKT) Ta MPAarHeHHs 0 PO3BUTKY 1
caMopeaJizarii (€BJeMOHICTUYHHUI acCIeKT) BIUIMBAIOTh Ha aJanTaliifHi MOMKJIMBOCTI
BIIO. HocmimxkenHsi mokasye, mo amantamis copusie interpamii BIIO B HoBe
coliajgbHe cepeoBuile, GopMye HOBI 3B’ SI3KU Ta 3a0e3Meuye eMOIIHY CTa0lIbHICTb,
o crae (QyHAAMEHTOM [Jii MOYYTTSA IIACTS 1 JKUTTEBOI 3aJ0BOJICHOCTI Ta
MIJITBEP/KYE KIIOYOBY POJIb COILIATBHO-TICUXOJIOTIYHOI ajanTamii y 30epekeHH1
omarononyyust BIIO. ¥ koHTeKCTI BUBYEHHS aJlanTailii BiJl3HAYEHUN IT'yMaHICTUYHUN
niaxia, 3okpema Tteopis Kapna Pomxepca, sika miaTpuMye 3HA4YyIIICTh eMmartii,
HeoOxiaHoi ana BITO. Po3Butok emmnarii 3 60Ky HOBUX MiciieBUX rpoman s BITO
copusie iX OUIBIIIM BIIKPUTOCTI Ta TOJIETHIy€E IHTETpalil0 MEePeCceseHlIB, SKi
MOTPEOYIOTh PO3YMIHHS Y B3a€MO/IIT 3 HOBUM COIIIAJIBHUM CEPEIOBHUIIIEM.

OCKUJIbKY TICUXOJIOTIYHE OJIaromoayudsi € BaXIJIMBUM (HaKTOPOM, SIKUW CIIPUSIE
YCHIIHIN COIiaNbHIN aganTarlii, el 3B’SI30K MIATBEP/KYE 3HAUYIIICTh MPOrpam
ncuxoJioriunoi miarpumku BIIO, opieHTOBaHMX Ha MIABUINEHHS PIBHS IXHBOTO
OsaromnoJryqysi Ta aJarnTUBHUX HABUYOK JUIS ycnimHo'l' 1HTerpailii B HOBE COLliaJbHE
cepenoBuiie. EpexTuBHI mporpamMu MCUXO0JIOTIYHOT TOMOMOTH TTOBUHHI BPaXOBYBaTH
K TEIOHICTUYHI, TaK 1 EBACMOHICTHYHI aCMeKTH OJiaromnoyydusi, 3abe3nedyrodu
COIaIbHY MIATPUMKY JUIS iHTErpallii y HOBE CEpEOBHINE, PO3BUTOK aIalTaIlliiiHIX
HaBu4ok BIIO Ta iX mcuxooriyHoi CTIHKOCTI, @ TAaKOX MIITPUMKY caMopeatizailii Ta
OCOOHUCTICHOTO 3pOCTAaHHS, IO JOMOMOXYTh IM 30CEpPEAMTHCS Ha TO3UTHUBHUX
aCIeKTax CUTYaIlll Ta 3HAUTH HOB1 MOKIIMBOCTI JJIsl PO3BUTKY.
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3ACTOCYBAHHA AUPTTEPAHIT JJIA SMEHIIEHHA TPUBOKHOCTI
Y AITEU MOJIOAIIOI'O HIKIJIBHOI'O BIKY

AprtTepamisi sk 3aci0 TONONAaHHS TPUBOXHOCTI HalOyBae  0COOJMBOI
aKTyaJbHOCTI B Cy4YaCHOMY OCBITHBOMY CEPEAOBHILI, A€ JITH YaCTO CTHUKAIOTHCS 3
ajanTalifHUMU  TPYJIHOIIAMH, E€MOIIMHUM HANmpY>XEHHSM Ta  I1JBUIICHOIO
TPUBOXKHICTIO. J[JI1 y4HIB MOYATKOBHUX KJIACIB, SIK1 I1I€ TUIBKH (POPMYIOTh HAaBUYKHU
CaMOPETYJIAIIII Ta HE 3aBXIM 3/1aTHI BepOAIIbHO BUPaXXaTH CBOI MOYYTTS, apTTEpartis
MPOTOHY€E YHIKAJIbHI MOXJIMBOCTI JJISl 3HWXKEHHS CTPECY Ta PO3BUTKY E€MOIIHHOI
CTaOUIBHOCTI.

ApTTreparisi — 1€ METOJ IICHMXOJOTIYHOI JOMOMOTH, Mo 0a3yeTbcs Ha
BUKOPUCTAaHHI TBOPYOi AISUTBHOCTI K 3aco0y MJisi BHUPAXKEHHS Ta OMpPAIfOBAHHS
€MOIIi}, epeKMBaHb Ta BHYTPIIIHIX KOH(IIKTIB.

ApTTepanisi BUKOHY€E J1arHOCTUYHY (PYHKIIII0, PO3KPUBAIOYU BHYTPILIHINA CBIT
O0COOHMCTOCTI, HEYCBIIOMJICHI MOTPEeOH, €MOIIHI TEepeKUBaHHS Ta CTABJICHHS 0
mpalli, a TaKo)XK BH3HAYAIYM BIAMOBIIHICTE OCOOHMCTICHUX SIKOCTCH IMpodeciitHuM
BUMOTaM. BogHouac BoHa copusi€ pPO3BUTKY KOMYHIKaTUBHUX  HABUYOK,
J0TIOMAararouy BCTAHOBIIOBATH M1KOCOOUCTICHI 3B’ SI3KU Ta (OPMYBaTH CTABIICHHS JI0
HABKOJIMIIIHBOTO CBITYy, WLIO JO3BOJISIE 3aCBOIOBATH 3arallbHONIOACHKI IIHHOCTI.
ApTTeparisi TaKo)K BUKOHYE PETYISATOPHY (YHKINIO, 3HUKYIOUYH PIBEHb BTOMH Ta
ctpecy. KorHiTUBHMI acnieKT NpOsIBIAE€TbCS Yy COPUSHHI YCBIIOMJICHHIO BIACHUX 1
1 TOYyTTiB, HaOyTTI €MOLIMHOro [dOCBIly Ta PO3BUTKY JTyXOBHO-MOPAJbHUX,
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€MOIIIMHO-BOJILOBUX 1 IMi3HaBalIbHUX cdep. BoHa Mae KOpekuiHUN BIUIMB Ha
€MOIIIHO-OLIHHY Ccdepy, MOKpallyloud CaMOOLIHKY, o0pa3 «Sf» 1 3HWXKyruH
arpecWBHICTh.  HapemTi, apTTepamisi CTHUMYJIIOE OCOOWCTICHE  3pPOCTaHHSI,
CaMOPETYJISAIIIO TOYYTTIB 1 MOBEAIHKU Ta IMiABHIIY€E COLiaIbHy KOMIIETEHTHICTH [4, C.
36].

OcCHOBHI apTTEepameBTUYHI TEXHOJIOTII, $Ki 3aCTOCOBYIOTHCS CHOTOIHI,
BKJIIOYAIOTh: AaHIMAlliiiHy Tepamilo, CIpPSMOBaHy Ha COLaldbHYy peaOimiTaio 1
PO3BUTOK TO3UTHUBHOTO MUCJEHHS; apTCUHTE3Tepaimito, M0 MOEAHY€E pI3HI BUIU
MUCTENTBA [IJIs TCHUXOTEpareBTUYHUX Ilijiel; O10yioTepariio, sKka BUKOPHUCTOBYE
KHUTH JJIS TICUXOJIOTIYHOT KOPEKIlii; KIHOTEepamito, Je¢ CIOKET (UIbMY pPE30HYE 3
KUTTEBUMHU CUTYAIIsIMU TIAIIIEHTIB; JpaMareparniio, irpoTepariiro, My3UKOTEpaIriio,
opirami, TMICOYHY Teparir, 130Teparito, Ta Ka3KoTepamilo — Tepamilo Ka3KOBOK
aTMoc(eporo, 10 CTUMYJIFOE 0COOUCTICHHUI pO3BUTOK [2, C. 54]. HaltnonmynsapHimmm
BUJIOM € 130Tepartisi.

Jlopocii 4acTo HEJOOIIHIOTh JUTAYE MAIIOBAHHS, CIPUAMAIOYU HOTO JIUIIIE
gaK croci®é po3Baru. OpHaK TCHUXOJOTHU JOBENH, IO ISl AISUIBHICTE Ma€ Ba)KITHBE
3HAUEHHA IS T[ICUXIYHOTO PO3BUTKY JIUTUHU, OCKUIBKM MICTUTh TJIMOOKHIA
MICUXOJIOTTYHUM 3MiCT. J[iTH BikOM BiJ 3 10 7 pOKIB aKTUBHO MaJltOIOTh, 1110, 5K 1 Ipa,
J0TIOMarae iM yCB1JOMJITIOBAaTH ceO€e Ta CBIT HaBKOJIO0. Uepe3 MaIFOHOK AUTHHA 37aTHA
BIIOpATHCS 3 PI3HUMHU EMOIIISIMHU, 1110 BUHUKAIOTH YHACIIJOK BHYTPIIIHIX TPOTUPIY
a00 B3aemMojii 3 1HIIMMU. 32 TOMOMOTOK0 MAJIOHKIB MOKHA 3PO3YMITH, K1 aCIEKTH
PEATBHOCTI € JJIS TUTUHU HEAOCTYIHUMHU UM HEe3HAUyITUMU. J[esKi JiTH HE MOXKYTh
KOHTPOJIIOBATH BJIACHI €MOILIii: a00 MepernoBHEH1 HUMH, 200 HE 37aTH1 X MOBHOI[IHHO
MPOKUTU. MaitoBaHHsl CIIpUSi€ YCBIJOMIICHHIO JUTHHOIO CBOiX TOYYTTIB, aJlKe
JTUTSYUN MATIOHOK € TPOEKIIEI0 BHYTPIITHBOTO CBITY Ta MCUXOJIOTIYHOTO MOPTpETa
[1, c. 395].

TpHUBOXKHICTh Y HAyKOBUX JIOCHIPKEHHAX PO3IIISAAETHCS K €MOLIWHUNA CTaH
0COOHMCTOCTI, 1110 HETaTUBHO BIJTUBA€E HA MCHUXIKY. BoHa TICHO MOB’s3aHa 31 CTPaxom,
SAKUW BUCTyNae 00’ €KTUBHUM BHpa3oM TpUBOTU. OKpeMi aBTOPH BBAXKAIOTh TPUBOTY
MIEPBUHHOIO PEAKIli€l0, TOAl SK 1HII BU3HAYAIOTh CTpax sIK (pakTop, 10 MPOBOKYE
TPUBOXKHICTh. IICMX14HI TPOSBM TPHUBOKHOIO CTAaHy BKJIKOYAIOTh HECIOKIM udepes
NpiOHMUII, CTpaxXH, HAMIPYTY, CKYTICTh, TPYAHOII 3 KOHIICHTPAIII€10, TOPYIICHHS CHY,
IIBUJKY BTOMJIIOBAHICTh Ta 3MIHM HACTpOIO. TakuM YHMHOM, TPUBOTY MOKHA
BU3HAYUTH K HEAJCKBATHY PEAKIII0 HAa CUTYAI[lI0 30BHIIIHBOI 3arpo3u, NOJA10Hy 110
CTpaxy, aje 0e3 00’€KTUBHOI HEOE3IMEeKH; 1€ TaKoX CTaH 0e3MmopagHOCTI Mepen
3arposoro [3, . 71].

TpUBOXHICTh y NITEH MOYATKOBUX KJIACIB € TIOMIMPEHUM SBHUIIEM, 110 MOXKE
BIUIMBATH Ha iXHIM €MOIIWHUM, cOolllalbHUN Ta akajeMIyHUM po3BUTOK. Llei mepion
KUTTSI XapaKTePU3yE€ThCS AKTUBHOIO aJamTalli€l0 0 HOBUX YyMOB, BKJIIOYHO 3
HAaBUAHHSAM, BCTAHOBJICHHSM B3a€MOBITHOCHH 13 OJIHONITKAMU Ta BYUTEISIMH, IO
94aCTO BUKJIMKAE y JIITEH MOYYTTS HEBIIEBHEHOCTI Ta XBUIIOBAHHSI.

[IposiBU TPUBOKHOCTI MOXKYTh BKJIIOYATH SIK (DI3UUHI, TaK 1 €MOLIIHI peakiii.
3okpema, A0 (I3MUHHUX O3HAK HAJEXKaTh HAMNPYKEHICTh M’S31B, MOPYIICHHS CHY
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Tomo. EMOIIIHI MPOsSBU TPUBOKHOCTI MOXKYTh BHUSBJISATHUCA Y BHIJIAI HaIMIPHOI
COpOM’SI3TIUBOCTI, CTpaxy IMepea OIliHKaMH, YHUKAHHSIM COIlIaJIbHAUX KOHTAaKTiB,
JacTHUX CIajaxiB THIBY a0 miagy.

Uepes TBOPUICTh YYHI MalOTh MOXJIMBICTh TpaHCPOPMYBATH BHYTPIIIHI
NEpPEeKUBAHHS, 10 CIPUSAE 3HWKEHHIO EMOIIMHOT Hampyrd Ta MOKPAIIEHHIO
MICUXOJIOTIYHOTO CaMOTOYyTTS. ApTTEpaneBTHYHI METOAU JO03BOJSIOTH JUTHHI
«TEepPEeHeCTH» CBOi CTpaxW Ta XBWJIIOBAaHHS Ha Tamip 4M 1HIN MaTepianu. Taka
30BHIIIHS TIPOEKI[iS €MOIINA JIooMarae YHUKHYTH HaJAMIPHOTO TEepEKUBAHHS
BHYTPIIIHIX KOH(JIKTIB Ta PO3BHUBAE 3JaTHICTb KOHTPOJIIOBATH CBOi IMOYYTTS.
JluTiHa, BIITBOPIOIOYM CBOi €MOIIifHI CTaHM 4Yepe3 TBOPUICTh, MAE€ MOMKIWBICTH
«TPOTPAIIOBATH» 1I CTAaHM B CHUMBONIYHIA ¢GopMi, IO CHPHUSE 3HIKEHHIO
TPHUBOXKHOCTI.

ApTTepamisi NOpPONOHY€E KUTbKa METOMIB, SKi e(exkTuBHI B poOOTI 13
TPUBOKHUMHU CTaHaMH. [30Tepamis, OAMH 13 HAUCTapillUX apTTEPANEBTUYHHUX
METO/IB, 30KpeMa 00pa30TBOpPUYE MHUCTEUTBO 1 MAJIIOBAHHS, BUKOPHUCTOBYETHCS IS
KOpEKIIii TPUBOXKHUX CTaHIB Y JOPOCIHMX, AITEH Ta MIJIITKIB, a TaKOX y poOOTI 3
TPyAHOIIIAaMHM B HaBYaHHI, COIIAJbHINA ajanrtamii Ta BHYTPIIIHbO-CIMEHHUMU
KoHGuikTamu. [leit mMeToa mae MOXIMBICTb BUPA3UTH €MOIII Ta CTpaxw 4epes
KOJIbOpHU, (POPMHU, TEXHIKH, TaKl K Ma3aHHs, IUITPUXYBAHHS, MAJIOBAHHS Ha CKJl a0
najgbisiMi. [lcuxosmor Moe BIJACTEXKYBaTH JUHAMIKY TPUBOXKHOCTI, aHAII3YHOUH
MAaJTFOHKH KJIIEHTA Ta HOT0 KOMEHTApI Micis 3aBepIIeHHs TBop4oi podotu [4, C. 38].

KazkoTepamisi 3BepTaeThcsi 10 TIIMOMHHUX CIOTaAIB 1 acoIllialliif, CTBOPIOIOYHN
Oe3reyHuil MpoCTip AJsl KIIEHTA, 1€ BIH MOXE ONpPallbOBYBaTH CTPaxH Ta TPUBOTY.
Kaska poromarae 3aHypuTHCSl Y BHYTPIIIHIN CBIT, aKTUBYIOUM CUMBOJIA Ta MPOEKIIi,
1 TaKUM YWHOM TIO30aBJISATHCS BIJ TPUBOKHUX TNepekuBaHb. l[lcuxonor Moxe
CTUMYJIIOBAaTH KJII€HTA O CTBOPEHHS BJIACHOI Ka3Ku a00 BUKOPHCTATH HAsBHY, IIO
JI03BOJISIE €MOIIIITHO AUCTAHIIFOBATUCS Bl MPOOJIEMHU Ta MOJIUBUTUCS HA HET 3 HOBOTO
pakypcy. Ilicmsa 3aBepiieHHS Ka3Kd BaXKJIMBO TMPOBECTH 11 aHami3, a TaKOX
BIITBOPHUTH CIICHU Y BUTJISAI MaJFOHKIB a00 TeaTpasizoBaHoi rpu [4, . 38].

[Ticouna Tepamisi nependayae BUKOPUCTAHHA MICKY 1 MIHIATIOPHUX (ITYpOK,
HAJAI0uM KIIIEHTY CBOOOJY TBOpPEHHS Ta CaMOBHUpaxeHHS. I'pa 3 MICKOM CHpusie
3HWKEHHIO HEPBOBOI HAIPYI'H, MOKPAIIEHHIO HACTPOIO 1 Ja€ MOXIJIMBICTh BUCIOBUTH
MepeKUBaAHHS 4epe3 TIpy. Y IMICOYHHUIN KIIEHT MOXKE 3MOJEIIOBAaTH CHUTYalli, sKi
BUKJIMKAIOTh TPUBOTY a00 CTpax, 1, MPaIlOl0ud 3 LHUMH MOJEISIMH, 3MIHUTH iX Ha
no3utuBHi. Lleit MeToa Takox edeKTUBHUM y CIMEWHIN Teparii, OCKUIbKU JO3BOJISE
JOCITITUTH B3a€EMO/IIT0 1 B3a€MO3B’sI3KH B ciM’i [4, ¢. 39].

JI. JlebeneBa BU3HAYAa€ MOXKIMBICTh BUKOPUCTAHHS apTTeparnii sIK TEXHOJOTIi
yepe3 OKpeMi MpUioMH, TEXHIKU, TPOLEAYypU B PI3HUX BUXOBHHUX 3aX0Jax 1 MiJ 4ac
NeIaroriYHuX MPaKTUK, Y JITHIX Tabopax Tomio [2, C. 54].

Takum 4MHOM, METOJU apTTeparii COPUSIOTh 3HWKEHHIO €MOI[IITHOT HAIPYyTH
Ta PO3BUTKY HABHUOK eMmoIliiiHoi perymsii. Ile poOutTe aprrepamito I[IHHUM
THCTPYMEHTOM ISl MIATPUMKH €MOLIIMHOTO 3I0POB’sl YUHIB ITOYATKOBUX KJIACIB.
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AOC/HIKEHHSI THAUBIAYAJIBHOI'O CTHIIO
INEJAT'OTI'TYHOI JIAJIBHOCTI BUKJIAJIAYIB BH3

B ymoBax cydacHoro iHpopMaIiifHOro CycHijibCTBa 3pocTae o0car poOoTH,
MOKJIAJCHOI Ha TEJaroriyHuX MpaIiBHUKIB, 30KpeMa Ha pPIiBHI BHIIOI OCBITH, IO
MPU3BOJUTH A0 3pOCTaHHS PHU3UKY paHHbOI mpodeciiHoi Aedopmaliii. YHUKHYTH
IIbOr'0 JIONOMarae B OUIBIIOCTI BUMAJKIB HEYCBIIOMJIEHE KOMOIHYBaHHS Me1aroraMu
PI3HHUX CTUIIIB IPO(ECiitHOT MeaaroriyHol AisUIbHOCTI.

[TpoBigHUM BHUJIOM MPOdECIiHOT MISUTPHOCTI Tearora € B3a€EMO/isl 3 YUHIMHU.
3 orsIIy Ha CKIIAMHICTh XapaKTepy B3aeMOJii Cy0’ €KTIB OCBITH B paMKax CHCTEMH
«WIIOAUHA-TIOMHA» 1 Te, M0 BOHA 0a3yeTbCcsl HAa MPUHIUIIT 3BOPOTHOTO 3B SI3KY,
BHKJIa/IaueBl HEOOXITHO BUPOOWTH iHAWBITYyAIBHHA CTHJIb iSJIBHOCTI, SKUH Oyze
OJIHI€IO 3 TOJOBHUX YMOB (hOpMYyBaHHS HOTO MeIaroriyHoi MaliCTEPHOCTI.

[HauBIyanbHUN CTHIIB MIEIArOTIYHOT MISITEHOCTI PO3TIIAIAI0TH K IHTErPaIbHy
XapaKTEPUCTUKY I1HIWMBIAYyaJdbHOCTI BHKJIAaJada, IO SBIsSE€ COOOI0 CHUCTEMY
B32€EMOIIOB’SI3aHUX JIOIUIBHUX [I1id, 3yMOBIICHY BIACTHBOCTSIMU HEPBOBOI CUCTEMH Ta
1HIUBI Ty QIbHO-TICUXOJIOTIYHUMH BJIACTUBOCTSIMU JIIOJIMHU. Byay4du IHTETpaibHOIO
XapaKTEPUCTUKOID  OCOOMCTOCTI Ta  mpodeciiHOl  TISIBHOCTI  BUKIIAIAdiB,
1HIMBIAYaJIbHUM CTUIIb, SIK BJOOpa)KEHHS MOTO COLIIONPUPOIHOI CYTHOCTI, BU3ZHAYAE
MOJKJIUBICTh, YMOBH Ta MPUUMHY (POPMYBaHHS METOJAUYHOI CHCTEMHU Tremarora [2].

TenaeHIis cy4acHOT NeJaroriyHoi OCBITH Taka, 110 Oe3nepepBHa npodeciitna
IMIJITOTOBKA BUKJIaa4ua Jie1alii Oulblle MepeMIlyeThCs 10 KOHKPETHOTO HaBYAJIbHOTO
3aKj1aay, KOHKPETHOTO IeIarorigHOr0 KOJCKTHBY, JIe B YMOBaX peajbHOI OCBITHBOT
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NpakTUKA  BIJOYyBa€TbCsl  CTAHOBJICHHS  Iejaarora, BiANUIIQOBYETbCA  HOTO
MalCTEepHICTh, ampoOOBYIOTHCA 3A00yTi 3HAHHA Ta ocoOucTuid gocBig. Tomy
npoOsemMa GopMyBaHHS 1HIWBIIYaATHHOTO CTHIIIO TIEAArOTIYHOI AiSUTBHOCTI B yMOBaX
BHUII[OTO HaBYAIBHOTO 3aKJIay Ha0yBae 0COOIMBOTO 3HAYCHHS.

3pia METOAWYHA CHUCTeMa BHKJIaJada € I[IOKa3HUKOM HOTO TBOPUYOTO
3poCcTaHHS Ta piBHSI TpodeciitHoi KOMIETEHTHOCTI, 3a0e3medye MOXKIUBICTh
e(EeKTUBHOTO PO3B'S3aHHS CKIAQTHUX 3aBIaHb CY4YacCHOI TEaroTiyHOi TPaKTHUKH.
MeronuuHa cucTteMa BHUKIAJadya pO3MISANAETHCA 5K MPOQeciiHO-0COOUCTICHE
YTBOPEHHS, CIPSMOBAaHE Ha peaii3alilo IJIeil KOHKPETHOTO TMpeaMeTa, o
(hopMy€eThCS Ha OCHOBI MPOQECIHHOTO CBITOIIISIAY TeIarora, 1HANBIIyaIbHOTO CTHUIIIO
JISUTBHOCTI Ta HAsBHOI'O JOCBIAY IeAaroriyyoi aisipHocTi [1].

Byno npoBeneno AochiKeHHs, MiJ 4yac SKOTr0 BUBYAIW CTaH C(POPMOBAHOCTI
IHIWBIAYaJIbHOTO  CTWJIKO  JISJIBHOCTI Y  BHUKIAJadiB  YHIBEPCUTETYy  MicTa
JIHIpOIneTpOBChHKA.

[lim dac eKCImepUMEHTYy BHUKOPHUCTOBYBANacs METOAWKA BHU3HAYCHHS
IHIWBIAyalbHOTO  CTWIKO  Tenarora,  po3pobsiena K. A. MapkoBoro  Ta
A. 4. HukoHOoBO10O. B OCHOBY pO3pi3HEHHSI CTHIIIO Y TIpalll BUKJIajgaya aBTopaMu OyJiio
MOKJIAJ€HO TaKl 03HAKHU: 3MICTOBHI XapaKTEPUCTUKHU CTUIIO (NEpeBa)KHA OpIEHTALIIS
negarora Ha mpomnec abo pe3ysibTar CBO€i Mpalll, pO3ropTaHHA I€Jarorom
OpPIEHTYBAJILHOTO ¥ KOHTPOJLHO-OIIHIOBAJILHOIO €TaIliB y CBOIM Mpaili); JTUHAMIYHI
XapaKTEePUCTHKH  CTHIIO  (THYYKICTh,  CTIMKICTh,  TNEPEMHKAHHS  TOIIO);
pEe3yIbTATUBHICTh (PIBEHb 3HAHBH TAa HABHUUYOK YUIHHS Yy IIKOJIAPIB, a TAKOXK IHTEpEC
YYHIB JI0 TIPEIMETA).

VY pe3ynbTari BUKOPUCTAHHS METOAMKK OyJI0 BUSBICHO NEpeBakaroyl CTHIII
TISIIBHOCTI pecroHieHTiB. BusBmiiocs, mo 3 94 ocib, sSKi NpUAHSIM ydacTh B
eKCrepuMeHTi, y 26,6% (25 ocib) nepeBaxkae emoriiHo-MeToauunuii ctuiib (EMC),
y 27,7% (26 oci0) Bukiagavie — emouilHo-iMnpoBizanidiauii ctuib  (EIC),
MipKyBanbHO-MeToanunuii  ctuiab (MMC) mnepeBakae y 255% (24 ocolwm)
PECIIOHIIEHTIB, MipKyBaibHO-iMIpoBizaniiauii ctuwib (MIC) y 20,2% (19 oci0)
BHUKJIaJa4iB. MokHa CTBEpIXKYyBaTH, 110 B JaHi BUOIPII € BCl PO3TJIAHYTI CTHII
MeIaroriyHoi AisJIbHOCTI.

[{le MOXHA TOSICHUTH THUM, III0 KOKEH BUKJIAJa4 MO-CBOEMY OPIEHTYETHCS Ha
MpoLIeC 1 pe3yJbTaT CBOEI HISIIBHOCTI, MO-PI3HOMY BIJHOCHTHCS JO KOHTPOJIBHO-
OI[IHOYHOTO eTamy y poOoTi. Takok Mae pi3HI JTWHAMIYHI XapaKTEPUCTHKU CTHIIIO:
10 BKJTIOYAE CTIMKICTh, THYUYKICTh 1 IEPEKIIFOUCHHS TIeIarora.

Jlnst  mepeBIpKM  B3a€EMO3B’SI3KY  BHUPA3HOCTI  IHAMBIAYadbHUX  CTUJIB
NeAaroriyHoi AisTBHOCTI Ta CTaXKy YYaCHHUKIB BHOIpKHM OyJIO BUKOPHCTAHO PAHTOBY
kopesirito CripMeHa. Y pe3ysibTari MOKHA BUJIITUTH, 110, YAM TPUBATIIIANA CTaX
po0OTH BUKJIaga4a, TUM Oijbllie BUpaXeHUH MeToauunuii ctuiab (r=0,331, p<0,01).
A 4yuM MoJoAmMK BUKIaAad (MEHIIE CTax), TUM OuIbIIe MepeBa)kae eMOIliiHO-
imnposizaniitauii ctiie (r=-0,352, p=0,01). MoxuBo, 11e BinOyBa€eThCS uyepe3 Te,
10 31 30UIBIIEHHAM CTaXy MeAaroriyHol JAisJIbHOCTI BUKJIaad OUIbII OpraHi30BaHO
Ta CTPYKTYPOBAHO, MiIXOJHUTH JI0 TIPOIIECY HaBUaHHS, aji¢ TPH IbOMY KPEaTUBHICTh Y
BHOOP1 HA0OPY METO/IB, (OPM Ta CIIOCOOIB HABUYAHHS 3MEHITY€THCA.
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[lepcriekTBaMu  JOCHIKEHHST MpooOseMu (HopMyBaHHS 1HAMBITYaTbHOTO
CTHIIIO TPOQeciiiHOi JISIBPHOCTI BUKI3Jaua BHUIIOTO HABYAIbHOTO 3aKIagy €
YTOYHCHHS 3MICTOBHHX Ta TMPOIECYAIbHUX XapaKTEPUCTHK CTUIIO0 HaBYAIBHO-
npodeciiHOT AISUTBHOCTI CTYACHTA, IHAUBIAYaTbHOTO CTUJIIO MEAarora BiAMOBIAHO 0
npodeciiHuxX (PyHKIINA, CTPYKTYpH MEIAroriyHol MisIbHOCTI Cy4yacHOTo TMejarora Ta
1HIWBITyJIBHAX BJIACTUBOCTEH OCOOMCTOCTI.

Pesynbpratu 1OCHIPKEHHS MOXYTh 3HANTH 3aCTOCYBAHHS 1] Yac po3pOOIeHHS
HAyKOBO-METOJUYHOr0 3a0e3neueHHs (axoBoi MIJTOTOBKM TNEAAroriB Ha pi3HUX
piBHsX Oe3mepepBHOI TENaroriyHOi OCBITH, 30KpeMa B YMOBaX €JIEKTPOHHOTO
HaBYaHHS Ta peaiizallii AUCTAaHIIMHUX OCBITHIX TexXHOJOTid. KputepianbHuii aHai3
1HAMBIAyaTbHOTO CTHIIIO BUKJIA/Ia4iB BUITY MOXe OyTH MOKIAJACHUN y CHCTEMY HOBOI
MOJIEN arecTari.
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INCUXOJOTI'O-ITEJAT'OI'TYHI YMOBMU PO3BUTKY
MMAM’SITI YYHIB HA YPOKAX AHTJITMCHBKOI MOBH

30UTbLIEHHS MOMUTY Ha BOJOAIHHSA 1HO3EMHUMU MOBAMH BUCYBAa€ HOBI BUMOTH
0 METOAWK HaBuaHHS. 30KpeMa, OCOOJMBOI aKTyaJbHOCTI HaOyBae po3poOKa
CTpaTeriii, 1o J03BOJSIOTh MiJABUIUTH €(PEKTUBHICTH 3alaM'siTOByBaHHS MOBHOTO
Marepiaiy.

VY pi3HOPIAHMX  HABYAIBHUX  KOJEKTUBAX  CIOCTEPIrae€ThCs  3HAYHA
BapIaTUBHICTh 1HAWBIAYyJIbHUX KOTHITUBHHMX CTHIIB. 30KpeMa, PIBEHb PO3BHUTKY
naMm’sTi Ta WBUAKICTH OOpOOKM 1H(pOpMalli MOXYTh CYTTE€BO BIAPIZHATUCA MIXK
yuHsiMU. OfHI 3 HUX JIEMOHCTPYIOTb BUCOKY €(EKTHBHICTb Y 3aCBOEHHI HOBOIO
Marepiajly, TOJl SK IHIIMM HEOOXITHUM JOJATKOBHM Yac Ta pecypcu Ijisg HOro
KOHCOJTi TaItii.

Taka BapiaTUBHICTH y PIBHSX PO3BHUTKY IaM’ATi CTBOPIOE 3HAYHI BUKJIMKH JIJIS
BUUTENIB, SKI MparHyTh 3a0e3neunT ePeKTUBHUN HABUYAIBHHUI TPOIEC, OJHAKOBO
pe3yabTaTUBHUN I BCiX y4HIB. Llel ¢akTop BIJIMBae He TUIBKM Ha YCHILIHICTh
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OKpEeMHUX UIKOJIAPIB, aje ¥ Ha 3arajbHy AWHAMIKY KJacy, 10 MOXE YCKJIaJHIOBaTH
OCATHEHHS OCBITHIX IIIJIEH.

BrpoBakeHHsT BIIOCKOHATIEHUX METO/IIB BUKJIAJaHHs, 30KpeMa 3 aKIEHTOM Ha
PO3BUTOK I1aM’sITi, 3AaTHE IOMOMOTTH MOA0JATH 11l TpyHOII. BUKOpUCTaHHS TEXHIK
PO3BUTKY TMaMm’sTI — TakUuX SK acollaTUBHI W KOHTEKCTyallbHI MPUHOMHU,
MHEMOTEXHIKA Ta IU(PPOBI HABYAIbHI I1HCTPYMEHTH — JIa€ 3MOTY MiJACUIUTH
KOTHITHBHI MOJIMBOCTI YYHIB, aJaNnTyIOYd MPOIEC HAaBYAHHS O 1HIWBITyaTbHUX
notped. 3aBAsSKMA bOMY MOXKHA HE JIMINE MiJBUIIUTH PiBEHb 3amaM’ STOBYBAHHS 1
NIMOWHY 3aCBOEHHSI 3HAHb, aj€ W CTBOPUTH OUIBII CHOPUATIMBE HaBYaJIbHE
CEpEelIOBUIIE, Y IKOMY KOXKEH yU€Hb BlIUyBaTUME Ce€0€ YCIHIIIHUM.

EdekTuBHICTh 3aCTOCYBaHHS METOJUK PO3BUTKY IMaM’sITI 3HAYHOIO MIpPOIO
3aJICKUTh BiJ] PO3YMIHHS KOTHITHBHUX IIPOIIECIB, IO JIEKAaTh B IXHIM OCHOBI.
I'muOoke 3HAHHS TEOPETUYHUX 3acaj] Mam’ siTi, TaKUX SK MEXaHI3MH KOJyBaHHS,
30epiraHHsl Ta BIATBOpEHHA 1H(oOpMAaIlii, J03BOJIIE ONTHUMI3yBaTH BHOIp 1
3aCTOCYBAHHS KOHKPETHUX TEXHIK Ta CTpaTerii.

OnHMUM 13 OCHOBHHUX IOHSTH € €KCIUNLUTHA NIaM’sITh, Ka BUMAarae CB1JIOMOIO
ycBioMIIeHHs iH(hopMmarlii. BoHa BKiIIOYae ceMaHTUYHY Mam’siTh, 1110 30epirae ¢hakTu
Ta 3arajJibHi 3HAaHHS (HaOpHUKiIaA, ICTOPUYHI JaTH, MpaBWia TpaMaTHKH), Ta
eMi30/IMYHy TIaM’ATh, fKa OXOIUIIOE OCOOMCTO TIEPEXKUTI TMOAli Ta CHOTaJu.
Hanpukinan, yuyHi MOXYTh NMpUTagyBaTH KOHKPETHUM ypok ab00 MOMEHT Ha YpoI,
OB’ sI3aHUH 13 3aCBOEHHSAM HOBOro Matepiany [2, ¢. 391; 3, c. 337].

Ha BigMiHy BiJ eKCIUIIIIMTHOI, IMIUIIIIMTHA maM’sATh (QyHKIIOHYe 0e3
CBIJJOMOTO YCBIJJOMJICHHS JIIOJMHOIO TPOIECY 3amam’sITOByBaHHS W aBTOMaTH3allii
HaBU4OK. [lo i1 ckilamy BXOOWTH NPOLIEAYpHA MaM fATh, SIKa KEPYE MOTOPHHUMH Ta
KOTHITUBHUMH HAaBUYKaMH, TaKHUMH SK THCHbMO UYMW BHKOHAHHS TpaMaTHUYHUX
CTpYKTyp Oe€3 moTpebu B cBigoMoMmy aHamiizi. KpiM TOro, iMIUIIUTHA MaMm’sTh
OXOIUTIOE TPaWMIHT — TMPOIleC, IO TOJIETHIYE pO3Mi3HaBaHHS 00'€kTiB a00 CIIiB
3aBASKA TIONEPEAHHOMY 3HAWOMCTBY 3 HHUMH, IO pPOOUTH HaBYaHHS OLIBII
e(eKTUBHUM Yepe3 moBTOpeHHs [1].

Po3yMiHHS 1uX TUNIB THamM’sTI Ta NPOLECIB iXHBOTO (PYHKIIOHYBaHHS
JorioMarae po3pooJIsITH METOAMKHU, SIKI BPaXOBYIOTh CBiJIOME 1 HECBIJIOME 3aCBOEHHS
Marepiaiy, 0 poOUTh HABUYAHHS THYYKUM Ta OaraTorpaHHUM.

O6’exToM pocmipkeHHs: ctanu y4Hi 10 KjaciB oniHi€l 3 YKpaiHCHKHUX IIKIJI.
VY nocmikeHH1 B3sUTM ydacTh 12 y4HIB: 6 40JIOBIYOi Ta 6 KIHOYOI CTaTi, BIKOM BiJ
15 no 16 pokiB. Ycworo O0yno chopmoBaHO Tpu rpynu mo 4 y4Hi B KOXHi. ['pynu
OyJsi0 cOpMOBAHO Tak, 1100 3HAHHS Y4YHIB OyJu 30aJlaHCOBAaHUMU: Y KOXKHINW rpyri
OyB OJMH Y4Y€Hb 3 BIIMIHHUMH OIlIHKaMH, OJUH 3 JOOPUMH Ta JBOE 3 CEPEIHIM
piBHeM 3HaHb. OnHA i3 TPHOX TPYN BUKOHYBaJa POJb KOHTPOJBHOI, O SKOI HE
3aCTOCOBYBAJIMCh 3MIHHM y Tpolieci HaBYaHHS. baTbku y4acHUKIB Halaidu 3rojly Ha
MIPOBEICHHS TOCTIPKEHHS Ha aHOHIMHIM OCHOBI.

Jlnst TpoBeNEeHHS JIOCHIDKEHHS BUKOPUCTOBYBAIHMCS TakKi 1HCTPYMEHTH:
CTPYKTYypOBaHE CIIOCTEPEKEHHS 3a YYHAMH IIiJ] 4Yac YpPOKiB, IO JO3BOJIUJIO
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3apikcyBaTH IXHIO AKTHUBHICTh 1 pPeakiii Ha BOPOBAKEHI METOAMKH PO3BUTKY
nam’siTl; aHKETU 3 3aKPUTUMHU 3alUTaHHAME 1 300py 1H(hOopMalii Tpo BIOA0OaHHS
YYHIB Ta IXHE CTaBJIEHHS JO HABYAJIBHOIO MPOIIECY; a TaKOX (h1HAJIbHI TECTU IS
OIIIHKM 3MIH Yy piBHI MaM’ATi Ta 3HaHb YYHIB 3 PI3HUX T'PYI MICIsA 3aCTOCYBaHHS
HOBHUX MIAX0A1B. LI IHCTpyMEHTH CHPUSIIM OTPUMAHHIO SKICHUX Ta KUTbKICHUX JAHUX
TUTSI aHaITi3y e(PeKTUBHOCTI JOCIIHKYBAaHIUX METOIMK.

[Ticnst mpoBeAeHHS yCiX €TamiB JOCTIKEHHS OyJI0 OTPUMAaHO TaKl pe3yJbTaTH.
VY mepmriii Tpytii, A€ 3aCTOCOBYBAIMCS KOHTEKCTHI Ta acOI[laTUBHI METOJU PO3BUTKY
nam’siTi, Y4Hl TIPOJEMOHCTPYBAJIM 3HAYHI MOKpAIEHHS B 3amam’siTOBYBaHHI HOBHUX
JIEKCUYHUX OJMHUIb. BoHM HabaraTto Kpaie 3B’si3yBajd HOBY 1H(OpMaIIIO 3 BXKE
BIIOMUMHU (paKkTaMH Ta OCOOMCTUMHM TOTJISAAMHU 3 TEMH, IO Jajio iM 3MOTy Kparie
3aKpIMUTH 3HAHHA. TakoXX y4aCHUKM L€l TPyHH BUSBISUIM OUTbIIYy aKTHUBHICTH Ha
ypOoKax Ta 0Xo4e JIUIMIKCS BJIACHUMH acoIliallisiMH, 110 CBIIYUTH MPO MO3UTUBHUUN
€MOI[ITHUH BIATYK HAa HOBI METOJM HAaBYaHHs. Pe3ylbTaTH TECTyBaHHS MOKa3aJH, 110
iXHI OIIIHKKA B cepenHboMy Oynu Ha 4% BUIIMMU B TOPIBHSHHI 3 KOHTPOJIHHOIO
Ipynoxo.

Hpyra rpyna, ska BHUKOPUCTOBYBaJla MHEMOHIYHI TEXHIKM pa3oM 13
KOHTEKCTHHMH Ta acOIIaTUBHUMM METOJaMH, IMOKa3aja HalKpaliui, Xod 1 JI0BOJI
Onu3bkuii 10 1 rpynu pe3ynbrar. 3aBAsSKH BIPOBAHKEHHIO MHEMOHIYHUX MPUMOMIB,
TaKUX K CTBOPEHHS BI3yaJIbHUX 0Opa3iB 1 BUKOPUCTAHHSA PUM, YUHI 3MOIJIA 3HAYHO
MOJIIMIIATYA CBOi HABUYKH 3arlaM’SITOByBaHHA. BOHU MpOJIEMOHCTPYBaJIM 3/1aTHICTh
IIBU/IIIE 3raJlyBaTU HOBY JICKCUKY Ta TpaMaTU4YHI KOHCTPYKIII IiJl Yac TECTyBaHHS.
Pesynbraty mokazanu mpupict y 9% B MOPIBHAHHI 3 KOHTPOJIBHOIO TPYIOIO, IO
MO>K€e MIATBEPAUTH €(PEKTUBHICTh BUKOPUCTAHHSI MHEMOHIYHUX CTpaTeriii y mpoieci
HABYaHHS 1HO3EMHHUX MOB.

Tpetst, KOHTpOJIbHA TPyNa YYHIB HaB4Yanaca 0e3 3MiH Yy MPOLIECi BUKIIAJaHHS Ta
CIyryBajla BIJANPABHOI TOYKOK JOCHIIKEHHS. Pe3ynbratm mokaszaiau, 1o y4HI
MIPOJIOBXKYBAIM JEMOHCTPYBATH CBOi 3BMYaiHI 310HOCTI, sIKI Oyl MPHUCYTHI iM 10
MOYaTKy eKCIepUMeHTy. BusiBieHo, 110 CTaHAapTHI METOAM HaBYaHHS, SKi
BUKOPUCTOBYBAJIUCS B LI Ipymi, HE CHOPHSUIM aKTHBi3alli mam’siTi Ta CTBOPEHHIO
JIOCTAaTHBOTO YHCJIA acOIlaTMBHUX 3B’S3KIB, HEOOXIAHMX IS OUIBII TIMOOKOTO
pPO3yMIHHSI 1HO3€MHOI MOBH, TIOPIBHSHO 3 TEPIIOD Ta JPYrol TIPyMoro
BUNMPOOYBaHUX. TOMy YCHIIIHICT, YYHIB 3ajuIliajiacia CTabUIbHOI, 31 CTaJIuM
MPOTPeCcoM, KU OyB MPUCYTHIN IO 1HIMIAIIT JOCTIKSHHS.

[TopiBHIOIOYM pe3yibTaTH TPHOX T'PYI, MOKHA CIIOCTEPIraT Taky TEHJICHIIIIO:
KOHTpOJIbHA I'pyIa Mokasana cTabuibHI, ajge 0€3 ICTOTHUX 3MIH pe3yJIbTaTH, TOJII SIK
mepiia rpyma, II0 BHUKOPHCTOBYBaja KOHTEKCTHI Ta acoIllaTUBHI METOJIH,
MPOJIEMOHCTPYBaJIa TMOMITHE MOKpPAUIEHHS MaM ATI BIIHOCHO HOBOTO MaTepiaiy.
Haii6inpmni yemixu Oynu  3agikcoBaHi B JpYrid rpymi, 1€ MOEIHYBalIHUCAd Ta
OaylaHCyBaJTMCs MHEMOHIYHI Ta acOIllaTUBHI METOH, IO MiJTBEPHKYE TINOTE3y MPO
BKJIMBICTh 3aCTOCYBAaHHS PI3HOMAHITHUX MIAXOMIB JO PO3BUTKY TMMaM’sTi y
HaBYaHHI. TakuM 4YMHOM, PE3yNbTaTH CBIIYATh MPO TE, IO BUKOPUCTAHHS OLIbII
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MPOrPECUBHUX METOJIB PO3BUTKY IaM SITI MOXXE CYTT€BO BIUIMHYTH Ha YCHIIIHICTb
Y4HIB Y BUBYCHHI IHO3€MHHX MOB.

JocnixeHHs, TpoBeJIeHe cepell TPhOX IPYIl YUHIB, IPOAEMOHCTPYBAJIO JOBOJI
3HAYHI BIJIMIHHOCTI B pe3yJibTaTaX HaBUaHHS B 3aJIEXHOCTI BiJ 3aCTOCOBAaHUX
METOJIIB PO3BUTKY maMm’siTi. KoHTponbHa Tpyma, 10 HaBYalacid 3a TpaJuLIMHUMU
METOJaMH, HE TIOKa3ajla CYTTEBUX IMOKpAIICHb y 3alaM ATOBYBaHHI, TOJl SK TPYIIH,
SKI BHUKOPHUCTOBYBAJIM KOHTEKCTHI Ta acoIiaTUBHI METOJH, a TaKOX MHEMOHIYHI
TEeXHIKH, TPOJEMOHCTPYBIA TIOMITHI YyCmixu. Y pe3yibTaTi, JApyra rpymna
npoJeMOHCTpyBaiia npupict y 4%, Toml SIK TpeTd Tpyna, sika BUKOPUCTOBYBasa
KOMOIHAIlil0 KOHTEKCTHHUX, acCOILIaTUBHMX 1 MHEMOHIYHUX CTpaTerid, mocsria
Bpakatoyoro mnpupocty B 9%. lle cBimuuTh npo e(PEeKTUBHICTH I1HHOBAIIHHUX
MIIX0/IB Y HAaBYaHH1 1HO3EMHHUX MOB.

Ha ocHOBI oTpuMaHUX JaHUX, MU MOXXEMO ITOPEKOMEHIAYBaTH BUUTEIISM
BIIPOBA/KYBAaTH pI3HOMAHITHI METOIM PO3BUTKY IIaM ATi, TaKl SK KOHTEKCTHI,
acoliaTUBHI Ta MHEMOHIYHI TEXHIKW, Yy HaBYaJIbHHM Tmpouec. lle He Timbku
30UTHIIUTh €()EKTUBHICTh 3amaM’sSITOBYBaHHSA MaTepially YUHAMH, a ¥ CHOpUSITHME
iXHIM OUIBIIIM 3aI[IKaBICHOCTI Ta aKTUBHOCTI Ha yPOKaXx.

[le mocmiKeHHs] Ma€ BaXKJIMBE 3HAYEHHS JJI1 HAyKOBOI CIUIBHOTH, OCKLJIBKU
PO3LIMPIOE 3HAHHS NPO BIUIMB PI3HUX IEIArOrYHUX CTPATEriil Ha PO3BUTOK MaM’ STl
Ta ycHimHICTh Y4HIB. [lomiOHI JOCHIIPKEHHS MOXYTh CTaTh OCHOBOK IS
MOJAJIBIINX €KCIIEPUMEHTIB Ta TEOPETUYHUX JOCTIIPKEHb BUMTEIISIMHU, BUKIIAJa4aMU
Ta JOCIITHUKAMH Yy Tally31 MMeIaroriky 1 ICUXO0Jorli, 0, y CBOIO Yepry, CIpUITUME
BJIOCKOHAJICHHIO HAaBYAJIbHUX MPAKTUK Y HABYAILHUX 3aKJIaJaX.
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OCOBJMBOCTI CTAHOBJIEHHS CIMEMHHUX BIJITHOCUH

CiM’s € TIepIIoI0 COIIATBFHOI0 CUCTEMOIO, B IKIM TUTHHA MIOYUHAE CBOE KUTTS,
1 3HAYHOIO MIPOIO BU3HAYAE ii po3BUTOK. CiMelHI BIIHOCUHU CTBOPIOIOTH (yHIAMEHT
JUISL €MOIIIMHOT0, COILIAJIBHOTO Ta I1HTEIEKTYyaJIbHOTO CTaHOBJIEHHS OCOOMCTOCTI
TUTUHU. Y Cy4YaCHUX JIOCHIIPKEHHSX, MPOBEJCHUX 3a OCTaHHI II'SITh POKIB, Oararo
yBaru NpUAUIIETHCS POl CTHIIIB BUXOBAHHS, SIKOCTI IIPUB’A3aHOCTI MK JTUTUHOIO Ta
0aThbKaMH, a TAaKOXK BIUTMBY PI3HUX CIMEMHHUX CTPYKTYp Ha PO3BUTOK JUTHHH.

3T1IHO 3 Cy4YaCHUMU JOCIIIPKEHHSIMU, CTUJIl BUXOBaHH, K1 0OMParOTh 0aThKH,
MalTh ICTOTHUM BIUIMB HAa E€MOLIMHUN pO3BUTOK IWUTHHU. KnacuuHi mojeni
BUXOBaHHA, Takl K aBTOPUTAPHUM, aBTOPUTETHUN 1 JiOepanbHUM, MPOJOBXKYIOTH
OyTH OCHOBOIO ISl BUBUYEHHSI CIMEHHUX BIJHOCHH, MPOTE HOBITHI JOCIII>KCHHS
aKIICHTYIOTh YBary Ha THYYKOCTI ITUX CTHJIIB. ABTOPUTETHUHN CTHJIb, K TOKA3yIOTh
OCTAaHHI JOCIJIIJDKEHHs, HalOUIbllle COpHsie PO3BUTKY B JUTHHH CaMOCTIHHOCTI,
BHCOKO1 CAMOOIIIHKH Ta COIliaJJbHUX HAaBUYOK.

[IpuB’si3aHICTh MIXK AUTHHOIO Ta 1l OaThKaMU TAKOX € BAXKJIMBOIO CKIIAJIOBOIO
pO3BUTKY ocobucTocTi. Binnosinuo no konuemniii xona boyin6i, sKy miaTpuMyrOTh
CydacHI [OCJIJIHUKH, HaJiifHa eMOlliiiHa MpUB’SI3aHICTh CIpusie (HOPMYBAHHIO Y
OUTHHA ~ [OYyTTS  Oe3meku Ta  craOimpHOCTI [1].  CywacHi  IOCIIIKCHHS
IJIKPECITIOIOTh, 110 HE JIMINE paHHS NpPHB’SA3aHICTh, a W IOCTIHHA aJalTHBHICTH
0aTeKIB JI0 3MiH y TOBEIIHINI Ta MOTpedax IUTHHHM BaXKJIMBA JJI IIATPHUMAHHS
3I0POBUX BIJTHOCHH.

JiTu, sKi pocTyTh y CIM’SIX 3 BHCOKMM pPIBHEM €MOULIMHOI MNIATPUMKH,
BUSIBJISIIOTH OlJIbIIIE eMMaTii, Kpalle po3yMiloTh BJIACHI €MOIIil Ta 34aTHI peryJatoBaTH
CBOI MOYYTTA y CKIagHUX cuTyauisx [3]. EMouiiiHa KOMOETEHTHICTh, Ha0yTa B
JTUTUHCTBI, € BaXJMBOI ISl TOAQIBIIOT0 PO3BUTKY JIUTHHU Ta ii 34aTHOCTI
OyZlyBaTH 30pPOBI CTOCYHKH B MalilOyTHHOMY.

CimeliHi BITHOCHHM BIUIMBAIOTh HAa PO3BUTOK COIIaJIbHUX HABUYOK JUTHHH.
JliTH, SIKi MarOTh TTO3UTUBHHUM JTOCBiJ B3a€MOIIi 3 OaTbKaMH, JTEMOHCTPYIOTh BUIITUN
pPIBEHb COIIAPHOI ajanTaiiii B INKOJi, JIETIIe BCTYMalOTh Y HOBI KOHTAKTH 1
BUPIIIYIOTh KOH(ITIKTHI CUTYAIli1 3 poBeCHUKaMu [2].

JlocmikeHHsT TIOKa3yloTh, IO JITH 3 CIMEH, Je TMaHye MATPUMKa Ta
B32EMOPO3YMIHHS, JEMOHCTPYIOTh BHUIIMI PIBEHb ICHUXOJIOTIYHOI CTiMiKOCTI. BoHm
3/IaTHI Kpallle aJanTyBaTHCs JI0 3MIH Y JKUTTI, a TAKOX YCIIIIHIIIE CIPABISIOTHCS 3
TpaBMAaTUYHUMU TTOTISIMHU.

3MiHM Yy CyYacHHMX CIMEHWHHUX CTPYKTypax, Taki K 30UIbIIEHHS KUIbKOCTI
HEIIOBHUX CIMEH, CIMEH 3 OJHOCTaTeBMMH OaThbKaMHM 4YH OaThKIB-OJMHAKIB,
MIAHIMAIOTh TUTAaHHSA MO0 HOBHUX MOJeNIed cIMeHHMX BigHOCHH. JloCTimKEHHS
JOBOJIATH, 110 HE CTUIBKU CTPYKTYypa CIM i, CKUIbKHU AKICTh B3a€MO/Iii BCEPEANHI HET €
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BU3HAYAJBHUM (PAKTOPOM MJIi TApMOHIKHOTO PO3BUTKY IUTHHU. BB cydacHuX
TEXHOJIOT1H Ta ColiaIbHUX MeJlia Ha CIMEHY AMHaMIKY TaKOXX 3aclyTOBY€E Ha yBary.

[TpoananizyBaBmm npoOjeMy BIUIMBY CIMEHHUX BIAHOCMH MOXXHa 3pOOUTU
BHCHOBOK, IO CIMEHHI BIJHOCHHU € KIIOYOBUM (akTopoM Yy (PopMyBaHHI
0COOMCTOCTI MUTUHHU. SIKICTh MPUB’SI3aHOCTI, CTHJIb BUXOBAHHSI, €MOIIIHA MTATPUMKA
Ta coliajJbHa B3a€EMOJIA MDK 4IE€HaAMH CiM’i MaloTh BHPIIIAIbHUNA BIUTUB Ha
€MOLIIMHUMN, COIaTbHUN Ta TICUXOJOTTYHUMA PO3BUTOK JUTHHU. Y CydaCHHUX YMOBax
Ba)XJIUBO BPaxOBYBaTH HE JIUINE TPAIUIIiiHI MOAENi BUXOBaHHS, ajieé U ajanTyBaTu
CiMEeliHI CTOCYHKH /10 BUKJIHMKIB CHOTOJICHHS, TAKUX SIK BIUIMB HOBHX TEXHOJIOTIH Ta
3MiHA CIMEHHUX CTPYKTYP.
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KOHUENT 3437PICTh B AHTJIIMCBHKIN TA YKPAIHCHKI MOBAX

Konuent 3A3/IPICTD € cknagHuM eMOLIMHUM Ta COLIOKYJIbTYPHUM SIBULLEM,
BUBYCHHS SIKOTO B ME¥KaxX ICUXOJIHIBICTUKH J03BOJISIE 3arIMOUTUCA B MEXaHI3MU
MOBHOI pernpe3eHTalli eMOI[i} 1 3p03yMITH iX BIUIMB Ha MI)KOCOOUCTICHY B3a€EMO/IIIO.
AKTyanpHICTh MpoOJeMHU OOyMOBJIEHA MOTPeOOI0 JOCHIIUTA MOBHI 3acoOu
MIPEACTABICHHS] €MOLIIITHUX KOHIENTiB, 30kpema koHuenty 3A3/IPICTb, y pi3Hux
KOMYHIKaTHBHUX KOHTEKCTaX 1 KyJIbTypax.

Mera poGotu mnomsirae B komiuiekcHoMmy anaiizi konuenty 3A3/IPICTH B
aHTJTINCHKIA Ta YKpaiHChKIM MoOBaX, BHM3HAUY€HHI HOTO JEKCUKO-CEMaHTHUYHUX
0COOJIMBOCTEM, CTPYKTypH, MapaJiurMaTUYHUX Ta CHUHTarMaTUYHHUX 3B’SI3KIB.
JloCTiIPKEHHST OXOIUTIOE BUSBJICHHS KYJBTYPHHUX 1 MOBHHX OCOOJUBOCTEH IIHOTO
KOHIICTITY, a TAKOK MOTO CIIPUIHATTSI HOCISIMU JIBOX MOB.

3Bepuemocs 1o Aedinimi konnenty 3A3/IPICTh. B anrmiicekiit MoBi ENVY
penpesentyetbes sk «1) a feeling of grudging or somewhat admiring discontent
aroused by the possessions, achievements, or qualities of another; 2) the desire to
have for oneself something possessed by another; covetousness; 3) an object of
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envy»: e.g., Gradually he began to acknowledge his feelings of envy towards his
mother [3].

B yxkpaincekiii MmoBi 3A3/IPICTb — me «mouyTTsi po3apaTyBaHHS, JOCAJIH,
BUKJIMKAaHE SKOIOCh TEPEeBaror, BUIIICTIO, AOOPOOyTOM iHIIOTO». — fKozo xniba
Haso3us!.. — nooymas Gin i3 3a30picmio, mano He 3 Henagucmio 0o opama (Komro0., 1,
1955, 120); [awuii 3 3a30picmio oensdanu 66panns i abo 3eieHinu 3 aomi, abo
yoasano eécmixanucs, oavauu Ha cynepuuysx kpawyi oedoou (Tyny0, Jlromonosw, I,
1957, 94) [2].

ApucToTenib po3risigaB 3a3APICTh K «CMYTOK, IO 3 SIBISE€THCA MPU BUTIIAI
OJaroJcHCTBa NOAIOHMX HaM Jroaei» [1]. ¥V meuxoorii 3a3apicTh po3IIISIA€ThCS SIK
IPOSIB €MOIIii B CUTYaITIi.

V¥ ncuxomiaresictuyHomy acnekTi koHrenT 3A3/IPICTh oxormtoe cortiaibHO-
TICUXOJIOTIYHI Ta peiiriiHi acrekTu. byno Bcranoneno, mo koHuent 3A3APICTD
TICHO TIOB’S3aHUU 3 KOHLIENTYaJbHOI Ta MOBHOIO KapTMHAMU CBITY, MOBHI 3acoOu
BUCTYNAalOTh 1HCTPYMEHTOM BHUPaXXEHHsI  aOCTPaKTHOrO 3HaHHA. BusBieHi
KOHIIENTYyalbH1 MeTadopu («3azdpicmsb € 8ocHem», «3a30picmb € msaeapemy TOUIO)
MIATBEPAXKYIOTh CIIOPIAHEHICTh 3 KOHLENTaMU THIBY M HEHABHUCTI.

AHalli3 aHTJIACHKUX Ta YKPAlHCBKUX JIEKCEM JIEMOHCTpPYE, W0 3aco0u
BUPAXEHHS 3a3APOCTI BApIIOIOTHCA 3a KYJIbTYPHUMH Ta MOBHUMHU OCOOJMBOCTSIMHU.
Uepe3 paediHIMidHUN Ta KOMIIOHEHTHHH aHalll3 BUOKPEMJICHO CHHOHIMIYHI Ta
acoIliaTUBHI MOJs. ACOIIATUBHUN EKCIEPUMEHT BUSIBUB KYJIBTYpPHI PO301KHOCTI:
AHTJINAII CXWJIbHI BHUKOPUCTOBYBATH 3a3/]PICTh y IMO3UTHUBHOMY KOHTEKCTI abo B
MOJIITUYHUX MUTAHHSX, TOJI K Y HOCIIB YKPaTHChKOi MOBH 3a3]IpiCTh Ma€ MEPEBAKHO
HEraTUBHY KOHOTAIIIIO.

AHami3 JUCKYpCHBHHMX 3acO0IB  BHUSIBUB, 110 AHTVIIMCHKANA  KOHIICTIT
3A3/IPICTb mae He TUIbKM TIEHOPATUBHHUM, alie i METIOPATUBHUM aACTIEKT, 1110 BKA3y€
Ha PI3HI COLIOKYJBTYPHI KOHTEKCTH HOro BUKOpUCTaHHS. CTpPYKTypoBaHUU (peilm
3A3/IPICTD oxommoe Taki ckeTd-PperMH, SIK «KaAlIOHICThY», «PEBHUBICTHY 1
«MparHeHHs MaTU», KO)KHOMY 3 SIKMX BIJIIOBIJIAlOTh P13HI JIEKCEMU-PENPE3ECHTAHTH.

Konuent 3A3/IPICTbH Bimirpae 3HauHy poJsib y (OpMyBaHHI MOBHOI Ta
KOHLIETITyaJIbHOI KapTHH CBITY, BIAOOpaXarou €MOLIIMHUI CTaH Ta cOLiaIbHI HOPMHU.
B3aeM03B’ 430K KOHLIENITYalbHOI Ta MOBHOI KapTHH CBITY 3a0e3Meuye penpe3eHTallto
eMOIlId B 1HAWBIAYaIbHIM 1 KOJEKTUBHIA CBIJIOMOCTI, /1€ KOHIIENTH € BaXXJTUBUMHU
HOCISIMUA €MOITIH.

[TcuxominrBicTuuamii aHam3 BusBuB, mo koHient 3A3J/IPICTb e sapom
JECTPYKTHBHOTO €MOIIMHOTO KJIACTePa, 10 SIKOTO BXOASTH €MOIlii THIBY 1 HCHABHUCTI.
BiaminHocTi y BepOamizamii 3a3apocTi B aHTIMCHKIA Ta YKpaiHCHKIM MOBax
MIATBEP/UKYIOTh 3HAYEHHsSI KyJbTYPHMX 1 COLIaJbHUX BIUIMBIB Ha (OpMYyBaHHS
MOBHOI cBigomocTi. IIpoToTHMmoBui MIiAXiJ 10 KOHIENTIB, IO BiJOOpaKarOTh
aOCTpaKTHI SBUIA, TOKa3aB CBOIO €(PEKTUBHICTh Y BUBUYEHH1 CKJIAAHUX €MOIIHHUX
CTaHiB, TAKHUX SIK 3a37PICTh.

PO3KpUTTS CEMaHTUYHOI CTPYKTYPH Ta PpeMOBOr0 MPeACTaBICHHS 3a3APOCTI
JEMOHCTPY€E IIMPOKY Tamy ii KyJIbTYpHO cHenu(pIUHHUX XapaKTEPUCTHUK, a TaKOXK
YHIBEpPCAJIbHICTh OKPEMUX CEMAHTHYHUX €JIEMEHTIB.
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KOHUEIT 343/PICTh:
HPOBEAEHHSA ACOIIATUBHOI'O EKCIIEPUMEHTY

3a3apicTh — CKIAJHUN €MOLIMHUN KOHIIENT, IO BiAOOpa)kae YSBICHHS PO
eMOIIHNIA CTaH y pi3HEX cycmiubeTBax [1; 2]. BusHaueHHs ocoOiMBOCTEM
penpesenTaitii Ta 3Micty konuenty 3A3JIPICTb B aHIIIOMOBHIN JIHTBOKYJIBTYpI
CIIpUs€ BUBYCHHIO CHEUU(PIKM MEHTATITETy aHIJiHIs, HOro BIIMIHHOCTEH Y
CHOPUMHATTI €MOLIi, KyJIbTYpHO OOYMOBJIEHI AaHTJIOMOBHI CTEpEOTHIH. AHaI3
acoIllaTUBHOTO Py PEakIliii Ha CIIOBO €NVY J03BOJISIE JOCHIIUTH CHPUUHATTS 1
BepOami3ailifo MbOro KOHIENTY B pPI3HUX KOHTEKCTaX, BHSBICHHIO MOBHHUX Ta
KYJIbTYpHHUX 3B’s3KiB, 110 hopMyroThes [3; 4].

OcHOBHA MeTa MOJIsIrac B aHajl31 JIEKCUYHUX acolllariiii aHrJIOMOBHUX HOCIIB 1010
kounenty 3A3JIPICTDB, B omiHIl iXHIX HallOHAILHUX 1 TEHAEPHUX OCOOIMBOCTEM.
ACOIIIaTUBHUI EKCIIEPUMEHT, Ha METI SIKOro OyJI0 BM3HAUEHHSI CEHCIB Ta €MOLIWHUX
BIITIHKIB, 1110 HaOyBae koHIent 3A3JIPICTh, npoeneHo cepen 54 pecrioHIEHTIB.

[TpoBeneHHS acoIiaTUBHOTO €KCTICPUMEHTY OHJIAWH J03BOJIMIIO PECTIOHICHTAM
BHCJIOBJIFOBATH BIJIBHO acoIliallii, 110 BUHUKAIOTh 10 CTUMYJY «envy». [{lo BuGopy
PECTIOH/ICHTIB OYyJIO 3aJTydeHO MPEJCTAaBHUKIB aHTJIOMOBHOI KYJIbTYpH, BUIAIKOBO
BiIiIOpaHuX, I OTPUMAaHHS penpe3eHTaThuBHOI BHOIpku — 54 ocobu. CroyaTky
YYaCHUKM HaJaBalii JaHl MpPO HAIIOHAIBHICTh 1 CTaTh, BIANOBIJAJIM HA OCHOBHE
3aMUTaHHs, BHCIOBJIOIOUM acolmiarii 31 clioBoM «envy». Hamu Oyno 3actocoBaHO
BUIbHMI (HECTIPSMOBAHUIN) acCOIIaTUBHUN EKCIEPUMEHT, KU HaJaB MOXKIIMBICTH
BUSIBUTH aCOLIaTUBHI 3B’ SI3KH Ta KyJIbTYPHO-HAIIOHATIbHI OCOOJIMBOCTI CIOHTAHHO.

Jekcuuni peakyii ma ix cemanmuka. AHani3 OTpUMaHHUX JTaHUX MOKa3aB, 1110
B AHTJIOMOBHIM KyJbTYpl 3a30picmb CIOPUMMAETHCA HETAaTUBHO. Y  PeaAKIlIIX
pecrnoHAeHTIB 0yI10 3a(hiKCOBAHO JICKCEMH 3 HEraTUBHOIO KOHOTaIli€ro: anger, malice,
greed, hate, ill-will. Ciix 3a3HaunTH, 1110 PECIIOHIEHTH, OUIBIIICTD 13 SIKUX YOJIOBIKH,
BUCJIOBJIFOBAJIM TIO3WTHBHI acomiarii: admiration, sportsmanship, zeal and energy,
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0 BKa3y€ Ha KYJbTYpPHO OOYMOBJIEHY MOKJIMBICTb CHPUMHSTTS 3a3[pOCTi SIK
MO3WTUBHOI MOTHUBAIIII.

Honimuynuit kKonmekcm 3azopocmi. Bubipku acoriamiii y YOJOBIKIB
BKITIOYANM TOmiTH4Hi acniektu: Brexit ma UK’s COVID vaccine. Taki acoriarii
CIIYTYIOTh B11I0OpakaHHSIM HAI[lOHAJbHUX YSBIEHB MPO 3MaraHHs, Oa)xaHHs BUSBUTU
KyJbTYpHY 200 EKOHOMIYHY MepeBary y CTOCyHKax 3 iHIIMMHU KpaiHamu. Taki peakuii
BKa3ylOTh Ha T€, II0 B AHIJIOMOBHIN KyJIbTypi MOJITUYHI MHUTAHHA Ta CYCILIbHI
BUKJIMKH aCOIIIOIOTHCS 3 3a3/IPICTIO Ta MPArHEHHIM J0 COIlalbHOI KOHKYPEHIIIi.

Kynemypna  ynisepcanvmicme  oopazie.  YHIBEPCAIbHICTh  KOHIEITY
3A3JIPOCTI miaTBep/DKyeEThCs YCTaJIGHUMH BHpa3amu, Thma green with envy ta
black envy. IIpucyTHICTh KOJHLOPOBHX IMO3HAYEHb B YKPAaiHCHKI MOBiI BKa3ye Ha
HasIBHICTh 3arajbHUX KYJbTYPHUX CHMBOJIIB, TIOB’SI3aHUX 13 3a3[pIiCTIO, Ta
HIATBEPKY€ TOIIUPEHHS IEBHUX MOBHUX CTEPEOTHUIIIB.

Emnocpaghiuni ma  2endepni  giominnocmi. Peakiii  pecroHICHTIB
PO3AUISIIOTECA Ha JAEKIIbKa TEMATHYHUX TPYyI: 3a3[piCTh SK HEraTWBHA EMOIIis
(malice, jealousy, hate); 3asapictb sk moxBaibHa MoTuBamis (admiration,
sportsmanship); 3a3apicTh y COMIATbHO-MIOITHYHOMY KOHTeKCTi (Brexit, UK's
COVID vaccine). I'enaepHi BiIMIHHOCTI BUSIBJISIOTBCS Yy TOMY, IO y YOJIOBIKIB
3a30picmp ACOUIIOETbCS 3 Oa)KaHHSAM JOCATHEHHA YCIIXy a00 CylepHULTBA.
BojHo4ac XiHKM IEMOHCTPYBAIM TpsIMi Ta HETaTUBHO 3a0apBiieHi acoriarii (greed,
resentment).

I'pamamuuna cmpykmypa ionogideii. Y BIINOBIAAX PECHOHICHTIB
3ycTpivyaroThes iMmeHHuku (jealousy, rivalry), npukmernuku (jealous, malicious) Ta
niecioBa (Covet, want), o CBiAYMTH MPO TpaMaTUYHE PI3HOMAHITTA y BepOasizarlii
kouuenty 3A3JIPICTb. Takox Big3HaueHO BXKMBaHHS 1110M Ta (pa3eosiori3MiB
(mampuxiian, the evil eye, bad sportsmanship), mo Bka3ye Ha OCOOJIHMBOCTI
AHTJIOMOBHOI KYJIBTYpH.

Inmepnpemauia ompumanux pe3yibmamis.

1. Hayionanvua cneyugika ma camoobmedicenHss emoyiunoi mauighecmayii.
B aHrinoMoBHIN KyJbTypl BUSBJIEHO CTPUMAHICTh y BHPa)KE€HHI €MOIIii, 0COOJIMBO
HETaTUBHUX, 1110, WMOBIPHO, OOMEXKY€ CIEKTp acolliaiiii. AHIJIOMOBHA KYJbTypa
TPaIUIIIMHO CHOpHUsi€ CaMOOOMEXKEHHIO B TMPOSBI HETAaTUBHUX €EMOIlIM, TakuX SsIK
3a3ApicTh. Lle miACWIIOE TNPUXOBAHUM XapakTep peakiiil pecrnoHACHTIB 1
MIATBEPKYE KyIbTYPHY HOPMY CTPUMAHOCTI.

2. Obmedicenicmb 00 ’ckmig  3a30pocmi. BUSIBIEHO HEBEIUKY KIJIBKICTb
00’€KTIB 3a3IPOCTI, 110 CBIAYUTH MPO OOMEKEHHS MPEAMETHOI 06a3u sl eMOIHOT
peakilii y aHrJIOMOBHUX HocCIiB. Peaxkiiii Ha 3pa3ok coveting another wife, marring a
rich man Bka3ymTh Ha BY3bKHH COIlAIbHUNA KOHTEKCT. Takoxk 3adikcoBaHO
taOyiioBany Jnekcuky (lousy bastard), mo nemoHcTpye KynbTypHi BiIMIHHOCTI Y
BepOaizallli akTHBHOI 3a3/IPOCTI.

3. Cemanmuunuii 36’430k 3 pegHowjamu. B  aHIJIOMOBHIM  KyJbTypi
CIIOCTEPIraeThCsl TICHHMI 3B’SI30K KOHIICNTIB 3a37pocTi Ta peBHommiB (jealousy), mo
B1IOOpaX€HO B CEMAaHTUYHUX BIAMOBITHUKAX 1 MIATBEPKYE CXOXKICTh IIUX €MOIII B
aHTJIOMOBHIM KapTHHI CBITY.
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TakuM 4YMHOM, AacCOLIATUBHUI EKCIEPUMEHT NPOJEMOHCTPYBaB, IO IS
anrnomoBHO1 KynbTypu KoHIenT 3A3/IPICTbH € 37e6imbpioro HeraTuBHHUM, aie
JOITyCKa€e OKpeMi MO3UTHBHI KOHOTAIIl1, 30KpeMa, ¥ (hopMi CIIOPTUBHOI MiATPUMKH Ta
CXBaJICHHS JIOCSITHEHb.

3a30picmb aHTIIOMOBHUX PECTIOHICHTIB Ma€ OOMEXEHE IMoJie BepOai3allii, mo
MOKe OyTH 3yMOBJICHE OCOOJMBOCTSMH HAIIOHAJLHOTO XapaKTepy, OPi€HTOBAHOTO
HA CTPUMAHICTh 1 YHUKHEHHSI BIIKPUTOTO BUPAKEHHsI eMolIiid. ['enaepHi BiAIMIHHOCTI
y COPUHHATTI 3a30pocmi BKa3ylOTh Ha Te€, IO YOJOBIKM YaCTIIIE acCOIIOIThH IIe
MOYYTTS 3 CYCHUIBHO 3HAYyNIMMHU TOMAISIMU, 10 BigoOpaxkae crerudiky
AHTJIICHKOTO MEHTAJIITETY.

BcTranoBneHo, 10 KOHIENT 3a3pOCTI B aHTJIOMOBHIM KYJBTYpl TICHO
HepeIUIiTaEThes 3 peBHOIIaMu (jealousy), mo miaKpecIoe CXOKICTh Yy crmocobax ix
MOBHOI penpe3eHTauii. [lepcnekTBu BOaUaroThCs B MOOYAOBI CTPYKTYPH KOHLIENITY
3A3/IPICTD Ha niagcTaBl OTpUMAHKUX PE3YJIHTATIB.
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3ACOBU HAM’ATI HEPEKJIAIIB
Y ®POPMYBAHHI (DIJIOJIOFI‘IHOT KOMIIETEHTHOCTI:
METOINYHUU ACIIEKT

®inosoriyHa KOMIETEHTHICTh € OCHOBHUM 3aBAaHHSIM y HaBUYaHHI 1HO3EMHUM
MOBaM 1 TepeKjiaay, OCKUIbKA BOHA 3a0e3neuye 37aTHICTh CTYJEHTIB HE JIMIIE
BOJIOJIITH MOBOIO, ajie ¥ YCHIIIHO 3aCTOCOBYBATH ii JJIi TOYHOIO 1 BIAMOBIAHOTO
nepekiany TekcTiB. OJHAK i JOCATHEHHS BHCOKOTO piBHA (DUIOIOTIYHOI
KOMIIETEHTHOCT! B&)XJIMBO HE TIIBKU PO3YMITH T'paMaTW4HI MpaBUa YU BOJIOAITH
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O0araTiM CJIOBHMKOBMM 3alacoM, ajieé i BMITH BUKOPUCTOBYBATH Il 3HAaHHS B
peaIbHUX TepeKIafalbKuX CHUTyallisiX. Y [bOMY KOHTEKCTI BaXIWUBY pOJb
BIJIITPalOTh 3aco0M MmaM’ATi TepeKyaiiB, 30KpeMa TEXHOJOTl KOMI I0TepHOI
nigTpuMkn  niepexknany (CAT-iHCTpyMeHTH), sIKI 3HAYHO TOJETHIYIOTh TPOIIEC
HaBUYaHHS, IOTIOMAralydu CTyJeHTaM e(DeKTHBHO 3aCBOIOBATH JICKCUYHI 1 rpaMaTHHI
CTPYKTYpH Ta 30epiratu ix Ajs MOJabIIOr0 BUKOPUCTAHHS.

CAT-IHCTpyMEHTH CTald BaXJIUBUMHU 3acobamMu  Uis  mpodeciitHux
nepeKiIafayiB 1 CTyACHTIB, SIKI BUBYAIOTH IMEPEKIIaJ], 3aBJISKHM CBOIM MOKIMBOCTSIM
aBTOMATHU3yBaTH JEsAKl acleKkTH nepekinagamnbkoi poboru [1; 2; 3]. Onnieo 3
HaWOLIBI 3HAYYIIUX (YHKIIHA TaKuX 1HCTPYMEHTIB € iXHs 3JaTHICTh 30epiraTu Ta
MIOBTOPHO BUKOPUCTOBYBATHU MEPEKIAIN Yepe3 3aco0u mam’sTi nepeknaniB (TM), mo
crpusie po3BUTKY (inoioriyHoi koMmrnereHTHOCTI. Bukopucranns CAT-1HCTpyMeHTIB
HE TUIbKM IMOJIETHIYE MpPOLEC MNepeKiany, aje W po3BUBA€ HAaBUYKU pOOOTH 3
JEeKCHYHUMH Ta TPaMATUYHUMH CTPYKTypaMHu, IO € Ba)XJIMBOIO YaCTHUHOIO
(110JIOT1YHOI MIATOTOBKH.

3aco0Ou mam’sTl nepekafiB € 0COOJIMBO BAKIMBUMH y HaBUYaHHI NEpeKiIamy,
OCKIJIbKH BOHU J03BOJIAIOTH 30€piraTu ByK€ BUKOHAHI MEPEKJIaau Y BUIIISAL I1aM’sTi,
[0 MICTUTh (PparMEHTH TEKCTY 3 BIAMNOBIIHUMHU MEpPEKIaJalbKUMU pimieHHsIMuU. Li
(dparMeHTH MOXyThb OYTH BHUKOpPHCTaHI B MailOyTHbOMY ISl 3a0€3MeUeHHS
MOCJIIJIOBHOCTI Ta TOYHOCTI mepeknany. BogHouac CAT-1HCTpyMEHTH 3 Mam’ ATTIO
NEePEeKIIaaiB TONOMaratoTh He JHile e(pEeKTUBHO BUKOHYBATHU MEPEKia, aje i 3Ha4HO
CKOPOUYYIOTh Yac Ha MOLIYK NMPaBUJIbHUX JIEKCUYHUX OAMHMIIb, (Hpa3eoIori3MiB 4u
rpaMaTUYHUX KOHCTPYKIiH. BaxnuBum € ToW (akT, mo 1l iIHCTPYMEHTH HAJal0Th
KOPUCTYBa4€Bl JOCTyI JO BXXE€ HAIBHUX MOBHUX BapiaHTIB 1 JI03BOJISIOTH
YAOCKOHAJIIOBAaTH MOBH1 3HAaHHSI.

OmHUM 13 TOMYJIAPHUX THCTPYMEHTIB JIJIsi CTBOPEHHSI Ta BUKOPUCTAHHS aM STl
nepeknaniB € SDL Trados Studio [4; 5], skuii € mimepom cepen mnpodeciitHux
nporpam y cdepi nepeknany. Ilarepdeiic 11boro iIHCTpYMEHTY J103BOJISIE CTBOPIOBATH
nam’sITi MepeKIIaIiB, 110 aBTOMAaTUYHO 30€piratoTh MONEPEAH] BapilaHTH MEPEKIIAIIB 1
MPOMOHYIOTh iX JUIsi BUKOPUCTaHHS y MallOyTHIX NpoekTax. TexXHOJoris mam’sTi
nepeknaaiB B SDL Trados nae 3mory cryaeHtam 1 mnpodecioHanam 30epiratu
nepekiajieHl (parMeHTH, a TaKOXK BHOCUTHU TMOMPABKUA a00 BIOCKOHAIIOBATH iX MPHU
HEOOXIJTHOCTI, 10 3HAYHO MIABUIILYE SIKICTb 1 Y3TOJDKEHICTh IXHBOI poOOTH. Takwuii
MIIX1A JT03BOJIAE CTBOPIOBATH I1HTEJICKTyallbHY 0a3y TMepeKajiB, sKa aKTHBHO
MIATPUMYE PO3BUTOK (DIJIOJIOTIYHOT KOMIIETEHTHOCTI, HAaJaloud KOpPHUCTyBadyam
JOCTYIl IO BEIWYE3HO! KUTHKOCTI pEaNbHUX MPUKIAIIB TEPEKIaiB Ta MOBHUX
CTPYKTYD.

[HIIUM mony IsipHUM 1HCTpyMeHTOM € MmemoQ [6; 7], sikuit, moai6Ho 10 SDL
Trados Studio, go3Bosse 30epiraTd maM’ATh MEPEKIAIAiB 1 MPAIIOBATH 3 BEIMKUMH
KopmycaMu TeKcTiB. Memo(Q TakoX BHKOPHUCTOBYE TEXHOJOTIT MAaIIMHHOTO
MepeKIay 1 IHTErpailio 3 30BHINIHIMYU CIOBHUKAMH Ta 0a3aMH JJaHUX, 10 JO3BOJISE
CTyJAeHTaM 1 npodecioHanam MBUAKO 3HAXOJAUTH BIAMOBIIHI BapiaHTH MEpeKIaay Ta
BJIOCKOHAIIOBATH CBOi HAaBUYKU. Y METOJUYHOMY aCHEKTI BAXIWBUM € Te, IO
IHCTpyMEHTH Ha 3pa3ok MemoQ CHpHUSIOTh TIUOIMIOMY 3aHYPEHHIO B CTPYKTYpH
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MOBU 1 30€peXEHHI0O KOHTEKCTY TMepeKiaay, [0 € OCHOBOI i PO3BUTKY
(b17070T1YHOT KOMIIETEHTHOCTI.

3acrocyBanHs CAT-iHCTpyMEHTIB y HaBYaHHI MEPEKIaTy MOXe OyTH TakKoxXK
MOB’sI3aHE 3 PO3BUTKOM METOAMKH 3BOPOTHOTO TMeEpeKiaay, Je CTyACHTaM
MPOIMOHYETHCSI BUKOPUCTOBYBATH TMaM’siTh MEPEKIaaiB  JUIsl TEPEBIpKU  Ta
MOKpAIEHHS SIKOCTI CBOTO MepeKyaay depe3 NMepeBeeHHs TEKCTy Ha3aJ Ha BUXIJIHY
MoBYy. lle no3Bosisie pO3BUBATH YBaXKHICTH 10 JETallel 1 Kpalle pO3yMiTH TOHKOIII
MOBH, SIK1 MOXYTh OYTH MPOITYIIEHI1 ITi]T Yac epeKIay.

BaxxnuBuM acrieKToM € Takok aBToMatuyHi miakasku B CAT-iHcTpymeHTax,
SKI JIOOMararoTh pO3Mi3HABAaTH MPAaBUJIbHI JIEKCHYHI 1 TpaMaTU4YHI KOHCTPYKIIi, a
TaKoXX HaJaBaTH CTyJCHTaM HEOOXigHI peKOMeHaallii MOoJA0 CTHIICTHKH 1
dopmymioBanb. lle crnpuse He TiIbkU €(PEKTUBHOMY MepeKiiaay, a ¥ PpPO3BUTKY
MOBHHUX 1HTYIII}, 1110 € OCHOBOIO JJII PO3BUTKY (PLIIOJIOTIYHOT KOMIIETEHTHOCTI.

[IpuknagoM € BUKOPUCTAHHS Ham’sTI NEpeKiaaiB JIJsl NEpeKiIaay TEXHIYHUX
TE€pMIiHIB. 3100yBa4 OCBITH, MPALIOIOYH 3 TEXHIYHUM TEKCTOM, MOKE 3BEPHYTHCS 10
nam’sTi nepeknaaiB y SDL Trados Studio, 1o 103Bosjiss€e oMy MIBUIKO 3HAXOIUTH
paHiiie nepekianeHi TepMiny, Taki sk input field — nozs 6sedenns ado user interface
— inmepgetic kopucmysaua. lle crpuse TOYHOCTI M Y3TOJKEHOCTI MEpeKIaiy,
0COO0JIMBO B CIEHU(PIYHUX Taly3siX, 1€ BaXKJIMBA TOYHICTh TEPMIHIB.

[HIIMM TpUKIaZ0M € CUTYyallsd, KOJIA 3400yBay OCBITH MEPEKIIATAE PEKIaMHUI
TekcT. IlaM’sTh mepeknaaiB BUSBISETbCS KOPUCHOIO, KOJM BIH 3BEPTAETHCA [0
paHillle TepeKiIaJeHuX (QparMeHTiB, MO0 BU3HAYUTH, SK HalKpalle nepeaaTru
3HA4YCHHS TepMiHy DOOSt y pi3HMX KOHTEKCTaX. Y TEXHIYHOMY KOHTEKCTI IIei TepMiH
MOke OyTH MepeKNaJeHUull K niosuwumu, a B MApPKETUHIOBOMY — SIK MOCUIUMU.
Buxopucranss mam’sTi nepekiiaiiB 1onomarae 3100yBady OCBITH BUOPATU HAWO1IBII
BIJINOBIIHUAN BapiaHT, BPaXOBYIOUHU CHEIUDIKY TEKCTY.

[Ile onvH BaXJIMBUU NPUKJIAJ — BUKOPUCTAHHS MaM’sTi MEPEKIaiB pa3oM 3
MaIIMHHUM TepeKIaaoM. 3100yBad OCBITH, OTPUMABIIN TEKCT [Tl TIEPEKIIaIy, MOXE
CKOPUCTATUCS MAIIMHHUM TEPEKIa[OM JUIsi OTPMMAaHHS MOYAaTKOBOTO BapiaHTy, a
MOTIM 3BEpPHYTUCA 10 MaM’ STI MepeKiadiB Juisl TEPeBIpKM Ta KOPUTYBaHHS.
Hanpuknan, npu nepexiani ¢pasu file compression nporpamue 3a0e3MeueHHS MOXKE
3alPONOHYBATH BapIaHT CMUCHEHHS ¢hatinie, KWW Bxe OyB BUKOPUCTaHUU Yy
MOMNEPE/IHIX MPOEKTAX, L0 JO3BOJSE MIABUIIMTH TOYHICTh 1 CKOPOTUTH 4Yac Ha
nepeKa.

Takox Ba)XJIMBUM € CTBOPEHHS MEPCOHANBHOI MaM’ STl NEPeKIaiB, 0 MOXeE
OyTH KOpPHUCHMM MJis 37400yBauiB OCBITH, SIKI CIIELIATI3yIOThCS B MEBHIA ramysi,
HaMNpUKIaa, y MeauuHoMy nepekiani. CTBOpeHHs 0a3u TEPMiHiB, TakuxX sk Chronic
disease — xpowniune 3axsoproeanns uu radiology report — seim npo paodionociumne
obcmediceHts, NO3BOJIsiE 3100yBadeBl OCBITH 30epiraTH MOCHIIOBHICTh 1 TOYHICTh B
nepexsaaax, mpatoyu 3 NpoPeciiHUMU TEPMIHAMHU.

Haperti, BUKOpHUCTaHHS METOIIB acOLiaIlii € 111e OJHUM BaXKJIMBUM aCIIEKTOM
poboTn 3 mam’sATTIO TepekianiB. Hampukman, 3700yBad OCBITH, MEpeKIagaloyud
tepmin global warming, mosxe 3BepHYTHCS 10 Tam’ATi TEpeKiIaiB, IO MPOIOHYE
BaplaHTU, TaKl SIK 27100albHe NOMeNniiHHA YW 3MIiHU KiimMamy, JONOMararodu
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CTBOPUTH aCOLIIATUBHUH JAHIIIOT, IO CIIPUSE KPALIOMY 3ariaM’ITOBYBAHHIO TEPMIHIB
1 IOKPAIICHHIO 3aTaJIbHOTO PO3YMIHHS KOHTEKCTY.

[li nmpukmagu JIEMOHCTPYIOTh, SK 3acoOu mam’ari nepexnangiB B CAT-
IHCTPYMEHTAxX CIPHSIOTH MiJBULICHHIO SKOCTI MEPEKIaay, PO3IIUPEHHIO JEKCUYHOT
KOMIIETEHIII1 Ta PO3BUTKY TIUOIIOTr0 PO3YMIHHS MOBHHUX CTPYKTYp, IO € BaXKJIUBUM
st popMyBaHHS  (BiJ0JOTIYHOT KOMITETEHTHOCTI 37100yBaduiB  ocBithn. CAT-
THCTPYMEHTH HAQJal0Th CTYJIEHTAM MOXJIUBICTh MPAKTUKYBaTH MEPEKIaJ B YMOBaX,
HaOMMKEHUX 70 peaibHOI TpodeciiHOol MisIbHOCTI, 1 (OPMYIOTh HABUYKH, SKi
HEOOX1JIH1 JIJIs YCIIIIHOI MepeKIaIabKoi Kap epH.

He3Baxatoun Ha Benuki nepeBarn BukopuctaHHs CAT-iHCTpyMeHTIB,
BXJIMBO MIJAKPECIUTH, W10 BOHMU HE 3aMIHIOIOTh TJIUOOKE 3HAHHS MOBH.
BukopuctanHs Takux 1HCTPYMEHTIB Ma€ OyTH JOMOBHEHHSIM JJ0 OCHOBHUX METOJUK
HABYaHHsI, 30KpeMa JI0 pO3yMiHHS KYJbTYPHOI'O Ta KOHTEKCTYyaJIbHOTO 3HAUEHHSI CJIIB
1 ppa3. Y 1poMy KOHTEKCTI METOJMKA HAaBUaHHs NEpeKiIaay MOBHHHA MependayaTH
MOEAHAHHSA TPAAMIIIHHUX MIAXOAIB 3 CYYaCHUMH TEXHOJIOTISAIMH, 00 CTYJIEHTH
MOIJIM OJIHOYACHO TMpAIfOBaTH HaJ PO3BUTKOM (HUIOJOTIYHOT KOMIETEHTHOCTI Ta
e()eKTUBHUM BUKOPUCTAHHSAM 1HCTPYMEHTIB I1aM STl IIEPEKIIaIiB.

Otxe, 3acrocyBaHHs CAT-iHCTpyMeHTIB Yy QopMyBaHHI (IIOJOTTYHOT
KOMIIETEHTHOCTI € BaXXJIMBHUM €TallOM Yy HAaBYaHHI MEpPEeKJIaay, OCKUIbKH BOHHU
3a0e3MeYy0Th PO3BUTOK MOBHHX HABHUYOK, TIOJETHIYIOTh MpOLEC MEepeKiamy 1
CTBOPIOIOTH YMOBH JIJIs TJIMOILIOTO 3aCBOEHHS MOBHUX CTPYKTYP 4€pe3 BUKOPUCTAHHS
nam'ati nepekiaaiB. CydacHi TEXHOJIOTIT B HABUAHHI MEPeKIaly JO3BOISIOTh 3HAYHO
MIJBUIIUTH SKICTh 1 IIBUJKICTh HABYAJBHOTO MPOIECY, IO € BAXJIUBUM IS
MIATOTOBKH KBaJli(hikoBaHUX (PaxiBIliB y cepi MOB.
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JIBH3 «/[onbacvkuii 0eparcanuii neda2o2iunull yHigepcumemy

PEINPESEHTANISI KOHUENTY I'POLII
B AHTVIIMCBKIN ®PA3EOJIOI'TI

VY cydacHiii Haylll «KOHIIETIT» € YSABJICHHSM PO MEBHUM MpeaMeT abo SIBUIIE;
y CBIJIOMOCTI JIFOJIMHU KOHIIENT PO3YMIEThCA SIK IMOHATTS, 3HaHHS a0o0 acoIrialii, 1mo
BUHUKAIOTh IIOJI0 3HAYEHHS TEBHOTO CJIOBA, CJIOBOCIONYYEHHS abo pedyeHHS.
Ha nymxy I'. A. OrapkoBoi, KOHIIETITH OXOIUTIOIOTh 3HAHHS OUIBIN, HIXK HAYKOBI,
«YHACHIZIOK 3aKPIIJIEHOTO B HUX IIMPIIOTO CIEKTPa BIACTUBOCTEH CIIOCTEPEKYBAHUX
MpeaAMETIB a00 SBHII, a TAKOXK TOMY, III0O B HUX BIJIOMBAIOTHCS BIIACTUBOCTI CaMUX
MOBIIIB» [4, c. 4].

Meroro Hamioro nociimkeHHs € BuzHaueHHs konuenty ['POLLI B anrmiiicbkii
KYJIbTYpi, 30KpeMa B aHTJIOMOBHHUX (ppazeosiorismax. Mera nependadae aHasi3 KOHIIEOTY
13 3aJTyYICHHSIM aHTJI0-YKPaTHChKUX CJIOBHHKIB (hpa3eosioriamiB Ta ifiom [1; 2; 5; 6].

Kounnenr I'POIII € 00’€KTOM TOCIIHKEHHS JIIHTBICTUKH,
JHTBOKYJIBTYPOJIOT1i, ceMaHTUKU Tomio. CtopiyusMu rpoii Oyid y LEHTpl yBaru
moaei; B miHrBictuml koHnenT ['POLLI penpe3eHTyeTbcsl pI3HUMU MOBHUMHU
OJIMHULISIMU. Y Haii poOOTI BHOKPEMIIOIOTHCSA (pa3eosioriuHl OJAMHHMIN abo
yCTaJICHI BUpPa3d, MO0 MICTATh KOMIIOHEHT MONey. SIKk OJWHUIIl MOBHOI KapTHHH
CBITY, KOHIIENTH MNPEICTABICHI MOJEISAMH CHPUUHATTS CBITY, HIO OXOIUIIOIOThH
KyJbTYpHUN JIOCBIJl JIIOJICTBA, MOTO IIIHHICHI OpPIEHTUPH, SK TO3WTHUBHE, TaK 1
HEraTHUBHE CTaBJICHHSI.

3BepHEMOCS 10 3HAYCHHS I[LOTO KOHIENTY, IO BHOKPEMITIOETHCS Y
JIHTBICTUYHOMY CJIOBHHKY sIK “COINS or notes (= special pieces of paper) that are
used to buy things” (= 6anxnomu (memanesi monemu)), MO BUKOPUCTOBYIOTH IS
MOKYTIOK Oynb-siKuX peueit [5].

B anrmiiicekiii moBi konment ['POII mpencraBieHO TakKUMH JEKCHYHHUMH
OJMHMIIIMHU, K Penny, euro, pound, farthing, dollar, crown, shilling, cent. MosHi
OJIMHHUILIl Ha TO3HAYEHHS Tpolleil (money) y KOHTEKCTI SIBJISIOTH COOOI0 SIBUIIE, IO
3aKpIIJICHE Y MOBI, Ta PEMPE3CHTYE JIFOACHKHI JOCBIJ 100 3HAYCHHS KOHIICTITY
I'POIII six miock BcecuiibHE ab0 MpUTaMaHHE BIIAJ1, IIOCh, 10 HAOyBa€e pUC 1CTOTH:
pyxartucs, poOOUTH, TOBOPUTH TOIIIO.

VYcraneni BUpa3u 3 KOMIOHEHTOM MONEY Ta 00pa3Hi BUCIOBIIOBAHHS Ha
MO3HAYEHHSI TPOIICH JIeKaTh B OCHOBI CEMAaHTHYHOI PEMpEe3CHTaIlli KOHIICTTY
['POIII. Po3ristHeMo Taki 3Ha4€HHS KOHLIETITY, IO TOCTIIKYEThCS:

- oOararctBO: money begets (breeds, makes, draws) money (= epowi tioyms 0o
epowett); bring an amount of money in (= zapobasmu, npusabnosamu epowi); coint /
mint money (= weuoxo bacamimu, uaxcusamucs); money is the sinews of war
(= sitina acusumscs epimvmu); the almighty dollar (= ecemocymuiii donap);
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- npuOyTok: t0 be broke (= na oui, 6e3 epoweir); be in the black (= 6ymu 6
nioci, oymu ginancoso ycniwnum, npubymxosum); N0 WOrk, no money (= xmo ne
npayioe, moti ne icmo);

- Burpatu. throw good money after bad (= xkuoamu epowi na eimep); spent
money like water (= cunamu epiwmu); money is no object (= cyma ne mac snauenns);
be bad money (= 6ymu mnesucionum); put money on something (= pusuxyeamu
2PouUMA 3a pe3yIbmamu Ha NePe2oHax Yy 3MA2aHHi);

- mouyTTs Ta morsaau mono rpomei: be dollars to doughnuts that / 6ymu
enesnenum; N0 money would buy it / ni 3a sixi epowi; N0 more than nine pence in the
shilling / ne mamu cency ui na epam;

- craBjeHHs J10 rpoiieit: money has no smell (= epowi ne naxnymw); money
talks (= epowi supiwyroms sce); lend your money and lose your friend (= sxwo
xXouew smpamumu opyaa, mo no3uy tuomy epowti); money often unmakes the men who
make it (= epowi yvacmo 2ybsime mux, Xmo ix Hax3cusac);

- HecTaya rpomuei, Oigmict. live on an amount of money (= orcumu,
sudicusamu Ha nesHy cymy epoudeti); not have a penny to bless yourself with (= 6ymu
nosnicmio 36iouinum);(Not) have two pennies / cents to rub together (= mamu
nHebazamo epoueir) [5; 6; 7].

binbmicte  ¢pazeonorizmiB 13 koHmentom MONEY nHaOyBaroTh meBHi
ICTOpUYHI acoliailii, 1o BiAOOpPaXKAIOThCA 3 HAI[IOHAIBHUM 3a0apBJICHHSIM Yy
AHTJIOMOBHIM KapTHHI CBITY. AMEpPUKaHChKI 1 OpUTaHCBKI (pa3eosiorizamMu, MO
penpe3entytoTh koHilent ['POIL, xapakTepu3yioTbcsi NMEBHUMH HalllOHATHLHUMHU
0COOJMBOCTSIMH, a CaMe:

- Oputanceki — a penny sawed is a penny gained / zapobnene nemnni

= 36epeodicere nenni) (BUCIIB JEMOHCTPYE OCOOJHUBY SIKICTh OpHUTAHCHKOI HaIlii —
OepekKITUBICTD);

- aMepukaHchki — t0 have more money than Carter has pills / seruka yeooa,
to be as rich as Rockefeller (= oymu (cmamu) oyoce b6acamum (bpaszeosorizmu
MICTSTh aHTPOTIOHIMH, III0 MAPKYIOTh aMEPHUKAHCHKI pearii).

Takum uymHOM, koHuent ['POIIl B aunrmiiicekiit ¢dpaseosiorii HaOyBae
BJIACTMBOCTI CHJIM, sBHINA Ta CBigunTh Tpo Te, mo MONEY — 1e BaxnmuBui
KOMITIOHEHT aHTJIOMOBHOI KyJbTypH. llepcmexkTuBa AOCTIIKEHHS BOAYa€eThCs y
noJalbIIOMy JOCHIKeHHsT pernpeseHTanii konunenty ['POIII B anrmomoBHOMY
JUCKYPCl Ha MPUKIIaIaX aMEPUKAHCHKUX Ta OPUTAHCHKUX CTAJIMX BUPA3iB.
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imeni Muxatina Koytobuncoxozo

BUKOPUCTAHHSA KOMIKCIB J1JI1 @OPMYBAHHSA JIJEKCUYHUX
HABHYOK HA YPOKAX AHIJIIMCHKOI MOBHU B CTAPIINX KJIACAX

Cporoani 3HaHHS 1HO3EMHHUX MOB HaOyBa€ Bce OUIBINOI Baru. Y CydaCHOMY
CBITI LI€ — HEOOX1JHa HaBUYKa JUIsl TOCATHEHHS yCcHiXy SIK y mpodeciiiHoMy, Tak 1 B
ocobuctomy KuTTI. lle BUMarae yJ0CKOHaJIEHHS 3MICTY, I[UJIeH, METO/IiB, MPUHOMIB
Ta 3ac001B BUKJIaIaHHs 1HO3EMHUX MOB Y 3aKJIa/IaXx 3arajbHOi CepeHhOT OCBITH.

[{ikaBUM METOAOM, SIKUH YUUTEN MOXKYTh BKJIFOUYATH B CBI YPOK, € KOMIKC, SIKUH
NPEJICTaBIIsIE COOOK0 CEPiro UTIOCTpALTii 3 10JaBaHHIM CYNPOBIIHMX HamuciB [5, C. 53].
Sk 3a3HavaeThCcs y Benmnkomy TiymMauHOMY CJIOBHHMKY CY4YacCHOI YKPAaiHCBKOI MOBH,
«KOMIKCH — 11€ Tpa(piuHOOIOBIIHUH KaHp, Cepisl MATIOHKIB 3 KOPOTKMUMHU TEKCTaMH, IO
YTBOPIOE MUIbHY po3moBiab» [1, c¢.559]. 3a nmitepaTypo3HABUOK EHIMKIONEHIETO,
«KOMIKC — TI€ Cepisi YOpHO-OUTMX ab0 KOJHLOPOBHX PO3BAKAIBHUX MAJIOHKIB, IO
UTFOCTPY€E PO3BUTOK CIOXKETY, MPEACTABICHUN MIHIMATBHUM, 37€OLIBIIOTO JIAJIOTTUHUAM,
TEKCTOM. ..» [2, c¢. 508]. Ix unTaroTs 37iBa HaNPaBo, 3BEPXY AOHU3Y.

B yminux pykax mnemarora, KOMIKC MOXE CTaTh I[IHHUM 1 €(QEKTUBHUM
IHCTpYMEHTOM Ji1 (DOpMYyBaHHSI JIEKCMYHUX HABHYOK Y4YHIB. Y 3aJIEKHOCTI BIA
KUIBKOCTI TEKCTYy ¥ 300pakeHb, BIH MOXe OYTH BHKOPUCTAHHUHA SIK METOJ
(dbopMyBaHHS JIGKCHYHMX HABHYOK YYHIB 3 PI3HUM pIBHEM MOBHU. 3a3BUYail, 4YuM
O1IBIINI 0OCST TEKCTY, TUM CKJIJIHIII B HhOMY TPaMaTH4HI CTPYKTYPHU Ta JIEKCUKA.

3aBAsSKHA SACKpPAaBUM MaTIOHKAM, IIKABUM IEPCOHAXXaM 1 KOPOTKMM TEKCTam
Y4HI JIETKO PO3yMIIOTh 1 3araM’iTOBYIOTh MOBY. OTOX KOMIKCH MarOTh IepeBary Haj
CYTO CIIOBECHUMH TEKCTAMH.

BuxopucTtanHs KOMIKCIB i1 4aC OCBITHBOTO MPOIECY MA€E JOCTATHHO TMEpeBar.
[Tepmr 3a Bce, 11e MICTKICTh 1H(OpMAIlT 1 TUHAMIYHICTD 11 BiAOOpakKeHHS, IO A€
3MOTy MIBHJKO Ta JIETKO 3aCBOITH HEOOXITHUU Martepiai 3a JOIMOMOTOI0 Bi3yalbHUX
KaHAIIB CHOPUUHATTS 1HQoOpMallii. 3 KOMIKCaMH MOJKHA TMPAIOBaTH TOCTYIIOBO,
MePETJIIHYBIN 2-3 TaHell KOMIKCY, MOYKHa 3YNMHHUTHCS, OOTOBOPUTH IPOYUTAHE,
BU3HAYMTHU YU 3pO3YyMUII BCl JICKCUYHI OJIMHUII Ta TpaMaTH4Hi CTPYKTypH [4, c. 41].
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[IpobyieMor0 y4YHIB CTapHIuxX KjiaciB € oOMexeHuil dac. BoHu 3akiomnoTaHi
gyepe3 BCTYI JI0 YHIBEPCUTETIB, TOK YMTATH BEJIUKY KUIBKICTh 1H(QOpMaIlii yuHi BiKe
He XouyTh. Ha gomomory npuxoate KoMikcu. CTHCIICTh 1 AMHAaMIKa B1IOOpaKeHHS
iHpopMallii B IUX ICTOPISX JIO3BOJISIE IIBHAKO Ta JIETKO 3aCBOIOBAaTH MaTepiall.
CnoyaTky y4HI MEperiisijaloTh MEBHY YacTUHY 300pa)eHb, MOTIM, OOTOBOPIOIOTH
OpPOYUTAHE — HOBI JIGKCHMYHI OJMHUIIl YM TpaMaTU4HI CTPYKTypu. Buxopuctanus
IILOTO IMIXOY MiABUIIYE MOTHBALIIIO YUHIB.

AHaJ3yIO4YM HAssBHUM JTOCBIJ BUKOPUCTAHHS KOMIKCIB B OCBITI CJIiJI 3a3HAYHTH,
[0 B METOJUIII BUKJIQJaHHSI KOMIKC HE MOXe OyTH €IUHMM a00 OCHOBHHM 3aCcO00M
HaBYaHHS, 1110 BUKOPUCTOBYETHCS Ha ypoOIlll. AJie BpaXxOBYIOUM MO3UTHUBHI CTOPOHH
3aCTOCYBaHHs TaKWX 3ac001B Bizyaunizalii iHpopmarlii, BU3HAYAOUH MICIIe 1UX 3ac001B
B HaBYAJbHO-TII3HABAIBHOMY Tpolieci, KOMOIHYIOUM 3 IHIIUMHU 3aco0amMH, CIij
BU3HATH BUCOKUI IUAAKTHYHUHN MOTEeHIIaN KomikciB [3, ¢. 125].

JIunakTHYHUR TTOTEHIIaJl KOMIKCIB BiJOOpa)kaeThbCsl HE JIUINE y CTBOPEHUX
BUMTEJIEM HAOYHHMX MaTepiajiax, aje i y MOKIMBOCTI CTBOPEHHS KOMIKCIB CAMUMH
YUHSIMH, 3aBJIIKH YOMY MOXKE BIJOyBaTHCs OUIbII TJIMOOKE 3aCBOEHHS YUHSAMH
HaBYaJabHOrO Marepiany [3, ¢. 126]. Ile Takox po3BHBae OpHTriHAJIbHE MHUCIICHHS 1
KpeaTUBHICTh YuHIB. KOKeH ydeHb MOXe MOKa3aTH CBO€E OaueHHs MaTepiany.

Buxopuctanus KOMIKCIB Jjis (OpMyBaHHS JEKCMUYHUX HABUYOK Ha YypOKax
aHTJIIICHKOT MOBU B CTaplIMX KJlacax CTaJIO0 €(PEKTUBHUM IHCTPYMEHTOM BYUTEIIS.
Xoya KOMIKCH i MarOTh MEBHY IIa0JOHHICTh, IPOTE€ BUKOHAHHS 3aBJaHb HA OCHOBI
KOMIKCIB TiJi Yac BHBYEHHS AaHTJINACHKOI MOBH, JIa€ 3MOTY PO3BHUBATH 3B’A3HE
IHIIIOMOBHE MOBJICHHSI, PO3LIMPIOBATH CIIOBHUKOBUM 3amac Y4HIB, aHali3yBaTH
MPOYNTAHUN MaTepial Ta BHOKPEMITIOBAaTH TOJOBHE, JEMOHCTPYBaTH CBOIO
KpEaTHUBHICTh, HECTaHJApTHE Ta TBOPYE MUCJICHHS, MIJBUILYBATH MOTHBAIIIO [0
HaBuaHHs [4, c. 48]. OTxe, KOMIKCH 1€ HE MPOCTO po3Bara, a ePeKTUBHHUH 1 IIKABUit
IHCTPYMEHT HaBYaHHSI, SKUH BapTO BKJIIOYATH B CBI YPOK KOKHOMY BUHTEITIO.
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THE LATEST TECHNOLOGIES FOR
TEACHING FOREIGN LANGUAGE COMMUNICATION

This article will look at ways to introduce new technologies in teaching foreign
languages and options for their use in our schools and universities.

Nowadays, modern technologies are developing extremely quickly. Therefore,
their correct implementation in the learning process, both independent and school or
university, can have a huge impact on the speed and success of language learning. It
Is advisable for educational institutions to learn how to use them in order to then
release educated, literate students into the world who are ready for any conversational
situations. New technologies can teach students not only communication but
grammar and slang, which will be useful if the student goes abroad in the future. For
example, such teaching methods as: Al, Speech Recognition and Pronunciation
Tools, Learning Apps, Interactive Whiteboards and Digital Classrooms.

Interactive whiteboards and digital classrooms are very useful and convenient
things for learning when it is impossible to attend classes live. It is also convenient if
a person or a teacher is in different places or countries. With the help of digital
classes, teachers and children from different countries can exchange experiences,
which will help obtain useful new information for both parties. There, students and
the teacher can communicate in real time and even see each other, so the teacher
quickly receives an answer to the question. Interactive whiteboards can clearly show
the teacher’s explanations that cannot be described in words and they will be shown
in real time. In addition, the use of cloud technologies and online collaborative
documents such as Google Docs promotes group learning and practical language
application. Students can collaborate on projects, edit texts, and discuss assignments
in real time, strengthening writing skills and developing teamwork.

This is just one example of many, but even here one can see great ambitions
and advantages. This example shows that even such a small use of new technologies
can increase the level of knowledge not only of students but also of teachers. And if
the educational institution has agreements with native speakers or foreign schools, the
level of knowledge will increase. And when the level of knowledge of students is
high, the rating of the institution will be higher, which contributes to the
popularization of such methods of teaching. And if all institutions borrow such ideas,
then the general level of knowledge of a foreign language will improve, which will be
beneficial for the whole country.

Of course, this all sounds very colorful, but at the same time it is not as easy as
it seems. All students learn differently, so everyone needs an individual approach.
Not everyone will want to learn actively; therefore, it is necessary to use
psychological methods to stimulate learning motivation. And the best way for weak
students to learn the basics is Learning Apps.
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Learning apps are designed for people of all ages and are suitable for
beginners, especially elementary school students. Such applications are: Duolingo,
Memrise, Babbel, HelloTalk and many like this. Bright pictures and simple, clear
explanations will attract everyone, and a reminder in the phone or rewards in the app
for achievements will not let you forget about them. But this is not the only
advantage of such applications. In them, users (students) can learn grammar, correct
sentence construction, and pronunciation of sounds and words.

But still, one of the main problems is the free communication of students for
which educational institutions must prepare them. And it is advisable to prepare them
at a sufficient level so that they can freely communicate on the topics they need.
Artificial intelligence, chatbots or voice assistants can help students with this.

Artificial intelligence, Chatbots and voice assistants. Such as Google Assistant,
provide the opportunity to practice speaking in real time, and programs using
artificial intelligence can analyze and correct errors, helping students improve. Such
technologies adapt to the student’s level, identifying weak points and offering
individual recommendations. Helping them quickly learn new words, sounds and
recognize their mistakes. Teachers can use artificial intelligence by introducing it into
programs that will subsequently adapt to the student’s level and give him personal
tasks.

It turns out that modern technologies integrate well into the learning process
and, in combination with standard training, complement each other well. This
combination allows students and teachers to find all their shortcomings and improve
what they already have, since the variability is amazing. With the help of modern
technologies, students can learn and communicate a language anywhere they are.
Such technologies make it possible to improve your spoken English, which will
provide an opportunity for easier employment in the future. Foreigners, knowing that
the country is educated, will go to it without fear, knowing that they will be
understood there. Therefore, such innovations will only lead to advantages.

This article analyzed and explained all the advantages of introducing new
technologies into our education system. There were also examples of how they can be
used and how to get students interested in learning.
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T'opniecvkuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuil Oepacasnuil neda2o2iunuil yHigepcumen

MNCUXOJIHI'BICTUYHI YUHHUKHU
BUBYEHHA APYTI'OI MOBH 1OPOCJIMMU

BuBueHHs Apyroi MOBH JOPOCIMMH MOXE OYTH BaKUMM, HIDK BHUBYCHHS
Hepioi MOBH, 30KpeMa uepe3 OOMEXKEHUH MOCTyH 10 NPAaKTUKU B peaIbHUX
cutyarisx. TakoX BaXKiCThb BUBYEHHS JIPYTrOi MOBU MO’KE BIUIMBATH HA YCIHIIIHICTb
HAaBYaHHA 1 Ha MalOyTHE COpUUHATTS MOBHU. Jopocii y4uHi, SIKi BUBYAIOTH JIPYTy
MOBY B IHIIIA KpaiHi, MOXXYTb CTHKA€ThCSA 3 MpoOiemMamMu afanTamii JO0 HOBOTO
MOBHOTO CEPEIOBHUIIA Ta BUNTUCSA B YMOBAX, HECIPHUSITIUBUX JJISI PO3BUTKY IXHBOTO
MOBJICHHS.

Cepen 1OCHIAHUKIB, K1 BUBYAIM TICUXOJIHTBICTUYHI YUHHUKH, 1110 BIUIMBAIOTh
Ha BUBYCHHS MOB, MOJKHA Ha3BaTH TaKUX BIJIOMHX HayKOBI[iB, sik Baiinep b.,
I'apauep P., I'peropu A., Hopueit 3., Enic P., Kpamen C., JIad6oyn I1., Cnaga H.

VY apyromy BumanHi MiKHapOJIHOI €HIMKIONEAIT COIlaIbHUX 1 MOBEIIHKOBUX
Hayk (2015) aBrop Pyiiiine Msio po3’scHIOE, IO TEPMIH «3aCBOEHHSI IPYTrOi MOBUY
BIJIHOCUTHCSA 7O BHUBYEHHS 1HIIOI MOBH Miciis BUBYEHHS pigHoi moBu (L1), sik y
MIPUPOTHOMY CEPENIOBUII, TaK 1 B MIKIJIbHOMY KJaci. BiH BIIpI3HAE «JIpyTy MOBY»
B1JI «IHO3EMHOI MOBMY» 3QJIC)KHO BiJl COLIAIBHOI Ta KyJIbTYpHOI (DYHKITIT BiATIOBITHOT
MOBHU B KpaiHi, /e TPOBOJUTHCS HaBYaHHS. [[pyra MoBa — 1€ Ta MOBa, SIKa BUKOHY€E
BAXKJIMBI COITiaJbHI Ta IHCTUTYIIHHI (PYHKIIIi, HaBITh SKIIO BOHA HE € PIJHOIO JJIs
O1IBIIOCTI HACENEHHS, Hampukiajn, adriiiiceka B IHmii abo Cinramypi. Illomo
HaBYaHHA MOBH, TO JIpyra MoBa MOXe€ OyTH HEpIJTHOI0 MOBOIO, 3 AKOK YYEHb Mae
MPUPOJHUN KOHTAKT, SIK y pa3l BUBUEHHS aHIJINACHKOI Oararbma iMMIrpaHTaMu B
Awmepurii. HaBnaku, iHO3eMHa MOBa — II€ MOBa, SIka HE € PIAHOIO JJIsi OUIBIIOCTI
HACeJICHHS Ta HE € IHUPOKO BUKOPHUCTOBYBAHOIO ISl CIUIKYyBaHHS B KpaiHi. Bona
BUKOPHUCTOBYETHCS JIMINE JUIA CIIJKYBaHHS 3 1HO3EMIIMH a0o0 11 YHWTaHHS
MMCbMOBHMX MatepiaiiB, 3a3BUYail BUBYAEThCA AK IpeaMer y mkoum. [Ipukiagom
MOyKe OyTH BUBYCHHS SAMOHIIIMHU aHTJIIHCHKOT SIK iHO3eMHOT MOBH B SmoHii [7].

Ha BuBYeHHS Ipyroi MOBH BITMBAIOThH 0arato MCUXOMIHTBICTUYHUX (haKTOPIB,
cepen SKUX BaXKJIUBE MICIe 3aiMarOTh adeKTUBHI (PaKTOPH, MOB’sA3aH1 3 MOYYTTIMH,
I[IHHOCTSIMU, TIEPEKOHAHHSMH Ta CTaBJICHHSIM JI0 BUBYEHHS MOBH. [lo3uTHBHI
adexkTuBHI (HaKTOPH, TaKi K MOTHBAIlIS, MOKYTh BIUTMBATH Ha Oa’KaHHS PO3MOYATH
Ta TPOJOBKYBAaTH BUBYEHHS HOBOI MOBH, a TaKOX Ha JOKJIAACHI 3yCHWUIA. Y4HI 3
BHCOKHMM pPIBHEM MOTHBAIlli 3a3BMYail CTalOTh OUIbII JOCBIAYEHUMU Yy BHUBYEHHI
MOBH. [HTerpariss Teopidl MeJaroriyHoi IMCUXOJOTii MOXXE JOMOMOITH BUMUTENISIM
CTBOPUTH CIIPUSATIUBE CEPEAOBHUILE ISl BUBYEHHA Apyroi MoBH. JlaiiTooyH 1 Cnana
3poOWJIM 3HAYHUN BHECOK, 1HTErpyBaBILM TEOpIi MEJAroriyHoi Mcuxoorii B chepy
OBOJIOJIIHHS JIPYTOK0 MOBOIO. BOHM JOCHIIKYyBaldM B3a€EMOJIII0 MIXK HaBUYaHHIM
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BUYUTENIB y KJIacl Ta MOTHBALII€I0 B KJIAcl APYroi MOBH, 3alpONOHYBAaBIIN BUUTEIISAM
YPI3HOMaHITHUTH JiSUTbHICTH, 3aB/IaHHS Ta MaTepianu [3, ¢. 63].

KynpTypHi ¢akTopy TakoX BIUIMBAIOTh HA MOTHBAIIID Ta YCHINIHICTH Y
BUBYCHHI MOBHU 4Ye€pe3 CTABJICHHS JIO IUJILOBOI MOBH, BJIACHY KYJBTYpPY, BHKJIaJIadiB
Ta HaBYaIbHI 3aBAaHHsA. CTaBJCHHS 1O MOBH MOXE BIAOOpakaTw CHPUHHSATTS
CKJIAJTHOCT1 MOBH, COIIAJIBHAM cTaTyC Ta 1HIN dakTopu. JlocaimKkeHHs moKa3aim, mo
MO3UTHBHE CTABIICHHS CIIPHSE KPAIOMY pe3yJIbTaTy B HaBuaHHi [4, c. 256—-269].

Jlo mocmipkeHb B 00JIacTi OBOJIOJIHHS JAPYTO0 MOBOIO BIJIHOCHTBCS pobOOTa
Jlopueit mpo f-mozaenp Ta ABOMOBHY MoTuBaliiHy S-cuctemy. LI koHIenTu
CIIPSIMOBaH1 Ha BUBYEHHSI MOTHBAIII1 3 BHYTpilIHLOTO norsaay. Kpim toro, 'apauep 1
JlamGepT po3poOMIM IHCTPYMEHT OLIHKM MoTuBaiii mig Ha3Boro AMTB
(akymyiaTop TecTy Ha ctaBieHHs / motuBaiiro — Attitude / Motivation Test Battery),
SIKUW 3HAYHO BIUIMHYB Ha MOJAJIbII JOCIIKeHHS B ik oOmacTi. Haykosui JlopHei,
®peapikcoH, MakiHTailp Ta ['perepceH BHU3HAYAIOTh, 110 €MOIIil T'PalOTh KIIOUYOBY
pOJIb Y BUBYEHHI MOBHU, OCKUIbKH MO3UTUBHI €MOILIll COPHUIIOTH PO3LIMPEHHIO 3HAHBb
Ta BIJKPUTTIO JUIsI HOBOI MOBHOI 1H(OpMalii, TOJIl SK HEraTUBHI €MOI[li MOXYTh
0o0OMeKyBaTH 3aTHICTh CIPUIIMATH Ta YTPUMYBATH HOBI MOBHI CTPYKTYypH. Baxianso
MaTy €MOUIMHY CTaOUIbHICTh Ta MCUXIYHY FOTOBHICTH JO HABYAHHS JJIsl YCHIIIHOIO
BHUBUYCHHS MOBH [1].

[HIIIMM aciekToM 0COOMCTOCTI, Ha SIKUM 3BEPTAETHCA yBara B JOCHIKCHHSX, €
eMITIaTisl — «3AaTHICTh CHIBYYTTS Ta 3JaTHICTh MOYYBAaTH €MOIIl 1HIIUX JIHOJSH».
Emnaris, sx acrekT 0COOMCTOCTI, rpae BaXJIHUBY POJb y BUBUEHHI 1HO3EMHOI MOBH,
CIPUSIOYHU CIUIKYBaHHIO Ta PO3BUTKY KOMYHIKATUBHUX HAaBHYOK. X04Ya OCOOUCTICTH
MOK€ BIUIMBATH HA YCHINIHICTh y HaBYaHHI, 116 HE € BU3HAYAJIBLHUM (DaxTOpOM.
BaxxnuBo 11 BUMTENS BpaxXOBYBaTH 1HAMBIIyaabHI OCOOJIMBOCTI YUHIB Ta Ha/JaBaTH
iM BIAMOBIAHI mMaAX0au a1 e(EeKTUBHOTO HaBUaHHs [4, ¢. 266-267].

Hocnignuk Jlepaxiiad CTBEPAXKYE, IO CTIMKI YUHI TPAalOTh UEHTPAIbHY pOb Yy
HaBYAJIbHOMY TMPOIEC], OCKIIbKH BOHU aKTUBHO OEpYTh y4acTh y AISTILHOCTI KJIacy Ta
BMIIOTh TTOJI0JIATH CTPEC Y CKIIATHUX CUTYaIlisX, 30KpeMa BUBUEHHS aHTIIHCHKOI K
JIpyroi oCHOBHOT MOBU. KOHIIENIIis CTIMKOCTI MiAKPECTIOE HAIOJETJIUBICTD JIOJIEH Y
BUpILIEHHI Npo0JieM Ta pearyBaHH1 Ha BUKJIMKHU. Po3lIMpeHHsa caMoepeKTUBHOCTI Ta
COLIAJILHOT MIATPUMKH Ma€ 3HAYHUI BIUIMB HA HaBYaHHS [5].

Py6io 3ayBakuB, 110 OCOOMCTICHI (haKTOPH, TaKl SK BIAKPHUTICTH 10 HOBOTO
JIOCBiZly, CTYIIHb OPraHi30BaHOCTI, THI TEMIEpaMEHTy, 3JaTHICTh JI0 CIIIBIpaIl Ta
piBEHb TPHUBOXKHOCTI, MOKYTh BIUTMBAaTH Ha €()EKTHBHICTh HABYAHHS IHIIOI MOBH.
HaBeneni xapakTepucTUKM MOXXYTh BH3HAYaTH, SKI METOJIM HABYAHHS TMIXOISThH
KOXXHOMY YYHIO, Ta CIPHUSTH JOCSITHEHHIO YCMIXy B MPOIECi BHBYCHHS MOBH.
CaMooIliHKa BayKJIMBa, OCKIJIBKA BU3HAYA€E, IK 0c00a OI[IHIOE CBOIO KOMIIETEHTHICTh Ta
miHHOCTI. CTBOPEHHS CHOPUATINBOI HABYAJIBLHOI aTMoc(epu HJsl  IiIBUIIECHHS
CaMOOIIIHKA YYHIB € Ba)XJIIMBUM KPOKOM I IXHBOTO YCHIIITHOTO HaBYaHHs. Bucoka
CaMOOIIHKA CHpUsi€ AaKTUBHIA Yy4yacTl y KJIACHUX 3aHATTSIX Ta MOKPAIICHHIO
KOMYHIKaTUBHUX HaBUYOK JIOPOCIHMX Y4YHIB. TOMYy BaXJIMBO A0AaTH IPO PO3BUTOK
MO3UTHBHOTI'O BiTHOIICHHS JI0 cCaMOro ceOe YUHIB y Mpolieci HaBuaHHS 1HIOi MOBH [6].
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JloCNiTHUKY 3a3HA4ar0Th, IO OCOOMCTICTh I'pa€ BAXIMBY POJIb Y 3aCBOEHHI
Ipyroi MOBH, ajie¢ BU3HAYEHHS KOHKPETHOTO BIUIMBY € CKJIQTHUM 3aBIaHHSM 4Yepe3
neperieTeHHs:  ocobucrocti 3 iHmMUMH  ¢akropamu. Jlopocai MOXYTh MaTH
BHYTPIIIHIN OMip BUBUYEHHIO HOBOI MOBH 4Ye€pe3 3pUIICTh CBO€EI PiIHOT MOBHU 1 BTpaTy
YyTIUBOCTI MO3KY 3 BikoM. KpimM TOro, BOHM MOXXyTh MaTH CKJIQJHOIII 31 3MiHOIO
BHMOBH Ta BUIPABIICHHSIM IpaMaTUIHUX MMOMUJIOK, HAOYTUX Y MIKIJTbHI POKH.

Jlopocni BaXXKO BUBYAIOThH JAPYTy MOBY 4epe3 BTpaTy (Pi3i0yoriuyHOi mepeBaru
MICIIs KPUTUYHOTO MEPi0Iy OBOJIOIIHHS MOBOO. Bik, KOrHITHBHI 3110HOCTI Ta eMoIii
BIJIMBAIOTh Ha YCHIIIHICTh 3aCBOEHHS JPYroi MOBHU. 3aCBOEHHS JAOPOCIUMH APYroi
MOBU MOTpeOy€e CUCTEMAaTHYHOTO TIiAXOAYy Ta  BIJANpPAIIOBaHHS, OCKIIBKH
HaTypaJIbHUI IPOICC HABYAHHS HE MPAIlO€ IICIIsI CTaTEBOro J03piBanus [2, ¢. 778].

dakTopu cepeioBHUIla, 1€ 1 IK BU BUBYAETE MOBY, BILUIMBAIOTh HA Balll YCIIX Y
pPO3yMIiHHI Ta BUKOPUCTAaHHI MOBH. 3aHYpPEHHS B MOBHE CEpPEIIOBHUIIE IIBU/IIIIC
JIOTIOMOKE€ BaM BUBUYUTH CJIOBHUK Ta HABUYKHU CITUIKYBaHHS, aje¢ MOXKE TIPU3BECTH JI0
3HIDKEHHSI PIBHS TpaMaThudHOi TouyHOCTl. HaBuanHs B ymoBax 0e3 3aHypeHHs
JIOTIOMO>K€ 30araTUTU 3HAHHS JIEKCUKUA Ta TpaMaTHKU, ajieé MOKE OYTH CKJIAJHIIIE
3aCTOCYBaTH LI 3HAHHA Yy pEalbHOMY CIUIKYBaHHI. JlOpocil y4HI TakoX MaroTh
0COOIMBOCTI, 30KpeMa OLIbIITY 3PUICTh y (PI3UYHOMY Ta IICHUXOJIOTIYHOMY PO3BUTKY,
o poOMTH iX OIifBII CAMOCTIHHHNMH y HaBYaHHI. IM BaKIMBO MAaTH MOYIHBICTH
oOupaTy 3MICT HaBYaHHS Ta CKJIAJAaTH BIACHUH IUIaH HaBYAHHS, CTIOJIBAIOYHCH Ha
CHIBIpaIlo 3 BuUuTenIeM. [[J1s1 TOpocianx 3aCBOEHHS APYroi MOBU BUMArae MoeJIHaHHS
P1IHOT MOBH Ta KOTHITUBHOI cucTeMH. [[iTH HaBUalOTHCS MOBI Yepe3 HaCIiAyBaHHS, a
JIOpOCIIl Yepe3 aHali3 1 MOPIBHSAHHS. 3aCBOEHHS IPYTroi MOBU JIOPOCITUMHU MOXE OyTH
YCKJIaJJHEHUM Yepe3 BIUTUB PigHOi MOBH [2, ¢. 779].

OTe, TCUXOJIHTBICTUYHUN TIAXiJ O BHUBYCHHS APYroi MOBH JIO3BOJISE
PO3KpUTH BIUIMB TICUXOJOTIYHUX, KOTHITUBHUX Ta COILIOKYJIBTYpHHX (haKTOpiB Ha
nporiec HaBYaHHSA. PO3yMiHHS IIMX AacCHEKTIB JOloMarae 30araTUTH METOAUKY
HAaBUaHHS Ta TMOKPANTUTH pPE3yJbTaTH BUBUCHHS MOBHU JOPOCIUMH iMMIirpaHTamH.
KOrHiTuBHI Ta COLIOKYJBTYpHI TEOpli BUBYEHHS JIPYroi MOBU JIONOBHIOIOTH OJHH
OJTHOTO, JIO3BOJISIIOYM Kpallle PO3yMITH TMPOIEC 3aCBOEHHS MOBH Ta CTBOPIOBATH
e(eKTUBHI yMOBM [iJI1 HaBYaHHA. MoOTHBAIliS, CAaMOAUCHUIUIIHA Ta TICUXIYHA
CTIMKICTh BIAITPalOTh KIIOUOBY pOJIb y MpPOLECi BUBYEHHS MOBH, MIIATPUMYIOUH
CTYJCHTIB y JOCSATHEHHI LIJICH Ta MOJ0JIaHH] TPYIHOIIIIB.

JITEPATYPA

1. Chuandai Qiao. Factors influencing second language learning based on the
research of Lightbown and Spada. Front Psychol. 2024 Feb. URL:
https://files.eric.ed.gov/fulltext/EJ1135856.pdf (nara 3Bepuenns: 12.11.2024).

2. Fei Deng, Qin Zou. A Study on Whether the Adults’ Second Language
Acquisition Is Easy or Not—From the Perspective of Children’s Native Language
Acquisition. Theory and Practice in Language Studies. April 2016. Vol. 6. No. 4.
Pp. 776-780. URL:
https://www.academypublication.com/issues2/tpls/vol06/04/15.pdf (nata 3BepHeHHS:
15.11.2024).

195


https://pubmed.ncbi.nlm.nih.gov/?term=%22Qiao%20C%22%5BAuthor%5D
https://files.eric.ed.gov/fulltext/EJ1135856.pdf

3. Lightbown P. M., Spada N. How languages are learned. 2nd Edn. London,
Oxford University Press, 2000.

4. Siti Khasinah. Factors Influencing Second Language Acquisition. Englisia:
Journal of Language, Education, and Humanities. May 2014 Vol.1 No. 2. URL:
https://doaj.org/article/50fff675c6704b1dabd31a36757be962  (mata  3BepHEHHS:
15.11.2024).

5. Wenjiao Li. Resilience Among Language Learners: The Roles of Support,
Self-Efficacy, and Buoyancy. Front Psychol. 2022 Mar.
URL.: https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pmc/articles/PMC8962401/ (mara 3BepHEHHS:
13.11.2024).

6. Yanyan Bao, Shuzhen Liu. The Influence of Affective Factors in Second
Language Acquisition on Foreign Language Teaching. Journal of Social Sciences.
\ol. 9 No. 3, March 2021.
URL.: https://www.scirp.org/journal/paperinformation?paperid=108151 (mara
3pepHeHHs: 15.11.2024).

7. International Encyclopedia of the Social & Behavioral Sciences (Second
Edition). Second Language Acquisition. 2015. URL.:
https://www.sciencedirect.com/topics/social-sciences/second-language-acquisition
(mara 3BepHeHHs: 11.11.2024).

Taniooe Onexcin Kapaxanosuu, macicmpanm,

HAYK. KepigHuku — kauo. @inon. Hayk, ooy. Kpyme Onena Bonooumupisna;
KaHo. ncuxon. Hayx, ooy. I puyyx Oxcana Bikmopisna;

T'opniscokuii incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkutl OeporcasHutl neda2ociynuil yHigepcumemy»

MCUXOJIOI'TYHI YMOBU ®OPMYBAHHSI PO3YMOBOI JIS1JIBHOCTI
YYHIB Y TIPOLECI OBOJIOAIHHA IHO3EMHOIO MOBOIO

Ha cyuacHoMy erami pO3BUTKY CYCHUIHCTBA OJHUM 13 KJIFOUOBUX €JIEMEHTIB
3arajJbHOOCBITHBOI MIATOTOBKU 3/100yBaviB € BUBUYEHHSI 1HO3EMHUX MOB, IO CIPUSIE
PO3UIMPEHHIO MOXJIMBOCTI 3/700yBaua B MalMOyTHbOMY, #oro mnpodeciiiHomy
cranoBiieHHio [1; 2]. Tlpu 1poMy ¢dopmMyBaHHS PO3yMOBOI AisUTLHOCTI 3100yBaviB
3a0e3mnedye He TUIbKM MEXaHIYHE 3aCBOEHHS MOBHOTO Marepiaiy, ajie¢ i po3yMIHHS
3aKOHOMIpHOCTEH (DYHKIIOHYBaHHS MOBH, 3JaTHICTb aJ€KBaTHO BUKOPHCTOBYBAaTH
MOBHI 3ac00H B pi3HHX cHUTYyaIlisx [4; 5].

Merta 11i€i poOOTH — BCTAHOBUTH TICUXOJIOT1YH1 YMOBH (POPMYBaHHS pO3yMOBOIi
TISUTBHOCT] YYHIB Y MTPOLIEC] OBOJIOIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

Po3yMoBa [isfbHICTD SIK (pOopMa 1HTENEKTYaJbHOI JISUIBHOCTI (hOPMY€EThCA B
Mpolleci BHUBYEHHS MOBHHUX CTPYKTYp Ta iX MNPAKTUYHOIO 3aCTOCYBAaHHS, TICHO
MOB’513aHA 3 KOTHITUBHUM PO3BUTKOM Y4HIB. Y MpOIECi BUBYCHHS 1HO3E€MHOI MOBH
Y4HI BUKOHYIOTh PI3HI PO3yMOBI [ii (aHalli3, CHHTE3, MOPIBHSAHHS Ta y3arajibHEHHS
MOBHOTO MaTepialy Touio), (GOpMyBaHHS SKUX BiIOyBaeTbCid 33 YMOBH
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BUKOPUCTAHHS AaKTUBHUX METOJIIB HABUYaHHS, CIPSIMOBAaHMX HA CTUMYJISIIIO
MUCJICHHEBHX TIporieciB [3].

PosymoBa nisutbHICTH, crnernu@dika sKOi TMOJsITae y TICHOMY 3B’S3Ky 3
KOTHITUBHHMHU TIPOIIECAMH, OXOIUTIOE TaKl aCleKTH: PO3YMIHHS CTPYKTypU MOBHOI
CUCTEMH, 3[ATHICTh JI0 aHali3y MOBHHX SIBHIL, YMIHHS 3aCTOCOBYBATH Ii 3HAHHS B
komyHikaiii. EdexktuBHOMYy (opMyBaHHIO PO3yMOBOI JiSUIBHOCTI YYHIB CHPHUSIOTH
MICUXOJIOTIUHI (DaKTOpU: MOTHBAIlISL, EMOIIIWHUN CTaH, CcOIllaJbHA B3aEMOJIA Ta
IHIUBITyaJIbHI 0COOMMBOCTI y4HIB. CTBOPEHHSI CHPUSTIMBUX TICUXOJOTIYHUX YMOB,
BKJIFOYAIOYM MO3UTHBHUN €MOLIMHUHN KJIIMaT Ha ypokax, Au¢epeHIIHoBaHUN TT1IX1]
JI0 YYHIB Ta aKTUBHI (OpMH B3a€MO/Iii, JIe)KaTh B OCHOBI PO3BUTKY MOBJICHHEBUX 1
KOTHITUBHHUX 37i0HOCTEH [4; 5].

VY pamkax AOCHIIPKeHHS OyJio 3/1MCHEHO €KCIIepUMEHTaJbHE HaBYAHHS, IIO
Majio Ha METI NEepPEeBIPKY BUSIBICHUX NCUXOJIOTIYHUX YMOB (POpMYyBaHHS PO3yMOBOI
TISUTBHOCTI 32 JOIIOMOT'OK0 €KCIIEPUMEHTANBHOr0 (hOpMyBaHHS CIIOCOOIB PO3YyMOBHUX
Jiil 3700yBadiB y TPOIECI OCBOEHHS I1HIIOMOBHOI MOBHOI nisuibHOCTI [2; 3].
Sk ekciepUMeHTAIbHUNA MaTepiasl Oylo oOpaHO MHPOCTI KOHCTPYKIII aHIIIHCBKOT
MoBU. Bubip rpamarnyHoro marepiany s €KCHEpPUMEHTAIbHOI IMporpamu OyB
3YMOBJIEHUM TUM, II0 B CYYacCHIW JIHIBICTULI aHaN3y CUHTAKCUYHHUX SIBUII MOBH
MPUALIAETBCS 0COOIMBA yBara, OCKUIBKMA CaMe B PI3HMX KOHTEKCTax PEYEeHb CIOBO
HaOyBa€ MEBHOI CMHTAKCHMYHO! 3HAYYIOCTI, M0 MOETHYETHCA 3 MOT0 JEKCUYHUMHU
BJIACTUBOCTSAMU. TUM CaMUM JIOCIHIJKEHHSI MOBHUX €JIEMEHTIB, CIIOCOOaAMH aHali3y
AKX MaroTh OIAHyBaTH MaMOYTHI JIHIBICTH, CKEPOBYBAJIOCS K Ha CHUHTAKCHUC, a
yepe3 HhOro Ha MOp(¢oJIOTit0, TOOTO CUCTEMY MOBH 3arajoM.

ExcnepuMmeHTanbHe  JOCHIDKEHHS — CKJIQalocss 3  TPbOX  IOCIHIIOBHO
MPOBEJCHUX  CTajil: KOHCTarylouoi (mepeBipkd  cHOPMOBAHOCTI  CIOCOOIB
JIHTBICTUYHOTO MHUCJEHHS), (HOpMyro4oi (IIaHOMipHO-TIOETAamTHOTO (HOpMyBaHHS
CHoco0iB JIIHTBICTUYHOIO MHUCJIEHHSI) Ta KOHTPOJIBHOI (NEpEBIPKU pPE3YJIbTATIB
EKCIIEPHUMEHTAIFHOTO HaBUaHHS).

KoHcraTyrounii eKCnepuMeHT CKJIaJaBCcsl 3 TPbOX Cepiil: BUSBICHHS PIBHS
MIATOTOBKM CTYAEHTIB 3 aHIUIIMCHKOI MOBM; BHU3HA4Y€HHS pIBHS C(OpMOBaHOCTI
METO/IB  JIHIBICTUYHOTO MHUCJIEHHS; BHSBJIEHHS XapakTepy MOTHUBAIIHUX
opieHTallid 37400yBadyiB, fAKI XapaKTEPHU3yIOTh OCHOBHI MOTHUBHU OBOJIOJIIHHS
AHTJICHKOIO0 MOBOIO.

VY mepmriii cepii eKCIEpUMEHTY BUNPOOYBAaHUM MPOMOHYBAJIOCS TPUIyMaTH
YCHI BHUCIIOBJIIOBAHHSI AHTJINACHKOI0 MOBOIO, IO CKJIAJAIOTHCA 3 PI3HUX THIIIB
IpoCTUX peyeHb. MoBa BHIIPOOYBaHMX 3alHCyBajlacsi Ha ayJio 3 MOJAJIbILION0
¢ikcami€o SK TpaMaTHYHHUX, TaK 1 JEKCHYHUX Ta (HOHETHYHHMX IIOMUJIOK, 32
KUIBKICTIO SIKUX OIIHIOBABCSI PIB€Hh MOBHOI IMiITOTOBKU BUITPOOYBaHUX.

Jpyra cepisi eKCIIepUMEHTY ToJisirajia y BUKOHaHHI 3100yBadaMH CIIELialibHO
pO3po0IeHUX 3aBAaHb, 3aCHOBAHUX Ha TPaMaTUYHOMY MaTepiaii eKCIIepuMEHTAIBHOT
nporpamM, IO  JIO3BOJISIIOTH  OIIHUTH  pPiB€Hb  C(OPMOBAHOCTI  CHOCOOIB
JHTBICTUYHOTO MUCJICHHS.

[lin d4ac mnpoBeneHHS TPeThOi cepli KOHCTAaTYHYOro E€KCIEPUMEHTY
3acTocoByBajacs  po3pobsiena  H. M. CHMOHOBOIO ~ METOAMKAa  BUSBJICHHS
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Cy0’€KTUBHOI 3HAYMMOCTI MOTHBAIITHUX Opl€HTallli. 3a JOMOMOTOIO 111€1 METOUKHU
OyJ0 BU3HAYEHO 3HAYYLIICTh HACTYNMHUX (AKTOPIB: 3aJOBOJECHHS BiA MPOIECY
OBOJIOJIIHHSI 1HO3EMHOIO MOBOIO; MEpPEBaKHA OPIEHTAIliS CTYACHTIB JUIsl JOCATHEHHS
MEBHOTO pE3yJbTaTy; OACpPXKaHHSI BHCOKOI OIIIHKM BHKIAJa4a; YHUKHEHHS
HEIIPUEMHOCTEM.

3aBmaHHAM  (QOPMYIOUOTO EKCIIEpUMEHTY Oylia TepeBipka BHUSBICHHX
MICUXOJIOTIYHUX yMOB, aJeKBaTHUX MPOLECY IUIECIPIMOBAHOTO (OPMYyBaHHS
CIIOCO01B JIIHTBICTUYHOT'O MHUCJICHHS 37100yBayiB.

3a pesyiapTaTaMy EMIIIPUYHOTO JOCIIKEHHSI MOCTajJo IMHUTAHHS PO3POOKHU
mporpaMu JUIs MiABUINEHHS MOTHBALlli 3400yBadiB /10 BHUBYECHHS 1HO3EMHOI MOBH
[UIIXOM PO3BUTKY JIHTBICTUYHOTO MHMCIICHHS 4Ye€pe3 aKTUBHI METOAM HaBYaHHS,
IHTepaKTUBHI BIIPaBU Ta 3aTyYEHHS 0 KOTHITUBHOI JISJIBHOCTI.

[Is mporpama cropsMoBaHa Ha PO3BUTOK PO3YMOBOI [ISJIBHOCTI YYHIB Ta
MIJIBUIICHHS IXHHOT MOTHUBAIII1 0 HABUAHHS [IJISTXOM 3JIyYEHHS 10 aKTUBHOI MOBHOI
JUSIIBHOCTI, IHTEPAKTUBHUX 3aB/IaHb 1 TBOPUMX MIAXOIB 10 BUBYCHHS MOBH.

3arajioM Ha MiJCTaBl pe3ybTaTiB MPOBEACHOIO JOCTIIKEHHS MOXHA 3pOOUTH
TaKl BUCHOBKH:

1. JIo cTpyKTypu PO3yMOBOI JISJIBHOCTI BXOAWTH CHUCTEMa CHOCOOIB aHaI3y
(OHOJIOTIYHUX, JEKCHUYHUX, TpaMaTUYHHUX SBULI 1 3aKOHOMIPHOCTEH MOBH, WIO
BHUBYAETHCS, IK CUCTEMU, 0COOIMBOCTEN OpdoeniyHuX, opdorpadiyHuX, JEKCUYHHUX,
rpaMaTUYHUX, CTUIICTUYHUX HOPM MOBH, MOBHOi (DOpMH Ta 3MICTy pealliii MOBHU B
iXHbOMY PpI3HOMAHITTI, MOBJICHHEBOI TMPAKTHKH, KyJIbTYpH MOBJCHHS, HOro
CTWJIICTHKH, 3MICTY Ta CTPYKTYPH MOBHUX €JIEMEHTIB.

2. BusBneHHss Ta BpaxyBaHHS IICUXOJIOTIYHMX YMOB, IO 3a0€3Me4yroTh
IIJIECIPSIMOBAHICTh 1 CUCTEMHICTh (DOPMYBaHHSI CIOCOOIB PO3YMOBOI ISITBHOCTI,
CIpusie PO3B’sI3aHHIO IPoOeMHu (HOPMYBaHHS «BTOPUHHOD» MOBHOT OCOOMCTOCTI, sIKa
OTIaHOBYE KYJbTYPY IHIIOMOBHOTO MOBJICHHEBOTO CITIJIKyBaHHSI.

3. Jlo uncna Takux MCUXOJIOTIYHUX YMOB HAJICKATh:

a) IIeCpSIMOBaHE BHUSIBICHHS TPEJAMETHOTO 3MicTy (JOPMOBAHUX PO3YMOBHUX
i, mo QopMyroThesa, Kl 3a0e3Me4yloTh aJCKBATHICTb OpIEHTYBaHHS B
MPEAMETHOMY 3MICTI MOBHOTO MaTepiany;

0) marepiamizaitis  GpopMoBaHMX  CHOCOOIB  PO3YMOBOi  JISUTBHOCTI, IO
(hopMyIOThCS, 32 TOTOMOTO0 MOOYI0OBU CXEMHU OPIEHTYBAJILHOI OCHOBH [Iii;

B) MOTHBAILIIiHA TOTOBHICTH CTYJEHTIB [0 IJIECIPSIMOBAHOIO OBOJIOMIHHS
CHO0CO0aMU PO3KPUTTS 3MICTY 1 CTPYKTYPH MOBHHUX €JIEMEHTIB y IXH1! CHCTEMI;

I) TO0TpUMaHHs B mpoIieci GopMyBaHHS ClIOCO0IB PO3YMOBOI isTIBHOCTI MEBHOT
IICUXOJIOTIYHOI ITOCIIIOBHOCTI €TalliB, 110 IMOB’S3aHO 13 CUCTEMHHM IIPEACTABICHHIM
MOBHOTO Matepiaiy, mia00poM BiAMOBITHUX TUIIIB HABYAJLHUX 3aBJ/IaHb;

1) BIAMpaIfOBaHHS CIOCOOIB aHai3y MOBHHX €JIEMEHTIB y 0e3lmocepeIHbOMY
B3a€MO3B’SI3KY 3 OBOJIO/IIHHSIM KOMYHIKATUBHOIO MOBJICHHEBOIO JTISUTBHICTIO.

VY mnpakTUyHOMY IUIaHI 3 Pe3yJIbTaTIB MPOBEIECHOTO AOCIIKEHHS BUILIMBAE,
1[0 BpaxyBaHHS BUSBICHUX TMCUXOJOTIYHUX YMOB (POPMYBAHHS CIIOCOOIB pO3YyMOBOT
JUSITBHOCT1 CTBOPIOE MEPEIYMOBH JJISl TIOJAJIBIIOTO PO3POOJICHHS] HOBOTO MOKOJIIHHS
METO/IB 1 METOAUK Mpo(eciiHOro PO3BUTKY JIHTBICTA B Mpoleci Horo (axosoi
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MiATOTOBKH, peali3yloydl MPUHIMII B3a€EMO3B’S3KY IMPEIMETHOTO, TEOPETUYHOIrO 1
MPAKTUYHOTO PiBHIB mpodecionamnizamii. L{inecnpsiMmoBaHe cTaHOBICHHS CTPYKTYpPH
Ta KOMIIOHEHTIB JIIHTBICTUYHOTO MHCIEHHS 32 YMOB IIOETAlHOTO (POpPMYyBaHHS
BI/IMIOBIIHUX MUCJICHHEBUX [l CTAaHOBUTH pEAThHUN MIIAX  TOIAJBIIOTO
BJIOCKOHAJICHHSI Tpo1iecy MpodeciitHOl MiArOTOBKH JIIHTBICTA.

JITEPATYPA

1. bepe3zoBcbka H. A. TIcHXOMHTBICTHYHI aCTIEKTH HAaBYaHHS 1HO3EMHHUM MOBAM.
Bicnux Jlvsiscvrozo ynisepcumemy. Cep. Iledazozciuna. 2017. T. 24. C. 29-36.

2. BummaeBcbka O. C. PO3BUTOK COIIOKYJIBTYpHOI KOMIIETEHINI B TIpoIeci
HaBYAHHS 1HO3eMHUX MOB. Mogna oceima. KuiB: BumaBHUIITBO «AKaJeMBHUIABY,
2018. C. 45-52.

3. KpaBuyk [. B. MopgemnoBaHHsI KOMYHIKaTUBHOI TOBEIIHKH B TMpoIeci
IHIIOMOBHOTO ~ CNUIKyBaHHA. Haykosuii  gicnux  XepCcoHCbKO20 — 0epicasHo20
yuisepcumemy. Cep. [ledacociuni nayku. 2015. Bum. 8. C. 134-140.

4. Menpauuyk 1. SI. MucnenHs 1 MoBa: MCUXOJOTIYHUMN acmniekT. [lcuxonociuni
nayku. JIpBiB: Bumpasaunreo JIHY, 2016. C. 88-95.

5. Tapacenko B. O. JlocnimkeHHs: npoOieMHu pO3BUTKY MUCJIEHHS y Cy4yacHId
ricuxonorii. [lcuxonociuni oocnioxcenns. Kuis: Bumasaunrso «Ilcuxomorisy, 2017.

Ne 3. C. 10-15.

Tepkynoe Onexcandp B’auecnasoeuu, macicmpanm;

HAyK. KepisHUux — kauo. ginron. nayk, ooy. Ilosxcuoaesa Haois [lempisna,
T'opniscokuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuti 0epaicasHuli neda2ociuHutl YHigepcumem»

HOLIYK AHAJIOTI'OBUX BIAITIOBIIHUKIB
IHPU NEPEKJIAAI BPUTAHCBKOI'O CJIEHT'Y

CneHr uyepe3 CBOIO MIHJIMBICTh Ta HECTaOUIBHICTH CTBOPIOE OCOOJIMBI
TPYIHOILILI JUIS TepeKnanadi. Joro eqeMeHTH MOXYTh HPOHHKATH B MOBCAKICHHY
PO3MOBHY MOBY, a IMOTIM, BTpayaloud 3 4aCOM CBOE€ SICKpaBe €MOlliiiHe 3a0apBiIcHHS,
MEePEXOAUTH J0 CKJIaay HOPMATHUBHOTO IJacTy Jiekcuku. Came M 0OyMOBJIEH1 K
npoOJeMu TepeKyiaay, Tak 1 YKIAJaHHS CIOBHUKIB Ta CEMaHTUYHUX OJIOKIB.
Brxotoueni B mo1i6H1 poOOTH €1eMEHTH MOBU MOXYTh BHI03MIHIOBATHUCS, BTpavYaTH
CBOIO aKTYaJbHICTh, MEPEXOJUTH B 1HIIHMM IJACT JIGKCHKH, a00 HaBiTh MOBHICTIO
3HUKATH. Yepe3 IIe CJICHT € OJHICI0 3 HAWCKIAIHIMNX 1 BOJHOYAC HAMITIKABIIIMX
oOJyiacTed JOCTIKEHHS.

CreHroBi OJWHUIN Ta BUCJIOBM HaWUacTIIIEC MEPEKIATAIOTHCS 3a JTIOMOMOTOIO
MOITYKY aHaJIOTOBUX BIJMOBITHUKIB y MOBI mnepekiany. [lepekmaa 3a A0MOMOroro
aHajora — BUIUHU CTYIIHb MEPEKIIaIallbKOi MACTEPHOCTI Ta METOJIUKHU TEepeKIany.
EkBiBasieHT 3aBXIM OJIMH, 1 SKIIO BiH BIIOMHI Nepekiiagady, TO 3p00UTH TepeKiia
HeBakko. Ilin vac aHamoroBoro mnepekiagy TpeOa BMITH OOuUpaTH 3 JIEKUIBKOX
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CHHOHIMIB OJWH, HAUTIPUJATHIIINNA Y BCIX BIJHOIICHHSX, IPUYOMY HE 3aBXKIU HOTO
MOKHA 3HAWTH y CIIOBHHKY. MalCTEpHICTh Nepekiiagaya 1 mojsirac came B 3JaTHOCTI
3HAWTHU TIEBHI BIAMOBIAHUKY AJI OAMHULIL OpUTiHATY H 00paTH 3 I[bOTO PSAIY BapiaHT,
SKUW € HaWBHATIIUM Yy HasBHOMY KOHTeKcTi. lleit metonm cranoButh 20% Bifg
KUTBKOCT1 BCiX BUKOPUCTAHUX CITOCOOIB MEPEKIIaTy CICHTY.

Y TmpomoHOBaHIM pO3BIJALI MAaeEMO Ha METI MPOAaHANI3yBaTH MPUKIAAU
aHAJIOTOBOTO TEPEKJIaay AHTIINCHKUX CIIEHTOBUX OJUHHUIIb YKPATHCHKOIO MOBOIO.
MarepiaioM AOCIIKEHHsI cTaB OpuTaHChbKUM MiHicepian «lllepmok», 3HATHI 1S
tenekomnanii BBC One [1], Ta ¥oro ykpaiHcekuii ayOmspk crymiero «1+1» [2].
3a3HaunuMo, IO JJIA MOBJIEHHS repoiB cepiany «lllepnok» XapakTepHe aKTHBHE
BXKMBAHHSI CJICHTY, SIKMM €KCIUIKY€ iXHE €MOLIMHO-OI[IHHE CTaBJICHHS /10 JIIOAeH, 10
CUTYyaIlli, B SIKI BOHH MOTPAIUISAIOTh, 0 HABKOJUIITHBOI JIHCHOCTI, @ TAKOXX CBIAYHUTH
PO IIHHICHI OPIEHTUPHU Ta IHIII BHYTPIIIHI SKOCTI OCOOMCTOCTI, CIYyTy€e 3acO00M
CTBOPCHHSI MOBHOI XapaKTEPUCTUKH ITEPCOHAXKA.

- Oh bugger! - Whoopsy! / - Om npokaismms! - Oii-o1i!

[le peyeHHs — 3pa30K BAAJIOrO aHAJIOTOBOTO Mepeknany. TyT crocrepiraemo
BiJpa3y JBI CIIGHTOBI ojauHUIl: bugger — m’ske cioBo-naiika; y Croy4eHOMY
KOposiBCTBI € THMOBHM BHICIIOBITIOBAaHHSM, SIKE BUKOPHCTOBYETHCS JIJISI BUPAKCHHSI
HeBoBojieHHs; Whoopsy! — ciienroBuii BUTYK, BUao3MiHeHa (Gopma Big Whoops uu
Oops. 3amporoHoBaHWW BapiaHT Tmepeknany Om npoxkismms! — TOMHPEHUN
CJICHTOBUH BHCIIB B YKpaiHCHKI MOBIi, SIKMM € BJajgo MigiOpaHUM aHaJOTOM JI0
bugger y w™oBi opuriHany. YkpaiHcekuii aHanor Qu-oti TaKOX BIiJIOBITa€e
eMoIliiiHOMY 3abapBiicHHIO ciieHroBomy WhOOPSY 3 BUXiTHOTO TEKCTY.

Something fishy about it? / [l]ocw nido3pine?

Fishy — OpuTaHchbkuii claeHTI3M Ui SUSPICIOUS, 10 3apa3 MOUIUPEHUI He
TiTbKH y BenukoOpurtanii, aje ¥ B IHIIMX aHTJIOMOBHHMX Kpainax. lleil BucimiB
BUKOPUCTOBYIOTH [IJIsl OMKCY YOTOCh KaJlaMyTHOTO, MiA03puUIoro. Y cepiajl BiH
npeacTaBieHuit B qianosi [lepioka 1 joktopa BaTcona, Koy mig yac po3ciiayBaHHs
B 000X 3’SIBJISIOTHCS M03pU 3 TPUBOAY HAMIPIB OJHOTO 3 nepcoHaxiB. [lepeknanayi
BJIAJIUCh JI0 TIEPEKJIally 3a aHaJIoOri€r0, OOMEXHUBIIUCH CTHJIICTUYHO HEUTpaIbHUM
BApIaHTOM  JIGKCUYHOI  OJIMHHULI, 110 MepeJae JIMIIe 3arajlbHUil  3MICT
BHCJIOBJIIOBaHOTO. Ha Hallle mepekoHaHHs, Kpallle 3HAaWTH aHajaor BiANOBIIHOIO
CJICHTi3My B MOBI NEpeKIaay, SKUA XapaKTepu3yBaBcs O MPUOIM3HO OJHAKOBOIO 3
HUM EKCIPECUBHICTIO Ta €MOI[IITHOIO 3a0apBJICHICTIO, 1 TPOIIOHYEMO TaKUl BapiaHT:
Ll]oce mym ne uucmo?

What's he doing? Working his way round the world, showing off? / Bin wo
MAHOPYE C8IMOM, XUZYEMbCA?

3BEpHYBIIUCH 10 CJIOBHUKA, 3HAMIIUIA TaKe MOSICHEHHS cieHTi3My {0 show off —
«to behave in an ostentatiously skilled and assured way with the intention of
Impressing othersy [3]. MoxHiBi aHAJIOTH B YKpPATHCHKii MOBI JIO CJICHTOBOTO CJIOBa
show off — xusysamucs, euxeansmucs, euxabryuyeamucs. HaimopeuHimmm €
nepiIui, OUTbII JIITepaTypHUuil/popMalibHUN BapiaHT MepeKIaay — xu3ysamucs, 1mo u
0yJI0 3aCTOCOBAHO i1 Yac AyOJIbOBAHOTO MEPEKIIaTy.

Rahul is my rock. / Pazynb most onopa.
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Caenri3m rock mae Take 3HadeHHs: «it’s @ great compliment. It means that you
are someone that they can confide in, open up to, rely on» [3]. ¥ npomy pedenni
nepeKyiagavl 3HaWIUIM BIAMOBITHUN aHAJIOr TEPMIHY B YKpaiHCBKii MOBI [0
NIEPBUHHOI JICKCEMH B MOB1 OpUTiHAIY 1 mepexiainu rock sk onopa.

There’s a queue for the 100. /' YV myanemi 6yna uepea.

Loo — 6purancekuii cieHr a0 ciiB toilet, restroom ado bathroom. 3 momixk mux
BaplaHTHHUX BIJNOBIIHUKIB Mepekiagadl oOpalud HaBAATIIINK HOro mepekiaz 3a
KOHTEKCTOM. Ha Ham moruisi, MOKJIMBHAN 1HIIMIA BapiaHT MEepeKIaay 3a JOMOMOTO0
npuiioMy eBdemizalii, 3aMiHUBIIK CIIeHTi3M |00 B MOBI OpuriHAIly Ha 60UpPANbHS Y
MOBI MEPEKIady.

Sod this! Sod this! You stay here if you want, on your own. / o éica! Hexaii
JUWLATICSL, AKUWO XOUeUl.

Y mpoMy TMpHKIAAi crHocTepiraeMo cieHroBy Jekcemy Sod this. Lle
XapaKTepHUH BUCIIB A1 OPUTAHCHKOTO CJICHTY, IO TPAKTYETHCS SK MOM’ SIKIIIEHA
dopma anrnomoBHOi mnaiikum fuck it. Y crenroBomy TiacTi ykpaiHChKOI MOBH
31€0LIBIIOr0 TMEPEeBAXKAIOTh MEpeKyagu i€l Qpasu 3a JAONOMOroK MNPUHOMY
eBemizauii: niwio 6ono 6ce, 0o 6ica, Hy uoeo. ToOTO Il BUCIOBU BXKE €
eBpemizmamu 1o Ourein TpyOoi fuck it y MoBi opwurinamy, ToMy IyOIbOBaHHIA
MEPEKIIa]] BBAYKAEMO aHAJIOTOBUM BiIIOBITHUKOM JI0 CJICHTOBOTro BHCIoBY SOd this.

Attaboy / Monoodey» — 1€ ONMH TPHKIIAJ BAAJIOTO aHAJOTOBOIO IMEpeKyany,
aJke 3TIAHO 3 BU3HAUYCHHSM OHJIaMH-cioBHHKa attaboy ie «phrase condensed from
«that a boyy, that is said when one has done a good job on something» [3], Tomy
YKpaTHCHKUI BIAMOBIAHUK MOI00eyb — HAUKPAILIUNA BaplaHT MEpPeKIamy.

Every officer you've ever made feel like a tit, which is a lot of people / Bci,
K020 mu 8ucmasué OYPHAMU, a iX YUMAJo.

Tit — OpurtaHchKui cieHTi3M, skuii Mmae 3HadeHHs «foolish, stupid and
ineffectual person» [32]. 3acrocyBaHHS aHAJIOrOBOIO IMEpPEKIaay Jalo 3MOTry
MEPEKJACTH OPUTIHAIBbHY JIEKCUYHY OJMHHMIII0 Ha BIANOBIAHY 1M YKpaiHCBKY,
MaKCHMAaJIbHO HAOJMKEHY 10 KOHTEKCTYaJIbHOTO 3HAUYCHHS Y MOB1 OpUTIHAITY.

There is no key, doofus! / Kooy mue icnye, 6060yp! — YKpalHCbKUI aHaIOT
0060yp HalKkpallle rnepeaae CTHIICTUYHNAN BIATIHOK MOBHOI oauuumii doofus y moBi
OpHTiHAITY, III0 TO3HAYA€ HEKBAIIIUBY a00 TypHY JIOIUHY.

Bollocks! / Masuns!

Buryku — TakoXX OJlHE 3 OCHOBHHX JDKEpE] CIEHTY B aHTJINACHKIA MOBI.
TunoBuii Opurtancekuii Buryk Bollocks! He MoxHa mnepekmacTu 3a JTOMOMOTOFO
croco0y KalbKyBaHHS, TOMY TepeKiaaadi Mmiaiopasin ajaeKBaTHUN aHAJIOT B
YKpalHChKIA MOBI, KU BIJIMOBIa€ KOHTEKCTY Ta €KCIPECHBHOCTI BHUCJIOBY B MOBI
OpUTiHAIY.

Poppet. Oodles of love and heaps of good wishes from Cam / Mosi muwxo,
Haukpawux nobasicans 6io Kem.

CrnenrizMm poppet — OpUTaHCHKUI 3MEHIYBaJIbHO-TIECTIUBUNM BHCIIB, IO
mo3Havae 3BepTaHHs, sk honey, sweetie uum darling. JlyOmpoBaHuii mepekian
MIPOTIOHY€E YKPATHCHKUN aHAJIOT MUWIKO, SIKUM BJAI0 TIepeaae CTUIIICTUYHUMN BIATIHOK
MOBHOI OJIMHUIII B OPUTIHAII.
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We end up having a bit of a ding-dong. / V nac sunuxace ceapka.

Ding-dong — cnenroBuii BUCIIB, KM Ma€e 0e3J1id BapiaHTHUX BiJIITOBITHHUKIB B
YKpaiHCBKil MOBI, Cepell KX OypHa MoouHa, byina eevipka, ceapka. llepexnamadi
oOpany TMpaBWJIBHUA BIAMOBIAHUK [JI1 AyOJIHOBAHOTO TIEPEKIaay YKPaiHCHKOIO
MOBOIO, /K€ MOBa Y J1aJI031 HIEThCS caMme MPOo CBApKy. Y bOMY BHUITAIKy IIpodiemMa
MepeKyIaay CICHTY TOJISATaE y TOMY, IO Y TOTO YW 1HIIIOTO CJIOBA MOXKE OYTH KiJIbKa
BapiaHTIB Mepekaay, 1 Juisi MOBHOTO PO3YMIHHSA HEOOX1HO 3HATH BCI Il BapiaHTH i
o0patu BIANOBITHUM, TUBIISTYUCH HA KOHTEKCT.

OTxe, aHaJOr € OJHUM 13 HAWNPOJIYKTUBHIIIUX CIOCOOIB MepeKanay, SKi
3aCTOCOBYIOTH sl TIepeJlaBaHHS aHTJIHCHKOTO CICHTY YKpaiHChKOIO MOBOR0. Yacto
IIe € HAOUIBIN JOLUIBPHUM, OCKUIBKHM 30€pira€ CTUJIICTHYHHMM BIATIHOK CJIGHTOBHUX
MOBHHX OJIMHUII.
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Tumuenxo Hamania Bonooumupiena, mazicmpaumia,

HAayK. KepieHUuK — kauo. ginon. nayk, ooy. Kpyme Onena Borooumupisua,
T'opniecokuti iHCmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuti depaicasHull neda2o2iunutl yHigepcumemy»

IMAPEMIOJIOTTYHUM AHAJII3 KOHUENTY JIFOFOB, KOXAHHA
B AHI'JIIMCBKIN TA YKPATHCBKUX MOBAX

OgHuM 13  METONIB ONHCY KOHILENTYy € TMapeMIOJIOTIYHUN  aHaui3.
B eHLMKIONEIMYHOMY CIIOBHUKY-JOBIJHUKY JIHIBICTUYHUX TEPMIHIB hapemia
BU3HAYAETBCS AK «HAPOOHUU GUCTIB, BUPANICEHUU PEUEHHAM, A MAKOIC KOPOMKUMU
JIGHYIOHCKAMU peyeHb, AKI nepeoaiomv eneMeHmapHy CYeHky abo Haunpocmiuuil
Oianoey [1]. TlpucniB’s, MpUKa3KW, MPUMOBKH, 3arajikv, MPUKMETH BXOJISATH JIO
napemii.

[Tapemii xapakTepu3yrOThCA CTIUKICTIO, Yy3araJibHIOIOUUM XapakTepoM Ta
B1IOOPaXYIOTh MEHTAJBHICTh HApPOMY, IO BAXKIWUBO TPU JOCIHIKEHHI KOHIICTITY.
Martepianom s ananizy konuenty JIOBOB, KOXAHHS cnyryBanu nmpucnis’s ta
MPUKA3KH, K1 BHOKPEMJIEHO METOJOM CYILUIbHOI BHOIpKH 13 MaKMIIIaHCHKOTO
CIIOBHHMKA aHDIiKCchkux mpuciiB'ieB [4], Oxchopacekoro cinoBHUKa TpucitiB’iB [3],
TeMaTU4HOTO CJIOBHUKA MOMYJIIPHUX YKPATHCHKHMX MPUCIIB'TB Ta MPUKa30K [2].

[ToHATTS «IOTeMay SK JOTIKO-CEMaHTHYHA OJUHUILS y3arajJbHEHOTO XapaKTepy
BUKOPUCTOBYEThCS TpU  Kiacudikamii mapemil. Ilpm 1poMy BpaxoByeTbCs
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MOXJIMBICTh CYO’€KTHBHUX OIIIHOK Ta CHPUUHATTS CEMaHTHUKH IapemMii, 1o
nepenoayvae ix 3BEJICHHS JI0 JIOTEM Y 3aralbHOMY BHTJISIII.

[TapemiosnoriuHuii aHali3 AHTJIOMOBHOTO MaTepially I03BOJIIE BUOKPEMHTH
TaKi JIOTEMH, SIK.

—  HemiAKOHTPOJIBHICTH (@ man has choice to begin love, but not to end it
(= «Jloouna mooice obpamu novwamox Koxawus, ane ue ii xineywvy); love cannot be
forced (= «Koxanmus ne smycuuy);

—  ueBMmotuBoBaHicTs (love is without reason (= «Koxanns wne mac
npuuunuy); affection blinds reason (= «/Ipuxunvricmo 3acuinuoe posym»));

— gacoBuii mapamertp (time, not the mind, puts an end to love (= «Yac, a ne
po3ym, 3axinuye koxannsy); the heart that once truly loves never forgets (= «Cepye,
WO KOMUCH WUPO KOXALO, HIKOIU Yb020 He 3a0yder));

—  miHa Jiro6oBi, koxanHs (love is not found in the market (= «Koxanns na
punky e 3natioeury); When poverty comes in at the door, love flies out of the window
(= «Konu 6 0im npuxooums 6iOHiCMb, KOXAHHSL 3HUKAEY));

—  nro0oB 3MiHtoe roei (love makes men orators (= «Koxauns pooumo
mooeti kpacnomosnumuy); love makes a wit of the fool (= «Koxanns pobums oypus
PO3YMHUMY));

—  OarbkiBCchKa Jt000B (a mother’s love is best of all (= «Mamepuncora
nmobos — natikpawa 3 ycixy); love the babe for her that bare it (= «/Troou oumuny
3apadu mici, wo it Hapoounay));

—  mmwmpictek (Where love is, there is faith (= «/le ¢ koxanns, mam ¢ 6ipay);
where there is no trust there is no love (= «[e nemac oosipu, mam nemac i
KOXAHHLY));

—  uesuMoBHicTh (Whom we love best, to them we can say least (= «Mu
KadiceMo HaumMeHwe mum, Ko2o Jiodbumo Haubineuey); next to love, quietness
(= «llops0 3 KoxanHuam muway));

— w00 — Moruia koxaHHs (marriage is the tomb of love (= «lllo6 —
moeuna xoxannsy); love is a fair garden and marriage a field of nettles (= «Koxanns
— eapuuil cao, wiiobd — nojie Kponusuy));

—  mo00B 10 BCHOIO, 10 OB’ s13aHe 3 kKoxaHoro groauHoro (he that loves the
tree loves the branch (= «Xmo ar0b6ume oepeso, moi mobums i tioco 2inky»); love me,
love my dog (= «/lrobuw mene — niodu i moco cobakyy));

—  HeratuBHa oIliHka J1r000Bi, koxanHus (love is full of fear (= «Koxanms
cnosnene cmpaxyy); of soup and love the first is the best (= «Miowc cynom i koxanmnsm
kpawe obpamu nepuiey)) [3; 4].

B ykpaiHchKii mapemioiorii BU3BHAUYEHO TaKi JOTEMHU:

— 1000B MO BIJHONIEHHIO JO Kareropii miacts/Hemacts (b6oaums
cepoOenbKo, ma naaKkams CIMUOHEHbKO, 2ipuid 110006 8i0 6010, K He 0ae CNOKOIO);

—  HeIJKOHTPOJBHICTh (cepye Hi Ha W0 He 88ANCAE — CB0H GO0 MAE;
KOXQHHSL He 3ano0ixicuul 3apanisi, 0ail cepyio 800 — 3a8e0e 8 HeGOIII0);

—  4acoBuil mapamerp (1roou mere 8 6yoeHvb, a 8 Hedlto, K Npubepycs, mo
Ul Ha mebe He NOOUBIOCS,; CIMAapo2o H0OUMb — MIbKU OHL 2yOUmy);
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—  TSOKKICTh PO3NYKU (Muna Oyna 3iyka, a 2ipka po3iyka, Jlinuie ou He
SHAMUCS, HIXC 3aPA3 pO3CMAMUCH);

—  HEBMOTHUBOBAHICTh (oui Oe3 Oywi cnini, 8yxa 6e3 cepys 2nyxi; 100608
cina, 0ogeoe 0o 0iou i nona);

—  (dyHIaMEHTaAIBHICTD (170008 2opu 8epHe; 6e3 COHYs He MOdiCHA Oymu, Oe3
MUTO20 HE MONCHA HCUMU);

—  CIIOHTaHHICTh, CTHXIWHICTH (170006 He numae, Kyou tide, a cepye 8eoe;
Xmo nooums, motul He 8ioac, ujo pooums),

—  11000B Ha OCHOBI MOAIOHOCTI (1K nmawka 00 nMawKy, max i oyua 0o
Oyuti; noodibne 00 NodibHO20 MACHEMbC ),

— 10001 (ko2o 060, Mo2o i 6 10, maxk MeHe, Mamo, XJ10nyi A0oAmMsb, WO
3a Kynakamu i ceimy ne 6auy);

—  YHIKQJIBHICTh 00’€KTa KOXaHHS (K K6IimKa Ha Noni, maxK i mu 6 MOEMY
cepyi, 00He 0epeso He CIMBOPUMb JICY, e 00HEe KOXAHHSL MOJce SMIHUMU C8im);

—  OEe3KOPUCIHBICTD (3apadu Munozo i cebe He WK0OA; KOXAHHS He 38ANCYE,
He ULyKae 8u2oou),

—  HEeMUHYYICTh (He Mooicews emekmu 6i0 KOXAHHA, K 6i0 COHYsl, 10008 He
numae, uu 2omosuti mu 0o uei) [2].

[Ipu nmopiBHAIBHOMY aHadi31 OOMJBOX MOB IOMIYAEMO, IO B AHIJIHCBHKIN Ta
YKpaiHCBbKii MOBaX BHPaXEHO KOMIIOHEHTH CEMaHTHKH, TIOB’sI3aHI 3 cepyesum
noyymmsam (CTOCYHKaMM MIDK CTaTsIMH), IO € KJIIOYOBUM Il HAalllOHAJIbHOI
CBIJIOMOCTI aHTJINIIB Ta YyKpaiHiiB. B 000x MoBax HaWOLIbII BUPAKECHUMU
O3HaKaMu Jt0OOBi1, KOXaHHS € HEMIJKOHTPOJIbHICTh, HEBMOTHBOBAHICTh BHUOOPY
00'eKTa MPUXUIBHOCTI, BaKJIMBOIO PUCOIO — MPOTSHKHICTB MOYYTTS Y Yaci.

BigmiHHOCTI crmocTepiraroTbcsi B 1HIMUX JioremMax. Tak, B aHTJIHCHKHUX
rmapeMisix HeMae IPHUCIiB'iB, 0 Bi0OpaKaroTh 3B'SI30K JI000BI 31 CTpaXKIaHHSIM, TOII
K BU3HAUCHHSA KOXaHHS, SIK TOps, CTPaKIAHHS, HEMIACTs, CMYTKYy, OIH, MYKH
BU3HAYAETHCS B YKpaiHChbKUX. CMUCIIOBHI OJIOK MmapeMiii, OB'SI3aHUM 13 TSHKKICTIO
PO3JIYKH, € THUIMOBUM [Jsi yKpaiHCcbkoi mapemiosiorii. Lle#i Onox moB's3aHuii 13
MOTEPETHIM («JTFOOOB SIK CTPAKIAHHS ).

JInst aHTmMCHhKIA MapeMiosiorii He XapakKTepHUMH € (PyHIaMEHTaJbHICTh
KOXaHHS, KOXaHHS Ha OCHOBI MOMIOHOCTI, CHOHTAHHICTH/CTUXIMHICT. Jlia
YKpaiHChKOI MapeMioJIOrii IHTepec MPEeACTaBise JOoreMa, MoB’si3aHa 3 modosiMu (ko2o
1100110, Mmoeo U 0 '10; maxk MeHe, Mamo, XA0nyi 100aamy, Wo 3a KyI1aKkamu i ceimy He
bauy), ne moOOi — Ie HOPMAaJbHUH NPOSB KOXaHHSI. 3YMOBJICHICTH JIIOOOBHHX
BITHOCHH (71106006 i 005), OE3KOPUCIIUBICTD (2comosHicmb OLIumucs), YHIKaIbHICTh
o0’exkTa JIO0OBI MpPUTAaMaHHI YKPAiHCBbKIA MapemioJiorii, IO MOSCHIOETHCS
KyJbTYpHO-HAI[IOHAJILHOIO CIIeU(iKoIO.

AHTTIIChKa TApeMIOJIOTiI XapaKTePU3YEThCS HASBHICTIO JIOTEMHU «I[IHHICTHY
a00 «IiHa KOXaHHM». B aHTIIMCHKUX MPUCTIB’AX 3 OJHOTO OOKY CTBEP/KYETHCS, 110
y Kkoxaumns nemae yinu, ii ne kynumu 3a epowdi (love is neither bought nor sold),
a 3 IHIIOrO — TPO Te, IO MaTepiaibHUi JOCTaTOK Ha KOXaHHI CEpPHO3HO
no3nauaetses (love lasts as long as money endures).
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Taxum unHOM, He3Bakarouu Ha Te, KoHuent JJIObOB, KOXAHHJI € 6a3oBum
B AHIUIIKACHKIM Ta yKpalHCBKIA KyJlbTypax, JIOOOB, KOXaHHS — TMOYYTTS, ajie B
aHTITINCHKIA Ta YKpaiHCHKIM JHTBOKYJIBTYpax MPOSIBISAIOTECS B 3aJE€KHOCTI BiJ
iXHBOI KyJIbTYpPHO-HAIIOHATBEHOT Ccrien}iky.
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Tuxonoscvka Anacmacia Bonooumupienu, macicmpanmxa;

HAYK. KepieHUK — KaHo. ginon. Hayk, ooy. Cyxoseyvka Jlroomuna Banenmunisna,
T'opriecokuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuii 0epatcagruii neda2o2iuHuil yHigepcumemy

OLIHIOBAJIBHA ®YHKIIA NOJITUYHOI META®OPU

OmixtoBanbHa GyHKIIS MeTadhopH € HaI3BUYATHO BAXJIUBOIO B MOJITHYHOMY
JMCKYpCl, OCKUIBKA BOHA YMOJJIUBJIFOE MOBILS HE JIMIIE OMUCATH SIBUILA YM MO/,
ajle ¥ HamaTd iM TO3UTHBHOTO YHM HETaTHBHOTO 3a0apBiieHHsA. Y BHUMAIKY 3
anTporiometadopamu, SIKi IPYHTYETbCA Ha TEPEHECEHHI JIOACBKUX SKOCTEH Ha
aOCTpaKTHI MOJITUYHI 00’ €KTH, OLIIHIOBAJIbHA (DYHKIIISl BUABIISAE ceO€ B EMOIIHHOMY
BIUIMBI HAa ayJUTOPIIO Yepe3 CTBOPEHHS 00pa3iB, II0 € JErKO 3pO3yMUIMMH U
acolllaTUBHO HAaCHYEHHMH Ta JAa€ HAM MPABO 3PO3YMITH, Ha OCHOBI SIKHX O3HaK
cTayiocs MepeHeceHHs 3HaueHHs [1, c. 4].

AHnTponioMeTaopu BUKOPUCTOBYIOTHCS /ISl €KCIUTIKAIllT Cy0’ €KTUBHOI OIIHKU
MOJIITUYHUX TOJiH, mporeciB 4u mis4iB. OCKUIBKK Taki MeTadopH aneaiorTh 0
3arajJpbHOJIIOICBKUAX YSBJICHh MPO TUIO, €MOIlii Ta TOBEMIHKY, BOHM 3/aTHI
nepeaaBaTH SK MO3UTHBHI, TaK 1 HETaTUBHI omiHku. Hanpukman, metadopa a strong
backbone of the nation mo)ke BHKOPHCTOBYBATHCS AJIs MIJAKPECICHHS BaXKJIMBOCTI
MEBHOI TOJITUYHOI CHJIM abo Jijepa Ta JyUisl TMO3HAYEHHS KIIOYOBOI YaCTHHU abo
OCHOBHU JIEp)KaBU YW CYCHUIbCTBA, M0 3a0e3meuye ii CTaOIBHICTh 1 MILHICTb.
VY noyiTHYHOMY KOHTEKCTI 1Sl MeTadopa MOKe BKa3yBaTH Ha 1HCTUTYTU abo JIOJEH,
K1 TATPUMYIOTh HaIlll0 Ta € ii onoporw. BoHa dbopmye MO3UTUBHE YSBJICHHS PO
HAJIHHICTh Ta CUJIY THUX, XTO TPUMAE KpaiHy «HA CBOIX IUIeYax», MOPIBHIOOYH iX 13
XpeOToM, skui miarpumye Bce Timo. Meradopa a wounded body politic, y cBoro
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4yepry, BKa3zye Ha clIaOKiCTh a00 KpHM30BHIA cTaH JepkaBu [2, ¢. 2]. Taka meradopa
BUKOPHUCTOBYETHCSI JUIsl OMUCY JEep’KaBU a00 TMOJITUYHOI CHUCTEMH, sKa 3a3Haja
mKoaud. Y 1ii meradopi aepkaBa MOPIBHIOETHCS 3 KUBUM OPraHi3MOM, a paHH
CHUMBOJII3YIOTh TMOJIITUYHI, €KOHOMIUHI 200 COIlialbHI MPOOIEeMH, IO 3arPOXKYIOTh ii
¢dbyHKIiOHyBaHHIO. BoHa migkpecmioe ciabKicTh ab0 BpasIWBICTh CHCTEMH,
aKIEHTYIOUM yBary Ha HEOOXITHOCTI JIKyBaHHS 4d pedopM sl BITHOBJICHHSA ii
HOPMAaJIBHOTO (DYHKI[IOHYBaHHS.

OrmiHroBaJIbH1 aHTpOIIOMeTadOpy YaCTO 3yCTPIYAIOTHCS B MOJITHUHUX MTPOMOBAX
Ta Menia. BoHM A03BOJISAIOTH MOJIITUKAM HE JIMINE BUPaKaTH CBOI MOV, ane U
dbopmyBaTH MeBHUI HacTpidi y BuOOpiB. Ilo3utuBHI ominHi Meradopu, Taki sk the
heart of democracy cepiie, cTBOpIOI0TH 00pa3 cTaOLIBHOL Ta YCIIIIHOT CHCTEMH, TOJII SIK
HeratuBHi, sk the Dbrain-dead policies (MepTBi MOMITHYHI pilleHHs), (OPMYIOTH
BpPa)KEHHS PO HEKOMIIETEHTHICTh a00 3aHena. Taki metadopy CpOIIyIOTh MOTITUYHY
pEABbHICTD, aJie MPHU IIbOMY 30epirarTh ii CKJIATHICTh, Yepe3 10 iXHS OIHIOBAIbHA
(GYHKIIIS CTa€ HAJI3BUYAHO BAKJIMBOIO B KOHTEKCTI MACOBHMX KOMYHIKaIlii [3, ¢. 5].

AHTporomeTaopy aKTHBHO BHUKOPHCTOBYIOTHCSI MJIsi CTBOPEHHS OI[IHHUX
o0pa3iB nomiTnyHUX Jigepis. [lomiTukwy, siki mpeacTaBistoThes sk the strong arms of
the nation a6o the guiding hands of leadership, orpumytoTh IO3UTHBHE OIIHIOBAHHS
SIK HaJIiiHI i KOMIIETeHTHI KepiBHUKH. HaToMicTs MeTadopu, sik-ot a weak spine ado
a cold heart, HamaroTh HEraTHBHY OIIHKY, MiKPECITIOI0YH CIIA0KICTh a00 0aii Iy KiCTh
70 CycnuIbHHX MoTped [2, ¢. 2]. YV TakoMy Bumnajaky MeTadopHuHi KOHCTPYKINI HE
JIUIIE OLIHIOITH IMOJITUYHUX JIJIEPIB, aje W BIUIMBAIOTh HA €MOIIHE CTaBJICHHS
BUOODIIB. Take BUKOPUCTAHHS TMO3UTUBHUX aHTporoMeTadop CIpHusie 3MIIHEHHIO
JOBIPH JI0 MOJITHYHOI (ITypH, TOJ1 SK HEraTUBHI MeTadhopu MOXKYTh CIIPUYMHHUTH
po34yapyBaHHs a00 HaBITh BIITOPTHEHHS.

Coin 3BepHyTH yBary Ha metadopy, 1o Oyna Bukopuctana /xonom Kennemi mig
yac Horo iHaBryparii 1961 poky: The torch has been passed to a new generation of
Americans [4]. OuinroBasibHa (yHKIs 1iel MeTadopy mossirae B TOMy, 00 CTBOPUTH
MO3UTUBHY OIIHKY 17l Tiepenayl BiMOBIJAIBHOCTI, CHaJKOEMHOCTI Ta Hajll Ha
MaiioyTe. The torch cumBomi3ye CBITJIO 3HaHb, imealiB, IIIHHOCTEH Ta
BiANOBIAbHOCTL. CaM 00pa3 dakeiry (JixTaps) Mae MO3UTUBHE 3a0apBIIEHHS, OCKUIBKH
aCOIIOETRCS 31 CBITJIIOM, IPOCBITICHHAM 1 KepiBHUIITBOM. Y uactuHi has been passed
aKUEHTYEThCS yBara Ha IUIABHOMY, IPUPOJHOMY TpOIECi mepeaadi BiANOBIIAIBHOCTI.
Kpim TOro, meradopa MO3UTUBHO OILIHIOE 1€ TOKOJIHHS, MPHUITYCKAIOUH, 110 BOHO
3[IaTHE MPOJIOBKYBATH CIIPaBy CBOIX MOMEPEIHUKIB 1 pyXaTu Halliro Brepea. Meradopa
O3Hauae mepeady BiMOBIIATBHOCTI, JIIJIEPCTBA Ta CIIAIIMHU Bi/I IOTIEPEIHIX TOKOJIHb
710 HOBoro mokoJiHHA. Daken (Jixtap) y mik Meradopi CUMBOIIIZYE CBITIO, MYJIPICTh,
iIean Ta JOCATHEHHS, SKI IepemaroThes Jam, sk ectadgera B roHmi. [lomepemne
MOKOJIIHHS TIEpeae BaXIIMBY MicCit0 a0 3aBJaHHS MOJIOIIOMY TOKOJIIHHIO, SIKE TeTep
Hece BIAMOBIAATBHICTE 3a MalOyTHE. IliAKpecTtoeThCs 3B’SI30K MIK MHUHYJIUM 1
MaiioyTHiM. HoBe TIOKONIHHA OTpuMye€ HaAOaHHS TIONEPETHUKIB 1 TOBUHHO
MPOJIOBXKYBATH TIPAIFOBaTH HaJ PO3BUTKOM Kpainu. Lls metadopa mepemae Bipy B Te,
10 HOBE MOKOJIIHHS Ma€ MOTEHLIAN 1 3[aTHICTh MPOJIOBXUTH MO3UTUBHI 3MIHH, CLIPUSATH
MpOrpecy 1 MATPUMYBATH IIIHHOCTI, SIKI BOHU yCHAJAKyBaJIH.
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Metadopa y peuyenni The arc of the moral universe is long, but it bends
toward justice Bupaxkae imero mpo Te, MO HNUIAX JO CHPaBEAJIUBOCTI MOXE OyTH
JIOBTUM 1 CKJIQJHUM, aje¢ B KIHIEBOMY IMIJCYMKY JIIOJICTBO PYXA€ThCS 10 OLIBII
CIPaBEJIMBOTO 1 MOPAJILHOTO CyCIIbCTBAa. BOoHA BUpaXkae mepeKoHaHHS, 110, TONPU
BCl TEPEHIKOAM Ta HEPIBHOCTI, MOPAJIbHUNM MpOrpec HeMUHyduid. Xoda 3MIHH
MOXYTh 3aiiMaTH 0OaraTo dYacy, 3pEIITOI0 CBIT CXHJISETHCS A0 OUIBIIOI PIBHOCTI,
crnpaBeIMBOCTI i 106pa. L dpaza BimoOpakae onTUMICTUYHY BipYy B T€, 1110, TOIPU
TPYAHOINI, HEPIBHOCTI Ta HECNPABEIJIMBICTh Y CBITI, ICTOpiS Ma€ MPUPOJHY
TEHJICHIII0 JI0 TIPOrpecy W JOCATHEHHS crpaBeiuBOCTI. O1iHIOBaTIbHA (DYHKITIS IT1€T
MeTadopH MmoJsirae B TOMy, 100 HAJAUXHYTH JIIOJIeld Ha TEPIIHHS Ta HAINOJETJIUBICTD
y 00poTh0l 3a CIpaBeIUBICTb, OCKIIBKH 3MIHH MOXYTh OyTH IOBUIBHUMH, ajie
HeMUHyuuMH. MeTtadopa TakoX MIAKPECIIOE  JOBrOCTPOKOBICTH  MPOIECY,
MOKa3yI04H, 1110 MOpaJIbHI 3MIHM MOXYTb 3alHATH 0araTo yacy, aje BCe OJJHO BEIyTh
no cmpaBemmBocTi. Ll meradopa crmoHykae A0 JOBrOTEPMIHOBOI TMEPCIEKTHBH,
HATOJIOUITYIOUH, [0 HaBITh MAJICHBKI KPOKH y MPaBUILHOMY HAIPSIMKY BHOCSTH CBil
BHECOK y OUIbIIIY METY — BCTAHOBJIEHHS CIIPABEAJIUBOCTI B CBITI.

OuiHroBanbHa (QyHKLISI METAQOPH € IHCTPYMEHTOM MOJITUYHOI MaHITyJIALIT Ta
BIUIMBY, OCKUIbKM BOHA 3/IaTHA HAJaBaTH CyO0 €KTUBHY IHTEPHPETALII0 MOAISAM,
(dbopmyroun B CyCIUIBCTBI BIAMOBIAHI peakiii. Hanpuknazn, metadopu 3 HO3UTUBHOIO
OLIIHKOI0O MOXYTb CIPHUSATH TOCWICHHIO JIETITUMHOCTI TOJITUYHOI BiIaaud ado
MOJIITUYHUX PIllIEHb. Y CBOIO Yepry, MeTagopH 3 HETaTUBHUM 3a0apBIICHHSIM MOXKYTh
BUKOPUCTOBYBAaTUCS JJIsl JUCKPEAUTAlli OINOHEHTIB a00 KPUTHKU 1CHYIOUOTO
nopsky [5, ¢. 6]. OuiHtoBanbHa QYHKIIIS aHTpOOMeTa(opH Biirpae BaKIMBY POJIb
y TIOJIITUYHOMY JTUCKYPCi, TIOTIOMAraryu MoJiTUKaM 1 Mezia GopmyBaTu cy0’ €KTUBHI
OIIIHKM TOJITHYHUX JIJepiB, MOAIM 1 TpoleciB. 3aBAsSKH CBOiM 31aTHOCTI HaJaBaTH
K TO3WTHBHI, TaK 1 HETAaTWBHI OI[IHKHU, AHTPONoMeTadopu CTAlOTh MOTYKHUM
IHCTPYMEHTOM BIUIMBY Ha TPOMAJCHKY AYMKY Ta €MOILIHE CIPUHHATTS MOJITHIHOI
peanbHOCTI. BHAcmigok 1LbOro BOHM € HE3aMIHHMUMH JUISl MOJITHYHOI PUTOPHKH,
OCKUIbKH J03BOJISIIOTH €(DEKTUBHO IOHOCUTH HE JuIe iH(popMallito, aje i OI[iHKH.
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Daocesa Anacmacia Cepciiena, mazicmpanmka;
HAYK. KepigHUK — Kano. Qinon. Hayk, ooy. bepescna Mapeapuma Bacunisua,
3anopizbKuil HAYIOHATbHULL YHI8EpCcUmem

CIHHPOHIEHHA TEKCTY IIPU AYAIOBI3YAJIBHOMY HEPEKJIAIIL
(HA MATEPIAJII CEPIAJIY WEDNESDAY
TA MO0 YKPAIHCBKOT'O JYBJISIXKY)

€ Oarato mpoOseM, BUBYEHHSIM SIKUX 3aliMa€ThCs CydyacHE MOBO3HaBCTBO,
cepell HUX MUTaHHs MepeKIIay, OCKUIbKY 1€ HE MPOCTa 3aMiHa OAUHUILL OJIHIET MOBH
OJIMHULISIMM 1HINOI, 1€ CKJIQJHHUM MpoIleC, SIKIIO BKJIIOYAE y cebe HU3KY Omepallii,
3HAHHS 1 BUKOPUCTAHHS SKUX IMEpPEKajaueM € 3all0pPyKOI0 aJeKBAaTHOIO MEepeKyIary
[1, c.267]. 3actocoByeThcss OaraTo BHIIB Mepekiany, ajie OJHHM 13 HaWOLIbII
3aTpeOyBaHUX Ha CYy4aCHOMY PUHKY € MepeKyiaja ay110Bi3yalbHUX TEKCTIB.

OTxe, aylniOBI3yaJIbHHI NEpeknan — 1€ NepeKiIag caMe MYyJIbTUMEIINHOTO
TeKCTy ((piIbMHU, cepianu, peKjIaMHI POJIMKH, Telenepeaadl, BIICO B MEPEX] IHTEPHET
toio). Cepeal OCHOBHHX CIOCOOIB TMOOYIOBH 3MICTy ayAiOBi3yaJIbHOTO TEKCTY €
MOBa, 300paK€HHs, My3UKa, & OCHOBHUMHU (hOpMaMH ayAl0BI3yaJbHOTO MEPEKIATy —
cyotutpyBanHs 1 myomtoBanus [3, ¢. 119]. Jlns ykpaiHChKOTO PHUHKY ayaiOBi3yallbHOI
MPOJYKLII TPaJULIAHUM € BUKOPUCTAHHSA O3BYUYEHHS MPU MEPEKIaAl YKPaiHCHKOIO
MOBOI0. O3By4EHHS BUKOHYIOTH LIIISIXOM JyOJIIOBaHHS UM BOMCOBEPY, KOXKEH 13 SIKUX
Mae cBoro crnenudiky. Ui NMpakTUYHOI YACTHHM IOTO JIOCHIHKEHHSI OOUpPaeMO
aHTJIOMOBHUH cepiajl Ta HOro yOJsikK YKpaiHChKOIO MOBOIO.

JlocsiTHEHHsSI CHMHXpPOHI3allli € Y HE HAWTOJIOBHIIIUM 3aBAaHHAM AYyOJSKY,
BOHO BHMarae 30€peKeHHsI TPUBAJIOCTI PEIUIIK aKTOPIiB, CIIBIAJIHHS apTHUKYJISIIT 1
PYXIB 3 ayAiopsaaoM nepekiany. Ls Bumora 3HaYHOIO MIpOIO BIIMBAE HA CaM MPOIIEC
MepeKIaly 1 CIIOHYKae MepeKyagadyiB 40 BUKOPUCTAHHS OlIbII KPEaTUBHUX MIIXOI1B
JaJIeKo 1M03a MEeXaMH JOCTIBHOTO Tiepekiany [2, c. 86].

Opniero 13 TpaHc@opMmaliid, 10 MOPOXOJUTh TEKCT MpU MepeKnaal Ta
MOAABIIOL MIATOTOBKU A0 AYOJSKY, € cipolleHHs. BOHO BiOyBa€eThCsl, HAIPUKIIA,
3a JOTIOMOTOI0 3aMIHU CKJIAIHOMIAPSAHUX Ta CKIATHOCYPSIHUX PEUYCHb OUIbII
npoctumu [4, c. 155]. Take wieHyBaHHS peueHb J03BOJISIE PO3OUTH TEKCT HA OKpeMi
CEMaHTUYHI1 [IEHTPHU Ta MOJIETIIUTH CIPUUHATTA 1HPOPMALIi 7151 peLUITIEHTA.

Tpeba He 3a0yBaTH, 110 YaCTO B MEXKax HABITh KUIBKOX PEIUIIK MepeKianad
3 MIEBHUX MPUYHH HE MOKE 3aCTOCOBYBATH JIMIIE OJHY CTPATEril0 CKOPOUCHHS TEKCTY
—  («3OIUCHIOETBCSA IIiJa HU3KA KOMIUIEMEHTApHUX IIEPETBOPEHb, SKI YacTo
3YMOBJIOIOTh TOSIBY KUIBKOX 13 BHWINE3a3HAYEHUX THITIB Yy MeEXKaxX HEBEIUKOTO
MikpoTekcTy» [5, ¢. 32].

[Tin wac moCHiPKEHHS TPOBEICHO aHaji3 ABAAISTH YpPUBKIB TEKCTY, SKi
MICTSTh MPUKIAIM 3aCTOCYBAHHS CIPOILEHHS MPU AYyOJISKI aHTJIOMOBHOTO cepiaity
ykpaincekoro. Cepen vux: “l act as if | don't care if people dislike me.” — «4 gdaro
batidysxcicmo 00 uysicoi Henagucmiy. Y HaBEJEHOMY MPUKIAAl BiIOYBaEThCS CYyTTEBA
pectpykrypu3zaiis. [Ipu nepekianal CKIagHOMAPSAIHE pPEYEHHSI TPAaHCPOPMYETHCS B
npocte (TpamaTuvHa 3amiHa), JI€CIOBO B 3amepeuHid ¢opmi don’t care
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BIITBOPIOETHCA IMEHHUKOM Oatioyscicms (AaHTOHIMIYHMM Mepekiajg + TIpaMaTHdyHa
3aMiHa); IMCHHUK People mepexinaaeHo MPUKMETHUKOM 4yoicoi (CMUCIIOBHIA PO3BUTOK
+ rpamaTHYHa 3aMiHa); MEepeKiIagad MOCUIIIOE eMOIliiiHe 3a0apBIICHHS, 3aMIHIOIOYH
HelTpanbHe miecioBo dislike Ha OiMbIl IHTEHCHUBHUN 3a 3HAYCHHSAM IMECHHUK
Henasucms (CMUCIIOBHI pPO3BUTOK + TrpaMaTU4Ha 3amiHa). 3aBISKH TaKOMY
NIEPETBOPEHHIO Y TEPEKIIa i MOXKHA BUIYYHTH Taki enementu sk as if I... if... me.

Hpyruii npuknan “l hate to think what you 've got planned.” — «3namu ne
Xouy meili niaHy JEMOHCTPY€E CIPOIICHHS TpaMaTHUYHOI CTPYKTypu 31
CKJIQJIHOMIAPSTHOTO PEYEHHS 0 MPOCTOro. B opuriHam MaeMo eMOLIMHO HaCUYEHY
KoHCTpyKIito hate to think. ¥V mepekiaai BinOyBaeTbcs HeWTpasizalliss HaaMipHOT
E€MOIIIMHOCTI 4Yepe3 BUKOPUCTAHHS TMPOCTIIIOTO He xouy. Takoxk CIOCTepIraeMo
JacTKOBE BHJIydYeHHsS Takux JiekceM, sk “l... what... have got”. He3paxkaroun Ha
3HAYHE CIPOIIEHHS, IMepekiay 30epirac mparMaTUYHUN e(eKT BUCIOBIIOBAHHSA —
HeOakaHHS 3HATH PO YMiCh TUTAHU.

[HIMi puKITa IEMOHCTPYE HaHOUTBIN panukaibHe crporeHHs: ‘| would pay
money to see that.” — «Xomina 6 ye nobauumuy. YKpaiHChKHIA TIEPEKIa]] MOBHICTIO
yCyBa€ 3rajJky Mpo Tpolll, 30CEPEIKYIUYUCh Ha caMoMy OaxkanHi. [IpoBinHa
TpaHcdopmalliss — BUIYyYEHHs. BaxiuBo, 10 IpH TakOMy 3HAYHOMY CIIPOIIEHHI
30epiraeTbCsi OCHOBHUM HaMip — BUCJOBJIECHHS CUJIBHOTO Oa)KaHHS MOOAYUTH IIOCh.
Takuii mepeknan € MOXKIMBUM 4Yepe3 JOJATKOBUNM KaHaN mepenadi iHdopMmauli npu
aynioBi3yallbHOMYy Tiepekiaai. I[IpuuumHOIO, $K NpaBWIO, BUCTYNAE PI3HULSA B
KUIBKOCT1 CKJIAJiB BHUCIIOBIIOBaHHS B aHTJINCHKIN Ta yKpaiHChbKili MoBax. OCKUIbKH
aHTJIAChbKAa — OUIBII CEMAaHTHUYHO €MHA, B YKPAiHCHKOMY IEpeKJIajl CIPOIICHHS €
XapaKTEPHOIO CTPATETIEIO.

Y BCIX mpoaHaI30BaHUX BHIIQJIKAX CIOCTEPIraeMo OalaHCYBaHHS MIX
HEOOXITHICTIO 30€perTH 3MICT Ta MPArHEHHSM CTBOPUTH MPUPOJHE IS YKPaiHCHKOT
MOBU BHCIOBIIOBaHHS. llepeknagady Baamo BUKOPUCTOBYE pI3HI  HpUOMH
COpPOIICHHS: BHJIyYEHHS, YCYHEHHS CKJIQJHUX TpaMaTHUYHUX KOHCTPYKIIiH,
CEMaHTUYHUN PO3BUTOK, HEUTpai3allil0 HaJMIPHOI E€MOIIMHOCTI TaM, e I
JOPEYHO, Ta MOCHJIEHHS €MOLIWHOro 3a0apBieHHS TaM, A€ 1€ BIAMNOBIIaE HOpMaM
YKpalHCbKOI MOBH.
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®Deoopoe Cepein 1zoposuu, mazicmpanm;

HAYK. KepigHUK — KaHO. NCUXOJl. HaYK, ooy. /[po3doea [iana CepeiigHa,
T'opniecvkuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/]onbacvkuii 0eparcagnuil neda2o2iunuii yHieepcumeny

®EHOMEH CAMOTHOCTTI:
BIJI AHTUYHOCTI IO CYUYACHUX IHTEPIIPETAILIIA

CaMOTHICTb, SIK HEB1JI’€MHAa CKJIaJI0Ba JIIOJCHKOrO0 OYTTs, MpUBEpTaNa yBary
¢umocodiB, HAYKOBIIB Ta MHTIIB MPOTATOM YCI€l 1CTOpIi HMBLII3aLIi. 3 aHTUYHUX
4aciB, KOJM CAMOTHICTh acOLIIOBajacs 13 MyApICTIO, CAMOIMi3HAHHAM 1 MOLIYKOM
ICTUHH, 10 CY4acHOCTI, BOHA CTaja MpeaIMeTOM 0araTorpaHHOTO HAyKOBOTO aHami3y,
[0 OXOIUTIOE PI3HI aCHEeKTH JIIOJICHKOTO iCHYyBaHHsA. EBOMIONISA pO3yMIHHSA IIHOTO
(dbeHoMeHy BiJIoOpaXkae 3MIHU B KYJIbTYpHOMY, COLIAJILHOMY M 1HTEJIEKTYalbHOMY
KOHTEKCTaX PI3HUX €IOX.

CknagHiCTh BHM3HAYCHHS CaMOTHOCTI oOOyMOBjieHa 1ii 0araTOBUMIPHOO
npuposor0. BoHa He oOMexyeTbest e (Gi3UIHOI0 130JISIIIEI0, @ OXOIUIIOE TITHO0KI
IICUXOJIOTIYHI, €MOIlIHI, COIllaJIbHI Ta €K3WUCTCHIIHI BHUMIpH. Y CBOEMY
€TUMOJIOTIYHOMY KOPIHHI TEPMIH «CaMOTHICTBY» MOXOJIUTH BIJl JaBHbOTIPELKOTO
cloBa «MONas» (OAWHUILSI), IO CHUMBOJI3YBajJO SK €IHICTh OyTTA, Tak 1
BIJIOKpPEMJIEHICTh 1HAMBIAA BiJ CycHiabcTBa. L mOABIMHICTH BiIOOpakae KIHOUOBY
XapaKTepUCTUKY (PEHOMEHY CaMOTHOCTI: i1 34aTHICTh OJHOYACHO OYTHU SIK TSrapeMm,
TakK 1 JPKEPEJIIOM BHYTPIIIHHOTO 3POCTAHHS.

VY nekcukorpadiuHuX JpKepenax CaMOTHICTb TPAKTYEThCA  IMO-PI3HOMY.
Hanpuxmang  cIOBHMK — yKpaiHCBKOI  MOBHM  TMPOMOHYE  IMUPOKUNA  TOTJIS,
XapaKTEepU3yrYl CaMOTHICTh SIK CTaH YCBIAOMIIEHOT i13oisamii Binx iHmmMX. [Ipote
BKJIMBO MIKPECIUTH, 10 BIAIYTTS CAMOTHOCTI HE 3aBXKIU TMOB’si3aHE 3 (HI3UIHOIO
13omsmiero. JlronuHa MoXe BiI4yBaTh ce0e CaMOTHBOIO HaBITh y 0araTtoirogHOMY
HATOBII, SIKIIO BIJICYTHI TTMOOKI €MOIIIHI 3B’ SI3KH 3 0TOUyOYnMU [5].

[Icuxonoriynuii miaxig BU3HAYA€ CAMOTHICTH SIK CKJIAJIHHUI €MOLIMHUK CTaH,
[0 BUHUKAE uepe3 AedIIMUT CoIiaJbHOI B3a€EMOii Ta BIACYTHICTH E€MOIIHHOT
miarpumkd. el craH 3maTHUA  CepHO3HO BIUIMBATH Ha TICHUXIYHE 370pOB’A,
CHOPUYMHATH BTpaTy MOTHBALIi Ta MPOBOKYBATH JIENIPECUBHI po3naau. Y ¢inocodii
CaMOTHICTh TIOCTa€ SIK EK3UCTEHIlIiHA MpolsiemMa, TOB’s3aHa 3 TOIIYKOM CEHCY
KUTTS, CaMOI1JIEHTU(DIKAIIEI0 1 BIIYYTTAM BIacHOi yHIKaJIbHOCTI. CaMOTHICTh TaKOX
MOAUIAIOT, Ha BUMYIIEHY Ta a00poBuUibHY. Ilepmia BuHMKae dYepe3 30BHIIIHI
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oOCTaBMHM, Taki SK Tepei3a, BTpaTa OJMM3BKUX YW MaHAEMIYHI OOMEKCHHS.
JloOpoBiTlbHA K CaMOTHICTh € CBIIOMHM BHOOPOM, IO JO3BOJISE JIFOJIHHI
3arJIMOUTUCH Y PO3AYyMHU ab0 MOCATTH JyXOBHOI rapMoHii [3; 6; 7].

dinocodcbke OCMHUCICHHS CaMOTHOCTI Ma€ TIMOOKE ICTOPUYHE TMiAIPYHTS.
ApHUCTOTENb, BBAXKAIOYH JIIOJIMHY COIIANBHOIO 1ICTOTOI0, CTBEPIXKYBAB, L0 <JIIOJMHA
103a CyCHiabLCTBOM — abo bor, abo 3Bip». Bin HaromomryBas, mo corfianbHi 3B’ SI3KH €
dbyHIaMEHTOM TSI JOCSTHEHHsI macTsAd ¥ rapmonii. BogHouac Ilmaton GauuB y
CaMOTHOCTI IUISAX J0 JYXOBHOTO 30aradyeHHs. Y cBoemy mianosi «®DegoH» BiH
aKIICHTYBaB Ha TOMY, 1[0 yCaMiTHEHHs crpusie GuIocoPChbKOMY CIOTIISAIaHHIO, SIKE
M1THOCUTD JTYIIY IO BUIIOTO IMi3HAHHS ICTUHHU.

Croiuyna ¢unocodiss 3HayHO 30araTmiia po3yMiHHS caMOTHOCTI. CeHeka
M1JKPECIIOBAB BAXXJIMBICTh COIIAJIbHUX 3B’sI3KiB, HArOJIONIYIOUH, 110 «PajiCTh, KOO
HIXTO HE [IUIUThCSA, HE NPUHOCUTH 3aJ0BOJICHHS». Mapk ABpemiii 0auuB y
CaMOTHOCTI MOXJIMBICTh JUIsl BIJHOBJIEHHS BHYTPIIIHBOI PIBHOBarM M JIyXOBHOIO
ounmieHHs. Emoxa BiapomkeHHS TpWBHECTAa HOBE OCMHUCICHHS IIHOTO SIBHIIA,
PO3KpUBAOYM MMO3UTUBHUH MOTEHI1A] ycaMiTHEHHS. ['yManicT Mimens 1€ MoHTeHb
BBaXKaB, 10 CAaMOTHICTb HE€ 130JII0€ JIIOJMHY, a HAaBIAKW, CHOpHUSAE ii TIHOIMIOMY
mi3HaHHIO ceOe i cBity [1; 4].

®inocopu HoBoro vacy Takoxx 3BepTayivcs 10 TeMH caMOoTHOCTi. Hampukian,
Hikona  AOOaHbsTHO  HaroJiomryBaB Ha ii  aMOIBAJIGHTHOMY  XapakTepi.
Bin miakpeciioBas, 1o CaMOTHICTh MOXe OyTH K JHKEPesIoM 000, TaK 1 MOTY>KHUM
IHCTPYMEHTOM JIJII CaMOPO3BUTKY. 3a HMOro CJIOBamMH, yCaMITHEHHS JOIOMAarae
JIIOJTMHI YCB1JIOMUTH CBOIO YHIKAJIBHICTD 1 3HAWTH KUTTeBUM ceHc. L1 i1ei po3BuBaB 1
bne3 Ilackanmp, skuii BBaXkaB, IO CAMOTHICTh € YMOBOK [JI TJIHOOKOTO
CaMOITi3HAHHS, a TapMOHIWHE IO€IHAHHS COIaIbHOI aKTMBHOCTI Ta yCaMITHCHHS
CTIpUsi€ PO3BUTKY ocobducTocTi [2].

Opinpix Hime, onun 13 HaiiBrummBoBimmx (inocodiB XIX cromitrs, 6auus y
CaMOTHOCTI TepeAyMOBY cBoOoAM. BiH BBakaB, 1110 TUIBKU B yCaMITHEHHI JIIOJAWHA
MOK€ 3BUIBHUTHCS B1Jl COLIANBHUX YIEPEIKEHb, 3HAUTU CBOIO ICTUHHY NPUPOAY U
BU3HAUUTU OSKUTTEBI IiHHOCTI. Bomnouac Hinme 3acrepiraB BiJl MacUBHOI
CaMOTHOCTI, SIKa € BT€UEI0 BiJl peaibHOCTI. JJisi HbOro CaMOTHICTh Oyjia aKTUBHOIO
(hOopMOIO BHYTPIIIIHBOTO MOIITYKY Ta CAMOPO3BUTKY [4].

VY XX cronitti ¢pinocodu, 3oxkpema XKaun-ITons CapTp, po3risnanu caMOTHICTh
K (PyHIaMEHTAJIbHUN acleKT JI0JChKOro OyTTsa. CapTp migKpecaioBaB, 10 HABITh Y
B3a€MOIl 3 IHIIMMH JIOAMHA 30epira€ CBOIO I1HAMBIAyalbHY CaMOTHICTb, SIKa €
OCHOBOIO JIJIsl CAMOIII3HAHHS i OCOOUCTICHOTO PO3BUTKY.

OTxe, cydyacHE OCMHCIICHHSI CAMOTHOCTI BUXOJHThH JIaJIEKO 32 MEXI1 MPOCTOTO
pPO3yMIHHS 13071111, BOaUaroun B HiN OaratorpanHuii (eHOMEH, 1110 BIUIUBAE HA BCl
ACTMEKTH JIFOJICHKOTO KUTTSI. CaMOTHICTh TIOCTAE K SBHIIE, SKE OJJHOYACHO BUKIIUKAE
CTPKJAHHS 1 CTUMYJIIOE OCOOMCTICHUM PO3BUTOK, CIYry€ BHUIPOOYBaHHSIM IS
MIOACHKOT NCUXIKM ¥ BifKpUBa€ IUISX 0 BHYTPIIIHLOI TapMmoHii. Ii BuBueHHS
noTpedye MUKIAUCIHUIUTIHAPHOTO IMIJIXOAY, IO BPAaXOBY€ COIllaibHI, MCHUXOJOTIYHI,
¢dimocopchbKi Ta KyJbTYpHI aCMEKTH, OCKUJIBKM KOXEH 3 HHUX JIOMOBHIOE 3arajibHY
KapTHHY PO3YMIiHHS IIbOTO CKJIATHOTO CTaHYy.
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Deoomoea Ceimnana Muxaiiniena, macicmpanmxa,
HAayK. KepigHUK — Kano. ncuxoi. Hayk, ooy. Cepeeesa Inecca BikmopisHa,
JIBH3 «/Jonbacvruii 0eparcagruil neda2o2iunHull yHigepcumemy

THAUBIAY AJIBHO-IICUXOJIOI'TYHI YNHHUKHA
PO3BUTKY MIZDKOCOBUCTICHOI B3AEMO/II ITPAIIIBHUKIB
Y BUPOBHUYOMY KOJIEKTHUBI

CydacHuii eram pO3BUTKY YKPaiHCBKOTO CYCHIJIbCTBA XapaKTEPHU3y€EThCS
KPU30BHUMM SIBUIIIAMH Y COLIIJIbHIN, EKOHOMIUHIHM Ta momTH4HiN cepax. Lle Bucynae
MIJIBUIIICHI BUMOTH J0 OpraHizailii Mi»)OCOOHUCTICHOT B3a€MOJIii Ha PI3HUX PIBHAX
TISUTBHOCTI Ta CNUIKYBaHHSI TpomaisH. [IpoGiema Mi>KOCOOHMCTICHOI B3aeMOJIl Mae
HAJ3BUYAIHO BETMKE 3HAUYCHHS ISl BUPIMICHHS MMTaHb, TIOB’A3aHMUX 3 ONTHUMI3AIlI€I0
CYMICHOT JISUTBHOCTI, TPUUHSATTSIM BUBAXEHUX PINICHh B CKJIAJHUX BUPOOHUYHUX
CUTyallisIX, ONaHYBaHHSIM  MDKOCOOMCTICHMX  KOH(JIKTIB Ta  CTBOPEHHSAM
ONTUMAJIBHOIO TCHXOJIOTIYHOTO KJIMaTy B KOJIEKTHBI. Po3B’s3aHHS OKpecieHOoi
npoOJeMu €  CyTTEBOIO  YMOBOIO  BHPIIMIEHHS  COIIaIbHO-TICUXOJIOTTYHHX,
EKOHOMIYHMX Ta TOJITUYHUX 3ajad B pI3HUX cdepax CyCNUIbCTBA B3araji Ta B
acmekTi PyHKI[IOHYBaHHS BUPOOHUYOTO KOJIEKTUBY, 30KpeEMa.

VY comianpHii 3apyODKHIN MCUXOJIOTII CKJIaNI0Ccs JeKiIbKa HaMpsMiB, 3aiHATUX
BUBYCHHSIM B3aeMoii y Tpymi: Teopis rpynoBoro kKoHuikry (B. Herokomo,
B. Camuep, JI. BaiiT); Teopis comianbHoro ooOminy (O. bnenok, [lx. Xomauc,
JIx. Ti6o, I'. Kemnni); gocmimxenns npoonem kouduikry (Ix. bepron, K. boynminr,
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A.I'pym, C. PaiiT); mocnipkeHHsT MDKIPYIOBHX BIJHOCHUH Yy cdepi yNpaBiliHHS
opranizariero (I'. Jligitt, P. JlaiikepT, A. bpayn).

VY BITYMBHSIHIN TICUXOJIOTIT aHaji3 3MICTy Ta OCHOBHUX CKJIQJIOBUX COIIQJIBHOI
B3a€MO/II1 BUCBITJIICHO Y JochikeHHs MixrpynoBux nporeciB (K. O. AbyipxanoBa-
CnaBceka, I'. M. AugpeeBa,  O.I. Acmonos,  II. beprep, M. B. 3y0ans,
B. I1. Kasmupenko, JI. M. Kapamymka, A.b. KoBanenko, K. B. Kopocrenina,
A. B. MixiseBa, B. B. Mockanenko, M. M. 060308, I'. B. Ocinos, B. B. Crounin,
O. A. lllunkapenko, JI. b. [lIuennep, B. A. SdmoB, B. O. fAnuyk, O. P. fpcebka-
CwmupHoBa.

30KkpeMa, TICUXO0JIOTH BBaXKAIOTh, 110 B3a€MOIIA — 1€ TIpoliec Oe3nocepenix abo
OTMOCEPE/IKOBAHUX KOHTAKTIB MapTHEPIB OJIMH 13 OJHUM, IO MOPOJIKYE iX B3aEMHY
0OyMOBIIEHICTh Ta 3B’s30K. CaMe XapakTepucThKa OOYMOBIIEHOCTI CKJIAJa€ TOJIOBHY
0COOJIMBICTh B3a€MO/IIi, KOJU KOXKHA 3 B3a€EMOJIIOYMX CTOPIH BUCTYIAE MPUYMUHOIO 1
HACIIIIKOM OJIHOYaCHOTO 3BOPOTHOTO BILUTUBY MPOTHIICKHOT CTOPOHH [1].

Bynp-sikuili BIUIMB Ha OCOOMCTICTh BIJIOYyBaeTbCs 4Yepe3 ii 1HJIMBIAyasIbHI
0cOONMBOCTI Ta 3aBAsKM iM. BpaxyBaHHS  1HAMBIAYaJTIbHO-TICUXOJIOTIYHUX
0co0IMBOCTEN crpusie ePEeKTUBHOCTI MI>KOCOOMCTICHOI B3a€MO/I1, MIABUIIY€E PIBEHb
Ta pe3yJbTaT CyMICHOI IisbHOCTI. POpMyBaHHS O€3KOH(]IIIKTHOI MIXKOCOOUCTICHOT
B3a€EMOJIIl y COLIaJIbHINA CIUIBHOTI BUMAra€e aHaii3y 1HAWBITYaJIbHO-TICUXOJOTTYHUX
XapaKTepUCTUK 11 YYaCHUKIB Ta KOMIUIEGKTAIld Ha Iili OCHOBI BUPOOHHYUX
KOJICKTUBIB [2].

Meta AOCHiDKEHHS: TEOPETUYHUM Ta EMIIPUYHUM IIJISXOM BHU3HAYUTH
1HJIUBITyQJIbHO-TICUXOJIOTIYHI YMHHUKWA PO3BUTKY MIKOCOOMCTICHOI  B3aeMOii
MPAIiBHUKIB Y BUPOOHUYOMY KOJIEKTHBI.

3aBaaHHs AOCTIKCHHS:

1. Bu3HauuTH TEOPETUYHI MIJACTAaBU JOCIIHKEHHS MPOOJIEeMH 1HIWBIAyalbHO-
MICUXOJIOTIYHUX YUHHUKIB MI)KOCOOMCTICHOI B3a€MOJIi MpaliBHUKIB BUPOOHUYOTO
KOJICKTHBY.

2. locmiguTd  OCOOJIMBOCTI  MIKOCOOHCTICHOT  B3aemMojii  MpaliBHUKIB
BUPOOHUYOTO KOJICKTHBY.

3. BusHaunt  1HAMBIAYaNTbHO-TICUXOJIOTIYHI ~YMHHUKH  MDKOCOOHMCTICHOI
B32€MO/IIT MPAIIBHUKIB Y BUPOOHUUOMY KOJIEKTHBI.

4. Po3pobutn  mporpaMmy  ONTHUMi3alli  KOMYHIKaTUBHOTO  TOTEHIaly
MI>)KOCOOMCTICHOT B3a€EMO/I1i MPAIliBHUKIB BUPOOHUYOTO KOJIEKTUBY.

B ocHOBY Hamioro nociipkeHHs OyJio MOKJIaJeHE MPUIYLICHHS Mpo Te, L0
XapakTep MIDKOCOOMCTICHOI B3a€MOJIi MPAIIBHUKIB BUPOOHUYOTO KOJEKTUBY
OoOyMOBJICHMI HU3KOI0 UYHHHHKIB, CEpel SKHUX MH BHUIUILEMO 1HAMBIAYaTbHO-
TICUXOJIOT1YHI OCOOJIMBOCTI OCOOMCTOCTI TMPAIIBHUKIB: THUI TEMIIEPAMEHTY, PiBEHb
Cy0’€KTHUBHOTO KOHTPOJIO, XapaKTEPUCTUKH MOTHUBAIIMHO-TIOTPEOOBOi cdepu,
PIBEHb PO3BUTKY KOMYHIKATUBHHUX Ta OPraHi3aTOPChbKUX 310HOCTEM.

Metoau pocinipkeHHs. BilmoBiiHO 10 METHM Ta 3aBAaHb JOCHIKCHHS OYyB
3aCTOCOBAHUN KOMILJIEKC METO/IIB, A0 SIKOT0 YBIMIIUIA: TEOPETUYHI METOIU, METOIU
300py eMITIpUYHUX JAHUX, KOHCTATYIOUM €KCIIEPUMEHT, METOIU CTaTUCTUCTHYHOL
00poOKH TaHUX. [lomo KOHKPETHUX IICUXOM1arHOCTUYHUX METOIUK
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3aCTOCOBYBAJIMCS ~ METOAMKA  JOCHIJDKEHHS  IHTErpajibHOi  3aJJ0BOJIEHOCTI
npodeciiiHoro mispHICTIO A. barapmesa, onutyBaibHUK AlizeHka — EPI B amamrarii
A.T. llImenboBa, MeTOAUKAa MJIarHOCTHKU PIBHS CyO €KTUBHOTO  KOHTPOJIIO
JIx. Porrepa B amantamii E. baxwna, O. T'onmakinoi, O. ETkinma, merommka
JIarHOCTHKHU COIIaIbHO-TICUXOJIOTIYHUX YCTAHOBOK OCOOMCTOCTI Y MOTHBaLIiHO-
noTpeboBiii chepi O. [IoThOMKIHOI, METOAMKA IaTHOCTHKHA KOMYHIKATUBHUX Ta
opranizatopchkux 3mi6nocteii  B. CunsiBcbkoro, b. @egopummba. 3 MeTorO
BU3HAYEHHS 3B’ S3KY (3aJI€KHOCT1) MK MTOKa3HUKAaMHU BUKOPUCTOBYBABCS KOS(DIIIEHT
panroBoi kopensnii CriipMmena.

Pe3ynbTaTé  eMIIIpUYHOTO JOCHIPKEHHSI JIO3BOJIMJIM 3pOOUTH  HACTYIHI
BUCHOBKH. KoedilieHT 3rypTOBaHOCTI KOJEKTUBY BIJIMOBIAa€ BUCOKOMY PIBHIO BUSIBY
OKpeciieHOTo (peHoMeHa. 3aJ0BOJICHICTh MPAIliBHUKIB PI3HUMHU aCIEKTaMH BJIacHOI
npodeciiiHoi MiIsUIbHOCTI 'y BUPOOHUYOMY KOJIEKTHBI TIPENICTABIICHA IEPEBAXKHO
CepelHIM pIBHEM. BUHATOK CTaHOBUTH IIKalda «CTOCYHKH 13 CIIBPOOITHUKAMMY, KA
MpEe/ICTaBlieHa Ha BUCOKOMY piBHI. BcTaHOBIIEHO, 110 OUIBLIICTh MPAIIBHUKIB €
eKcTpaBepTaMu. [HTpOBEpTOBaHYy OpIEHTAIII0 MalOTh TPETHHA IMPaIIBHUKIB.
butbmiicte  mpaliBHUKIB ~ MaloTh  (PJIErMaTUYHUI Ta  CAaHTBICTUYHUN  THIH
TEMIIEPAMEHTY; JICI0 MEHII BUPAXEHUM € XOJEPHUYHUN THIT, METAHXOJIIYHUN THI
MPEACTABICHU HAaWHWKYMMH 3HAYCHHAMH. llepeBakHUM BHSBUBCS 1HTEPHAIbHHMA
JIOKYC KOHTPOJIIO Yy TpaliBHUKIB BHUPOOHUYOTO KOJICKTMBY. BHCOKUN piBeHb
IHTEPHAJIBHOCTI TIepeBaxkae y cdepi HeBaad, cdepl MIKOCOOMCTICHUX CTOCYHKIB, Y
chepl BUPOOHHMYMX CTOCYHKIB. HU3bKuI piBEeHb 1HTEPHAJIBHOCTI JI1arHOCTOBAHO Y
chepl CiIMEHHUX CTOCYHKIB, cdepl 30poB’s. [HTepHANBHICTh y cdepl JOCITHEHD
MpPE/CTaBIIeHa Ha cepeaHboMy piBHI. [IpalliBHUKM Opi€HTOBaHI Ha pe3ylbTaT y
npodeciiiHiii ISTTBHOCTI, TMparHyTh MaTH CBOOOJMy, OpIEHTOBaHI Ha pPOOOTY 1
aJIeKBaTHY MarepiajibHy BUHAropoay 3a poOOTy, BOHH NMPArHyTh Bi4yBaTH KOHTPOJIb
HaJ IHIIUMU JIIOJbMH, 37aTHI 10 anpTpyismMy. HaliMeHI pO3BHHYTUMHU BUSBUIIHCS
Takl COLIaJIbHO-TICUXOJIOTIYHI YCTAaHOBKM SIK OpI€EHTAIlii HAa NPOLEC 1 €eroi3M.
VY npailiBHUKIB JOMIHY€ CEpE/IHI Ta BUCOKHI PIBEHb PO3BUTKY KOMYHIKATUBHUX Ta
OpraHi3aTopChbKUX 310HOCTEM.

BusiBiaeHi mnpsiMi  KOpeJALIHI 3B’SI3KM MDK MOKa3HUKOM 3TypTOBaHOCTI
KOJIEKTUBY Ta T[OKa3HUKaMU €KCTpaBepcli, IHTEPHAIBbHOCTI Yy BHPOOHHMUYHUX 1
MI)KOCOOMCTICHUX CTOCYHKaX, KOMYHIKaTUBHUX 1 OPraHi3aTOpChbKUX 3/110HOCTEH, a
TaKOXX MK MOKa3HUKOM 33J0BOJIEHOCTI PO(ECIitHOIO JISIBHICTIO Ta MOKa3HUKAMU
eKCcTpaBepcli, IHTEPHAIBHOCTI y BHUPOOHMYMX 1 MIKOCOOUCTICHUX CTOCYHKIB,
OpleHTallli Ha pe3yibTaT Ta Ha CBOOOAY, KOMYHIKATUBHUX 1 OPraHi3aTOpPChKUX
3116HOCTEH.

OTxe, MU MOKEMO 3pOOUTH BUCHOBOK IPO TE, IO XapaKTep MiKOCOOUCTICHOT
B3a€MOII  NPALIBHUKIB  BUPOOHUYOTO  KOJIEKTHMBY  OOYMOBJICHMH  TaKUMH
1HJIMBIAYaJIbHO-TICUXOJIOTIYHUMH ~ XapaKTepUCTUKaMH  HOro  MpAIliBHUKIB  fK
€KCTpaBepCis, IHTEPHAIBHICTh y BHUPOOHMYMX 1 MIKOCOOHUCTICHHX CTOCYHKaX,
COLIIJIbHO-TICUXOJIOTITYHUX YCTAHOBOK Ha Pe3yJbTaT Ta Ha CBOOOAY, KOMYyHIKaTUBHUX
1 OpraHizaTopcbKux 310HOCTEM.
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Ha ocHOBi aHami3y pe3ynbpTaTiB KOHCTATYyIOYOTO €KCHEPUMEHTY Ta 3 METOI0
ONTHMI3aIll KOMYHIKATUBHOTO MOTEHIIady MPAI[iBHUKIB BUPOOHUYOTO KOJEKTHUBY
Oyna pospoOieHa mporpama  ONTHMI3allii  KOMYHIKaTUBHOTO  MOTEHLIATY
MI>KOCOOMCTICHOT B3a€EMO/IIT MPAIliBHUKIB BUPOOHUYOTO KOJIEKTHBY. MeTa mporpamMu
— PO3BHUTOK COILIaIbHO-KOMYHIKaTUBHOT KOMIIETEHTHOCTI HUIAXOM HaOYTTsS HOBHX
3HaHb 1 HABUYOK, ONTUMI3AIlisl MI)KOCOOMCTICHOT B3a€EMOJII1 y KOJIEKTHUBI MPaI[iBHUKIB
BUPOOHUYOTO KOJICKTHBY.
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CTAHOBJIEHHS ITIPABOBOI PUTOPUKHU
B IOPUINYHOMY JUCKYPCI

Putoprka € 1CTOTHOIO CKIJIaIoBOIO TpodecioHani3My IOpUCTa, TMOJITHKA,
BUUTEJIS, MEHEIKepa Ta IHIMMX (axiBliB;, 3HAHHS 1i OCHOB HEOOXIJHE KOXKHIN
JTOAUHI B OYyAb-sIKIM Tamy3l >KUTTENSUIBHOCTI. TOX 3HAYEHHS Ta aKTyalbHICTb
PUTOPUKHA Hapas3i 3poCcTa€e, 30KpeMa B HOPUAWYHIA cdepi, a TOMY HarajlbHUM €
3aBAAHHS PO3TJSIHYTH TOHSTTS MPABOBOI PUTOPHUKH, 1i OCHOBHI €Tamu pPO3BUTKY,
(GyHKIIi Ta cydacHe 3HaYEeHHS.

VY mepeknazai 3 rperpkoi Mo rhetorike o3nadae oparopcbke MHUCTEHTBO abo
KpacHOMOBCTBO. OJHAaK MJie MOBHOTO PO3YMIHHS TIOHSTTSI PUTOPUKUA BapTO
PO3IJIIHYTH MOTO B TIOEIHAHHI Ta MOPIBHIHHI 3 MOHATTAM JUCKYpCy. TOX putopuka
— Ile MHCTELTBO HEPEKOHAHHS 3a JOIOMOIOI0 MOBH. Ii MeTa — BIUIUB Ha JYMKH,
emorii abo nmii ayautopii 3a JOMOMOTO CTHJIICTUHYHUX TPUHAOMIB, CTPYKTYpH
MOBJICHHS Ta apryMeHTalii. Ha npoTuBary auckypcy, SKui € MUPITUM MOHATTSIM Ta
OXOIUTIOE OyAb-KUil croci® oprasizamii MOBJIEHHS (HE OOOB’S3KOBO 3 METOIO
nepekoHatu abo JOBECTH) B KOHKPETHOMY COLIAJbHOMY, KYJbTYpHOMY YH
icropuyHOMY acnekTi. [Ipu npoMy KOXHa MOBHA CUTYyallis nepefdavae HasiBHICTh HE
OJIHOTO, a JEKIIbKOX JUCKYpPCIB, 5IKi, B3a€EMOJIIOYM MIX COOO0, BIATBOPIOIOTH
COLlJIbHY peajbHICTh, MIHAIOTH ii, CTBOPIOIOTh HOBI KOMYHIKAaTHUBHI BIJHOCHHH M
CUTYyallii, HOBI €THKEeTHI MOBHI ycraHOBkH [1, C. 19]. ToOTO MOXXHA TOBOPHUTH PO
ICHYBaHHS MTPaBOBOi PUTOPHUKH B IOPUAUYHOMY JTUCKYPCi.
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OTxe, MpaBoBa PUTOPUKA — 11€ €PEKTUBHE BUKOPUCTAHHS MOBHUX 3aC001B 17151
NEpPEeKOHaHHs y MpaBoBiil cepi, 30kpeMa MiJ yac IOPUINYHUX BUCTYIIIB, CYIOBUX
nebariB a0 MpaBOBOI apryMeHTallli. YMIHHS TEPEKOHATH JIOAUHY, MPAaBHIBHO
apTryMEHTYBaTH CBOIO MKy, BIUIMHYTH Ha €MOILli ayAuTOpii HAOyJIu Ba)KIMBOTO
3HaueHHs me 3a 4vaciB CrapomaBHboi ['pemii. IlyOGmiuni momiTu4Hi guCKycii Ta
noOy/10BaH1 Ha 3MaraHHi CTOPIiH CYyJIOBl MPOLIECH CTUMYJIIOBAINA BUPOOJICHHS MPaBUII
1 HABHYOK BIAMOBITHUX TUCKYPCIB, 10 MPUBEJIO 10 BUHUKHEHHS T€Opii apryMeHTaiii
Ta MPaBOBOT PUTOPUKHU.

P03BUTOK MpaBOBOi PUTOPUKHN MOKHA TOJUTATH Ha JACKIJIbKA €TaIliB.

AntnuHuii niepioa. Came MOHSATTS PUTOPUKH TOXOAUTH 13 JlaBHBOI ['perrii, sika
BBa)KaJ1ach IIEHTPOM OpaTopchkoro mucrentsa. Y Jlapupomy Pumi mpaBoBa puropuka
noB’sizana 3 iM’ssm M. T. [lunepona, skuii 3akjlaB OCHOBH CTPYKTYPH CYJAOBHX
IIPOMOB, 30KpeMa aKIIEHTYBaB yBary Ha apryMeHTallii Ta eMOLIHHOMY BIUIUBI.

CepennpoBivyus. PO3BUTOK MpaBOBOi pUTOPUKH B L€ Yac 3a3HaB KPU3H YeEpe3
3MIHEHHS (EOJATBHUX CYJOBUX CUCTEM Ta IHTETPALliIO 3 IEPKOBHOIO MPAKTUKOIO i
aKIEHTOM Ha OOTOCJIOBCHKOMY KPAaCHOMOBCTBI.

Hoguii yac. ¥ XVII-XIX cTomiTTsx puTOpuKa BITHOBIIOE CBOE 3HAYEHHS B
IOpUINYHIN cdepi, 30KpeMa 3aBIsIKU pepopMaM CyA0BOI CUCTEMH.

CyuacHicTtb. ¥ XX CTONITTI pUTOPUKA BIAPOIKYETHCS K HAYKOBA JUCLUILIIHA
1 CTa€ HEB1J €EMHOIO YaCTUHOIO MPOQECIHOT MIATOTOBKU FOPUCTIB.

Cyani, npuiiMarouu pilieHHs,, He 0OMEXYIOTbCS CYTO JIOTIUHUM BHCHOBKOM Ha
OCHOBI HOPMH 3aKOHY UM 1HIIOIO HOPMAaTHUBHO-IIPABOBOIO aKTy, a MaroTh
BpaxoBYBaTH MOpajbHi, MOJITUYHI, E€KOHOMIYHI MEpPeayMOBHM Ta IIHHOCTI, IO
nepeOyBalOTh 3a MeXaMH TIO3UTUBHOTO TMpaBa. (OcoOJUMBO aKTyalbHUMH €
MIpKYBaHHSI NpPO T€, IO 3aKOH HE € €IWHOI W BHHATKOBOIO MIJCTAaBOIO JUIs
MPUIHATTS PIIICHHS; HEOOX1HA a/arTailisi TeKCTy 3aKOHY JI0 TOTped Yacy IUIIXOM
roro tnymadenus [2, C.41]. Tox y cydacHOMY IOPHUIMYHOMY AMCKYpPCI PUTOpHKA
BUKOHY€ Taki (QYHKIIi, K mepekoHaHHs («f He 6umnen, aoddxce y MeHe € anioi»),
inTepriperamnis npasa («Cmamms 34 Koncmumyyii' Yxpainu nepedbauae uio koicen
Mae npaso Ha c60000y eupaddicennst OyMok») Ta (OPMYBaHHS TPOMAJCHKOI JTYMKH
(«{e ne nuwe numanns Komnencayii, a U NUMAaHHs IONOBIOAILHOCMI KOPROPAYIll
nepeo CyCcniibCmeoMm 3a 30epedcents 006K OISl MAUOYMHIX NOKOIIHBY).

[cTopuyH1 acnekTu, WO € OCHOBHUMHU JJI PO3YMIHHS NMPUHLMIIB MPABOBOI
PUTOPUKH, TyKe TMOB’s3aHl 3 1l cyyacHuUM 3HaueHHsM. OTxe, eroc, abo JIoBipa /10
opartopa, GpopMyeThcsi uepe3 npodeciiiHy KOMIETEHTHICTh Ta €TU4HI sIKOcTi. Jloroc
3a0e3neuy€eThCs YITKUMH apryMEHTaMH Ta TMOCWJIAHHSIMH Ha 3aKOHOJAaBYl HOPMHU.
ITadoc, TOOTO eMOIIHMIA BIUIMB, MOXE JOCITATHCS 3a JIOIMOMOTOK BHCBITJICHHS
MOpPAJIbHUX AaCMEKTIB CHOpPaBH, IO COPUSE EMOIIHHOMY 3alydeHHIO Ccyaai ado
aynutopii. Toxx came 11i NPUHIUIKA € OCHOBOIOJOXKHUMH KOPEISATaMU YCIIITHOL
poOOTH IOPUIUYHOTO MPAIIBHUKA 1 CAME€ HUMHU KEPYETHCS CydacHa MpaBOBa CUCTEMA
B JIUCKYPCI.

OOrpyHTyBaHHSI CBO€I1 MO3MII, MpaBWJIbHA IHTEPHpETallisl MpaBa, JIOTIYHI
noOyJJOBM 1 BHUCBITJIEHHSA 3B’S3KIB, MpaBWJbHA MOJauya MNPUKIAIIB 13 MPABOBUX
MPELEICHTIB pOOJISITh apryMEHTU IOPUCTIB OUIbII TEPEKOHJIUBUMHU Ta CIPHUAIOTH
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3pOCTaHHIO aBTOPUTETY MPaBOBOi cucTeMH 3arajioM. [IpaBoBa puTOpHKa € OCHOBOIO
BCIX IHTErpamiiiHuX 3B’SI3KiB, SIKI BiIOYBAalOThCS TPU AKTHUBHOMY TpOIleci
BIIPOBA/KEHHS 1 JOTPUMAaHHSA MIXHAPOJHUX 1 €BPOMEHCHKUX MPABOBUX CTaHJAPTIB,
rapMoHi3aii Ta yHiikamii HaIlOHaJTPHUX MPaBOBHX CHUCTEM Ta iX agamTtamii 10
M1)KHApPOJTHOI Ta €BPOIEHCHKOI MpaBoBHUX cUcTeM [3, c. 25]. Tox 3Ha4YeHHS MPaBOBOI
putopuku Oyno, € 1 OyAe MPOBITHOIO SKICTIO FOPUCIIPYCHINI; 30KpeMa, BMiJie
3aCTOCYBAaHHS IOPUAMYHOTO TUCKYPCY € MOKa3HUKOM YCHIIIHOCTI IOPUCTA.

OTxe, mpaBoBa PUTOPUKA € BAXIJIMBUM KOMIIOHEHTOM CYJIOBOi CHUCTEMH.
CraHOBJICHHS MPABOBOI PUTOPUKH B IOPUIUYHOMY JTHUCKYpCl BiIOyBasiocs BiJl 4aciB
aHTUYHOCTI /10 Hamoi cy4acHocTi. ChOrojiHI NMpaBOBa PUTOPHKA € HEB1J €MHOIO
YaCTUHOIO POOOTH IOPHCTIB, CHPUSAIOYM IEPEKOHAHHIO, 1HTepHpeTamii mpaBa Ta
BIUIMBY Ha TPOMAJICBKY TYMKY i, OTKe, Ba)KJIMBOIO JIJIsl TTO1AJIbIIOTO BUBYCHHS.
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AHTJIIIIU3MHU B HIMEIBKOMOBHOMY BI3BHEC-IUCKYPCI
TA IX IEPEKJIAJ] YKPAIHCBKOIO

Cooromui nenmani Outbila TOTpeda B MIKHAPOIHUX, HABITh TJI00aTBHUX
3aco0ax KOMYHIKAIli BIJIrpa€ BaKIUBY poJib. [I[pUYMHOIO IIHOTO YAaCTO HA3WUBAIOTH
rio0am3ariro. [ mobamizariss BUMarae riio0abHOl MOBH — 1 II€I0 TII00aJIbHOI0 MOBOIO
cTaja aHrjiichKa.

VY Garathox cdepax Oi3Hecy aHIUIMChKa MOBa B)XE JIaBHO BHUKOPHUCTOBYETHCS
K JIIHTBa (ppaHKa HE JIMILIEe Ha MI>KHAPOJAHOMY, aJie i Ha HalllOHAaJbHOMY piBHI. Jleski
HIMEIIbKI O13HEeC-MANMPUEMCTBA BBAXKAIHM 32 MOTPIOHE 3amPOBAUTH AHTITIMCHKY SIK
kopriopatuBHy MoBy. Hampurximan, Lufthansa Technik AG morpoxyBana TexHiky
3BUIBHEHHSIM, SIKIIO BiH NPOJOBKUTH BUKOPHUCTOBYBAaTHM HIMELBKY MOBY 3aMICTh
aHIITIMCHKOT Y BHYTPIIIHROMY JIMCTYBaHHi [8, €. 178].
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VY HimMenpKOMOBHIN pekiami Tak 3BaHuil Denglisch ctaB minkoM HopMaibHUM
seuieM (der Slogan, die Headline, das Product-Placement, die PR). Lle, 3Buy4aiino,
II0B’3aHO 3 THUM, IO BCA LA iH,ZIYCTpiSI IMOXOJHUTHL 3 AHTJIOMOBHOI'O KYJIBTYPHOI'O
Cepe/IOBHUINA, a PEKJIaMHI areHTCTBa MPUITYCKalOTh, IO iXHS IUJIbOBA ayJIUTOPIS
JIOCTaTHBOIO BOJIOJIE AHTJIIHCBHKOT MOBOIO, II00 O€3mpoOJIeMHO 3pO3YMITH iXHE
pEeKJIaMHE TTOBITOMJICHHSI.

OpHak He numie Led CeKTop, a i ycsi eKOHOMika mepelyBae i 3HAYHUM
BIUTMBOM aHrmiiicbkoi mMoBu. I1[06 oxapakTepu3yBaTH CUTyallil0 3 BUKOPUCTAHHS
aHTIMChKOI MOBM B JUJIoBoMYy cBiTi, (imonmoruns K. [lenep Bpamacs 10 TaKoro
iponiunoro tekcry: Auf dem internationalen Markt macht man sich dann doch eher
mit Outsourcing (Ausgriindung), Joint Ventures (Gemeinschaftsunternehmen) oder
Cost-Benefit-Analysis (Kosten-Nutzen-Analyse) verstdndlich, um den Break-even-
Point (Gewinnschwelle) iiberschreiten zu konnen. Ein Goal (Ziel), das natiirlich nur
mit viel Support (Unterstiitzung) erreicht werden kann. Darum recruitet (anheuern)
das Human Ressources Department (Personalabteilung) nach dem Career Check
(Lebenslaufbewertung) nicht nur Consulter (Berater) oder eine Office-Managerin
(Sekretdrin), sondern auch High Potentials (hoch qualifizierte Nachwuchskrdfte) in
edlen Outfits (Kleidung), die ihren Eigenvalue (Wert) kennen und Soft Skills...
mitbringen. Und wenn die dann dank ihrer Performance (Leistung) oder Mailings
(Aussendungen) einen Leverage-Effect (Hebelwirkung) erreicht haben, stimmt —
hoffentlich — ihre Work-Life-Balance (ausgeglichenes Leben) und der Cashflow
(Zahlungsfihigkeit) des Unternehmens. Und falls nicht, werden die Young
Professionals ... zwar aufgrund mangelnder Credibility (Glaubwiirdigkeit) vom Boss
gefired (entlassen) [6, c. 6].

Axmo cnopoOyBaTh Kiaacu(IKyBaTH aHIIILM3MHU, MO0 € MPUCYTHIMH Y
HIMELIbKOMOBHOMY J1JIOBOMY JAMCKYPCI, TO CEpe]l MO>KHA BUILIUTH:

1. Ad”pmumsMu, $SKi HE MaroTh HiMeUbKMX BigmosinHukis: das Account
Management, das Brainstorming, das Controlling, die Corporate ldentity, der
Discount, das Marketing, das Knowhow, das Leasing, der Marketingmix, das
Merchandising, das Trading-down. Taki aHDIIU3MU 3alOBHIOKOTH YTBOPEHI
JEKCUYH1 JJaKyHU B Oi3HeC-AUCKypci ¥ 30arauyroTh mnpodeciiiny MoBy Oi3Hecy
OJIMHUIIIMA TOYHOI CEeMaHTHU4HOI nudepeHmianii. Y HIMEUbKY BOHHM BXOJSTh,
3a3HAIOYM MIHIMAJbHUX 3MiH, HEOOXIMHMX I (OoHETHYHOI abo TpaMaTHYHOI
ACHMIJISIIII.

2. AHrmou3Mu, sSKi  MaoTh  HIMENbKI  ekBiBameHTH. Briefing =
Pressekonferenz, Reference Group = Referenzgruppe, Shopping Center =
Einkaufszentrum. vV  umpomy Bunanky @eaepanbHa KaHIEISApiS Yy  CBOIX
«PexoMeHaIifaX 1010 BUKOPUCTAHHS aHTJIIIM3MIB Y HIMEIIBKOMOBHUX (heepaibHUX
TeKCTax» [/] paauTh BUKOPHCTOBYBaTH ICHYIOYl HiMerpki Tepminu. [lpore B
HIMEIIbKIA MOB1 4acTO 3yCTPIYarOThCS JIEKCEMH 3 1IEHTUYHUM JI0 aHTJIIMCHKOTO CIIOBA
3HAYEHHSIM, ajie BOHH P1IKO BXKUBAIOTHCA a00 MAPKYIOThCS SK CTHJIICTHYHO 3aCTapii.
OaHMM 13 TaKUX TMPHKIAIB € croso Insider, HiMEIbKMM OBHMM €KBiBaJICHTOM SKOTO
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e der Eingeweihte, ame ioro BXHBaHHS 3MEHIIMJIOCS dYepe3 3acrapimicts [5], a
aHMIIN3M JIOMIHY€ B yCiX KOpITycaX MOPIBHSIHB. Y LIl IPyMi TaKOX MOXKHA BHJILTTUTH
aQHTIIINU3MU, JUISI SIKUX 1CHYIOTh HIMEIBKI BIAMOBITHUKH, TPOTE aHMIIIM3MaM BCE
OJTHO BIJIJIA€THCS TepeBara, OCKIJIbKM aHTIIACHKI TEPMIHM YacTO KOPOTII, a OTXKE,
IPOCTIII Y BUKOpUCTaHHI, Hanpukiaam: Joint Venture = Gemeinschaftsunternehmen,
Low-Interest-Product = Klein- und Bequemlichkeitsbedarf, Convenience Goods =
Klein- und Bequemlichkeitsbedarf. «Amnrmiiickka MoBa Mae BETUKY KUIBKICTh
OHOCKIJIaIOBHUX CITiB, a Cash 3ByunTh mBuame, Hixk Bargeld» [8, c. 180].

3. Annmnusmu, ski mepeknazeHi ugactkoBo: die Break-Even-Analyse, die
Critical-Path-Methode, das Direktmarketing, die Imagewerbung, das Recall-
Verfahren. Taki riOpuaHi 3arm03WYeHHsI, YTBOPEHI YaCTKOBO 3 PIAHOIO 1 YaCTKOBO 3
1HO3EMHOTO MaTepially, TOBOPATH MPO JIETKICTh, 3 SIKOIO B1AOYBAa€THCS MPOHUKHEHHS
AHTTINCHKHUX JICKCUIHUX OJIMHUIIh B HIMEI[BKY MOBY.

[Mogo mepeknamy I1HIIOMOBI3MIB, TO ICHYIOTh YCTaJleHI B IeEpeKIaJalbKii
NPAKTHUIIl CIIOCOOH MEePEeKIIaIy 3amo3uueHux ciis [3].

SK11o HIMII MPU HASBHOCTI B TEKCTI aHTJIIIU3MIB 3 OYCBHUAHUX IPUYUH HE
MOXYThb BJIaTHUCA JO iX TPaHCJITepyBaHHSl, TO B YKpaiHCBHKIM MepeKIagaIbKii
TpaaMIll caMe Mepenaya JiTep 1IHIIOMOBHOIO CJIOBA 3a JIONOMOIOK JiTep andasiTy
MOBH TIE€PEKJIaJly € YaCTOTHHM CIOCOOOM TMepeKyiaay I1HIIOMOBI3MIB, HaNpPUKIIAI;
brand (épeno), grant (epanm), overdraft (oeéepopaghm) Tomo.

[Ile omquuM BHIOM MEpeKaay, XapaKTepHUM [JIsl Tepeaadl MOHATh 3 MOBHU-
JoKepenia sSIK B HIMEIbKIN, Tak 1 B YKPaTHChKIM MOBI € mpsiMe 3aM03W4YeHHS, SIKEe 5K
MPaBUJIO BUKOPUCTOBYETHCS B CHMOI031 3 JIEKCEMOIO, TPUTAMAaHHOKO MOBI-
pELHMITiEHTY, 3 BKa3iBKOKW Ha pin abo Buj, Hanpukiaa: PR-eidoin (PR-Abteilung),
VIP-micuya (VIP-Plitze). Y mnepeBaxHiii OUIBIIOCTI aHIJIIIM3MH B Cy4aCHOMY
HIMELIbKOMY 1 yKpaiHCbKOMY Oi3HecC-AUCKYpCl BIANOBIAAIOTH BHUMOraMm, IIO
BHUCYBAIOTHCS JIO CJIB-TEPMiHIB: OyTH MaKCHUMaJIbHO TOYHUMHU Ta JJAKOHIYHUMH, TOMY
MpsiMI 3aMIO3WYAHHS SK CIIOCIO MEepeKIaay «4acTo BIOYBAEThCS caMe 311 €KOHOMI1
MOBHHX 3aC0O01B IMOPIBHSIHO 3 OIMUCOBUMH UM KaJIbKOBAaHUMH BHpazamuy» [3].

VY HiMeIbKiii MOBI Yepe3 BEJTUKY CIOPIAHEHICTS ii 3 aHIIIMCHKOIO 1HOJII BaXKKO
PO3pI3HUTH, YU € TIOpUIHI CJOBa pPE3yJabTaTOM YAaCTKOBOTO MEPEKIaay 4Yu
MPOAYKTUBHOTO  CJIIOBOTBOpPEHHs.  Jleski 3  mpoaHali30BaHUX  T1OpUIHHUX
CJIOBOCITOJTYYEHb YTBOPEHI 3a aHTJIIMCHKOI0 MOJEIIIIO 1 CKJIaIal0ThCsl 3 YCTAJICHOTO
aHIIIM3MY Ta HiMernbkoi ocHoBu: Powerpoint-Folien (Powerpoint-craiiou), SWOT-
Analyse (SWOT-awnaniz). Inmni gedicHi CroayKu 1eMOHCTPYIOTh OTEHIIAT MOBH JIJIs
TBOPYOI0 BUKOPUCTAHHS Ta MPOAYKTHUBHI CJIOBOTBIpHI MOJENI 3 aHTminu3Mamu: USP-
Formulierung  (popmymosannss  yuixanonoi  nponosuyii  («VTII»), USP-
Nutzwertanalyse (ananiz yinnocmi nepesae Y'TII); Benchmarking-Projekt (npoexm
benumapkiney), Benchmarking-Partner  (napmnep  6enumapkiney). 3a3Buyaii
BBakaeTbCs [9], 1m0 CTBOpPEHHS TIOPUIAHHMX CIOBOCIOJYYECHb € aJeKBaTHOIO
CTpATETi€l0 3aCBOEHHS 3a YMOBH, IO AHTJIHCHKUI JE€TEPMIHAHT TMOIMEPEIHBO
MIPaBUJIBHO MOSCHIOETHCSI a00 BU3ZHAYAETHCS B TEKCTI.

219



Takoxx momHMpeHUX Croco0iB Tmepenadyi Oe3eKBIBAJIEHTHOI JIEKCUKH €
nepudpacTuunuii (onucoBuii) nepekian. lleit cnocid mepenaui O6e3ekBiBaIEHTHOI
JIEKCUKHU TOJSTa€ B PO3KPUTTI 3HAYEHHS JIGKCUYHOI OJIMHUIII BUXITHOI MOBHU 3a
JIOTIOMOT'OI0  PO3TOPHYTHX CJIOBOCIIOIYYEHb, SIKI PO3KPUBAIOTH CYTTEBI O3HAKH
SABUIIA, SKE MO3HAYAETHCS IIEI0 JIEKCUYHOIO OJMHHUIICI0, TOOTO 3a JIOMOMOIo0 i
nediHiii (BU3HAYCHHS) Ha MOBY niepekiiany [1, c. 42]. Hanpuknan: rpaum (epowiosi
00NOMO2Aa HA HABUAHHA YU HAYKOBe OO0CNIOJNCeHHs), (PyHOayis (nodicepme)y8anHs
KOWmIi8 Ha 3ACHY8AHHS Y020-HeOYOb), oguiop (mepumopii, sKi 3abe3neuyoms
Nib208UL (DIHAHCOBULL pedcuM i3 3aKOPOOHHUMU NapmHepamu) TOUO. 3aBISKU
OMKHCOBOMY TMEpEKIIay IOCATaeThCa Ollblla MPO30PICTh 3MICTY MOHSTTS, OJIHAK,
pPa3oM 3 IIUM, OINKCOBE CJIOBOCIIOIYYEHHS YacTO MOPYIIY€E TaKy BUMOTY JI0 TEPMIHIB
SK CTHUCHICTh. Tako)k 0araTOCIiBHI TEPMIHU HE MAlOTh JEPUBAIIITHOTO MOTCHITIATY,
TOOTO, BiJ HUX BaXKKO, SKIO B3arajil MOKJMBO, YTBOPIOBAaTH IOXIJAHI TEPMIHHU.
3 iHIOro OOKy, METOJ MPSMOro 3amo3WYEHHS 3a3HAE YMMAJO KPUTHUKUA 3 OOKYy
MepeKIa03HaBIIIB, a/pKe CIpHUsSe BapBapu3allii MOBHU-CHpUiMaya, MPUMYLIYIOUYH
PELUIIIEHTIB TEpeKyaly 3HAaTU 1HO3EeMHY MOBY. B ykpaiHCBKill mepekiananbKii
MPaKTHULIl OMUCOBUH IMEpeKIIaa) MPU TPAHCIAIII aHTJIIOMOBHUX TEPMIHIB MPAKTUYHO
HE BUKOPUCTOBYETHCS (OKPIM CIIOBHHKIB), caMe Yepe3 iXHIO TPOMI3AKICTb.

VY HIMENBKUX TeKCTax OI13HEeC-AUCKYpCYy YacTO 3yCTpIYaeThCs TaK 3BaHa
«TOJIBIiHA HOMIHAIlISH, KOJIM AHTJIOMOBHE CJIOBO 3aJIMIIAETHCS B TEKCTI Y CBOIHN
opuriHaibHiK opdorpadiuniidi ¢hopmi 1 31CTABISIETHCS 3 OMUCOBUM IEPEKIATIOM abo
NpsIMUMU  €KBIBaJeHTaMu B HiMeIbKiii MoBi. [IpukMerHuk Sogenannt wyacto
BCTaBJIIETHCS TIEPE] 3al03UYEHUMHU CIIOBAMU, TaKUM YHWHOM MapKY€ThCS CYMHIB
IIOJI0 JIOPEYHOCTI TaKOro IIO3HAYCHHS SIBUIN (HampHWKiIam, ein  sogenanntes
Overacting). Omxe, IOJAETHCS YITKUH MOBHHMI CHTHAJ PO T, 1[0 3aIIO3WYCHI CI0Ba
HE € 3arajJbHOBXXHBAaHUMH 1 TOTPEOYIOTh JOAATKOBOIO MOSICHEHHS JIJIs1 3a0€31eYeHHS
aJICKBaTHOTO PO3YMIHHS TEKCTY.

[{ro crparerito JOLUIBHO BHUKOPUCTOBYBATH TIPU MEPIIOMY BKJIIOYEHHI
3aM03WYEHOr0 MaTepiaiay B TEKCT: 3all03MYEHI CJIOBA CYNPOBOIKYIOTHCS OMUCOBUM
MEepeKIaoM, MOJAAHUM Y AYXKKaX MpHU MEepUIOMY B)KHMBaHHI, Jajdi B TEKCTI CJIOBa
BXXHMBAIOThCSI B OpHTriHAIBHIA opdorpadiuniii ¢opmi, Hampukiax: haben einen
Plan B (was tun, wenn ... passiert); der Flipchart (ein mit Filzstift beschriftbarer
Tafelblock).

KanbkyBaHHSl € TOMIMPEHUM CIOCOOOM Tepenadi JEeKCeM, SKi BHHHKIN Ha
Yy)KOMY TIPYHTI HUIIXOM MepeKyanay 31 30epeKeHHSIM BHYTpPIIIHbOI Gopmu abo y
BUTAJKaX, KOJU TIOHATTS BHUPAXEHE CIOBOCHONYUYEHHSIM, — MUIAXOM TOYHOTO
nepekyaaay CckiaaaoBux dvactuH [2, c.352]. Cyrp #oro mossrae B TOMY, IO
KOMIIOHEHTH O€3€KBIBaJICHTHO1 JICKCUYHO1 OIUHMIN (Mopdemu Oe3eKBIBaJICHTHOTO
cjioBa a0o JieKceMH 0€3€KBIBAJIEHTHOTO CTAJIOTO CJIOBOCHOJYUYEHHS) 3aMiHEH1 IXHIMH
OyKBaJILHUMH BIJINOBITHUKaMU Ha MOBI mnepeknany [4, c.175]. VYV mnpoueci
KaJIbKyBaHHS 4aCTO MOYXHA BUAUIUTH J[B1 TPYIH KAJIbOK:

1. Mopdewmmni: service center > Dienstleistungszentrum ta cepsichuti yenmp;
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product life cycle > ocummesuti yuxn npooykmy ta Produktlebenszyklus; dumping
prices > Dumpingpreise ma 0emnineosi yinu.

2. Cemantnusi: allowance (anen.) > Geldunterstitzung ta epowosa donomoea,
portfolio analysis > Portfolioanalyse ta ananiz «nepcnexmue-pusuxisy.

AHIIIIIM3MA — OJHA 3 O3HAK CYyYacCHOTO HIMEIBKOro Oi13HeC-IUCKYpPCY.
YactrHa 3 HHUX BXHUBAETHCA, TOMY IO BOHM € O€3EKBIBAJICHTHUMU TEPMiHAMH,
YacTUHA — 4epe3 OUIbIy MPOCTOTY y BHKOPUCTaHHI Yy TOPIBHAHHI 3 HIMEUBKUM
BI/IMOBITHMKOM, a II¢ YacTHHA — 3a3HA€ YaCTKOBOTO TMEPEKIaay, YTBOPIOIOYH
riopuaHi crioydeHHs. [Ipu mepekiaal aHrIinu3MiB HIMEIBKOTO O13HEC-THUCKYpPCY
YKPailHCHKOI0 ~ BHUKOPHUCTOBYETHCS  TPAHCIITEPYBAHHs, TpsIME  3alO3UYCHHS,
KaJbKyBaHHS, MepUPpACcTUIHUHN (OMTMCOBUI) TIEpeKIIa.
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®Dininnoe I'neo Ilasnosuu, cmyoenm,

HAyK. KepiHUK — KAHO. Qinon. Hayk, ooy. HAcuneyvka Onena Anamoniisna,
T'opniecokuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuii 0epaicasnuii neda2oeiyHull yHigepcumemy»

BILIUB NNEPEKJAJAIIBKOI ETUKUA HA IEPEKJIAJT

[lepexmanamnpbka €THKA € KIIOYOBUM acleKTOM NpodeciiHoi AisIbHOCTI
nepekiagaya, Imo 3abesneuye AKICTh  poOOTH, JOBipy 10 (daxiBusg Ta
BIJIMOBIJATBHICTh MEpe]] 3aMOBHUKOM 1 CYyCHUILCTBOM. Y CBITI, € MIDKKYJIbTypHa
KOMYHIKaIlisl BIIITPAa€ HaI3BUYAITHO BaXKJIMBY POJib, IIEPEKIIa[ad CTA€ MOCEPEIHUKOM,
Bl SKOrO 3ajieXuTh HE JIMIIE TOYHICTh TniepedaHoi iHdopmalli, age W
B32EMOPO3YMIHHS MK PI3HUMH MOBHUMHU Ta KYJIbTYPHUMH CIIJIbHOTAMH.

Tak, mepekiiajanbka €THUKA PETryJIIO€ MOBEAIHKY NEpeKiajada Ta BU3HAYAE
MOT0 BINOBIJATBHICTE MEpel KIIEHTOM, ayJUTOPIEI0 Ta cycnuibcTBOM. [lepmmii Ta
OCHOBHUW NPUHIMUII POOOTH, SKUUA MIANOPSAKOBAHUMN MepekiaafanbKid eTull, —
poOoTa B MeEXax KOMIETEHIIi. SKI0 KOMIIETEHLIi, MOXIJIHUBOCTI a00 YMOBHU
3aMOBJICHHS (HAIPUKIAl, CTPOKA BUKOHAHHS) HE JAal0Th 3MOTH BUKOHATH TEpEKIIa
BIIMOBIJTHO JI0 BUMOT 3aMOBHHKA, a00 SKIIO Takl TPYAHOIl BUHUKAIOTH Y MPOIIEC]
poboTH, TO TepeKiazady YW I[epekiaialbka KOMIIaHis 3000B’s3aHl HETailHO
noiHGopMyBaTH 3aMOBHHUKA Ta CIUIBHO 3 HUM YXBAJIUTUA ONTUMAJIbHE PIIICHHS.

MixHapoaHl Ta HAIlOHAIbHI CTaHAAPTH W ETUYHI KOJEKCH BHU3HAYAIOTh
OCHOBHI BHMOTH Ta TPHUHIUIM, SKUX MOBHHHI JOTPUMYBATHCh Mepekiajadi s
3a0e3nedeHHsT AKOCTI Ta mpodecioHani3My B CBOIM  JISUIBHOCTI.  30KpeMa,
Mixnapoguuii cragmapt ISO 17100:2015 Bu3Hauae BUMOTH JO HaJaHHS TOCIYT
MepeKaay, OXOIUTIOIYM  SKICTh, KBamidiKaiilo MepekiagadiB, yMNpaBIiHHS
npoextaMud Ta KoHbineHmidHicTh [1, c.12]. VYV Mexax mnepekiaanbkoi CTHKH,
nepeKIiaiadl MOBUHHI CYMIJIIHHO OIIHIOBAaTH YMOBHU 3aMOBJICHHSI Ta CTaBUTHCS 1O
CBOEI TMpainl 3 BIANOBIAHUM [parMaTU3MOM, BpAaXOBYIOUM Oa)kaHHS KJI€HTA,
00’exTHBHI (haKTOpHU Ipali Ta KiHIEBUN pe3ynbTaT nepekiany. I1iq yac BUKOHaHHA
nepekyiany (0coOJMBO YCHOTO) TMepekiaady He TMOBUHEH J0JaBaTH OCOOUCTI
KOMEHTapl YW BUPAXKATH BJIACHE CTaBJIEHHS JO 3MICTy TeKCTy. BiH Mae
JOTPUMYBATUCA HEUTPAJIBLHOCTI Ta MParHyTu MepeaaTH 3MICT MOBIIOMJIEHHS! CTOPIH
SKOMOTa TOYHIIIIE.

Bukonyroun cBor poOOTy, TEpekianad 3aBXIW TMOBUHEH OTPUMYBATHCS
HEUTPaJbHOCTI y CHIPHUX CUTyallisX 1 HE BIUIMBATH HA 3MICT TEKCTY BIACHUMHU
norisiaamu. Lle no3Bossie 3a0e3neunT Mpo30picTh Ta 00’ €KTUBHICT Y CHIJIKYBaHHI
CTOpIH, II0 B PE3yibTaTi MO3UTUBHO CHpusie MPodeciiHOMY PO3BHUTKY Ta IMIIKY 5K
KOHKPETHOTO TepeKyIagada, TakK 1 CremialbHOCTI 3arajoM.

OcHOBHUMHU acrieKTamMu mpodeciiiHoi €TUKHU Mepekiiagaya €: moBara J10 TeKCTY,
TOJIEPAHTHICTh, KOH(D1IEHLINHICTh, TypOOTa Npo BiacHe (i3MYHE Ta MCUXOJIOTIYHE
3JI0pPOB’s, & TAKOX MOCTIMHE CAMOB/IOCKOHATICHHS.

Ak 1 B OaraTthox I1HMMX NpodecIHHUX €THKaX, y MepeKiajalbKii eTull
0ocOONMBE 3HAYEHHS MaloTh Takl I[IHHOCTI, sK npodeciiiHuii 000B’SI30K 1
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BIAMOBIAQIBHICTh. ETHYHI mnpuHOMOUM B poOOTI Mepekiagadya 3HAXOASTh CBOE
BiIOOpaXEHHA Y TakuxX MpodeciiiHO-0COOUCTICHUX pHucaX, SK CEpPHO3HICTb,
TaKTOBHICTh, CTPUMAaHICTh, KOPEKTHICTh Ta AEMIKATHICTh. Y TOJANBIIOMY Ba)JIMBO
YITKO PO3MEXKOBYBAaTH MNPUHIUNU MPOQeciiiHoi eTUKW W OCOOUCTICHI SKOCTI,
HEOOXITHI TSl IX JOTPUMAaHHS.

JlJis MOBHIIIOTO PO3YMIHHS KOMITIOHEHTIB MPOQECiiiHOI €TUKU MepeKiaaavya
BpPaxOBYIOThCS KOHKPETHI CHTYyallli Ta TPYJIHOIII, SIKI MOXYTh BHHUKATH TiJ dYac
BUKOHaHHS Tniepekiaay. OCKUIbKY Mepekiiagad BiMOBIIAE 3a nepenavdy iHpopmaiiii,
BIH HECE IMOBHY BIAMOBIJAIBHICTH 3a i1 TOUYHICTh Ta BIAMOBIIHICTH OpHUriHaIy [2].

Tak, Hampukiaa, 3A1MCHIOIOUM TEpeKyiaj TEKCTYy TEXHIYHOI CHpSIMOBAHOCTI,
nepeKiazad 4yacTo Ma€ COpaBy 3  BY3bKOCHEIIATi30BaHUMH  TEpMIHAMH,
NPU3HAYECHUMU 711 BHYTPIIIHBOTO BUKOPUCTOBYBAHHS POOITHHUKAMU BUPOOHMIITB.
He w™aroum 3MOrM TOBHICTIO PO3YMITHU KOHTEKCT YW 3HAUTH JIIHTBICTUYHHMA
€KBIBAJIEHT y MOBI MepeKany, NepeKianad 3a3Ha€ TPYJIHOLIIB, OB’ A3aHUX 31
cnenu@ikor podotu. Po3riasiHeMo npukia HENPaBUIBHOTO NEPEKIaay:

Opurinan Ilepeknan

Rounded center ring—sized at 12" to | 3aoxpyenene uenmpaibHe Kinbye
match the size of rubber closing wheels— | posmipom 12 owiimis donoeuroe cymosi
maintains consistent depth of the 1 3/8" | npukouysanrvni xoneca ma 36epicac
spikes. HOCMITIHY 2nUOUHY
MPUOYAMUN SIMUCAHMUMEMPOBUX ULUNLS.

Opne 13 3aBAaHb Nepeksagadya — 3poOUTH BHUXIJHUNA TEKCT aJalTOBAHUM [0
ayJIUTOPii, TOXK 3a3BUYAll OJUHUIIl BUMIPIOBAHHS KOHBEPTYIOTHCS Yy 3PO3YMUIl IS
Hei. B aHrJIoMOBHOMY pEuY€HHI BHUKOPHCTOBYIOThCS ¢yTu Ta/abo mrolimu. B
YKpaiHChKI MOBI 3a3BUYail BUKOPUCTOBYETHCS METPUYHA CUCTEMA, ajie 13 LbOTO
npaBuia € JeKUIbKa BUKIIOUYEHb. Tak, Kojeca Ta 3alM4acTUHU KOJIIC MEXaHI130BaHUX
TPAHCIIOPTHUX 3acOo01B MaloTh Jl1aMeTp, 3amucaHuil y mroiimax. Ilepexmam 1iei
BEIMYMHU MOXE TMPU3BECTH JO YCKIAJAHEHOro po3yMiHHS. [lpuyeTHicTh
MPUKOYYBAJIBHUX KOJIIC JO M€l Kareropii TakoX € HEBHUPIIIEHUM MUTaHHSIM.
B anrmiiicbkkoi MOBI To3Ha4aTH (yTH NPUNHATO OJWHAPHUM IITPUXOM, TOJHI 5K
TIOWMM  TIO3HAYaTH TMPUHAHATO TMOJBIMHUM IITPUXOM. Y HaJaHOMY MPHKJIAII
nepekiazgad He BpaxyBaB III€i JeTalli, 10 MpU3BeiIo A0 (aKTHYHOI MOMMIIKH, 00
anrmiicbki 1 3/8" spikes — e munu Ha 61u3bko 3,5 cm (1,375 x 2,54 = 3,4925 cm).
Tox ¢akTnuHO WHUIOCA TPO Te, MO 3a0KPYTJIEHE IEHTPaIbHE KUIBIE T1aMEeTPOM
12 nroiimiB, sKe BIAMOBIZAE PO3MIPY TYMOBUX MPUKOUYBAIBLHUX KOJIC, 3a0e3redye
NOCTIHHY TTTMOMHY 3aHYpPEHHS IIUIIIB Ha 3,5 CM.

[IpuyoMy € Takox acnekT NpoeciiiHOi €TUKHU, IKUH CTOCYETHCS TyXOBHOCTI
(daxiBIl, MOPaJIbHOTO CTaBJICHHS [0 3arajlbHOJIOJCHKUX IIHHOCTEH. Y I1IbOMY
KOHTEKCTI WIEThCS MPO BIAMOBIAAIBHICTE OCOOUCTOCTI MEpeN 1HIIUMH JIIOJAbMHU.
Hampuknan, mnepekiaganbkoi €TUKH CTOCYETbCS 1 BUKOPUCTAaHHS IITYYHOTO
iHTenekTy y mnepekiaai. Ilepekian, SKuil 3O1MCHEHO IITYYHHM 1HTEJIEKTOM,
HA3UBaIOTh MAIIMHHUM. SIKICTh MAIlIMHHOTO MEpPeKiIaay pi3HUTHCA pa3oM 13 Oararbma
dakTopamu ioro 3actocyBaHHs. Ha ckianHe eTWYHE MUTAHHS, YU 3MOXKE MalllHA
3aMIHUTH JIIOAWHY-TIEpEKajjadya Ta YW HE TEPETBOPUTHCS JIOAWHA TIIBKA Ha
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pelnakTopa nepekiaay, IpUuHaiiMHI OKH 1110 3allepeyHa BiAMOBib, aJKe MallliHa He
MO’K€ BpaxyBaTH BCl MOXJIMBI MOBHI Ta MMO3aMOBHI KOHTEKCTH, 0araTo MOMUJISETHCS
y mepeknaji 0araTo3HayHUX CJiB, OMOHIMIB, OKa310HaJbHUX YTBOPEHb, CKOPOUECHB,
17110M, CTHITICTUYHHX MTOXHOOK opuriHamy [3].

OTxe, mnepekiagalbka €THKa — 1€ He NPOoCTOo Hablp mpaBWwi, ajie u
¢dbyHIaMeHTanbHa OCHOBA, SIKa JAOMOMAarae mepekiagadyeBl BUKOHYBAaTH CBOIO pOOOTY
AKICHO, YECHO Ta BIAMOBiAaNbHO. ETHUHUN TiAXin copuse po3BUTKY mpodecii,
3aXHCTy TIpaB Ta IHTEPECIB KIIEHTIB, a TaKOXX HAJIArO/KCHHIO CITIBIpaIll MIX
HapoJaMH i KyJlbTypamMH. Y Cy4acHOMY T7100ai30BaHOMY CBIiTi POJIb Iepekyanaya €
Ha/[3BUYAITHO BAXKJIMBOIO, 1 caMe IOTPHMAaHHS ETUYHUX NPUHIUINB POOUTH Il
BHECOK €(DEKTHBHUM 1 3HAUYIIIUM.
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JIBH3 «/[onbacvkuti 0epacasHuti neda2ocidnutl yHigepcumeni

®OPMYBAHHS MOTHUBAIIL B YYHIB CTAPIIOI IIKOJIN
10 HABYAHHSA AHI'JIIMCBKOI MOBU

VY cywacHux ymoBax rioOaiizaiii Ta MDKKYJbTYpPHOTO OOMIHY aHIJIIHChKa
MOBa TOCTA€ HEBIJ EMHOIO CKJIQJ0BOI0 OCBITHHOTO MPOIECY, OCOOIUBO B CTapIIIiii
mkomi. BomHowac, minBuilieHHsT €()EKTUBHOCTI BUKIAQJAHHS aHTIINCHKOI MOBH B
CTapIIMX KJIacax HEMOXJIMBE 0€3 HaJeKHOTO PiBHS MOTHBaIlli ydHiB. MoTHBaIis
BUCTYIIA€ OJTHUM I3 KITFOUOBUX (PaKTOPIB, SIKI BIUIMBAIOTH HA PE3yJbTaTH HaBYAHHS, 1
il (GopMyBaHHS OKpECIIOE akTyallbHy Mpo0sieMy, ska NOTpedye HarajlbHOTO
BUPIIICHHS cepejl MeAaroriB, MCUXOJIO0TIB Ta METOAUCTIB.

CyuacHi JIOCHIJKEHHS MOTHBAllli TMOKa3ywTh, M0 Iied (QeHomeH €
0araTOBUMIPHUM 1 3aJIeKUTh BiJ KOMIUIEKCY MEAaroriyHuX, ICUXOJOTIYHUX Ta
couianbHUX 4YMHHUKIB [7]. JIas po3ymiHHS crenudiky MOTHBAIl y4YHIB CTapIIUX
KJIaCiB JI0O BUBUYEHHS AHTJINCHKOI MOBHU Ba)KJIMBO BPAaxOBYBAaTH SIK BHYTPIIIHI, TakK i
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30BHIIIHI YMHHUKH. BHYTpIIIHI MOTHUBM, Taki SIK I1HTEpeC [0 MpeaMeTa Ta
Mi3HaBajJbHA AaKTUBHICTh, 3a0€3MEUyIOTh CTIWKHN IHTEpeC Y4HS /0 HaBYaHHS.
30BHIIIHI MOTHBH, IOB’S3aHI 13 COLIAJFHUMHU OUIKYBaHHSMM Ta IMPArHEHHSM [0
JOCSITHEHb, TAKOX BIJIITPAIOTh CYTTEBY poiib [6]. Ycmimue dhopMyBaHHS MOTHBAIIii
nependadae OalaHC MOTHBIB, @ TaKOX PO3pOOKY Ta BIPOBAIKEHHS KOMILJICKCHUX
MOTHBALIIMHUX ITIXO/IB.

Memoto 3asBIEHOTO AOCTIMKEHHS € BU3HAYEHHS OCOOJIMBOCTEH MpoIiecy
dhopMyBaHHS MOTHBAIlll YYHIB CTapIIMX KJIAciB JO BHUBUEHHs aHTJIMCHKOI MOBH, a
TaK0XX OOTPYHTYBaHHS €(PEKTUBHUX METO/IIB 11 I1JIBUILICHHS.

VY xoai pociipkeHHS OyJI0 BUKOPHUCTAHO 5-Th ICUXOJOTIYHMX METOMAMK, SKI
JO3BOJIAIOTh J1arHOCTYBAaTH MOTHBAIIMHI CIPSMYBaHHS Ta PO3MOJAUIUTH YYHIB Ha
IpyIu 3a piBHEM 3aIliKaBJICHOCTI Ta TUTIOM MOTHUBAIIi1, IKUM BOHU KEPYIOThCS.

3a pe3ysbTaTaMH J1arHOCTUKM MOTHBAIlll YUHIB CTApIIOi IIKOJHU, TPOBEICHOI
3a Metoaukoro A. A. Peana [8], BcraHoBlieHO, 1m0 OuibiiicTh yuHiB (70%) MaroTh
BHCOKY MOTHBALIl0 B JOCATHEHHI ycmixy. KpiM Toro, BUSBIEHO TEHIEHLIIO [0
BHCOKO1 MoTHuBaIllii B 71% pecrnoHAEeHTIB, [0 CBIIYKTH MPO 3HAYHE MPATHEHHS /0
JOCSTHEHHsI yCHiXy cepen ydHiB. BonHowac numie 6% y4dHIB NMPOAEMOHCTPYBAIH
MOTHBAIIi10, TIOB’sI3aHy 31 CTpaxoM HeBaY.

Hocmimkenns 3a metoaukoro J1. lyoosuipkoi [2, ¢. 56] 3acBigumio, mo 70%
PECTIOHICHTIB MalOTh BUCOKHUI PiBeHb BHYTPIIIHBOI MOTHBAIii, Toal sk permra 30%
HajJeXaTh JO0 TPYyNm 13 CEepeNHIM Ta HU3bKUM pIBHEM MOTHBamii. Y WA rpymi
3a3HAYEHO, IO Y4HI, K MPaBUJIO, MEHII aKTHMBHI, MalOTh TPYAHOII y BUKOHAHHI
3aBAaHb 0€3 KOHTPOJIIO BUUTENS Ta IEMOHCTPYIOTh MACUBHICTh Y HAaBYaHHI.

AHali3 MOTHBAIIMHUX AaCHEKTIB II0Ka3aB, IO Y4YHI 3 BHCOKHM pIBHEM
MOTHBAIlIl 3HAYHO O1IbIIIE I[IHYIOTh 3HAHHS, IPArHyTh 0 CAMOCTIHHOCTI, aKTUBHIIIIE
MPAITIOI0Th HA YPOKAaxX 1 PIIKO BIUYBAIOTh TPYAHOIIl Y BUBYEHHI aHTJTIMCHKOI MOBH.
BinburicTe 13 HUX BUSBWIM 3alliKaBJICHICTh Y HAaBYaHHI, BUCJIOBJIIOIOYM OakaHHs
3HATH OLIbIIE Ta aKTUBHO BUPIIIYBAaTH NMPOOJIEMH, OB’ A3aH1 3 TPeAMETOM. Y rpymi
YYHIB 13 CEpeIHbOI0 Ta HU3bKOIO MOTHUBAIIIEIO 3a()1IKCOBAHO TEHJICHIII1 O MaCUBHOCTI,
HEraTUBHOTO CTaBIEHHS N0 TMpeIMeTy, a TakKoX OOMEXKEHHS IHTepecy JIWIIe
BUMOTaMU BUUTENA [S].

Pe3ynbTaTu, oTpuMaHi 3a METOAMKOI “BHUBYEHHS MOTHUBIB HaBYaJIbHOI
nisibHOCTI”  B. [TamHeBa [4, €. 35], BuUSBWIM, IO Ccepel YYHIB JIOMIHYIOTh
Mi3HaBaJbHI MOTHBH, MOTHBHU JOCATHEHHS VCHIXYy, MParHeHHs /O TPECTHKY,
MarepiaabHOro Jo0poOyTy Ta 3700yTTs iH(popMalii. 3arajsoM, y4Hi OpIEHTOBaHI Ha
JOCSITHEHHSI MalOyTHIX IIJIEH Ta HAMararoThCsl OTPUMATH JTOCBIM, HEOOXITHUM IS
moAaibInoi mpodeciitHoi AisapHOCTI. BHCOKI MTOKa3HUKH 32 MOTHBaMU JOCSATHEHHS
yCHiXy, MaTepiajibHOro OJaromojyyds Ta Mi3HABaJbHUM IHTEPECOM CBiAYaTH MPO
[parHeHHs Y4HIB HE JIMIIE J0 aKaJeMIYHOTO PO3BUTKY, aje i 10 MiABHUILEHHS CBOTO
COIIAJILHOTO CTaTyCy.

AHamni30M pe3ysbTaTIB Cepell IOHAKIB BHSBJICHO, 110 Y HHUX MEpPeBaXaroTb
COILIIAJIbHO OpPIEHTOBAaHI MOTHBM, TaKl SIK TMparHeHHS YHUKHYTH TMOKapaHHS Ta
Oa)kaHHS JIOCATTH COLIIAILHOTO BU3HAHHS. JJ1s1 FOHAKIB BaXJIMBI MPECTHX 1 BUBHAHHS
B IpyMi, 110 MOX€E MOSICHIOBATUCS MpParHeHHsM OyTH JiJiepaMy Ta 3aTBEPIUTH CBiif
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cTaTyc y KojekTuBi. JliBuaTa, HaBMaKku, NMEPEBaKHO 30PIEHTOBaHI Ha Ii3HABAJIbHI
MOTHBHM, MOTHBHM OTpUMaHHs iH(opmamii Ta npodeciiiHoro po3Butky. [liBuatam
MEHII BaXXJIMBUN COIIATbHUI CTAaTyC, 1 BOHHM OUIbIIE CKOHIICHTPOBaHI Ha JOCATHEHHI
3HaHb Ta PO3UIMPEHHI KOMIETEHIIIH, [0 BiAMOBIAA€ IXHIM MPOPECIHHUM LITISAM.

Takum 9UHOM, PE3yNbTaTH JOCITIPKCHHS] KOHCTATYIOTh, 110 FOHAKW W JliBYaTa
BIJIPI3HAIOTHCA 32 MOTHBAIIIHOIO cIpsiMOBaHICTIO. Lle cBimuuTh Mpo HEOOXIAHICTH
BpaxyBaHHS T€HJEPHUX OCOOIMBOCTEH MOTHBAIlli B OCBITHROMY MPOIIEC] JIJIs1 OUTBII
e(eKTUBHOT MIATPUMKH HABYAIbHOI aKTUBHOCTI KOKHOT'O YUHSI.

AHa3 pe3yibTaTiB 3a TECTOM-OMUTYBAJILHUKOM CYyO’€KTHUBHOI JIOKaji3alii
koHTposto C. P. IlanteneeBa ta B. B. Cromina [1, ¢. 123] mokazaB, mo 75% yuHIB
MaloTh 1HTEPHAJIBHUHN JIOKYC KOHTPOJII0, TOOTO BBaXKalOTh ceO€ BiAMOBIIATLHUMHU 3a
BJIACHI YCHIiXHW Ta HeBAadil. Taki y4H1 HaJlJICHI BUCOKOI €MOIIHHOI CTaOlIbHICTIO,
COIIAJIbHOIO AaKTHUBHICTIO Ta BIAMOBIAAJIBHICTIO, IO POOUTH iX CTIMKINIMMU B
CKJIaIHUX a00 KpUTHUYHHUX CHUTyalisix. BOHM CXwibHI 10 IUIaHYBaHHS Ta
MPOJIyMYBaHHS CBOIX JIIi, PIAKO pearyroTh IMITYJIbCUBHO 1 MParHyTh A0 JTOCSATHEHHS
MOCTaBJICHUX LI1JICH.

Ha BinMiHy BiJ IHTE€pHAIIB, €KCTEPHAIM CKJIAJAAlOTh MEHIIICTh CEpel YUHIB,
0 AOCHIPKYBAJINCA, 1 YacTille CXWIbHI 3BMHYyBadyBaTH OOCTaBMHU a00 IHIIUX
mojaerd y cBoix HeBgayax. Jlo TOro 3K, €KCTEpHaIM AEMOHCTPYIOTh OUIbILY
KOH(JIIKTHICTh Ta IMIYJbCUBHICTb, BOHM MEHII aJalTOBaHI A0 3MIH 1 OUIbII
ypa3JuBi 10 CTPECy, 0 MOKE HETaTUBHO BILIMBATU Ha iX HABYAJIbHI JTOCATHEHHS.

Pesynbratu Tecty M. B. Matioxinoi «BuBueHHsI MOTUBAIIITHOT chepu yUHIB»
[4, c. 67] noka3zamu, mo OuLTkIICTE yuHIB (35,7%) MarOTh NMPOAYKTUBHUN PIBEHb
c(hOpMOBAHOCTI JOCHITHUIIBKUX YMiHb, a 28,6% JOCIrau KpeaTWBHOTO pPIBHS.
[le cBimunTH MPO BHCOKHUI PIBEHH 3aIlIKaBICHOCTI YYHIB HaBYAJIHHUM IPOIIECOM Ta
PO IXHIO 3IaTHICTH JI0 CAMOCTIIHOTO MONTYKY HOBHX 3HAHb.

VY uisioMy, 1OMiHyBaHHS Mi3HABaJILHUX MOTHUBIB, a TAKOX MOTHBIB JTIOCATHEHHS
yCHiXy, MPEeCTHXKY Ta MaTepialibHOro A00poOyTy BKa3ye Ha MparHeHHs YYHIB
JIOCSATTH TpodeciiHuX LuIed 1 peanmidyBatu cebe B MalWOyTHhOMY. Y pamkax
dbopMyBallbHOTO €Tany JOCHIPKEHHsT Oyna po3pobiieHa TmporpamMa pO3BUTKY
JNOCIITHUUBKUX YMiHb, IO Mependadalia CcaMmoCTiHY poOOTy y4YHIB 13
BUKOPHUCTAHHSM IHIIIOMOBHUX MaTepialiiB, SKa MO3UTUBHO BIUIMHYJIA HA M1IBUIIICHHS
iXHBOI CAMOCTIMHOCTI Ta 3aI[iIKaBJIECHOCT] Y BUBUCHHI 1HO3eMHUX MOB [3].

OTxe, MOCHIKEHHS MOTHBAIINHOI cpepr y4HIB CTapIIOi IIKOJIU 3aCBIIUYE,
o 70% 3 HUX MarTh BUCOKY MOTHBALlIIO B JOCATHEHHI yCHiXy, a OUIBIIICTh TAaKOX
HaJIJICHI BHYTPIINIHBOI0O MOTHBAIIEI0 Ta IHTEPHAIBHUM JIOKyCOM KOHTposo. lle
CBITYUTh TPO iXHIO OPIEHTOBAHICTh HA JOCSITHEHHS BJIACHUX IIUJICH, COIlaIbHY
AKTUBHICTh Ta BIJMOBINAJIBHICTH 3a pe3ysbTaTu HaB4YaHHSI. OCHOBHUMH MOTHBAMH
YUHIB € Mi3HAaBaJIbHI 1HTEPECH, MPArHEHHs AOCATTH YCIMIXy Ta 3700yTH COLIaIbHHI
npectwk. [Ipu npomy, niBdaTa O1JIbIIE OPIEHTOBAHI Ha Mi3HABaJIbHI MOTHUBH, a IOHAKU
— Ha colllaJibHe BU3HAHHA. [HTepHANW, IO CKJIAJal0Th OUIBIIICTH 3 ONHUTYBaHUX,
JEMOHCTPYIOTh BUIILY MCUXIYHY CTIMKICTh Ta 3/IaTHICTH JI0 TUIAHYBAHHS, 110 CIPUSIE
iXHIM cTaOUIBHOCTI Ta YCHIIIHOCTI B HABYAHHI.
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[li pesyapTaTd 3acBIIUYIOTh HEOOXIAHICTb BpaxyBaHHS  TI'EHJIEPHUX
OCOOMBOCTEH 1 JIOKyCy KOHTPOJIO B TpOIleci HaBYaHHS [JI1 CTUMYJIFOBaHHSI
YCHIIIHOT HABYaJIbHOI aKTUBHOCTI KOKHOTO YUHSI.
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Xapkiecvka Enuzasema Bimaniiena, cmyoenmxka,

Hayk. kepienuk — euknadau Coxonosa Anacmacisn €ezenisna,
[ opaiecokuti incmumym IHO3EMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkutl Oeporcasrutl neda2ociunuil yHigepcumemy

THHOBAIIMHI METOJIA Y BUKJIAJJTAHHI IHO3EMHUX MOB

[IIBuAKI 3MIHU B YKPAiHCHKOMY CYCIUIbCTB1, MOJIEpHI3aIlisl OCBITHHOI CUCTEMU
Ta JOCATHEHHs B Teopil ¥ NpakTUIll BUKJIAJaHHS 1HO3EMHUX MOB IIiIBUIIYIOTh
noTpely y BAOCKOHAJICHHI IMIJAXOAIB O HABYaHHS 1HO3EMHHX MOB Yy MpodeciiiHOMY
HanpsMKy. CydacHe CyCHibCcTBO (DOPMY€E UITKHUM 3alUT HAa 3HAHHS MOB, a/I)KE€ MOBa €
OCHOBHHUM 3aC000M JIFOACHKOTO CIUIKYBaHHA, 2 B 0araTOMOBHOMY CEPEIOBUIIIl YaCTO
HEOOX1aHI 3HAaHHA KUIbKOX MOB. lle mosicHIoe ocoOMBe 3HAYCHHS BHBUCHHS
1HO3eMHHMX MOB Yy HalIlil KpaiHi, 110, Y CBOIO uepry, norpedye pedopm y ramysi
OCBITH, a 0COOJIMBO Y BUKJIaJaHHI iHO3eMHUX MOB [1; 2, ¢. 1].
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OpHuM 13 1HHOBALIIMHUX METOIB € 3aCTOCYBaHHS KOMIT IOTEPHUX TEXHOJIOTIN
y BHBYCHHI 1HO3EMHHX MOB, IIO BIAKPUBAE TOCTYII CTYJEHTIB 10 HOBHX JDKEpEI,
MIJBUINYE iX MOTHBaIi0 Ta €()EKTUBHICTh CAMOCTIHHOI pOOOTH, a TAaKOX HaJae
MOYKJIMBOCTI JUIsS TBOPYOTO PO3BUTKY [1].

30kpema, MyJIbTUME/IIHE HaBYaHHS 3a0e3ledye 1HTePaKTUBHICTb, J103BOJISIE
BUOMpAaTH TeMm 1 CKJIQJHICTh 3aBJaHb, I[OKpAlly€ IIBUIKICTh 3aCBOEHHS
rpaMaTHYHUX KOHCTPYKINK 1 30aradye ciaoBHuUKOBHMA 3amac. Cepen TEXHIUHUX
mepeBar I,0ro METOIy MOKHA BIJ3HAYWTH BHUKOPHUCTAHHS 1HTEPAKTUBHUX ay/io- Ta
BiJleoMaTepialliB, KOTp1 JOMOMararoThb BHUBYATH PO3MOBHY MOBY. Bukopucranhs
HAOYHHUX cxeM, ¢GoTorpadiii Ta MaIIOHKIB CIIPUSAE KpallOMy 3aCBOEHHIO MaTepiaiy.
OxkpiMm TOro, MOOLITBHI JOAATKU € €(PEeKTUBHUM 1THCTPYMEHTOM: 3aBISKH MOOUIbHUM
TEXHOJIOT1SIM 3’SBUJIaCSi MOJKJIMBICTh BHBYATH MOBH Oynab-Ie¢ Ta Oyab-KOJH.
Mo0is1bHE HaBYaHHSI 1HO3EMHUX MOB Ma€ KiJIbKa BaroMuXx IepeBar: BOHO MOXe OyTH
3aCTOCOBAaHE SIK I TPAIULIMHOIO HaBYaHHS y Kjacl, Tak 1 Jis OHJIailH-popMaris, a
B TEPCIEKTUBI CTaHE EKOHOMIYHO BUTIIHMM BapiaHTOM (1€l TUN HaBYaHHS €
JOCTYIHIIIUM 1 CTaHE KOPUCHUM JJIsi CTYACHTIB 13 KpaiH, 110 PO3BUBAIOTHCS, a00
pPErioHIB 3 OOMEXEHUMH pEeCcypcaMH, OCKUIbKM MOOUIbHI MPUCTPOI 3a3BUYAl
JICHIEBINI 32 KOMIT'IOTEpU Ta 1HIIE MYJbTUMEIHE o0sanHaHHs). MoOiabHe
HABYaHHS CIPHUSE PO3BUTKY HABUYOK CAMOCTIMHOTO Ta O€3MepepBHOrO HaBYAHHS
(3 amri.  lifelong learning), crumynaroe CTBOpEHHS 1HHOBAIIIMHUX METOJIUK
BUKJIQJIaHHS 1HO3E€MHHUX MOB, OCOOJIMBO 3 OTJISIIY Ha CKOPOUEHHS ayJIMTOPHUX TOJUH
1 moTpedy B MOCHWJIEHIM CaMOCTiiHIi poOOTI cTyJeHTIB. BoHO Takox 1g03BOJISIE
e(eKTUBHO KOMOIHYBAaTH CHHXPOHHHI 1 aCHHXPOHHUN peXMUMH HaBuaHH: [3, ¢. 3].

CdopmyBanacss TeHACHIIST 10 MIJABUIICHHS KOMYHIKAaTUBHOI Opl€HTAIlll
HABYaHHs, [0 HAOJMKa€ HaBUAJIBHHUI MPOILEC A0 PEATBbHOTO CIIUIKYBaHHS, TOMY
KOMYHIKaTHUBHICTh € Ba)XXJHMBOIO CKJIAJOBOI0 YpPOKY 1HO3€MHOI MOBH, OCKIJIBKH
CTYJIEHTH 37100yBalOTh KOMYHIKATHBHY KOMIIETEHIIIIO, 3/IaTHICTh BUKOPUCTOBYBATH
MOBY B KOHKPETHHMX CHUTYyaiisix. OCHOBHOIO PHUCOI0 KOMYHIKATUBHOTO METOIY €
BUKOPUCTAHHS aBTEHTUYHUX MAaTepiajiB, Kl JO3BOJISIOTh HABYATHUCS MOBH Ha OCHOBI
peanbHUX NpUKIaaiB. Bukianayi, y CBOIWO 4Yepry, MOE€IHYIOTb KOMYHIKAaTHBHI Ta
Mi3HaBaJIbHI 111, 1[0O0 PO3BUHYTH B YYHIB MOBHI HaBHYKH, L0 CIPUSAE JOCATHEHHIO
KOMYHIKaTHBHOT KOMIeTeHTHOCTI. CydacHa KOMYHIKAaTHBHA METOIWKA IPOTIOHYE
IIUPOKE BIPOBA/KCHHS B HABUAJHHUU MPOIEC aKTUBHUX HECTAHJIAPTHUX METOIB 1
dbopm pobOTH IIJIST KPAIOTO CBIIOMOTO 3aCBOECHHS MaTepiany. Y MPaKTHUIll BUSIBUJIH
JIOCUTh BHCOKY €(EKTHUBHICTh Taki (QopmMu poOOTH, SK IHAWBIAyaldbHa, MapHa,
rpymnoBa Ta poboTa B KOMaH/II.

[HTepakTUBHUI TiAXIJ J1a€ 3MOTy BHPIIIYBATH KOMYHIKATHBHI Ta Mi3HABAJIbHI
3aBHaHHS 3aBISKU 1HO3eMHIM MOBIi. [IOHSTTS «IHTEpaKTUBHE HaBYaHHS» MOJKHA
OMHUCATH SIK: a) MPOLEC B3aeMOJIi MDK YYMTEIEM 1 YYHEM Yy XOJl CIUIKyBaHHS;
0) HaBYaHHS, IO CHPSIMOBAHE HA BUPIMICHHS MOBHHMX 1 KOMYHIKATHBHHX 3aBJIaHb.
[HTepakTUBHA MISTIHFHICTH BKIIFOYAE OPTaHi3alliio 1 PO3BUTOK J1AJIOTY, /e BAXJIUBY POJIb
BIJIIFPAlOTh B3a€MOPO3YMIHHS, CHIBIIpalls, a TaKOK BUPIIIEHHS 3aBJaHb, 3HAUYIIUX
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JUI BCIX yYacHHUKIB HaBYaJIbHOTO TMpOIECy. Y CHCTEMI IHTEPaKTHBHOTO HaBUAHHS
BUJUIAIOTH KIIFOYOB1 TPUHIUIM CHIBPOOITHUIITBA: TO3UTHBHA B3aEMO3AJIECKHICTh
(rpyma focsirae ycmixy 3a yMOBH TapHOTO BUKOHAHHS 3aBJIaHb KOYKHHM CTYICHTOM);
1HUBITyaJlbHA BiMOBIJAIBHICTE (MPALIOIOYN B TPYIIl, KOKEH CTYJCHT BUKOHYE CBOE
3aBAaHHS, BIAMIHHE Bij IHIIMX); OJHAKOBAa Y4acTh (KOXKHOMY CTYJEHTY HaJa€ThCs
OJTHAKOBHMI 3a OO0CSrOM 4Yac Ui BeACHHsA Oeciiu abo 3aBepIICHHS 3aBlIaHH:);
OJTHOYACHA B3a€MO/I1s (KOJIH BC1 CTYACHTH 3aJIy4eH1 10 poOOTH).

CydacHi 1HHOBaIIi}HI METOJU IPYHTYIOTHCSl Ha MPUHIIUIIAX I[IECIIPIMOBAHOTO
Ta OPIEHTOBAHOI'O HA CTYJ€HTA HABYAHHS, PYXY BIJ LIJIOTO J0 OKPEMOTO, PO3BUTKY
COITlaJIbHOI1 B3a€MO/IIi Ta BIIEBHEHOCTI BUKJIaJaya y MOXKJIMBOCTSIX CBOiX y4HIB. Taki
miaxoman, sk «Whole Language Content Approach», «Cognitive Approachy,
«Interactive Training», COpUsAIOTh HE JIMIIEC 3aCBOEHHIO MOBHW, ajie¢ W TJIMOIIOMY
PO3YMIHHIO ii 4yepe3 3HaHHA 3 IHIIMX Taly3ed Hayk. [HHOBaIifHI METOAW NAr0Th
MOXJIMBICTh JOCSTTH TaKHX IIJIeH, SIK JOCTYMHICTh HAaBYAJIBHOTO Marepiaily, HOro
CUCTEMATH3allisl, PO3BUTOK TBOPYUX 3II0HOCTEH CTYACHTIB 1 CTUMYJIIOBAaHHS
caMoocBiTH [2, ¢. 1-2].

OTxe, 1HHOBAIIHI METOJIM BUKJIAJaHHS 1HO3EMHHX MOB CTAalOTh BaXKJIMBUM
KOMIIOHEHTOM Cy4YacCHO1 OCBITHBO1 CUCTEMHU, 110 TIparHe 3a/I0BOJILHUTH HOBI MOTpeOU
CyCcHiabCcTBa Ta ToOamizailii. MojepHizailiss METOJlIB HaBUYaHHS 3 AaKIEHTOM Ha
IHTEPaKTUBHICTb, MOOUIBHICTh 1 KOMYHIKaTUBHICTh JOIOMAara€e CTyJ€HTaM HE JIMIIE
IIBU/IIIE OMAHOBYBATH 1HO3EMHI MOBHU, aje W PO3BUBATH KPUTUYHE MUCIICHHS,
TBOpYE CTABJICHHS /0 HABYAHHS Ta CAMOCTIHHICTb.
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cmapuuil BUKIA0ay Kageopu Mo8HOI Ni02omosKu,
J[Hinposcovkuti deparcasHull yHigepcumem HYmMpIuHix Cnpas

SOCIAL-PSYCHOLOGICAL COMPETENCE AND
PSYCHOLOGICAL ASSISTANCE

Socio-psychological competence plays an important role in improving
interpersonal relationships, communication, and offers numerous ways to resolve
conflicts and other social issues. In our modern society, possessing such skills is
crucial for achieving success both professionally and personally. Socio-psychological
competence is a dynamic personality trait. It represents a combination of social,
cognitive, and emotional skills.

Socio-psychological competence also plays a key role in psychological
assistance, which includes various forms of support, from counseling to therapy, and
Is extremely important for people with different kinds of psychological traumas. This
paper explores the various components of socio-psychological competence, its role in
effective psychological assistance, and the mechanisms through which these
competencies can be developed.

The term socio-psychological competence was briefly described above in this
section, it will be discussed in more detail. Socio-psychological competence is
defined as an individual's ability to interact effectively in a social environment,
manage relationships, and adaptively respond to various social and psychological
challenges. Socio-psychological competence includes a combination of emotional
intelligence, communication skills, empathy, and conflict resolution skills [8].
Additionally, socio-psychological competence involves the ability to understand and
regulate one's emotions and the emotions of others, which is crucial for building trust
and fostering positive social interactions [3].

The main components of socio-psychological competence include:

1. Emotional intelligence: Understanding and managing emotions [3].

2. Empathy: The ability to perceive and respond to the emotional states of
others [1].

3. Social awareness: The ability to interpret social cues and respond
appropriately to them [8].

People with a high level of socio-psychological competence are better at
maintaining healthy relationships, resolving conflicts, and overcoming complex
social problems, which ultimately contributes to their psychological well-being [4].

Psychological assistance encompasses a variety of support methods aimed at
improving people's mental health and emotional well-being. This includes
counseling, psychotherapy, crisis intervention, and more general forms of emotional
support. Socio-psychological competence plays a key role in these processes, as it
enhances the effectiveness of psychological interventions and enables individuals to
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better utilize the help provided. Ineffective intervention can do more harm than good
to the person.

Socio-psychological competence is important for psychological assistance for
the following reasons: 1. Establishing rapport: The ability of a counselor to create a
trusting relationship is fundamental to the therapeutic process [7]. 2. Socio-
psychological competence fosters a supportive atmosphere where clients feel safe.
3. Active listening and communication: Therapists with a high level of socio-
psychological competence can actively listen and communicate clearly, ensuring that
the client feels heard and understood [5]. This promotes open dialogue and allows for
deeper exploration of the client’s issues. 4. Conflict resolution: Socio-psychological
competence aids in resolving both internal and interpersonal conflicts, which often
arise in therapeutic processes [2]. 5. Cultural sensitivity: Understanding various
cultures and social groups is important for effectively providing psychological
assistance to people from different cultural backgrounds [10].

Furthermore, professional training for psychologists and counselors
emphasizes the need for continuous development of socio-psychological competence
through supervision, personal therapy, and reflective practices [9]. This ongoing
development increases the likelihood that practitioners will remain effective in
providing psychological assistance.

The development of socio-psychological competence is a continuous process
that spans a person’s lifetime and can be cultivated through education, training, and
personal experience. Various psychological theories provide insights into how socio-
psychological competence can be developed both in individuals and in professionals
working in the field of mental health.

Programs aimed at developing emotional intelligence, empathy, and
communication skills are especially effective in enhancing socio-psychological
competence. Training in active listening, nonverbal communication, and conflict
resolution equips individuals with the necessary skills to handle complex social
situations [5]. Techniques that promote self-awareness, such as meditation, help
people become more attuned to their own emotions and the emotions of others,
fostering empathy and emotional regulation [6].

Moreover, the professional training of psychologists and counselors involves
the necessity of continually developing socio-psychological competence through
supervision, personal therapy, and reflective practices [9].

In conclusion, socio-psychological competence is important both for personal
development and for providing effective psychological assistance. By developing skills
such as emotional intelligence, empathy, communication, and conflict resolution, both
individuals and professionals can better cope with the complexities of human
relationships and psychological issues. Psychological assistance becomes more
effective when socio-psychological competence is used to build rapport, encourage
open communication, and promote cultural sensitivity. Developing socio-psychological
competence through education, training, and mindfulness practices can lead to more
resilient individuals and a more effective workforce in the mental health field.
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T'opniecvkuti incmumym iHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacvkuil Oepacasruil neda2o2iunuil yHigepcumeny

KOT'HITUBHI, OCOBUCTICHI TA KOHATHUBHI
OCOBJIMBOCTI IHAUBIJIA AK BHYTPIIIHIN ®AKTOP BILIUBY
PEKJIAMHOI'O TEKCTY

PexyiamMH1 TEKCTH 3aBXIU OPIEHTOBAHI HA CIPUMHATTS Ta PEAKII0 KOHKPETHOI
ayIuTopii, 1o nepeadavyac BpaxyBaHHS TICUXOJIHTBICTUYHUX OCOOJIMBOCTEHN JIFOACH.
BHyTpilmHi YMHHUKHM, Takl $SK KOTHITMBHI, OCOOMCTICHI Ta  1J€O0JIOTI4HI
XapaKTEPUCTUKHU CIOKUBAYiB, BUBHAYAIOTh €PEKTUBHICTh BIUIMBY PEKJIAMH, OCKUTBKH
camMe BOHU BIUIMBAIOTh HA TE, SIK MOBIJIOMJICHHSI 1HTEPIPETYETHCS Ta 3aCBOIOETHCS.
BuBuaroun 11 BHYTpILIHI aCEeKTH, MOKHA Kpalle 3pO3yMITH MEXaHi3MHU BIUIUBY
pEeKJIaMU Ha CMO’KMBAYIB 1 ONITUMI3yBaTH 1X JIJIsl JOCSITHEHHS KPAIIUX Pe3yJIbTaTiB.

KorniTuBHI npoiecu — COpUHHATTS, IaM’SITh, MUCJICHHS Ta yBara — € OCHOBOIO
U1 COpUMHATTA 1H(OpMalii 3 pekIaMHUX TMOBiAOMIIeHb. Jltogu 3 pi3HUMU
KOTHITUBHHMH CTHJIIMA MOXYTh TO-PI3HOMY CIIPUHAMATH OJIWH 1 TOW CaMH TEKCT.

Hanpuknan, KOTHITMBHI CTWJII CIIOKMBa4diB BU3HAYalOTh, SK IIBUIKO BOHU
232



cnpuiiMaioTh  iHGoOpMaIio, SAKi  JeTali  3amaM SATOBYIOTh 1 SK  MOXYTh
BUKOPUCTOBYBAaTH If0 1H(QOpPMAIIO ISl TOPUWHATTA piiieHb. JocmiTKeHHs
MOKa3yl0Th, IO JIIOAM 3 BUCOKMUMHM HABUYKAMU KPUTUYHOTO MHUCJICHHS MEHII
CIIPUUHATIIMBI IO PEKJIaMHHMX MaHIMYJISIIN, OCKIJILKA BOHHM aHATI3YIOTh 3MICT, a HE
IPOCTO CHPUAMAIOTh TOBiIOMIICHHS TOBepxHEBO [3]. JIoCBia TakoX € BaKIMBHM
dakTopoM: CroKuBadi 3 OULIBIIMM JOCBIIOM Yy TEBHIN rairy3i Kpalie po3Mi3HaloTh
MaHIMyJIATHBHI PEKJIaMHI TeXHOJOTIT [1].

Taki pucu 0COOHCTOCTI, SIK excmpasepcis, 6i0Kpumicms 00 00C8idy Ta
eMoyitina cmabinbHicmb, BIUIMBAIOTh Ha Te, SK JIIOAW CHPUHAMAIOTh pEKJIaMHUI
KOHTeHT. Hampukiaa, ekcTpaBepTH 3a3BHYail Kpallle pearyroTb Ha €eMOLINHUIMA
peKJIaMHUN TEKCT, TOA1 SIK IHTPOBEPTH BIJAIOTH MepeBary OuIbI iH(QOPMAaTUBHUM
cTiiiaM. JlochiKeHHsT MATBEPAWIIN, 0 PUCH OCOOMCTOCTI MAalOTh 3HAYHUN BIUIMB
Ha pEakililo Ha peKjIaMy: JIIOJU 3 HU3BKOI CAMOOLIHKOK YacTillle MiIJal0ThCs
BILUIMBY PEKJIaMU, sika POKYCYEThCA Ha 175X, 3[[aTHUX MIABUIIUTH IXHIO BIEBHEHICTh
y co0i [2]. JItoqu 3 BUCOKHUM PiBHEM TPHUBOXKHOCTI MOXKYTh YHHUKATH PEKJIAMH, sKa
BUKJIMKAE CTPaX 1 3aHETIOKOEHHS, TOJI SIK CIIO’KHUBayl 3 HU3bKUM PIBHEM TPUBOXKHOCTI
MOXKYTb OyTH OLIBII CIPUAHSTIMBUMHU JI0 Takoi iHdopmarii.

KonatuBHi (MOTHBaIlliHI) XapaKTEPUCTUKU BIAITPAlOTh BAXIUBY pPOJIb Y
(dhopmyBaHHI1 peakilii Ha pekiamy. MoTuBaIlli ClIOKUBa4YiB MOXKYTh OyTU CIIpSIMOBaH1
Ha YHUKHEHHsI BTpaT a0o0 JOCATHEHHS BUTOAM, 110 (POopMye pi3HE CTaBJICHHS 0
pEeKJIaMHUX TOBiOMJIeHb. Hampukiian, MOTHB JOCATHEHHS CIIpUSA€E TO3UTUBHIN
peaxiiii Ha pekiamy, sika IPOIMOHY€E BUToJMd ab0 BHHAropojH, a JIOJW 3 MOTHBaMU
VHUKHEHHSI PU3UKY HETaTUBHO CTaBIISATHCS JIO PEKJIaMH, sSKa MPOTIOHYE PU3MKOBAHI
a00 1HHOBAUIWHI TPOAYKTU. TOMy pO3yMiHHA MOTHBALIMHUX YCTAHOBOK I1IJIbOBOI
ayIUTOPil MOXKE TOTIOMOTTH QJaNTyBaTH PEKJIAMHHA TEKCT JJIS ITiIBHINCHHS HOTO
€(hEeKTUBHOCTI.

Jns Toro, mo0 MABUIMUTH €(PEKTHUBHICTh PEKIAMHUX TEKCTIB, Ba)KJIHUBO
pPO3YyMITH KOTHITUBHI, OCOOMCTICHI Ta CBITOTJIAIHI XapaKTEPUCTUKHU JIIOJICH.
BigmiHHOCTI B MHCJIEHHI, OCOOMCTICHUX pHcaxX 1 MOTHBAIlli MOXYTh BH3HAYaTH SIK
CHOPUMHSATTS peKJiaMu, TaK 1 MOBEAIHKY CIIOKMBAYiB 1100 PEKJIAMOBAHUX MPOIYKTIB.
Ha ocHOBI gaHuxX JOCHIKEHb 1 MOJENEeld BIUIMBY MOXHA CTBOPIOBATH OLIbII
aZanToBaHl Ta TMEPCOHANI30BaHI pPEKJIaMHI TMOBIJIOMJIEHHS, $SKI BpaxOBYIOTb
1HIMBIAYaJIbHI 0COOIMBOCTI Ta 301IBITYIOTh MTO3UTUBHUM BILJIUB PEKIIAMH.
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JIBH3 «/[onbacvkuti 0eparcasHuti neda2o2idHutl YHigepcumemy»

NCUXOJOI'TYHI OCOBJIUBOCTI CHHAPOMY
«JITPO®ECIMHOI'O BUT'OPAHHS» B COUIAJIBHUX ITPAIIIBHUKIB

ComansHa cdepa B YKpaiHi MOCTIHHO CTHUKAETHCA 3 HOBUMHU BUKIMKAMHU Ta
notpebye amamTamii a0 3MiH y cycniibcTBl. Came TOMy TMOKpamieHHS 1
BJIOCKOHAJICHHSI COIIaJIbHOI pOOOTH € IyXke Ha yacl. Y Cy4acHHX peajisix, ik HIKOJH,
BOXJIIMBO 3pOOUTH COLIAIBHY po0OTYy OIbIl e()EKTUBHOIO, JOCTYIMHOK Ta
BIIMOBITHOIO JIO TOTPEO HAIIIOTO CYCIUJIbCTBA.

Maricrepcbka poboTa 30cepekeHa Ha JIOCTIHKEHHI SIBUIA €MOIIIHHOTO
BUTOpaHHS Cepej MpalliBHUKIB colliaibHOi cdepu. JochimkeHHs: BUABISE OCHOBHI
dakTopy, MO CHOPHUSIOTh BUHUKHEHHIO I[HOTO CHHIPOMY, BKJIIOYAIOYH CTpEC,
€MOI[IliHE HABAHTAKEHHA, HEJOCTAaTHIO MIATPUMKY 3 OOKy opraHizaiiii Ta TpHUBai
pebopmMu B comianpHid chepi Ykpainu. PobGora migkpeciioe aKTyalbHICTh
TOCIIJKEHHSI Yepe3 3pOCTaHHS KUIBKOCTI BUIAJKIB MPO(eECciiiHOro BUTOpaHHS, 11O
3HAYHO BIUIMBA€ Ha SKICTh HAJAaHUX COLIAIBHUX MOCIYT, (PI3UYHE Ta MCHUXIYHE
3JI0pPOB’sI PAIlIBHUKIB.

TeopernyHa akTyadbHICTh JOCHIDKEHHS TOJIATA€ B PO3MIMPEHHI HAYKOBOI
0a3u, B aHaJ131 MPUYUH 1 HACTIAKIB (heHOMEHA TPO(eCciitHOro BUTOPAHHS, B PO3BUTKY
TEOpiii MOTHBAIII] 1 CTPECOCTIMKOCTI, Y TIEBHOMY BHECKY B IICHXOJIOTIIO Tpaili Ta B
iHHOBaIlifAX B iHTepBeHIisx [1; 3]. 3 ToukM 30py NPaKTHYHOI AaKTYyaJbHOCTI
JOCIIKEHHS I[LOTO MUTAHHS JOIIBHE JUIsl TOKPAIIEHHS SIKOCT1 MOCYT, 30€peKEeHHS
KaJpiB 1 TMCHUXOJOTIYHOTO 3J0pOB’s (DaxiBIIB COLIAIBHOI CPEepu a TakoX IS
3a0e3NeUeHHs JepKaBl eKOHOMIYHOT BUTOJM 1 TOKPAIIEHHsS MPOPECIHHOTO PO3BUTKY
ColLllaIbHUX MpaliBHUKIB. HaykoBa akTyalbHICTh TAKOTO AOCIHIKEHHSI MA€ CEHC IS
MOTJIMOJNIEHHST PO3YMIHHS MPOLIECY BUTOpaHHS, pPO3POOKHM HOBUX METOIUK
TIarHOCTUKM Ta NPOQPUIAKTUKH Mpo(decIiiHOrO BUTOpaHHS, Uil TMOKpAIlCHHS
JIep>KaBHOI MOJIITUKU B cepl OXOPOHHU Tpalll Ta COIIAIbHOTO 3a0€3MEeUCHHS a TaKOXK
TS T IBUIIICHHS SIKOCT1 OCBITHIX KypciB [1; 3].

OCHOBHHMM 3aBIaHHSM JIOCHIDKEHHS CTaJIO aHali3yBaHHS 1HIAWBIIyaJbHO-
MICUXOJIOTIYHUX OCOOJIMBOCTEH, IO MOXYTh BIUIMBATH HAa PO3BUTOK BHUTOPaHHS.
30kpeMa, B poOOTI JOCHIDKCHO TaKi IOKAa3HWKH, SK aJalTUBHHMA ITOTEHIIIAI,
CTPECOCTIUKICTh Ta CHCTEMa TCHXOJOTIYHOTO 3aXHCTy COIllaTbHUX MpaIliBHUKIB.
byno mpomeaeHo emmipuuyHe aochipkeHHS cepen 70 colliadbHUX MpPAIliBHUKIB 3a
JIOTIOMOTO0 TICUXO/IarHOCTUYHUX METOAMK: «JliarHOCTHKAa €MOIIMHOTO BUTOPAHHSI
ocoductocti»  B. B. boitko;  «lmgekc  xutTeBoro - crwiwo»  P. IlnyTumka,
X. Kennepmana; OGaraTopiBHEBUH OCOOHMCTICHUM ONMUTYBAJIbHUK «AJTANTUBHICTHY
O.T'. MaknakoBa, C. B. YepmsiHiHOBa; MeToauKa «lHOUKATOpP KOIMIHI-CTPATETii»
JI. Amipxana; MeToauka «BusHaueHHs cTpecocTiiikocti» Xonmca it Pare [2].
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Pesynbrat gochipkeHHs mokazainu, mo y 14% pecnoHAEHTIB CHHAPOM
€MOLIIfHOTO BUTOPAaHHS MOBHICTIO copmyBaBcs, Toal K y 40% — 3HaAXOAMBCS Ha
cramii QopmyBanHsa. lle cBigUMTH TIPO CEpHO3HY NpoOIeMy, sika TOTpedye
BupimeHHa. Cepesl CUMIITOMIB HAaHOUIbII MOIIUPEHUMU Oy €MOLIMHUN AeIIuT 1
eMolliifHa BiIJaJIEHICTh, 110 BKA3y€ HAa BTPATy €MOLIMHOTO BKIIIOUEHHS B MpodeciitHy
TISUTBHICTH Ta 3arajibHe BUCHAXKCHHS.

PoGoTa TakoXX MTpPOMOHYE€ HHU3KY PEKOMEHIAIld MO0 MpO(ITaKTUKH Ta
MOJIONIaHHS CUHApOMY TMpodeciiiHoro BuropanHs. OCHOBHa yBara MNPUAUISETHCS
MICUXOJIOTIYHIA MIATPUMII TMPAIiBHUKIB, CTBOPEHHIO CIPHUSATINBOrO pPoOOYOro
CEepellOBUINA, a TaKOX BIPOBAKEHHIO IporpamM YNpaBIiHHS  €MOLIMHUM
HABAHTAYKEHHSM 1 HABUaHHS METOJ]aM CTPECOCTIMKOCTI.

3aranoMm, JOCHIDKEHHSI JIEMOHCTPYE€ BaXKJIMBICTh BYACHOTO BHSBJICHHS
CUMIITOMIB €MOLIIMHOTO BUTOpaHHS Ta HEOOXIIHICTh BIPOBAKEHHS €(EKTHUBHUX
3aX0/1B MPOQUIAKTUKH JJIs1 3a0€3MEeYEHHS IKOCT1 COLIAIbHUX MOCIYT 1 30€peKeHHs
310pOB’sl COIIAJIbHUX MPaIliBHUKIB.
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HEPBOBO-TICUXIYHI CTAHHA
SIK THIUKATOPHY TICUXTYHOT TE3AJANITAINI CTY/IEHTIB

JlocmiipkeHHsT  HEpPBOBO-TICUXIYHUX CTaHIB SIK  1HAMKATOPIB  MCUXIYHOI
Ae3ajanTtaiii CTyJACHTIB € JOCUTh aKTyaJIbHUM, OCKIJIbKH OOYMOBJIEHO MPOOIEMOI0
MICUXIYHOTO 3I0pOB’Sl TPOMAJSH HAIIOl JAepKaBU B CKJIAJHUX YMOBaX ChOTOJCHHS.
Oxpemy KaTeropiro CKJIaJaroTh CTYAEHTH, 1[0 OTPUMYIOTh BHILy OCBITY BApyre abo
HaBITh BTPETE 3a CBOE KUTTA. Ha mMpUIHATTS pillieHHs PO HEOOXITHICTh AOAATKOBOT
OCBITHU B KOXXKHOMY OKPEMOMY BHIIAJIKy BIUIMBAaIOTh pi3HiI ¢akropu. llpore, sk
MIPaBUIIO, 1€ TIOB’3aHO 3 MEBHOIO CTPECOTCHHOIO CUTYAIlEI0 Ta KPU30BUM CTaHOM B
KUTTI JIIOJUHU, 10 BUMAara€ BTOPHHHOTO MPOQPECIHHOTO CaMOBU3HAYCHHS Ta
NeperiAroOTOBKY Ha iHIY crerianbHicTh [4, ¢. 920-921].
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Benukuii BiACOTOK THX, XTO BHpINIyE T[OYaTA BYHTHCS 3HOBY, — II€
MpEeICTaBHUKA J0pociaoro Biky. OcoONMBICTIO IHOTO BIKOBOTO TMEPIOAY €
noJTi(pYHKIIMHICTD JIFOAWHU Y CYyCHIIBCTBI: 0aTbKIBCTBO, MOJAPYXKHE KUTTS, poOOTa 3a
(daxoM, Kap’epHE 3pOCTaHHSA, TypOOoTa Ipo OaThKIB IMOXHJIOrO BiKy ToImIo. Taka
OararorpaHficTb 00OB’s3KiB, IIJBHIICHA BIAMOBIAAIBHICTh, AE(PIIUT Yacy HEPIJIKO
BUKIIMKAIOTh HEPBOBO-TICUXIYHY HANpyTy Ta CyMEpewInBICTh CTaHiB. BoeHHi Aii, 110
W 0C1 TPUBAIOTHh B HAIIN KpaiHi, TAIOTh TOJJATKOBE MICUXOJIOT1YHE HAaBAaHTAXCHHS Ha
OCOOHCTICTh, MPOBOKYIOUH CTpPeC, NECTPYKTHBHI €MOLIWHI peakiii Ta Ae3aJanTuBHI
dbopmu noseainku [3, c. 23].

KaneinockomiyHa MiHIUBICTh 30BHINIHIX ()aKTOPIB Y Cy4aCHOMY CBITI BUMarae
B1JI 0COOMCTOCTI THYYKOCTI Ta MOCTIMHOTO pyXy. JItonuH1 B TOpPOCIOMY BiIli, MalOYu
MIEBHUM KUTTEBHUH JOCBiJ, 0OpaTH Ta OMMaHyBaTH HOBHM BEKTOP PO3BUTKY OJHOYACHO
1 Jlermie, 1 ckiaaxime. BinnosinHo Teopii anaparoriku Manskoma Hoynza gopocnmii
CTYICHT 3aXOIWTh Yy HAaBYAHHS 3 IIEBHUM pPECYypcOM 3HaHb Ta BHYTPIIIHHOIO
MOTHBAII€I0 10 HAOYTTd KOHKPETHHMX HOBHX HABUYOK, SKI MOXKIJIMBO MPAKTHYHO
3acTOCyBaTH y HauOmmx4domy daci. Taki CTyJeHTH BIJIHOCATBCS 1O KaTeropii
CaMOCIIPSIMOBaHUX Ta JOCBITYEHUX, IO 37aTHI KepyBaTH IUIAaHYBaHHSM BJIACHOTO
HaBYAJILHOTO TIporiecy [5, ¢. 75-76]. Oanak mo0 movaTy WTH HOBUM IILJISXOM TOIIPH
CTpaxu Ta CTpeC, JIOAWHI MOTpiOHA HE TIIBKM MOTY)XHAa MOTHBAIliA, a TaKOXK
CIIPOMOJKHICTh 70 MIBUAKOI amanTartii. OgHodacHe 3 HaBUYAHHSM BHKOHAHHS IHIITUX
CoIllaIbHUX OOOB’SI3KIB, €MI30JMYHI HamaJu HEBINEBHEHOCTI Yy BJIACHUX CHJaX, IIO
MOB’513aH1 3 TaK 3BAHUM «CHHJIPOMOM CaMO3BaHI», IIU(GPOBA PEBOIOLIS, MOKIIMBHIA
eNHKU3M 3 OOKY OJJHOKYPCHHUKIB MOJIOZOTO BIKY — (haKTOPH, IO TiBUIIYIOTH PIBEHb
TPUBOTH Ta CTBOPIOIOTH BIAUYTTS TUCKY Ha OCOOMCTICTh B TAKMX YMOBAX.

[IpobneMy BUHUKHEHHSI HEPBOBO-TICUXIYHUX CTAHIB Ta MCUXIYHOI JIe3aanTaiii
0COOMCTOCTEN PI3HMX BIKOBUX KaTeropii BUBYAIM AK 3apyOlXHI, Tak 1 BITYM3HAHI
nocaigHukH: 30kpeMa b. AnanpeB, A. bek, A. Emnic, €. Inein, b. KapBacapcbkuid,
JI. KynikoB, K. Macnau, P. Jlazapyc, O. Jlypis, I. Cenbe, C. @onkman. binbiricts
CydaCcHUX YyKpaiHChKkuX HayKoBIIiB (30kpema I.II. Auapiituyk, 1. B. Bomkeniena,
JI. I'pewanukona, O. . Ky3ueuos, 1. C. Mazoxa, I. M. Ilepir, B. 1. Po3zoB, A. ®ypmaH,
H. JI. [llenenkoBa) BigAalOTh IMEpeBary JAOCHIKEHHIO TCUXIYHUX CTaHIB Ta
ne3afanTaili CTyJIEHTIB MOJIOAOTO BIKY, sIka BHUHUKA€ B YMOBaX IHTEHCHUBHOIO
PO3BUTKY 0COOMCTOCTI, (OpPMYBaHHS CHCTEMH I[IHHOCTEH Ta CaMOBH3HAYEHHS.
JlocmipkeHHST Ta aHaji3 HEPBOBO-TICUXIYHUX CTaHIB CTYACHTIB OOpaHOi HaMHu
KaTeropii JOMOMOXE BHWBUMTH TIE€BHI TICHUXIYHI peakilii OCOOMCTOCTI JIOPOCIOTO
CTYICHTA, BHU3HAUUTHU 1HAMKATOPH Je3ajanTaiii Ta HaOIU3UTUCA B MOUIYKY
BHUpIIIECHHS JSIKUX MUTaHb ajanTallii CTyJACHTIB J0 IMPOIECY HAaBYAHHSI y BHUIIIOMY
HaBUYaJILHOMY 3aKjaji.

Pesynbraty eMmipuyHOTO JOCHIDKEHHS BHOIPKU TMOKa3aJH, M0 Y JOPOCIHX
CTYJICHTIB MalOTh MPOSIBU TaKi HEPBOBO-TICUXIYHI CTaHH, SK TpUBOTa, (PpycTparris,
arpecisi, puriJiHiCTh, HEPBOBO-TICUXIYHE HANIPYXKEHHS Ta JENPECUBHA CUMIITOMATHKA,
BU3HAYEHHS PIBHS SIKUX MOKE CIyTyBaTH MapKepOM MCUXIYHOI Ae3ajanTaiii. AHai3
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CTAaTUCTUYHHX JAHUX BUSBUB OLIbIIY CIIPOMOKHICTH 10 aanTalii y 40JOBIKiB, HIXK Yy
xkiHOK. KopensmiiHuii aHami3 HAa OCHOBI OTPHUMAaHWX CTATHCTHYHHUX JIAHUX
HiATBEpIMB, 10 Taki ¢akTopu, Sk (opMa HaBUaHHS (IUCTaHIIiHA JCHHA B
CHHXPOHHOMY pEXHMIi, JUCTaHIIHA 3a 1HAWBIAyadbHUM TrpadikoM), MicIe
npoxkuBaHHs (YKpaiHa 4M 3a KOPJAOHOM), BIK OCOOMCTOCTI, CTaTeBa MPUHAICKHICTh
MalOTh BIUIMB Ha PIBEHb MPOSIBY HEPBOBO-TICUXIYHUX CTaHIB Y JOPOCIHUX CTYJCHTIB-
MaricTpaHTiB.

3a pe3ynpraraMd = TMPOBEACHUX TECTyBaHb, YOJIOBIKM B  OUIBIIOCTI
JIEMOHCTPYIOTh yke Hu3bkui (50% rpynu) ta 3umxenuit (30%) piBeHb gppycrpariii,
cnaOkuil piBeHb HEPBOBO-TcuxoJioriyHoi Hanpyru (80%), a Takox BIJICYTHICTb
nenpecii (70% BkazaHoO1 TpymnH), 10, B IIIJIOMY, BKa3y€ Ha BUCOKY CIIPOMOXKHICTH JI0
couianpHoi afanTtamii. JKiHKM moka3anu MOMipHUHN, HEBU3HAYCHHUM Ta y)XKe HU3bKHIA
piBHI (pycTpanii B OAHAKOBOMY IPOLIEHTHOMY CHiBBiIHOIIEHH] (110 28%), TOMipHY
(37,5%) ta magmipnay (12,5%) Hampyry, a TakoX B OUIbIIOMY BifCOTKY (65,63%)
BIICYTHICTh Jienpecii. Taki ocoOMCTOCTI CIIPOMOXKHI /IO IIBHAKOI ajamnTaliii, ajge iM
MOXYTh OyTH KOPHUCHHUMHU TICUXOJOTIYHI TEXHIKM PO3BUTKY CTPECOCTIHKOCTI,
MMIBUIIEHHS BIEBHEHOCTI Ta HABUYOK COLAJILHOI B3aEMO/IIi.

[TincymoBytoum pe3yibTaTd TECTyBaHb Tpym 3a (GOpMOIO HaBUAHHS,
BCTAHOBJICHO JYy>K€ HU3BKUU piBeHb ¢pyctpamii (y 44,44%), cnabky HEpBOBO-
ncuxiuny Hanpyry (77,78%) Ta BiacytHicTh aenpecii (88,89%) B rpymi CTyAeHTIB,
[0 HABYAIOTHCS 3a IHAUBIIyaNTbHUM rpadikoM. ['pyma CTyneHTIB, IO HABYAIOTHCS
CUHXPOHHO, JEMOHCTpY€E MOMipHHM piBeHb dpycrpartii (33,33%), momipay (41,67%)
Ta HaaMipHy (16,67%) HEepBOBY HANpyTy Ta HAsBHICTh O3HAK CUTYaTUBHOI CTPECOBOT
nerpecii (y 90% ctynenTiB). Takuil pe3ynbrar, IMOBIPHO, MOB’SI3aHUM 3 3aJICKHICTIO
B1J1 OUIBIIOT KUIBKOCTI 0OOB’SI3KIB, YACOBUX OOMEXKEHbB, MOTYKHIIIIOTO HABAHTAKEHHS
Ii]] 9aC CHHXPOHHOTO HaBYaHHS.

[linnocnigui, mo mnepeOyBalOTh HAa TepUTOPii YKpaiHM 3a pe3ylbTaTaMu
JOCJIIJDKEHHSI B MEPEeBaXKHIM OUIBIIOCTI HE MaloTh o3HaK aenpecii (75,76% rpymn),
JEMOHCTPYIOTh JyXe HHU3bKHi piBeHb (pyctpamii (33,33%) Ta ciaOkuii piBeHb
HepBOBOi Hamnpyru (66,67%). Y mpoTunekHOi rpynu CTYAEHTIB, 110 3HAXOJATHCA 3a
KOpJOHOM OyJ0 J1arHOCTOBAaHO TMOMIpHUM piBeHb QpycTpamii (44% rpymnn),
noMipauii (66,67%) ta Haamipawmii (11,11%) piBeHb HEPBOBO-TICHXIYHOT HANIPYTH Ta
MPOSIBM CUTYaTUBHOI CTpecoBoi aempecii (66,67%). Takuii pesynbrar BKa3ye Ha
HAsSIBHICTh TICHXOJIOTIYHOI HAIPYXXEHOCTI, IMOBIPHO IIOB’S3aHOI 3 TPYAHOIIAMHU B
ajanTarii 10 HEe3BUYHUX KYJIBTYPHHUX OCOOIMBOCTEH, MTUCKOMGMOPTOM, BUHUKAIOUUM
MiJ 4Yac KOMYHIKalii 4epe3 HEJOCTaTHI piBeHb BOJIOAIHHS MOBOIO, 3aJICKHUM
MTOJIOKEHHSM Y COIIYMI TOIIO.

OnHi€r0 3 MOXKIIMBUX MOJICNIEH KOpEryBaHHs Jie3aJaTUBHUX CTaHIB CTYJECHTIB
MiJ 4ac JUCTAHI[IHHOTO HaBYaHHS € TPOBEJICHHS OHJIAWH TPEHIHTIB. Y HAIIOMy
JOCIIKEHHI MU TPOMOHYEMO BapiaHT KOPEKIIIHHOT MporpaMu HEPBOBO-TICUXIYHUX
CTaHIB CTYJICHTIB METOJaMHU apTTeparii. 3amponoHOBaHa MOJENIb OHJIAWH TPEHIHTY
MPOXOJMJIa YacTKOBY ampoOallifo Ha TpyIi CTYAEHTIB, SKI BXOJIWJIM A0 CKJaja

237



BUOIpKH Ta OyJM PECHMOHJACHTAMH TI1J] Yac MPOBEACHHS EMITIPUIHOTO JOCIIIKEHHS.
YyacHuku Tpynu Oynu  3allikaBlieHI TMPOIECOM TMOIIyKy HOBHUX CIIOCOOIB
KOPUTYBaHHS BJACHOTO IICHXOEMOIIMHOrO CTaHy Ta MpPUHOMIB camMoOaHali3y
MOXJIMBUX TPUYUH PO3BUTKY J1€33JANTUBHUX CTaHIB. YCI CTYJIEHTU BIIMITHIH
NocJIa0JIeHHs] HEPBOBO-TICUXIYHOI HANPYTrd Ta MO3WTHUBHY 3MIHY HACTPOIO IICII
BUKOHAHHS  3alpONOHOBAaHUX  BIOpPaB, MIAKPECIMIM  BAXKJIUBICT  MPOLECY
HANpaLIOBaHHS HABUYOK JUISI  MOJAJBIIOTO0  CaMOKOHTPOJIIO 32  MPOSIBOM
JAECTPYKTUBHUX €MOIIiil Ta peakiiii Ha TpPUrepyoui moiii.

Metonu apTTeparnii IeMOHCTPYIOTh cebe e(PeKTMBHUM 3aco00M peryssiii
HEPBOBO-TICUXIYHUX CTaHIB Ta Je3ajanTtaliii 0COOMCTOCTI 3aBAsSKM OararorpaHHiil
CIIPSIMOBAHOCTI: €MOIlIfHEe pO3BaHTaKEHHsI, BepOaiizallisi uepe3 CHMBOJIU Ta
MeTtadopu, 3HATTS EMOLIWHUX OJIOKad, 3HIKEHHS PIBHA TPHUBOXKHOCTI Ta CTpECY,
3QJIy4eHHs] TUIECHOI mam’sTi, MIATPUMKA MpPH TCUXOCOMAaTUYHHUX PO3JIaaax,
MOKpAIICHHS aJalTHUBHOCTI, peJIakcalliiHii e(eKT, aKTHUBI3alisd MpaBoi MIBKYII
MO3KY, CTUMYJIFOBaHHSI HEHPOIJIACTUYHOCTI, HAJIATOJ[KEHHS COIllaJbHUX 3B’SI3KIB Ta
dbopMyBaHHS TO3MTHBHOrO 00pasy cebde [1, c.7-14]. ApTTexHIKH JOILIIEHO
BIIPOBA/)KYBaTH SIK YAaCTUHY KOMIUIEKCHOI MIATPUMKUA CTYIACHTIB Yy TIpoleci
MOJIOJIAHHSI CTPECOBUX 1 JIETIPECHUBHUX CTaHIB, NIABUUIYIOYM pPIBEHb iXHBOTO
MICUXIYHOTO 3/I0POB’S Ta EMOLIMHO1 CTIMKOCTI.

CBoe€yacHe BUSIBJIEHHSI HEPBOBO-TICUXIYHUX CTaHIB Ta KOPEKTHA MCUXOJOTIYHA
MIATPUMKA JO03BOJIUTH 3aMOOITTH MPOTPECYBAHHIO Ta 3HU3UTH IHTEHCHUBHICTH BIKE
HAsBHOI COIlaJbHOT Je3ajanTarlii, MOMepeUTH MOKJIUBUA PO3BUTOK ICUXIYHUX
posnaaiB Ta mcuxomarosori [2, €. 104], a TakoX IOMOMOXE CTYAEHTY 3HAWTH
pecypcu i TOJAOJaHHS BIUIMBY CTPECOYTBOPIOKOYMX (PAKTOpiB, IO OCOOJIMBO
BAXKJIUBO JIJIs1 €PEKTUBHOT colliaiizallii Ta akaJeMiqyHO1 YCIIITHOCTI CTYACHTIB.
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Apow Hamania lIeaniena, suumens inozeMHoi (an2nilicbkoi) mosu,
I'younucoxuu niyeti I'younucovroi cenuwnoi paou
Camapiscvkoeo pationy /[ninponemposcokoi ooracmi

POJIb COIIAJIBHUX MEPEXK Y BUBYEHHI IHO3EMHUX MOB

CorrianbHI MEpeXi BIAITparOTh BXKJIUBY POJb y XKHUTTI 3100yBadiB OCBITH Ta
CTYJICHTIB, a/K€ 3a iX BHUKOPHUCTAHHSIM BOHHU IMPOBOJSATH JIOCUTH OaraTo uacy.
Mu KuBEMO B 4Yac TOTaJbHOI JIJKUTaMi3allli. 3aBAsKid aKTUBHOMY BITPOBA/I>KEHHIO
iHQopMaIItHUX ~ TEXHOJIOTIA  pO3MIHUpPeHO cdepy BUKOPUCTAHHS  1HO3EMHOI
(aHTUMMCHKOT) MOBH JJISl TIEPECIYHOTO TPOMAJIIHUHA W IMIAKPECICHO i pPOJib B JKUTTI
Cy4YacHOi JIIOJIMHU. Y CBOIO Yepry, KOMII IOTEpHI TEXHOJOrIi CTaloTh €()EeKTUBHUM
3aco00M  HaB4YaHHS  1HO3eMHOi MOBU. Jlo  1H(OpMaIIHHO-TEXHOIOTIYHOTO
IHCTPYMEHTApII0 CYYaCHOTO BHKJa/Jada 1HO3EMHOI MOBHM HAJIeKaThb EJEKTPOHHI
HaBYaJbHI MOCIOHWMKH, BlJleOMAaTEpiayid, OHJIANH-TPEHAXKEPH, CIELIaTi30BaHi
HaBYaJbHI IIATPOPMHU, TPOTPaMH Ta TOJATKH, a TAKOK COL[IaTbHI MEPEXKI.

[lepeBaru BUKOPUCTaHHS COLIIAIBHOI MEPEX1 SIK HABUAIbHOT TUIaTGOpMHu:

1. Jloctyn 10 aBTEHTUYHOTO KOHTEHTY.

ComlanpHl  MepexXi MPONOHYIOTh  MOJKJIMBICTD  OTPUMYBAaTH  KOHTEHT
6e3mocepelHbO MOBOIO, SIKY BU BUBYaeTe. Lle MOXXyTh OyTH HOBWHH, TIOCTH, BiJI€O,
¢doTo 3 mianucamu tomlo. Instagram ta Facebook

® JI03BOJISIE CTEXUTU 3a NpoduIsMH OJOTepiB, CTOPIHKAMHU HOCIIB MOBHU Ta
KyJIbTYpHUX [isi4iB, IO Ja€ e OuIblie 3MOTH 3aHypUTHUCS B MOBY 3aBISKH
IIBUJIKOCTI1, 0€3MEXHUM 3HAHHSM 1 IPOCTOTI IOCTYITY,

e nepensin Reels ta StorieS MoXXyThb JOIMOMOTTH 3pO3yMITH MOBY Ha CIyX,
BJIOBUTH 1HTOHAIIIIO Ta BUMOBY;

e BUKOpHCTaHHS XemTekiB Ha kmrant #learnenglish mosBonute orpumaru
KOHTEHT, 1110 CTOCY€ThCSI BUBUYEHHS MOB.

2. [IpakTHka crijKyBaHHS 3 HOCISIMH MOBH.

3aBAsSKU COIIATBHIUM MEpeXaM KOPHUCTYBaul MOKYTh CIUIKYBAaTHCS 3 HOCISIMU
MOBU 4Yepe3 KOMEHTapl, 4YaTH, BIJCOJ3BIHKM Ta Tpynu 3a I1HTepecamu Taki
mwiatrpopmu, sik Facebook, Twitter, TikTok i maBite LinkedIn pomomararoTs
KOPHCTyBayaM MOKPAIIUTHA CBOi KOMYyHIKaTHBHI HABUYKH, aKTHBHO BUKOPUCTOBYIOUH
MOBY Yy MOBCAKACHHOMY CHIJIKyBaHHi. KpiM TOro B IHTEpHETI iCHY€ O€37114 CailTIB JIsl
CHIJIKYBaHHS aHTJIIICHKOIO:

e Speaky — onnaitH-tuTaTopmMa I MOBHOro oOMiHy. Speaky mae 3mory
MPaKTUKyBaTU peasibHi PO3MOBHI HAaBWYKU Ta TEKCTOBE CHuUIKyBaHHA. [lmardopma
JI03BOJISIE IITYKATH MMAPTHEPIB 32 PI3HUMH YaCOBUMH 30HAMH.

e HelloTalk — mnomynspuuii momarok, skuii Mae BOyIOBaHY (YHKIIIFO
MepeKaay 1 BUMIPABICHHS, 1110 JTO3BOJISIE HOCISIM MOBU BUIPABIIATH Ballll TEKCTH Ta
MPOTOHYBATH MPABUIIbHI BapiaHTH. TyT MOKHA 3HANTH TPYIIOBI YaTH 3 PI3HUX TEM,

e oOroBopeHHs Ta ¢popymu. Lle 3pydHO Al BUBYCHHS TPAMATUKH Ta YCYHEHHS
MOIIMPEHUX TTOMUJIOK Y MUCHMOBIM MOBI.
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e Tandem — cyuacHwmii 3aCTOCYHOK, SIKHI Mi0OMpae mapTHEPIiB 3a MOBAMH, SKi
BH XO4YeTC BUBYUTH, 1 THUMH, SKAMH Bosiomiere. JlomaTok MiATpUMY€E TEKCTOBI
MTOBIJTOMJICHHS, TOJIOCOBI 3amKCH, ayaio- Ta Bimeoa3BiHKUA. OkpiM 0OMiHYy MOBamu 3
HOCisiMH MOBH, y Tandem e MOXJIMBICTh OTpUMATH YPOKH BiJ mpodeciitHux
BUKJIA1a41B.

e Mylanguageexchange — BcecBITHBOBIIOMUI CEPBIC AJIs JIUCTYBaHHS, KOTPUI
nepenbadae 3ajgydyeHHs Jrofed 3 YCiX KyTOYKIB IUJIaHETH, MOOyJOBaHUM Ha, Tak
3BAaHOMY MPHHIUII «0OMiHy MoBaMm». [lmardopma Hagae MOXIMBICTH MiI00PY
ONTHMAJIbHUX CIIBPO3MOBHUKIB [3, ¢. 207].

e InterPals — mnardopma 3abe3medye TONIYK OMHOAYMIIB Ta CIIJIKYBaHHS
1H03eMHOI0 MOBOIO. TYT Tako MO>KHA BKa3aTH CBOT MOBHI NMPIOPUTETH, BIIOTOOAHHS 1
3HAWUTH CIIBPO3MOBHUKA Ta IMOKPAIIMTH PiBEHb BOJOMIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO [3,
c. 207].

3. Bizeo- Ta ay1iOKOHTEHT JJIs1 PO3BUTKY HaBHYOK ay/lIF0OBaHHS Ta BUMOBH.

e YouTube — momyssipHU# BipTyajdbHHIA OCBITHIM MPOCTIp, /¢ MOKHA 3HAWUTH
SAKICHUWA OCBITHIM KOHTEHT JIsl pI3HOBIKOBUX KaTEropiit ocid, 1o BUBYAIOTh 1HO3EMHY
MoBy. Ha YouTube € 3mora 3akpinmutu ¥ TOTpEHYBaTH TpaMaTH4HI HAaBUYKH,
MOTIOBHUTH CJIOBHUKOBHMI 3aIlac, IMOKPAIUTH BUMOBY, PO3IIUPUTH CBITONNISAT [5,
c. 207-208].

o TikTok — kuTalicekuii 1OAATOK, KU MPOMIOHYE IUPOKUH CIIEKTP KOHTEHTY,
SKUH MOXKHA BUKOPHUCTOBYBAaTH JJII PO3BUTKY HAaBUYOK ayIifOBaHHS Ta BUMOBH.
[Ipuknaaym BKJIIOYAIOTH BIJEOYPOKH JJiS O3HAHOMIIEHHS 3700yBadyiB OCBITH 4YH
CTY/ICHTIB 3 aKI[EHTaMU Ta 1HTOHAIII€I0, PO3MOBH Ha Pi3HI TEMH, MICHI, ay/lIOKHUTU Ta
MOJIKACTH.

4. I'eiimiikariis Ta IHTEpaKTUBHE HABYAHHS.

Jesiki muiatopMu BUKOPUCTOBYIOTH €JIEMEHTH Teimidikalii, mob 3podutu
HaBYaHHS OUTBIN IiKaBUM Ta MoTHMBYrO4YMM. Hampukman, Ha TikTok € wenenmxki mis
THUX, XTO BHBYAa€ 1HO3EMHI MOBH, JI€ YYAaCHUKM BHKOHYIOTh pI3HI 3aBIaHHS,
BUKOPUCTOBYIOUM HOB1 cjoBa Ta (¢pa3zu. OHIAMH-KBI3M, MOBHI TOJOBOJOMKH Ta
KOMaH/IH1 3MaraHHs:

e Kahoot - iHTepakTMBHA TUIaTGOpMa s CTBOPCHHS Ta IPOBCICHHS
BiKTOpHH. [1icis KOKHOTO MUTAHHS YU TECTY YYaCHUKU OadaTh MPaBUIIbHI BIAMOBII 1
MOXYTh OJ[pa3y TMpoaHaiidyBaTh cBoi mnomuwikd. Kahoot no3sosmsie mpoBomuTH
3aBJIaHHS B PEKUMI «JIOMAITHBOT pOOOTHY.

e Quizizz — onnaitH-TuTathopMa, Ha SKiM 3aBIaHHS MPEICTABICHI y BUIIISII
I'PH 3 MHTTEBHM 3BOPOTHHM 3B’SI3KOM 1 pEHTHHTaMH, IO POOUTH MPOIIEC HAaBYAHHS
I[IKaBUM Ta 3axoruTorounuM. QUizizz m03BoJ1si€ CTBOPIOBATH Ta MPOXOIUTH BIKTOPHUHU
3 poKyCOM Ha HOBI CJI0Ba, pazu abO CJICHT.

e Gimkit — ocsitHs miardopma, fe 3100yBadi OCBITH 3apOOJISIFOTh BipTyasbHi
TPOIIi 3a MPaBWIbHI BIAMOBIAI Ta MOXYTh BUKOPHUCTOBYBATH iX HJIsi MOKYIOK a0o
MoKpamieHb y Tpi. Taka cucTtema BHUHAropoj poOWUTH TIPOIEC HABUYAHHS
3aXOIUTIOIOYMM, MOTHBYIOUH YUHIB aKTUBHO OpaTH y4acTh Ta BIAMOBIJATH MPABUIBHO.

e Duolingo: BMBYaEMO 1HO3EMHY MOBY, NOKH 3aliMaeMoOCs Mepekagamu.
[Inarpopma mponoHye pi3HOMAHITHI TUMM BIpPaB, TakKi K Mepekaj ciiB 1 ¢pa3s,
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BIJIMOBIJl Ha TMTAaHHS, ay/lIFOBaHHS, 3allOBHEHHS IPOIYCKIB 1 MPAKTUKy BHMOBH.
Ile m03BOJIsIE BUBYATH BC1 ACIIEKTH MOBH.

5. Jlerkuii OCTYM O HABYAIBHUX PECYpPCIB Ta IHCTPYMEHTIB.

Yepes comianbHI MEpeXi KOPHUCTyBadl MOXYTb OTpPUMAaTd JOCTYN [0
PI3HOMaHITHUX I1HCTPYMEHTIB, BKIIIOUAIOYM E€JEKTPOHHI CIIOBHUKH, TepeKIaaayl,
MOOUTBHI Jmomatku juis BuBueHHs MoB (Lingodeer, Duolingo, HelloTalk) i
mw1atGopmu, sKi 00’ €JHYIOTh YUHIB 110 BCbOMY CBITY.

e Microsoft Teams — 1e HOTY)KHHI IHCTPYMEHT JUIS Oprasi3ailii BHBUCHHS
1HO3eMHHUX MOB Yepe3 IHTEPAKTUBHI YpOKH, TPYIOBI OOrOBOpEHHs, OOMIiH
marepialaMM Ta CHUIBHY poOOTy. 3aBIsKd CBOIM  MOXJIMBOCTSAM  JUIs
BiJICOKOH(EpEHIIil, YaToBMX TPyl Ta IHTErpamii 3 I1HIIUMH OCBITHIMH
IHCTpyMEeHTaMH, Teams crTae e(eKTHUBHOI MIarGopMor0 s AMCTAHLIWHOTO
BHUBYCHHS MOBH.

e Moodle — ocBiTHs TUIaTGOPMA, IO TO3BOJISIE OPTaHI30BYBATH OHJIANH-YPOKH,
B1JICOKOH(EPEHIII Ta CEMIHAPH.

e Edmodo — ocBiTHs TexHONOTIYHA MIaTdopMa, M0 MPOMOHYE KOMYHIKAIIiTo,
CHIBIIpALll0 Ta MOXJIUBICTh TpEHEpPChbKoi poOoTH. Mepexa nae 3MOry KepyBaTu
CHUIKYBaHHSIM 3 YUHSIMH Ta OaTbKaMHU.

Henomiku Ta BUKIMKY BUKOPUCTAHHS COLIMEPEX Y BUBYEHHI MOB!

1. Pusuku, moB’s3aH1 3 HEMPaBUIBHOIO TPaMaTHKOIO Ta opdorpadiero.

CoulanpHl Mepexi 4acTo PSACHIIOTh MOBHUMH MOMUJIKAMHU, HE JTOTPUMYIOTHCS
MpaBWJI TpaMaTHKHU, a CIEHT 1 abpeBiaTypu MOXYTh MaTH HETAaTUBHUM BIUIMB Ha
I'PaMOTHICTh KOPUCTYBaUiB.

2. BiagBouikatoui (hakTopH.

Taki mnarpopmu, sk Instagram Ta TikTok HamoBHEHI TepeBaXHO
PO3BaYKaJLHUM KOHTEHTOM. MEMH Ta BiJI€O, SIKI MOXYTh BIJBOJIIKATH KOPUCTyBaya
Bl HaBYyaHHi. BaXJMBO CTEXHUTH 3a THUM, CKUIBKM Yacy BUTPAuYa€eThCsl Ha
HaBYaJbHUN KOHTEHT 1 HACKIJIbKH €(pEKTUBHO 11eH Yac BUTPAYAETHCA.

3. BigcyTHICTh CHCTEMHOTO IMIXOMY.

ComiaibHI Mepeki He 3aBXJIM 3a0€3MeUyI0Th YITKUHM 1 CHCTEeMHUH MIIXid 10
BUBUEHHS MOBH, K y BUNQAKy 3 TpajuLUliHUMU Kypcamu. s epexkTUBHOro
HaBYaHHSA iX TOTPIOHO TOMOBHIOBATH HIIIMMH METOJAMHU Ta PECypCcCamu.

4. CxnagHicTh BUOODY.

Bubip kopucHoro marepiany Moke OyTH OOCTaTHHO CKJIQJHHM, 4Yepe3 IO
KOPHUCTYBaul BUTPAYaIOTh 0araTo yacy Ha neperiiaj Hee()eKTUBHUX PECypCiB.

5. [Ipo6nema 3HaXOKEHHS Yacy sl HaBYaHHS.

Buninenns yacy ais HaBYaHHs MOXKE OyTH CKJIaJHUM, IO 3aBakae e(PeKTUBHO
opraHizyBatu mpouec. Hacuuenuit rpadik, BIACYTHICTh YITKOIO IJIaHy, HecTaya
BHYTPILIHBOI MOTHUBAaIii, TpOOJIEMU 3 YIPABIIHHAM 4acy — KJIIOYEBl BIJBOJIIKAOYi
bakTopu.

CorrianpHl Mepexi € ePEeKTUBHUM IHCTPYMEHTOM Il BUBYCHHS 1HO3EMHUX
MOB 3aBJSIKM CBOTH JOCTYMHOCTI, MOKJIMBOCTI MPAKTUKYBATUCh 3 HOCISIMM MOBH Ta
IHTEpaKTUBHOMY KOHTEHTy. He3anmexHO BiJ Bamoro piBHS BOJIOJIHHS MOBOIO,
COLIIaJIbHI MepeXkl MOXKYTh CTaTH MOTY>KHUM 1HCTPYMEHTOM Y BUBYEHHI aHTIIHCHKOI
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MOBH Ta JIOTIOMOI'TH BaM JIOCATTH MOCTaBICHUX Iiel. OaHaK 11100 JOCATTH BUCOKUX
pe3yNbTaTiB, BAXJIMBO 3HATH, SIK MPABWIHHO BUKOPUCTOBYBATH 1€ I1HCTPYMEHT,
MOE€IHYBaTH WOTO 3 IHIIMMHM METOJlaMH HaBYaHHS Ta KOHTPOJIIOBAaTH CBiM wac.
3BaKCHUU MIAX1J AOMOMOXE BaM YHUKHYTH HEAONIKIB 1 3pOOUTH BHUBUYEHHS MOBH
OLIIBII IIKABUM Ta MPOTyKTUBHUM.
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